ACADEMIA RUSĂ DE ȘTIINȚE INSTITUTUL DE ISTORIE GENERALĂ ACADEMIA RUSĂ DE ȘTIINȚE INSTITUTUL DE ISTORIE UNIVERSALA Vladislav A ANTONOV Danlsh Heraldry of the IZthDth Centuriei LA MOSCOVA NAUKA V A ANTONOV heraldică daneză Secolele XII-XVII opt ȘTIINȚA MOSCOVĂ UDC , ( ) N>K , A Publicația a fost realizată cu sprijinul financiar al proiectului Fundației Ruse pentru Științe Umanitare (RGHF) Nr - - d Editor responsabil A P NEGRU Recenzători: Doctor în științe istorice T N JACKSON, doctor în științe istorice A JI HOROȘCEVICI Pe prima față a legăturii: stema regelui Danemarcei și a cavalerilor săi în armorialul Guelders (circa ) Pe a patra față a legăturii: fragmente de sigilii din actul Uniunii Kalmar ( ) Antonov V A Heraldica daneză a secolelor XII-XVII / V A Antonov; [rez ed A P Chernykh] ; Institutul de Istorie Generală al Academiei Ruse de Științe - M Nauka, - p - ISBN - - - - (în traducere) Monografia este primul studiu din literatura istorică rusă și străină despre heraldica daneză de la origini până la începutul secolelor XVII-XV Lucrarea este inovatoare atât în ceea ce privește subiectul de studiu și formularea problemei, cât și în ceea ce privește abordările și metodele de cercetare În același timp, istoria stemelor daneze este considerată ca un fenomen al dezvoltării spirituale și sociale a Danemarcei și în legătură cu istoria culturii Europei de Vest Studiul a fost realizat pe baza imaginilor și a surselor scrise de origine daneză și străină Cartea conține o mulțime de ilustrații Pentru istorici și oricine este interesat de istoria și cultura Danemarcei și a Europei de Vest în general Templin - - ISBN - - - - © Institutul de Istorie Mondială RAS, © Antonov V A , © Design editorial și editorial Editura „Nauka”, ISTORIA HERALDICA A DANEMARCA Cu cât un fenomen este mai îndepărtat în timp, cu atât imaginea lui devine mai ușor acoperită de trăsăturile ideilor populare Soarta heraldicii în acest sens este extrem de instructivă Tradițiile culturii heraldice europene au fost stabilite de înțelegerea medievală a societății Fenomenul heraldicii întruchipează sinteza viziunii creștine asupra lumii, a culturii cavalerești și a emblemelor locale Totuși, acest fenomen este alcătuit, plin de conținut de diverse modele și tipuri, în primul rând regionale, de variante locale ale heraldicii europene Fără îndoială, studiul variantelor în dizgrație ne promovează în cunoașterea fenomenului giraticii europene în ansamblu Revenind în mod special la heraldica daneză pare să aibă un succes excepțional Heraldica daneză este o variantă regională a spațiului heraldic paneuropean Din punct de vedere geografic, versiunea daneză este aproape de regiunile considerate în mod tradițional locul celor mai vechi steme În același timp, heraldica daneză este un exemplu magnific de spațiu emblematic medieval în ceea ce privește bogăția și abundența faptelor heraldice În același timp, Danemarca face parte din comunitatea scandinavă cu o experiență digitală scandinavă a stemelor și a altor indicii vizuale În acest sens, este imposibil să nu menționăm încă o trăsătură a bijuteriei: dintre multele mituri aproape heraldice, unul dintre cele mai dăunătoare pentru heraldica istorică, blocând calea spre studiul acesteia, este mitul despre calificarea heraldicii, despre caracterul său atemporal Prin urmare, aș dori să subliniez că subiectul cărții de V A Antonov este heraldica istorică a Danemarcei în secolele XV-XV Spre deosebire de îndepărtarea tradițională a heraldicii din țesătura istoriei, evidențiind realitățile acesteia într-un vid istoric, această carte pune istoria daneză în context prin cultura heraldică, evidențiind în mod constant formarea tradiției heraldice Aceste împrejurări, împreună cu altele, l-au confruntat pe autor cu o serie de probleme care nu ar fi putut fi rezolvate dacă autorul nu ar fi fost un medievalist, un specialist în istoria Danemarcei În istoriografia rusă, nu există lucrări științifice în domeniul heraldicii daneze și, ca urmare, autorul s-a confruntat cu dificultăți de terminologie Sursele ascundeau multe probleme: autorul a trebuit să implice diverse surse pentru a crea, sau mai degrabă a recrea o imagine adecvată a stării sistemului heraldicii daneze Cartea lui V A Antonova este dedicată studiului heraldicii daneze - un fenomen asociat cu vizualizarea politicilor, legături sociale, juridice și culturale Autorul a găsit o abordare rezonabilă și delicată a studiului surselor pentru a rezolva un material emblematic divers, folosind date din sfragistică, numismatică, monumente de artă plastică și surse narative Este sigur să spunem că imaginea trecutului istoric al Danemarcei, ca, într-adevăr, a oricărei alte țări europene, fără o încarnare vizuală, fără bogăție emblematică și tradiții specifice, va fi întotdeauna incompletă, lipsită de frumusețea și logica care au fost disponibil și inerent Evului Mediu și Evului Nou Studiul a fost realizat în cadrul activității principale a Centrului de Cercetări pe bază de plante și genealogice al IVI RAS - studiul tradițiilor emblematice din istoria lumii și un amplu proiect dedicat variantelor regionale ale sistemelor emblematice Aceasta este o cauză de mult așteptată, care abia acum începe să se realizeze Principalul avantaj al V A Antonova - corelație istorică cu istoria socială, politică a Danemarcei în Evul Mediu și Epoca Modernă, includerea problemelor de cercetare a heraldicii în contextul problemelor istorice Această carte, desigur, este un pas de la o idee generală de „heraldică în general” la o „heraldică daneză” specifică Introducând-o în atenția cititorului, aș dori să sper că nu va rămâne o încercare solitară de a scrie istoria heraldicii unei anumite țări, dar va deveni un stimulent care încurajează un studiu monografic al heraldicii altor țări Şef al Centrului de Cercetări Fitoterapice şi Genealogice, IVI RAS, Candidat la Ştiinţe Istorice A P Chernykh CUVÂNT ÎNAINTE Această carte a fost concepută inițial ca o scurtă prezentare a heraldicii daneze, în primul rând sursele și gama de subiecte istoriografice Cu toate acestea, în cursul lucrării, s-a dovedit că multe fenomene heraldice daneze încă nu au o explicație satisfăcătoare din punct de vedere cultural și istoric și, prin urmare, principalul lucru care, în opinia mea, ar fi trebuit să caracterizeze stemele danezilor este sensul lor spiritual și social, trsbowa pentru cercetări suplimentare Ca urmare, purtat de căutarea acestui sens, m-am îndreptat spre studierea, pe lângă proprietățile exterioare ale surselor în sine, spiritul vremii, care fie era imprimat în memorii istorice, fie și-a găsit expresie în interpretarea lor ulterioară și percepția Iar cartea adevărată, cu toate avantajele ei posibile și neajunsurile probabile, a devenit volumul acestor cercetări Scrierea lui nu ar fi avut loc niciodată fără A P Chernykh Lui îi sunt îndatorat nu numai pentru ideea de a apela la studiul heraldicii daneze, ci și pentru sfaturile și sprijinul moral pe care le-am primit de-a lungul anilor de muncă la carte Nu pot decât să-mi exprim sincera recunoştinţă istoricilor care şi-au făcut timp să citească şi să discute manuscrisul cărţii: V A În regulă, M V Vinokurova, I N Danilevsky, T N Jackson, O F Kudryavtsev, M K ) Paramonova, A A Tkachenko, P Yu Uvarov, D G Fedosov, A L Horonikswich, S K Tsaturova Sfaturile și observațiile lor m-au ajutat să corectez și să clarific multe lucruri obscure și obscure în manuscris, m-au determinat să-mi exprim gândurile mai clar Mulțumiri deosebite și sincere istoricilor danezi, membri ai Arhivelor Statului Danemarcei, Niels Bartholdy și Sigurd Rambusch, care, în timpul șederii mele în Danemarca, mi-au oferit o serie de materiale care m-au ajutat în scrierea cărții și ilustrarea acesteia INTRODUCERE Istoria studiului heraldicii daneze I Începuturile gândirii heraldice, în special istorice și heraldice, în Europa de Vest , după cum s-ar putea presupune, datează din Evul Mediu Înalt (secolele XII-XIII), când însuși obiectul acestei gândiri s-a născut pe pământul Europei de Vest - acel fenomen cultural, care în limba rusă a devenit obișnuit să desemneze cuvântul „steamă” Într-adevăr, este imposibil să nu observăm că, începând cu secolul al XII-lea, în artele vizuale și literatura literară a fost găsită o atenție sporită acordată semnelor personale Europa de Vest Le găsim pe sigilii și monede, sunt evidențiate de monumentele picturii și artelor plastice Creatorii de opere poetice, de exemplu, romane despre regele Lartur și cavalerii săi, care au trăit în ținuturile franceze și germane în jumătatea superioară a secolului al XII-lea și primele decenii ale secolului al XIII-lea , fără îndoială, sub impresia realității contemporane , au început să-i înzestreze pe nobilii eroi ai lucrărilor lor cu obiecte, principalele ca niște scuturi, decorate cu tot felul de semne simbolice Din al doilea sfert al secolului al XII-lea mesaje despre stemele suveranilor și ale altor persoane nobile au început să apară în scrierile istorice propriu-zise Unul dintre fondatorii acestei tradiții a fost istoricul englez Geoffrey de Monmouth (c - / ) În „Istoria britanicilor”, din a doua jumătate a secolului XII care şi-a găsit cititorul printre scribii danezi, legendarul rege Arthur era înzestrat cu o emblemă personală Sarcina noastră nu a inclus o analiză detaliată a istoriei gândirii heraldice vest-europene Așadar, pentru cei care doresc să se familiarizeze cu dezvoltarea acestui gând în („Evul Mediu și Noua Epocă mai detaliat, recomandăm în primul rând să se facă referire la următoarea lucrare istorică și heraldică: Seyler GA Geschichte der lleraldik (Wappenwessen, Wappenkunst und Wappenwissenschaft) Niimberg, - (ed a II-a: ) Pentru o selecție de descrieri ale emblemelor armorial din aceste lucrări, a se vedea: Wagner AR Heralds and Heraldry iii Ihc Middle Ages: An Inquiry into the Growth of the Armorial Function of Heralds L , Anexa B P - (Texte franceze); Seyler G A Geschichte der Heraldik S - (texte germane) () stemele regelui Arthur și ale altor eroi ai ciclului arthurian, vezi: Brault GJ Early Blazon: Heraldic Terminology in ihc Iwelllh and ihirleenth Ccnlurics wilh special Reference to Arthurian l ilerahire Oxlbrd, ; Kimarinsts A Encyclopedia of King Arthur and the Knights of the Round ( goal M , opt bolnav I vikingii danezi „Viața Sf Edmund" mijlocul secolului al XII-lea Prin secolul al XII-lea Datează și primele manuscrise cu ilustrații, pe care sunt reprezentați războinici cu scuturi care înglobează diverse semne Gak, în manuscrisul englezesc al vieții Sf Edmund”, datată la mijlocul secolului al XII-lea, arată debarcarea vikingilor danezi pe coasta Angliei în anul , ținând în mână scuturi cu diferite imagini heraldice (fig I) Și mai multe astfel de manuscrise ilustrate datează de la a treisprezecea aniversare a lui În „Big Chronicle” („Chronica Majora”) a istoricului englez Magway din Paris (c - ), păstrată în colecția de manuscrise a Muzeului Brygan, regele Sweyn I Forkbeard al Danemarcei este reprezentat în timpul unei călătorii la Anglia în Pe lui un topor de luptă (așa-numitul Danae securis, hache (ІаноіхсГ (ill )) Verwohll E livide-skeglens heraldik //Herald I'idsskr Nr - S 'Tnrttcbcrț* II Norges wierep i engelske kilder i middelalder// Herald Tidsskr Nr S bolnav Regele danezilor Sven „Marea cronică” de Matei al Parisului, în jurul anului bătălia anglo-saxonilor cu norvegienii de la Tamfordbridge ( ) Aici, purtând un gel de scut cu secure zdrănnitoare în momentul primirii unei răni de moarte, este arătat regele Norvegiei Harald cel Sever Într-un desen dintr-un alt manuscris englezesc de la mijlocul secolului al XIII-lea, care conține un text prescurtat din Viața lui Edward Mărturisitorul, regele Norvegiei și al Danemarcei Magnus cel Bun (d ) în timpul unei campanii în Anglia este arătat cu un scut, care înfățișează și trei topoare de luptă Ulterior, aceste desene au fost probabil folosite ca sursă de cunoștințe despre stema regelui danez de către compilatorii rolelor de arme engleze În orice caz, un scut cu trei topoare de aur într-un câmp roșu, înscris în franceză cu cuvintele „Regele Danemarcei” (Ie ou de denemarch, rey de dene-march), în jurul anului a fost înfățișat în „Rolul Herald” ( „Heralds ' Roii”) și pe la în „Camden Roll” („Camden Roii”) Din aceeași sursă de informații despre stema „Regelui Danemarcei” (le rei de dene-marche) compilatorul „Roiului Scroll al lui Sir William le Neve”, un datator la începutul secolului al XIV-lea Dar aici, în câmpul roşu al scutului, sunt înfăţişate trei onoruri, nu aur, ci argint (culoare ill I) Prin plasarea în lucrările lor de imagini cu scuturi armorial, compilatorii englezi de manuscrise ilustrate și suluri de armorial, la fel ca alți cărturari medievali, au fost ghidați în primul rând de dorința de a oferi cititorului un ajutor vizual și didactic Și poți ghici Ibid S Acest manuscris este păstrat la Corpus Christi College, Universitatea Cambridge ((am bridge Corpus Christi College, MS ) Se bazează pe Viața lui Edward the Confessor, compilată de Osbert Prior de Westminster Abbey în jurul anului (Ibid S ) * Se rostogolește brațele Edward ( - ) / Ed de GJ Brault Woodbridge, Voi IP , (Aspilogia, fiind materiale de heraldică; ) Acest sul supraviețuiește într-o copie realizată în jurul anului ; se păstrează în colecția de manuscrise a Societății de Antiquari din Londra (Society ol Antiquarics) (Ibid P I ) că cunoștințele în sine oo l lor gsroah shi liiiskiis au fost obținute de către cărturari prin cercetări, care s-au încheiat cu găsirea de informații sigure sau, când era vorba în special despre eroii unor persoane care au trăit în trecut, cu născociri care au luat naștere pe baza viziunea medievală asupra lumii Acesta din urmă s-a caracterizat prin conjecturarea fenomenului dorit prin intermediul identificărilor și dovezilor indirecte Astfel de invenții includ, fără îndoială, acele embleme ale războinicilor și regilor danezi care se găsesc în manuscrisele ilustrative engleze din secolele XII-XIV Dar de la sfârșitul secolului al XIII-lea sunt cunoscute și primele monumente picturale vest-europene, reprezentând steme daneze nu fantastice, ci istorice Este de prisos să demonstrăm că cunoştinţele străinilor despre aceste steme nu ar putea fi descoperite fără cercetări prealabile În Danemarca medievală însăși, începuturile interesului pentru studiul stemelor s-au manifestat în soluționarea problemelor pragmatice Acest tip de sarcină putea fi, de exemplu, rezolvată atunci când era nevoie de a surprinde vizual, prin imaginile în frescă ale stemelor, în biserici amintirea persoanelor care erau legate de aceste biserici prin împrejurări de îngrijire, loc de odihnă și donații După cum este ușor de presupus, în astfel de cazuri, ar fi trebuit să se facă cercetări pentru stabilirea stemelor acestor persoane În ceea ce privește literatura heraldică specială, ea a fost dezvoltată în pământul vest-european în secolele XIV-XV din considerente pragmatice și anume juridice și artistico-practice Unul dintre fondatorii acestui tip de literatură literară a fost avocatul italian Bartolo di Sassoferrato ( / - sfârșitul anilor ), mare influență asupra opiniilor scriitorilor heraldici yuіtsikh ulterioare Printre astfel de scriitori, care și-au putut extrage cunoștințele teoretice despre steme din moștenirea literară a lui Bartolo, se numărau scribi englezi din prima jumătate și mijlocul secolului al XV-lea Doi dintre ei – autorul necunoscut al „Tratatului despre steme” și Nicholas Upton (d ) – care urmăresc istoria armelor regilor britanici și englezi, au lăsat o descriere a stemei Regele danez Sven I, care a domnit în Anglia în - , și cei mai apropiați succesori ai săi, Cnut cel Mare ( - ) și Hardeknut ( - ) Această stemă este „trei coroane de aur într-un stâlp într-un câmp roșu” , similar cu un alt semn al lui Sven I (topor), cunoscut dintr-o ilustrație engleză din secolul al XIII-lea Pentru sursele picturale străine medievale care conțin informații despre stemele personale ale danezilor, vezi § prezent „Introducere” S - Saxtorph NM Jeg ser pâ kalkmalerier: Alt hvad der findes i danske kirker ucig Kbh , S - , Pentru mai multe despre stemele din bisericile daneze, vezi p - liartholi de insigniis et amiis tractatus // Heraldica medievală: unele lucrări lleialdice din secolul al XIV-lea / Ed cu EJ Joncs NY, (traducere în limba rusă: Chernykh A P Treatise by Bartolo di ('ferrato „On Signs and Coats of Arms” // SV Issue P - ) ' Tractatus de armis and Medieval Heraldry P - Nicolai Vptoni de Stvdio militari Lihri Quatuor// Nieolai Vptoni de Stvdio militari Libri Quahioi IoIkiii de Hado Aurea Tractatus dc Armis Henrici Spelnianni Aspilogia / Iul E Bissaeus L , І M r „ Ires coronas aurcas palatas in campo rubco” (Tractatus dc armis P ); „Trcs ('oronas Palalas Aurcas In Câmp Rubio” (Nikolai Vptoni de Slvdio militari P ) fără îndoială, ar trebui să fie încadrată în categoria emblemelor fantastice, care își datorează originea viziunii medievale asupra lumii, și a metodelor de cercetare istorică care au urmat din aceasta din urmă În același timp, este imposibil să nu ne răzbuni că descrierea stemei imaginare a regelui Sven este inclusă în secțiunea istorică a tratatelor heraldice ale scriitorilor englezi și, prin urmare, aici avem de-a face cu primele dovezi ale o descriere literară și istorică a stemei danezei Chiar și în Evul Mediu, stema devine obiect de drept Acest lucru se vede deja din faptul că în cursul secolelor XIV-XV în Europa de Vest se răspândea practica consolidării unei steme realizate în numele unuia sau altuia suveran cu un document scris În plus, Bartolo, unul dintre pionierii literaturii heraldice, a fost avocat profesionist Interesul său pentru steme și semne, după cum reiese din textul lucrării sale, a fost în mare măsură cauzat de dorința, care a provenit dintr-o necesitate practică, de a da un set de reguli și sfaturi privind utilizarea legală a stemelor arme și semne, în cea mai mare parte, evident, bazate pe obiceiuri preexistente Această latură legală a existenței stemelor a fost acordată în continuare atenție în scrierile despre steme, de exemplu, în tratatul lui Nicholas Upton Și deși nu există nicio dovadă directă că tratatul lui Bartolo și scrierile altor scriitori din Evul Mediu târziu, care aveau un interes pentru steme, în a doua jumătate a secolelor XIV - XV au fost citite în Danemarca, nu pot fi găsite argumente decisive împotriva însăși posibilității de circulație a acestor lucrări în rândul scribilor danezi în viață Apartenența Danemarcei la lumea culturală a Europei de Vest, călătoriile frecvente ale danezilor în diverse scopuri în afara patriei lor și doar în acele țări în care au început să apară tratate de steme, pot servi drept justificare pentru o astfel de concluzie În plus, însăși tema „stemei ca obiect de gândire juridică”, fără îndoială, deja în Evul Mediu ar fi trebuit să rezoneze la danezi Acest lucru, de exemplu, este dovedit de știrile scrise din despre disputa privind insula Femern și emblema acesteia Regele Eric al VII-lea ( - ) a dovedit drepturile supreme ale coroanei daneze asupra acestei insule, care încă din secolul al XIV-lea a fost în posesia fiefului conților de Holstein și, în același timp, și-a exprimat nemulțumirea față de faptul că locuitorii din Femern au folosit un sigiliu și un steag cu o frunză de urzică - un semn de pe stema conților de Holstein, şi nu cu coroană, cum era pe vremuri Însăși tradiția examinării iconografiei pecetelor în rândul popoarelor din Europa de Vest a luat rădăcini mult mai devreme, din motive practice, pe baza obiceiului de a confirma autenticitatea literelor și a mărcilor lor de identificare de către martori În țările scandinave, obiceiul de a examina și de a recunoaște autenticitatea sigiliilor și emblemelor prezentate pe ele poate fi urmărit încă de la începutul secolului al XIV-lea, după cum concluzionăm din carta episcopilor norvegieni din , care raportează autenticitatea sigiliul cu emblema unui nobil danez, contele Nørrehalland Jacob Nielsen Prin urmare, gândirea juridică medievală, inclusiv daneză, nu mai considera doar stema ca subiect de drept, ci putea de asemenea să deseneze Pentru mai multe detalii despre acest caz, vezi p ChK Ch() u ) ) R , bd N I eu mergând la monumente heraldice, în primul rând, la sigilii, pentru dovezi Igorich Împreună cu bijuteria, stema (sau altă emblemă) de pe sigiliu în sine a devenit obiect de cercetare, din care, de-a lungul timpului, s-au putut dezvolta și începuturile studiului său istoric În Evul Mediu înalt, ca de obicei), nu era încă obișnuit să se dezvăluie în scris semnificația simbolică a emblemelor, ceea ce concluzionăm din raritatea extremă a unor astfel de texte care au coborât din secolele XII-XIII Viziunea lumii samos a acestei epoci, adaptată la imprimarea conceptului suprasensibil într-o imagine picturală, plastică sau arhitecturală înzestrată predominant cu trăsături tipice, a fost pe deplin mulțumită de percepția vizuală a semnelor și de descrierea lor literală Și abia din vremea Evului Mediu târziu (secolele XIV-XV), odată cu schimbările în natura contemplării lumii, numărul dovezilor scrise a început să crească, inclusiv cele găsite în tratatele de embleme , conținând găuri simbolice de vechi sau noi semne Acest interes trezit pentru interpretarea stemelor și a emblemelor în general, aparent, își poate găsi explicația în acel spirit de cunoaștere experimental-cercetare a lucrurilor care s-a dezvoltat pe baza justificării religioase a lumii și a raționamentului nominalist, care puțin încetul cu încetul de când înaltul Ev Mediu a devenit din ce în ce mai mult apărut la europenii de vest Astfel, nu există nicio îndoială că încă din epoca Înaltului Ev Mediu, stema a devenit subiect de interes de cercetare în cadrul lumii transeuropene ca fenomen cultural și istoric universal Totuși, toate tipurile de lucrări de cercetare care s-au găsit despre steme în epoca medievală au fost determinate de sarcini pragmatice ilustrative, de referință și juridice, sau, cu alte cuvinte, stema nu a fost considerată atunci ca un subiect de științific propriu și cunoștințe istorice În același timp, însăși apariția și extinderea gamei acestor sarcini a mărturisit că viziunea asupra lumii a unei persoane din Evul Mediu înalt și târziu era deja pe cale de a justifica munca de cercetare nu numai cu scopuri religioase și pragmatice, ci și cu consideraţii practice pământeşti Totuși, astfel de considerații au putut dobândi în sfârșit o semnificație conducătoare sau independentă în conștiința publică europeană abia mai târziu, în New Age, odată cu afirmarea autosuficienței conceptelor lumești În New Age a început să-și croiască drum gândirea științifico-critică, menită să cuprindă moștenirea literară a scriitorilor din Evul Mediu și materialul heraldic însuși În epoca care îmbrățișează secolele XVII-XVIII, care în Europa de Vest s-a caracterizat prin dominația conștiinței naturale-juridice, apariția și aprobarea gândirii raționale, normativ-abstracte, care și-a găsit, în special, expresia în sistematizarea și descrierea a disciplinelor științifice, a avut loc și formarea definitivă a artei heraldice ca disciplină teoretică nerealistă, sau știință, despre crearea și descrierea stemelor Această formație a fost finalizată în principal pe baza formalizării acelor concepte care, în raport cu stema și elementele acesteia, au fost stabilite în (m , de exemplu, tratatele engleze din secolul al XV-lea menționate mai sus Secolul al XVII-lea, și a început să se plângă, vjimjih normele lor avea o kula urnă-condiționalitate istorică, izvorâtă din stările spirituale ale unei anumite epoci Regulile heraldice abstract-normative care au apărut în acest fel au fost concepute ca instituții ideale, atemporale Și mai târziu, în secolele XVIII- , ideile teoretice despre stemă și practica artistică și heraldică s-au bazat în principal pe ele, în ciuda faptului că semnificația stemei în sine în societate a fost supusă schimbării Cu alte cuvinte, în secolele XVIII-XX stema a continuat să fie un fenomen cultural și istoric și, între timp, gândirea teoretică heraldică, ca de obicei, a păstrat un concept abstract despre ea Aici se găsesc diferențe între opiniile normative asupra stemei New Age față de ideile despre aceasta din Evul Mediu Scriitorii și artiștii medievali, bazați pe experiențele spirituale ale vremii lor, au văzut și ei în stemă un fenomen universal și atemporal Dar regulile pentru reprezentarea artistică și utilizarea stemei, pe care le-au recunoscut și prezentat ca un ideal, nu au fost de natură abstract-normativă, ci reflectau în mod obiectiv circumstanțele vieții materiale și istorice a stemei și a rezultat din schimbările care au avut loc în practica heraldică de zi cu zi Mai mult, această practică urmărea scopuri pragmatice nedeterminate de sarcinile artei heraldice Cu alte cuvinte, o persoană medievală, în concordanță cu natura viziunii asupra lumii a vremii sale, înzestrarea unui concept abstract cu proprietăți materiale, a însemnat, descris, ilustrat în principal idei contemporane despre stemă, chiar dacă inițial s-a bazat pe tradiția heraldică orală și literară sau s-a referit la judecata autoritară a filosofului antic, a scriitorului bisericesc și a avocatului În același timp, însăși dezvoltarea artei heraldice de la îndrumarea practică a epocii medievale, condiționată de împrejurările istorice, în cunoașterea abstract-normativă a mărturisit afirmarea treptată a unei semnificații teoretice independente pentru această artă Și este imposibil să nu observăm că această dezvoltare a avut loc pe baza schimbărilor spirituale generale din Europa de Vest în secolele XVII-XVIII, care au devenit sursa apariției prescripțiilor abstract-teoretice și în alte ramuri ale artei: arhitectura, pictură, arte plastice și literatură Adevărat, spre deosebire de instituțiile heraldice din perioada de glorie a raționalismului, conceptele normative ale altor ramuri ale creativității artistice din această perioadă au fost în mare parte temporare În același timp, încetul cu încetul, s-a dobândit și o denumire stabilă pentru cele mai normative cunoștințe de steme La început, a purtat numele de „artă heraldică” (ars Heraldica, Part Heraldique), mai târziu, în secolele XVIII-XIX, începe să fie desemnată simplu prin cuvântul „heraldică”, acesta din urmă își datorează, fără îndoială, originea la cuvântul „vestitor” („vestitor”) , prin secolul al XIX-lea Acest lucru este indicat de termenul „Heroldskunst”, care, conform mărturiei scriitorului german F Ya Shiispera, in secolul al XV-lea avea acelaşi sens ca şi termenul „ars Heraldica” Pe vremea lui Speyer, expresia franceză „sci-epse du blason” şi cuvântul german „Wapenkunsl” (Spencrus Pltilîpptis Jacobus Insignium Theoria seu Opcris Heraldici: Pars (icncralis I) raiicolurti, P I) paisprezece a intrat si in limba daneza {licraldik) Putem presupune că însuși gândul care a adus la viață cuvântul ego, mai întâi ca adjectiv, apoi ca substantiv, a fost generat de hemul stării de gelegv, care în secolele XVI-XVIII arta heraldică în multe privințe a continuat să rezolve problemele cu care s-au confruntat heralzii, și anume, a avut ca scop principal stabilirea și păstrarea regulilor de creare și descriere a stemelor De aici și marea atenție pe care în tratatele despre stemele New Age, precum și în scrierile scriitorilor medievali, s-a acordat caracterizării și utilizării culorilor și figurilor care compuneau conținutul stemei Întărirea bazei abstract-normative a artei heraldice în secolele XVII-XVIII nu putea decât să afecteze natura relației dintre shatokovul acestei arte și istoria stemei Duși în principal de soluționarea problemelor teoretice și de aplicarea în practică a concluziilor acestora, ei nu au acordat aproape nicio atenție istoriei actuale a artei lor Așadar, studiul istoric al stemelor în primele secole ale New Age sau, ca și în Evul Mediu, a urmat din circumstanțele folosirii lor publice, sau a fost cauzat de considerente istorico-cognitive și anticare, care i-au îndrumat pe colecționari și cercetători ai antichităţilor Pe aceste principii s-a dezvoltat interesul pentru studiul stemei și elementelor sale în Danemarca în secolele XVII-XVII Stemele, ca și alte monumente ale antichității autohtone, devin în această epocă subiectul căutărilor îndrăgostiților și zeloților istoriei daneze care au apărut într-un număr mare de atunci , printre care s-au numărat reprezentanți ai diferitelor pături sociale, inclusiv nobilii a Sgvei Dintre aceştia din urmă, marele interes pentru stemele strămoşilor a fost cauzat, în primul rând, de dorinţa, care s-a manifestat puternic la acea vreme, de a ilustra clar, prin dovezi de natură genealogică şi heraldică, nobilimea descendenţei atât pe linia tatălui şi a mamei Și nu există nicio îndoială că au fost descoperite informații despre aceste steme ;! prin studiul izvoarelor istorice Începând cu secolul al XVI-lea, genealogia nobiliară și heraldica au devenit, de asemenea, subiectul creativității literare în Danemarca Morten Pedersen ( - ), ultimul stareț al mănăstirii Sorø, a fost la origini, autorul unui studiu publicat în despre arborele genealogic și stemele celebrului episcop de Roskilde și arhiepiscop de Lund Absalon (d ), celebru în istoria daneză Potrivit acestuia, Morten Pedersen și-a construit concluziile pe baza diverselor surse, inclusiv imagini pitorești și plastice ale stemelor, pe care le-a găsit în biserica mănăstirii sale Cu toate acestea, conform anilor de muncă cu material heraldic, aceasta este încă o lucrare destul de medievală, care s-a reflectat în absența unei atitudini critice din partea autorului față de momentul creării stemelor În plus, fostul bug ab găsește un interes predominant practic în steme: pentru el, precum și pentru compilatorii de genealogii cu steme, acestea sunt în primul rând '°Despre dezvoltarea gândirii istorice daneze în această epocă, vezi: j rț>enscn E listoricloiskiiing og Historieskrivning i Danmark indtil Aar (X) udg Kbh , S - (mc , - Biscops Absolons met sin Brodcrs IIer lisbern Snaris llerrekomst oc mectige Adclig Stammc Kbh , cincisprezece transforma ilustrațiile la i eisaloi și cheekim comestibile și іakami reprezentanți ai unei familii nobile nobile Până în secolul al XVI-lea, revenind la Dl , cele mai vechi dovezi scrise daneze, raportând timpul și circumstanțele originii suveranului drapelului de stat al Danemarcei - Dannebrog, ale căror semne - o cruce albă într-un câmp roșu - au fost prezentate în stema regilor danezi Primul care a dat indicații asupra acestui punct de vedere a fost Christiern Pedersen (d ), cercetător al antichităților daneze și scriitor care și-a lăsat amintirea, în primul rând, prin faptul că, după ce a tipărit la Paris „Actele danezilor” de Saxo Grammaticus (cumpărarea secolelor HP-XIII), a păstrat pentru posteritate textul acestui monument remarcabil al literaturii latine medievale Bazându-se, după cum ați putea ghici, pe credințele care s-au înființat în Danemarca la sfârșitul (ale secolelor rare, el, în „Cronica daneză”, scrisă în jurul anului , a subliniat apariția miraculoasă a Dannebrogului, atribuind evenimentul însuși la anii domniei regelui Valdemar al II-lea ( - ): „Unii cred și spun că regele got Valdemar i-a prins în același timp pe Danebroggi din cer, care este o cruce albă într-un câmp roșu” Un alt istoric danez, care a fost un contemporan mai tânăr cu Christier-on Pedersen, Peder Olsen (Petrus Olai), în „Analele daneze”, din , a dat o relatare mai detaliată despre originea cerească a Dannebrogului, arătând unde și când să primiți danezii atât de venerat altar: „În altă parte se spune că în timpul acestui Valdemar al doilea, în anul Domnului , când danezii credincioși din Livonia, într-un loc numit Felin, au luptat împotriva necredincioșilor Livonieni și au fost aproape învinși, s-au rugat cu evlavie cu lacrimi pentru ajutorul lui Dumnezeu; îndată au fost onorați să primească un steag căzut din cer, însemnat cu o cruce albă, care era imprimat pe o pânză de lână, și au auzit un glas în văzduh, care, când s-a ridicat sus, îndată, zdrobind pe vrăjmaș, aveau să obțină o victorie completă; asa s-a intamplat Bannerul menționat este de obicei numit cuvântul obișnuit Danebroge” Fără a se îndoi de originea miraculoasă a Dannebrogului, Peder Olsen s-a îndoit însă de locul și anul evenimentului însuși, despre care i-a spus sursa sa Prin urmare, făcând referire la un text de cronică medievală, în care însă nu se spunea nimic despre stindardul care a apărut miraculos, ci se povestea și despre bătălia danezilor cu păgânii de pe coasta de est a Mării Baltice, în ținutul Estonieni, Peder Olsen a sugerat că fenomenul ceresc de la Dannebrog ar trebui asociat cu „Somme mene och sige, at samme kongh Valdemar skulle fange Danebrrogi nied aff himmelen samme tiid, som er en huit korss i et r th field” (Pedersen Chr Den kr nicke fra Saxonis tid indtil kong Christiem den f rste // Pedersen Chr Skrifter / Udg CJ Brandt Kbh , Bd S ) “Alibi habetur, quod tempore istius Waldemari secundi, anno domini , cum Dani fideles in Liuonia in loco, qui Felin dicitur, bellarent contra Liuones infideles et iam fere debellati implorarent deuote diuinum auxilium, statim vexillum e cruceller candida celo lapsum, veller impres-sa, recipere meruerunt, vocem quoque in aere audientes, quod eo in aerem alcius eleuato confestim contritis aduersariis plenam victoriam reportarent; quod el l'aclum est Illud autem vexillum Dancbrogc vsitato vocabulo nuncupari solei" (Continualio compendii Saxonis sive Chronica Jvtcnsis I Additamentum//SMI D Voi P ) campania lui Valdemar II în 'ktonino )gog campanie a statului, conform dovezilor medievale daneze lsgonissn, fie în , fie, ca (și a fost stabilit prin critica științifică, în - "*" Așadar, legenda despre nașterea steagului de stat al Danemarcei și-a dobândit viața literară, iar generațiile ulterioare de danezi fie au trebuit să o accepte prin credință, fie, negăsind dovezi despre Danpebrog și originea sa cerească în cronicile și sursele documentare din secolul al XIII-lea , consideră această tradiție ca o poveste fabuloasă născută din mentalitatea sfârșitului epocii medievale Îndoielile cu privire la trimiterea danezilor stindardul lor din Rai au fost deja exprimate de către Arild Witfeldt ( - ), cancelarul de stat al Danemarcei și redactorul unei lucrări ample despre istoria daneză, făcând în același timp ipoteza că stindardul roșu cu o cruce albă ar fi putut fi trimisă de Papă regelui Valdemar al II-lea ca participant la cruciada către Livonia Cu toate acestea, ideea originii cerești a Dannebrog a rămas dominantă, ceea ce a fost reflectat în cartea lui T Bartholin ( - ) - prima lucrare specială dedicată acestui steag, precum și ordinea stabilită (sau, cum se credea atunci, restaurat) în cinstea sa în Din secolul al XVII-lea a existat și un interes literar, inclusiv istoric, pentru primul ordin danez, și anume Ordinul Elefantului, ale cărui semne, ca și semnele Ordinului Dannebrog, erau înfățișate ca elemente ale stemei La început, acest interes a fost exprimat prin faptul că au început să apară lucrări, atât în regatul danez, cât și dincolo de granițele acestuia , în care se puteau găsi informații împrăștiate despre cea mai înaltă ordine daneză Totuși, mai târziu, la sfârșitul secolului al XVII-lea, pastorul Jens Birkerod ( - ) și-a propus să reunească dovezile istorice referitoare la Ordinul Elefantului Rodul cercetării sale științifice a fost o colecție extinsă de diverse surse legate de secolele XV-XV, însoțită de observații de cercetare * *; nu și-a pierdut valoarea științifică și de referință până în prezent Aceeași semnificație a primit și publicarea catalogului de lucruri din muzeul curții al regelui Christian V () întocmit de profesorul de medicină de la Universitatea din Copenhaga Holger Jacobeus ( - ) Printre altele, în acest catalog au fost incluse imagini și descrieri ale unui număr mare de monede Ibid S - Huitfeldt A Chronologia, Continuatz oc Forf ge paa vore danske Historier, siden Saxo dode Kbh - S - Bartholinus Th De Equestris ordinis Danebrogici Hafniae, Pentru o listă a acestor scrieri, vezi: Hougaard P Den danske elefant baggrund, bctydning og bnig H Herald Tidsskr Nr S Bircherodius Jaims Breviarium eqvestre, seu De Illustrissimo et Inclylissinio Eqvcshi OkIIIic Elephantino Ejusqvc Origine, progresu, ac splendore hodierno Tractatus Havniac, „() Jacobaeus Oligero Museum Regium seu Catalogus Reruni tam naturaliiini, quain arlificaliiim qiiac in basilica bibliothccae augustissimi Daniae Norvegiacquc monarchac ('hristiani Qvinli llalniac asscrvanlur Hafniae, ; Idem Auctariuin rariorum, qvae museo regio per liiennium Nanin accesserunt, uberioribus illustrata connnenularie lui, inicile elinnenularie ? Un ioni HA regi ai Danemarcei, care au domnit în secolele XII XVII Astfel, a apărut prima colecție de date despre istoria numismismului danez tocilar, care, la rândul său, conținea material prețios despre heraldica daneză, în primul rând despre istoria stemelor regilor Danemarcei În Danemarca a existat și un astfel de scriitor învățat, și anume pastorul Jon Jensen Kolling (c - ), care a dorit să ofere cititorului lucrării sale „A New Description of Denmark”, care a fost publicată în , informații despre conținut simbolic al principalelor semne ale stemei antice a regilor danezi Călăuzit de propria sa concluzie sau fiind de acord cu conceptele stabilite în vremea lui, acest scriitor a mărturisit că „unele dintre cele mai nobile semne” ale regelui Danemarcei „și Nordului”, „și anume, trei lei albaștri ca cerul” provin din cei trei Strâmtori baltice care despărțeau cele patru regiuni daneze: Gothia (Iutlanda), Funen, Zeeland și Skåne Înainte de asta, Colling a denumit și emblemele regelui francez, țarul rus și cezarul roman: „Trei crini Gallus, nu fără un secret, are pe haine și semne militare Conducătorul Orientului preferă vulturul de aur pentru armata sa Negru și dublu este purtat de împăratul Occidentului” Astfel, stema regelui Danemarcei pentru prima dată în literatura daneză a fost pusă la egalitate cu emblemele suveranilor europeni, în care se pot vedea începuturile unui studiu comparativ al stemelor daneze Pentru Kolling, această comparație a fost determinată, în primul rând, de dorința de a evidenția sensul alegoric și simbolic ascuns inițial al stemei regelui Danemarcei, dorința de a întări judecata că au fost creați, precum crinii al regelui Franței, „nu fără mister” (non sine mysterid) Însuși dor de interpretările alegorice ale emblemelor pe care le-a experimentat Kolling, precum și compatrioții săi din secolele XVII-XVII, a rezultat, fără îndoială, din caracterul general al vieții spirituale a popoarelor din Europa Occidentală în epoca Renașterii și Barocului, care a manifestat un mare interes pentru alegorii Dar mai ales multe dovezi literare în monumentele scrise din secolele XVII-XVII se găsesc cu privire la folosirea legală a stemelor Lupta danezo-suedeze pentru dominație în Scandinavia și ținuturile baltice, care a izbucnit de la sfârșitul anilor , a fost însoțită de o dispută între suveranii Danemarcei și Suediei cu privire la dreptul de a purta stema regelui danez trei coroane” În același timp, această dispută s-a reflectat în diverse surse documentare, iar ceea ce a devenit știri, în mediul politic și jurnalistic Koldingensis Jonas Dania descriere nova Francofurti, Alte referiri sunt la a doua ediție: Koldensis Jonas Daniae descriptio // Stephanius Stephanus Johannis De regno Daniae et Norwegiae, insulisque adjacentibus juxta ac de Holsatia, ducatu Sleswicensi, et finitimis provineijs, tractatus varij Lugduni Batavorum, P - * „Al Daniae, et Septentrionis Regi, ex trimari Balthico, in has terras se triplici incursu immittente, et Gothiam a Fionia, Fioniam a Selandia, Selandiam a Scania dividende, qvaedam suorum nobilissimo-rum insignium oriuntur: tres nimirum caerulei coloris Leones” (Ibid P - ) „Tria lilia Gallus, non sine mysterio, in gestaminibus, et signis militaribus alphabet Auream aquilam exercit ui suo, Orientis signifer, praefert Fuscam vero, bicipitcmquc Occident is imperator gestat” (Ibid P ) ( 'm : Morozov L L , Sofronova Jl L Emblematika și ce loc în arta barocului / / Slavic Baroque: Historical kuvturpy problems of life M І (> / ! Om Trekronerslriden P Alliaiidlinger i Ficdrelandels Cuhur-Slads Kirkc og l niciaic Ihsioiic Kbh Bd S - ( 'm I oeiibom SS Om slwislcn imcllan Svcrige och Danncmark 'wcr Kongliga swcnska wapnrl I ir Kionog Siockholm, care, ca și în rafia elvețiană koіі iu iu іorioі, a fost rezolvată de autorul articolului, a întunecat sarcina științifică, care spunea asupra rezultatelor studiului: ei aliniază „a confirmat faptele istorice deja cunoscute Studiul științific și istoric propriu-zis al stemei daneze începe în a doua jumătate a secolului al XIX-lea Articole ale cercetătorului de sigilii Henri Petersen ( - ) și ale istoricului evului mediu danez Adolf Ditlev Jorgensen ( - ) au fost consacrate acestui subiect În , X Petersen a găsit în arhivele orașului german Schwerin un sigiliu cu stema regală daneză, care a aparținut regelui Knut al VI-lea (I - ) Acest sigiliu, pe care X Petersen l-a datat aproximativ I , a făcut posibilă infirmarea punctului de vedere al lui L Holberg, care a atribuit momentul nașterii stemei daneze perioadei domniei fratelui mai mic al lui Knut, Regele Valdemar al II-lea În același articol, X Petersen a studiat stemele de pe steagul danez, capturate de hanseatici în și păstrate de atunci în Biserica Mariinsky din Lübeck Articole de A D Jorgensen au fost scrise în primul rând cu scopul de a clarifica termenii care în Evul Mediu desemnau figurile din stema regilor Danemarcei - lei sau leoparzi, inimi sau așa-numitele frunze de mare (khfyaіІe) - și ceea ce simbolizau acestea Autorul a ajuns la concluzia că ar trebui să vorbim despre lei și frunzele de mare și că J Kolling era într-o dispoziție bună când a scris despre lei ca simboluri ale celor trei strâmtori daneze; prin frunze maritime ar trebui să se înțeleagă ținuturile Danemarcei, despărțite de întinderi maritime Aceste interpretări alegorice și simbolice ale figurilor stemei daneze au fost însă evaluate critic în articolul menționat de X Petersen, care a subliniat folosirea unor astfel de semne în alte steme, de altfel, aparținând străinilor De asemenea, X Petersen credea că ar trebui să se vorbească despre prezența în stema regilor Danemarcei a imaginilor nu ale leilor, ci ale leoparzilor Dar nu a dovedit convingător această judecată cu datele surselor, ci mai degrabă s-a bazat pe definiții teoretice care fuseseră stabilite până atunci printre experții vest-europeni în arta heraldică IAD Jørgensen și-a îndreptat, de asemenea, stiloul învățat către o investigație a circumstanțelor în care regii danezi au început să folosească Danneb-cornul El a sugerat ca stindardul Ordinului Sf Ioan din Ierusalim - o pânză roșie cu o cruce albă Numele bannerului era un cuvânt compus, în care prima parte, despre care nu putea exista nicio dispută, indica naționalitatea daneză, iar a doua parte - „brog” putea fi înțeleasă fie ca un „semn” („loc” ), sau ca „pantaloni” Prima presupunere a lui A D Jorgensen pe baza interpretării cuvântului „brogelen” descoperit de el într-o carte latină a regelui Eric Menved, datată Potrivit istoricului danez, ar putea însemna o posesie cu nas de in acordată de un domn unui vasal cu drept a folosi Peterson // Et dansk Flag fra Unionstiden i Maria-Kirken i Liibeck C ANOH Hft S - s' J ri>ensen AD Det gamle danske Kongcvâben T ANOH Hft IS - ; Idem Unders gelser vcdiwende Dancbroge og det danske Kongcvâben T HT - R , bd IS - J^rgeiiseii AD Om Dancbroges Oprindclse: En historisk hypoles C HT - R , bd S ; Idem Undcrsogclscr S război cu caracter special Folosirea cuvântului „brog” în sensul „semn” sau „cinci”, credea A D Jorgensen, ar putea fi evidențiată de similitudinea logo-ului cuvântului cu adjectivul danez „brogel” (pătat, pestriț) Totuși, l și concluziile nu pot fi considerate convingătoare, deoarece în textele daneze care au venit din Evul Mediu sau dintr-o perioadă ulterioară, „semnul” de tisa de iunie nu era transmis prin cuvântul „brog”, iar acest cuvânt în sine nu era folosit separat în daneză O altă sugestie a lui A D Jorgensen, care s-a bazat pe faptul incontestabil că în limbile islandeză și norvegiană cuvântul „hroke” din cele mai vechi timpuri denota „pantaloni”, ceea ce a fost confirmat de porecla liderului legendar al normanzilor Ragnar Lodbrok (Leather III tanni ) imprimate în saga Prin urmare, istoricul danez a fost de acord cu opinia, exprimată anterior în literatura istorică suedeză, că numele Dannebrog și-ar putea datora originea unui cuvânt străin În confirmarea acestei idei, s-a remarcat că la început acest nume a fost găsit în „Cronica rimată” suedeză din a doua jumătate a secolului al XV-lea În consecință, s-a ajuns la concluzia că suedezii au fost primii care au folosit elo după „Danebroge”, în plus, în sensul „pantaloni danezi”, decât în epoca frecventelor războaie danezo-suedeze, au vrut să-și exprime disprețul față de amintirea unei armate ostile Vorbind despre munca științifică a lui H Petersen și A D Jorgensen, trebuie remarcat, de asemenea, că acești oameni de știință în munca lor de cercetare nu s-au bazat doar pe materialul heraldic danez, ci, în timp ce studiau și studiau stemele, au apelat și la surse de origine străină Cu alte cuvinte, în lucrările acestor istorici ai heraldicii daneze, precum și în lucrările altor scriitori heraldici din Europa de Vest din secolul al XIX-lea, un loc important a fost acordat utilizării metodei istorice comparative, care a fost folosită ulterior de către Savanți danezi care s-au orientat către studiul stemelor și altor embleme ale compatrioților lor X Petersen s-a angajat și în studiul acelor steme, care în Evul Mediu erau înfățișate pe pereții interiori ai bisericilor daneze Cu toate acestea, el nu a fost la originea studiului acestor prețioase monumente heraldice din Evul Mediu danez Inițiatorul studiului lor a fost arhitectul Jakob Kornerup ( - ) Efectuarea lucrărilor de restaurare în biserica Sf Wendt (Benedict) de la Mănăstirea Soryo (Zeelanda), el a descoperit sub straturile colorate ale unei epoci ulterioare rămășițele de imagini ale numeroaselor scuturi heraldice Potrivit lui J Kornsrun, aceste fresce datează din secolele XIII-XV Petru de la Mănăstirea Nestvedsky (Zeelanda) (ilustrarea color ) La restaurarea stemelor, J Kornerup a folosit date din diverse surse, în primul rând iconografia sigiliilor medievale daneze ѵ Jfwnscn AD Undcrs gelscr S - Prtcrscn // Skjoldefrisen i Sor Kirkc, el krilisk bidrag til dansk heraldik C ANOII S I v Kopikchnr / Skjalm IIvides skcgls grave og skjoldnucrker i Sor Kirkc // ANOII , S Pcders Kirkc // AN( )l I S Dar sigiliile departe de toate persoanele ale căror nume se aflau pe rămășițele stemei din biserica Sf Iіsііdga, a supraviețuit În plus, culorile stemelor nu au putut fi stabilite din aceste surse Prin urmare, în timpul lucrărilor sale de restaurare, J Korijerun a folosit informații indirecte, care, totuși, ar putea duce la concluzii incorecte Rezultatul a fost că metodele de restaurare a stemelor, care au fost ghidate de J Kornerup, și chiar rezultatele muncii sale au provocat critici din partea lui H Petersen și a altor istorici și istorici de artă Obiecțiile au vizat, în primul rând, atribuirea unor steme unor persoane, precum și autenticitatea culorilor, figurilor restaurate și a formei scuturilor Lucrări de restaurare în secolele XIX-XX a fost condus de oamenii de știință danezi nu numai în biserici, ci și în alte monumente de arhitectură din Danemarca medievală Printre aceste monumente, Castelul Kronborg din apropierea orașului Helsingor (Zeelanda), glorificat de Shakespeare în Hamlet sub numele de Elsinore, a fost de mare interes În ea a fost găsită o frescă cu numeroase steme care, pentru a-și lămuri deținătorii, a fost studiată, folosind material sfragistic, de către istoricul de artă danez Maurits Makeprang ( - ) A reușit să afle că această frescă datează din anii M Makeprang a publicat și un articol consacrat imaginilor daneze ale „stemei lui Hristos” (fig ); tema este investigată în legătură cu istoria spirituală a Evului Mediu târziu Printre inițiatorii studiului istoric al stemelor din Danemarca ar trebui să fie numit și Anders Tiset ( - ), care, pe lângă faptul că a muncit din greu la publicarea monumentelor heraldice (sigilii) și a descris stemele nobiliare, a lăsat în urmă câteva articole în care a exprimat o serie de opinii care nu și-au pierdut semnificația științifică nici astăzi Principalul său merit pentru știința istorică daneză a fost, în primul rând, că a fost primul care a apelat la studiul istoric al heraldicii nobile a Danemarcei A Tiset a muncit în mod deosebit în identificarea și cercetarea surselor care raportau informații despre stemele nobiliare daneze din secolele XV-XVIII A studiat diplome ale nobilimii, conținând descrieri și imagini ale stemelor, precum și monumente legislative ale Danemarcei, în care s-au găsit instrucțiuni privind folosirea stemelor în viața de zi cu zi a danezelor În plus, A Tiset a atras atenția asupra vechiului obicei al folosirii emblemelor de către reprezentanții altor moșii daneze, precum și ale comunităților rurale și urbane, care a marcat începutul studiului heraldicii regionale, urbane și burghere din Danemarca Concluzia sa despre absența în regatul danez a interdicțiilor legislative privind purtarea stemelor de către persoane care nu aparțineau nobilimii a fost ferm stabilită în istoriografia daneză În general, interesul puternic al lui A Tiset pentru partea legală a utilizării Mackcprcmg M En Skjoldefrise fra Erik af Pommerns Tid paa Kragen (Kronborg) Slot C Fra Nalionaliiui seet s Arbcjdsmark Kbh , S - Skabcr M Christi Lidclscsred skabcr - „Christi Vaaben”: En arkaiologisk Skitse C ANOH Kbh , S - Thiscf L Begrebel Dansk Adel sîcrlig med llensyn (ii Kong Chrislian V's Adels og Vaabenbreve // II I' R , bd S ; hlrni Noglc Bcnucrkningci om dansk I Icraldik i lortid og Og Nulid S I bolnav „Stema lui Hristos” Castelul Kronborg Fresca, anii Națiunea stemelor și emblemelor daneze ne încurajează să vedem în el inițiatorul studiului istoriei stemei daneze O mare contribuție la studiul istoric al heraldicii daneze a avut-o tânărul contemporan al lui A Tiset, Poul Bredo Gransyan ( - ), care a fost arhitect de profesie Mare cunoscător al materialului sfragistic danez care a supraviețuit din Evul Mediu și primele secole ale New Age, el a devenit și autorul primelor cărți de heraldică daneză și emblema de stat a Danemarcei I Reading P B Gransyan, în lucrările scriitorilor heraldici străini, în primul rând germani și francezi, i-a oferit ocazia să prezinte heraldica patriei sale atât din punctul de vedere al timpului și al circumstanțelor apariției acesteia, cât și din punctul de vedere al dezvoltării trăsăturilor sale principale, ca o parte indispensabilă a heraldicii vest-europene Dar în același timp putea (InitCsip R N Dansk Ileraldik Kbh | | ; hlcm Dcl danske Rigsvaaben Kbh a se răzbuna și niște osoosiniosgi, prin care heraldica daneză cu curgerea timpului a început să se deosebească de heraldica altor țări ale I * coroanei occidentale Erudiția în scrierile heraldice ale scriitorilor străini l-a ajutat fără îndoială pe P B Gransyanu la redactarea cărții „Heraldica daneză” Se deschide cu o secțiune care raportează despre momentul nașterii „artei armorial” și despre dezvoltarea heraldicii Autorul susține că în Danemarca, precum și în alte țări din Europa de Vest, „emblemele heraldice ca semne speciale” au intrat în uz în a doua jumătate a secolului al XII-lea Însuși conceptul de stemă a suferit modificări: de la semnele obiectelor de arme cavalerești - un scut și o cască în Evul Mediu la pur imagini artistice ale acestor și ale altor „părți de arme” din New Age La secolul al XIII-lea, P B Gransyan face referire și la originea „sistemului conform căruia erau reprezentate stemele”; vestitorii au fost la origini Mai târziu , acest „sistem” a primit denumirea de „heraldry”, derivat din cuvântul „herald” În a doua secțiune a P B Gransyan pentru prima dată în literatura daneză trece în revistă pe scurt tipurile de surse heraldice, atât de origine daneză, cât și străină, iar în a treia - literatura heraldică, în plus, consacrată nu numai stemelor danezilor, ci și heraldicii a Europei de Vest în general Apoi P B Gransyan trece direct la prezentarea materialului despre heraldica daneză, împărțindu-l în paisprezece eseuri: „Legea timbrului” (IV), „Tipuri de steme” (V), „Compoziția stemei” (VI), „Culori și blănuri” (VII), eseuri dedicate fiecărui element al stemei (VSH-XIV), steme derivate (bitaynu, sau briză) (XV), steme compozite (XVI), precum și o descriere a stemelor (XVII) Astfel, pentru prima dată în literatura heraldică daneză, au fost identificate separat și discutate în detaliu subiecte, care, în general, dau o idee despre ce este heraldica și, în acest caz, heraldica daneză Un astfel de plan pentru construirea unei cărți despre heraldică în general și despre heraldica unei anumite țări în special poate fi chiar numit clasic, iar faptul că, conform acestui plan, cititorul ar putea acum să formeze un concept mai mult sau mai puțin clar despre heraldică daneză , fără îndoială, ar trebui creditat către P B Gransyan Cu toate acestea, cu toată importanța ei pentru dezvoltarea cunoștințelor despre heraldica daneză, această carte a lui P B Gransyan nu poate fi caracterizat ca o cercetare complet științifică și istorică Mai corect ar fi să o recunoaștem ca pe o poveste populară despre heraldica daneză, prevăzută cu indicații de fapte istorice, care sunt extrase din surse din diverse epoci, dar care nu au fost supuse niciunei analize și explicații critice Există, de asemenea, o puternică dependență a opiniilor autorului atunci când se iau în considerare cele mai multe pietre prețioase de concluziile pe care le-a găsit de la scriitorii heraldici, printre care se numărau danezi, în primul rând A Tiset (de exemplu, în legătură cu legea daneză a timbrului) Totuși, nu putem decât să admitem că eseul despre stemele derivate, sau bitine (bitegn), este fructul în principal al P B Gransyan Observațiile autorului prezentate în acesta cu privire la dominația așa-numitei „bitaine în sensul cel mai larg” (bifegn i viciere forstand) în Danemarca, bazate pe studiul stemelor aparținând rudelor regale, au servit drept bază bună pentru următoarele generații de cercetători în heraldică daneză în studierea acestui subiect treizeci A doua carte II B are mai mult dreptul la pa si Grandsia, dedicat stemei (regale) statului danez Pe paginile sale găsim numeroase urme ale lucrărilor savante minuțioase și colecția de fapte extrase din diverse surse, care au făcut din carte un instrument de referință valoros pentru oricine ar dori să se familiarizeze cu soarta istorică a stemei regale daneze, care a fost bogat în schimbări Deosebit de abundente în fapte sunt paginile care urmăresc istoria stemelor compuse ale regilor danezi care au domnit la sfârșitul secolului al XIV-lea - începutul secolului al XX-lea, precum și elemente suplimentare ale acestor steme Dar în această carte II B Gransyan a acordat puțină atenție analizei efective a materialului faptic obținut de el cu atâta râvnă, limitându-se, de regulă, doar la indicații succinte cu privire la momentul apariției uneia sau alteia embleme sau element exterior al stemei și , dacă s-au găsit dovezi, cauza imediată care a provocat acest eveniment Deja în lucrările lui A Tiset și P B Gransyan, se pot găsi referiri la picturi genealogice daneze și armorials datate la sfârșitul secolelor XV-XVII Dar doar un contemporan al acestor oameni de știință, un profesionist, a apelat la un studiu special al acestor nume heraldice de vârfuri! primul istoric William Christensen ( - ) În anii - a scris o serie de articole în care studia cărți genealogice cu imagini eroice, ai căror autori erau aristocrați danezi''* Rezultatele acestui studiu au mărturisit, în primul rând, importanța embleme ca semne ale originii lor nobile În anii a continuat și studiul stemelor orașelor, dovadă fiind un articol al istoricului de artă danez Christian Axel Jensen ( - ) În această lucrare, pentru prima dată, s-a atras atenția asupra faptului că iconografia sigiliilor medievale ale unor orașe daneze și-ar fi putut avea sursa în trăsături topografice locale, în primul rând acele tipuri de clădiri care au caracterizat arhitectura seculară și bisericească a acestora orase La sfârșitul anului , în Danemarca a fost înființată o nouă societate de iubitori și cântăreți de heraldică daneză - Colegiul Heraldic (('оііеціпі llcraldicum), în redenumit Societatea Daneză de Heraldică n ('phragistics (Det danske Selskabfor Heraldik og Sfragistik) La sfârșitul Războiului Mondial, această societate s-a dezintegrat însă, dar în a fost înființată o alta sub denumirea de Societatea Daneză de Heraldică din (Dansk HeraldiskSamfund af ), care a existat până la sfârșitul anilor semnificativă rol în organizare '•* (luisfenseii W Nogle Benucrkningcr om Slajgteb ger, isacr om Sophie Belows Skvgtcbog C R , bd S - ; Idem Nogle Skegtebogs- og Isci R o hd S - ; Idem Lisbct Bryske-Tekstcr//PHT R , bd S - ; I isbel og Beate Ihiitfcldt som personalhistoriskc Forfatterc // PHT R , bd S I ; Idem Vibrkr Podchusks Skcgtcbog?//PHT R bd IS - Jensen ('Iu A Slîagistik og Topografii Im Studie over bygnings- og Landskabsbillcdci p; a danske middckildcrs Sigillcr//Fcstskrifl (il Krislian Frslcv den Dccbr fra danske K Ilibs Studiul antichităților heraldice ale lui Danni, dar unii dintre membrii lor proeminenți au lăsat în urmă grămezi foarte valoroși de istorie și studiul sursă al heraldicii daneze Gak, Poul Reitzel a publicat o carte despre stemele care erau prezente în exlibrisele daneze, iar Helge Christensen despre monumentele heraldice din Copenhaga În II De asemenea, Reitzel a început să publice un set de steme ale contemporanilor săi În plus, remarcăm că în acest moment Albert Fabritius ( - ) a publicat un articol în care studia compoziția persoanelor ale căror steme la sfârșitul secolului al XVII-lea au fost aprobate în diplome nobiliare De asemenea, a scris o carte despre istoria nobilimii daneze din secolul al XVI-lea până în secolul al XX-lea, în care, în special, a examinat aspecte legate de practica eliberării brevetelor nobilimii și brevetelor propriu-zise O nouă perioadă foarte fructuoasă în studiul heraldicii daneze începe în anii și În această perioadă și în cele ulterioare au apărut o serie de cercetători, a căror activitate academică avea să determine chipul gândirii istorice și heraldice daneze în a doua jumătate a secolului XX Aceștia sunt în primul rând Sven Tito Aachen, Ernst Wehrvolt, Knut Prange, Troels Dahlerup, Niels Bartholdi, Allan Tönnessen, Peringesmann și baronul Jorgen Christian Bille-Brage Gama de subiecte abordate de cercetătorii heraldicii daneze în a doua jumătate a secolului trecut s-a extins și mai mult De asemenea, să remarcăm că majoritatea articolelor heraldice din această perioadă erau „julikovalasі” pe paginile „Jurnalului Heraldic” (' Icraldisk Tidsskrift), care a început să apară în , organul tipărit al Societății Heraldice Scandinave (Societas Heraldica) Scandinavica), înființată de cunoscătorii heraldicii țărilor scandinave și Finlandei la Copenhaga în mai și A doua jumătate a secolului XX a fost marcată de introducerea în circulația științifică a unui număr considerabil de noi surse despre istoria heraldicii daneze Acestea au fost în principal imagini cu steme, care au fost găsite în armuriile străine din secolele al XIII-lea și al XVI-lea, pe pereții interiori ai bisericilor, pe portalurile clădirilor și diverse feluri de obiecte În același timp, monumentele heraldice nou descoperite și cunoscute anterior au devenit obiectul unui studiu special al gândirii istorice Totodată, au continuat cercetările pe diverse teme legate de folosirea publică a stemelor Chiar și cercetătorii din perioada anterioară (în special P B Gransyan) au remarcat că imaginile stemelor, prezentate din belșug pe pietre funerare și epitafuri ale nobililor danezi din secolele XV-XVIII, sunt de mare valoare pentru studiul heraldicii și genealogiei daneze Dar abia în a doua jumătate a secolului al XX-lea, aceste colecții de steme, reprezentând un fel de armorial, imprimate în piatră sau metal, au fost supuse unor detalii detaliate Rcitzel P Danske heraldiske Exlibris Kbh , ; Christensen H Heraldiske Minder i K benhavn Kbh , Rcitzel P Vaabenf rende Slaegter i Danmark Kbh - bd I-III PahritiHsA Danske Vaabenbrevsskvgtcr//HT R , bd S X- I Pabritius A Danmarks Riges Adel: Dens Tilgang og Afgang Kbh , Pnințjc K Societas Heraldica Scandinavica - X // Herald Tidsskr x N - S -X B Frossll și (' Klsmmspssna Rezultatele acestei lucrări de cercetare au confirmat importanța terburilor de pe pietre funerare ca semne prin care nobilii danezi căutau să-și indice descendența aristocratică S-au făcut multe progrese și în studiul altor monumente heraldice Acestea includ frize heraldice și steme individuale prezentate în picturile murale ale bisericilor daneze , în armuriile din secolele XIII-XV și pe alte articole Semnificația acestor studii a fost, în primul rând, că au ajutat la determinarea cu mai multă acuratețe a momentului și împrejurărilor înfăptuirii monumentelor, a aspectului original al stemelor, precum și a purtătorilor acestor steme În același timp, au fost descoperite noi posibilități de elucidare a valorii acestor monumente ca surse heraldice și genealogice Ca urmare, a devenit din ce în ce mai clar ce reguli trebuie urmate la identificarea stemelor Extinderea cercului de izvoare a oferit, de asemenea, aliment pentru reflecții ulterioare asupra a ceea ce ar trebui înțeles prin cuvântul „stamă” În efortul de a înțelege această problemă și de a nu găsi un răspuns complet satisfăcător la ea în lucrările scriitorilor heraldici, K Prange a apelat la surse istorice pentru fapte Pe baza mărturiilor lor, a ajuns la concluzia că conceptul stemelor danezilor nu poate fi întocmit decât ca urmare a unui studiu detaliat al compoziției acestor steme, regulilor de creare a acestora și practica purtării lor de către diverse persoane: rude, bărbați și femei, dorneni și reprezentanți ai altor clase Totodată, K Prange cot la shaleya cu norvegianul Hans Krag că atunci când studiem fiecare stemă specifică, ar trebui să se țină cont de momentul apariției acesteia ™ Fabritius A Vâbenanetavler//RNT R , bd S - ; Prange K Vâbenanetavlen per spektiver og exempler Kbh , (Heraldiske Studier ); Idem Adelsmanden med de to gravstcn H Herald Tidsskr Nr S - ; Idem K nskvotering pâ gravsten? C Ibid Nr S - ; Bille Brahe JC Gravmindemes Vidnesbyrd Kbh , (Heraldiske Studier ); Froscll In A Claus Podebusks og Anne Krognos' vâbenanetavler // Herald Tidsskr Nr S ; Clemmensen S Seksten aner mâ man have Epitafiet i Galten Kirke C Ibid Nr S Achen ST En middelalderlig vâbenfrise i K benhavn C Herald Tidsskr Nr S ; Idem Friseme i Sor og Ringsted C Ibid Nr S - ; Hiort E Sjoldefrisen i Ringsted og manglende vâbener C Ibid Nr S - Achen ST De skandinaviske kongevâbener i Wijnbergen-vâbenbogen Vâbenböger og Iovei Danemarca // Ibid Nr S ^ ; Idem Gelre-vâbenbogen og dens danske vâbener C Ibid Nr S - ; Buhl I Tre heraldiske Handskrifter i Roskilde Adelige Joml'rukloster C Ibid Nr S - ; Bartholdy NG Tilblivelse af vâbeneme for riddere af Dannebrog i det og begyndelsen af det ârhundrede C Ibid Nr S - Haxthausen OHM Prinsessens Altertavle // Ibid Nr S - ; Hiort E De sjîvllandske landsdommeres vâbenskjolde i Set Bendts kirke i Ringsted // Ibid N S - ; Tflniicscn Heraldik pâ skydeskiver// Ibid N S - ; Prange K Heraldik pâ auktion C Ibid /N S - Achen ST Identifikation af anonyme vâbenskjolde Kbh , Prange K Hvader et vâben? Eller hvordan er vores Ibrhold til heraldikken? // Herald Tidsskr Nr S - ; Krag H Hvad menes med et Vâben? // Ibid Nr S - Aceste opinii ale lui K Prange despre heraldică au fost reflectate și în cartea sa populară „Heraldry and Not Thorium” (Prange K Heraldik og historie Kbh ; a -a ed ; a -a ed ) Anionov V L Așa K lipani a fost un susținător al heraldicii istorice, care și-a făcut loc anterior în Danemarca, în primul rând în articolele lui A D Jorgensen și A Tiset Și aceasta este o tendință istorică în gândirea heraldică daneză în a doua jumătate a secolului XX dominant În lucrările lui A Tiset, precum și II B Gransyan, după cum ne amintim, au fost puse bazele pentru studiul legii timbrului din Danemarca În a doua jumătate a secolului XX E Vervolt a fost principalul specialist în acest domeniu al cunoașterii În , a publicat un articol în care a încercat să dea o idee generală a stemei daneze, inclusiv pe baza concluziilor savanților danezi menționați mai sus și ale scriitorilor heraldici străini (E Vervolt și-a împărțit articolul în trei părți În prima, intitulată „Dreptul de a folosi stema”, a încercat să confirme cu fapte preluate din material sfragistic și monumente legislative din secolele XVII-XIX, punctul de vedere al lui Tiset consideră că „în Danemarca o persoană a nobilit o stemă, nu o stemă a unei persoane” Cu alte cuvinte, E Wervolt a recunoscut că în Danemarca un reprezentant al oricărei clase ar putea avea o emblemă, înțeleasă ca o“ stemă ” A doua parte, mai extinsă, a articolului lui E Wervolt, numită „Dreptul de a folosi o anumită stemă”, este împărțită în două secțiuni: „Dobândirea dreptului de folosire a stemei familiei” și „Pierderea” a dreptului de folosire a stemei familiei” La rândul său, prima secțiune încheie paragrafe care tratează: ) dreptul fiecărui danez de a lua o stemă; ) despre existența obiceiului de a emite scrisori nobiliare și timbre în perioada de la sfârșitul secolului al XIV-lea până la mijlocul secolului al XIX-lea; ) prezența pe pământul danez a unei tradiții care permite tranzacții juridice (cumpărare și vânzare, donație) în legătură cu stema; ) că copiii legitimi de ambele sexe au dreptul de a moșteni stema paternă, iar cei născuți într-o căsătorie morganatică pot primi un astfel de drept, dacă doar există o definiție legislativă; ) despre necesitatea obținerii unui rang nobiliar pentru un copil adoptat pentru ca acesta să aibă dreptul de a folosi stema tatălui-nobil și despre absența unei astfel de reguli pentru familiile burghezi; ) cu privire la interdicția pentru nobilele care s-au căsătorit cu nenobili de a purta stema părintească și asupra dreptului nobililor de a folosi stemele soților lor nobili A doua secțiune prevede că dreptul de folosire a stemei familiei se pierde în următoarele cazuri: în caz de refuz voluntar, înstrăinare față de o altă persoană, încetarea acordului de adopție (adopție), când soția își părăsește soțul după încetarea legăturilor conjugale pe cale judecătorească, în caz de privare prin sentinţă instanţa nobiliară În ceea ce privește cea de-a treia parte a articolului lui E Wervolt, dedicată temei „Protecția juridică a stemei familiei”, autorul ajunge la concluzia că o astfel de protecție nu este prevăzută direct de legea daneză Cu toate acestea, reprezentanții de un fel sau altul își pot înregistra stema la instituția de stat corespunzătoare ca semn general al unei „societăți de clan” (fa'lles tatke for \slafgtsforening” \ pentru a obține o bază legală pentru afirmarea dreptului lor) la acest semn (și nu la stemă) într-o curte Vggir//// / - -lalen C Herald Tid sskr N - S - Arhen S T De skandinaviske kongevâbener i Wijnbergen-văbenbogen C Ibid Nr S 'n ei Th Les inșiitutions politiques eentrales du Danemarque I - Kbh , P ^ Hatfluddy N (i Valdcinarernes Mvevahen: Hovcdtrivk af en leori om de danske kongers poliliskc molivering lor al anlage Mveliguren i del I ârhundrede C I lerald Tid S ) II G Bartholdi şi alţi istorici şi sral і sălbaticii celei de-a doua jumătate a secolului al XX-lea au contribuit şi ei la studiul elementelor individuale ale stemei daneze: coroana , ordinele *, mantale „şi suporturi pentru scuturi O carte nouă pe stema de stat si regala a fost publicata si Danemarca, scrisa in ') Svan I si in ea nu gasim un text stiintific, ci doar o serie de eseuri populare, insotite insa de numeroase ilustratii (inclusiv color) ), printre care se numără puțin cunoscute În a doua jumătate a secolului XX Au continuat să fie publicate lucrări dedicate Dannebrogului, care reflectau fapte noi despre istoria acestui steag în secolele XIV-XX Însă în ceea ce privește interpretarea numelui său și de ce acest semn a dobândit semnificația unei embleme heraldice în stema regilor Danemarcei, nu au fost propuse judecăți fundamental noi care să se deosebească de concluziile făcute de istoricii din secolul al XIX-lea - prima jumătate a lui secolele XX Și numai descoperirea la sfârșitul anilor a menționării lui Dannebrog în armorialul Bellenville a făcut posibilă atribuirea apariției acestui cuvânt unei epoci anterioare celei de-a doua treimi a secolului al XV-lea, și anume cel puțin celei de-a doua jumătate a secolului al XV-lea secolul al XIV-lea O contribuție valoroasă la studiul heraldicii daneze au constituit-o articolele lui E Wervolt despre vestitorii regilor Danemarcei, subiect care nu făcuse anterior obiectul unui studiu special În sfârșit, observăm că în ultimele decenii ale secolului trecut, istoricii heraldicii daneze s-au concentrat asupra istoriei stemelor și emblemelor unor orașe, țări și feude daneze (comitate și baronii înființate la sfârșitul secolului al XVII-lea) , clerul , precum și familiile și indivizii nobiliari Aceste lucrări își dezvăluie valoarea științifică atât prin materialul factual adunat, cât și prin concluziile analitice Bartholdy NG Danmarks vâben og krone: Historisk baggrund and retningslinier for brug i nutiden Kbh , * Kraf> H Hvorfra kom Elefantene? // Herald Tidsskr Nr S - ; Neerbek H Erik af Pommems danske ridderorden og dens forhold til Elefantordenen // Ibid Nr S - ; Hougaard P Den danske elefant: Dens baggrund, betydning og brug // Ibid Nr S - ; Grandjean PB Det Kong Christiem II som Ridder af Den Gyldne Vliess tilskrevne Vaaben // PI IT Arg (R , bd , hft - ) S - ; Bartholdy NG Christian II's vâbener og Den gyldne Vlies // Herald Tidsskr N S -L „Bartholdy NG Suveraenitetssymbolikken i det store danske kongelige vâben og dens kulturhis-tori ske baggrund // Ibid N S - Warming P Christiem I s Skjoldholdere // Ibid N S - ; Buhl l Vildmaend som frugt-harhedssymbol og skjoldholdere ved det danske kongevâben C Ibid Nr S - Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odense, Bruhn // Dannebrog og danske Faner gennem Tideme Kbh , ; Kock JO Sagnet om Dannebrog // Danske Studier Kbh , ; Achen ST Dannebrog // Herald Tidskr Nr S ^- ; Bartholdy NG Dannebrogskorsets form og visionaere bagrund // Ibid Nr S - ; Idem Dannebrog - legende og virkelighed C Dannebrog og Estland Roskilde, S - * Verwohlt E Valdemar Atterdags og Erik af Pommerns Herolder // Herald Tidsskr N S - ; Idem Kongelige danske herolder// Ibid Nr S - Achen SI Himmeriges Noglcr og Navstvcd Byvâben // Ibid Nr S - ; Idem Danmarks koininunevâbener samt (Ironlaiids og Eatorn Kbh , ; lldhnel M Halmstads kronta Hjârta C Herald Tidsskr NII S Vcrwohlt E Vcrwohlt E Roskilde segel v Roskilde ; Zііііsііііya o nаny heraldică în Rusia După cum se poate ghici, pe baza rapoartelor din surse care revin la relațiile ruso-daneze din secolele XII-XIV, primele idei despre stemele danezilor au apărut în rândul poporului rus deja în epoca medievală De la sfârșitul secolului al XV-lea, odată cu stabilirea unor relații diplomatice mai mult sau mai puțin continue între statul moscovit (Marea Rusie) și Danemarca, stemele daneze au fost, fără îndoială, în mod constant în câmpul de vedere al poporului rus I-a putut vedea atât în Danemarca, unde a început să călătorească, trimițând serviciul ambasadei suveranului său, cât și în țara natală, găsind stemele regilor Danemarcei, în primul rând pe sigiliile care sigilau acordurile încheiate între cei doi două țări și pe monede Toate acestea se pot spune și despre poporul rus care a fost supuși regilor Poloniei și ale marilor duci ai Lituaniei , care, ca și suveranii moscoviți, întrețineau relații diplomatice cu regii Danemarcei De asemenea, se știe că în timpul domniei lui Mihail Fedorovich ( - ), unele obiecte de masă (fețe de masă și un ulcior de faianță), decorate cu steme compozite ale regilor danezi, care au fost probabil donate de Kristin al IV-lea ambasadorilor ruși, Prințul A M Lvov și diaconul Zhdan Shipov, care a vizitat Danemarca în - Stemele supușilor regilor danezi, inclusiv a celor care erau în serviciul rusesc, au căzut, fără îndoială, și în câmpul vizual al unui observator din Rusia Cunoscute, de exemplu, articole primite în prima jumătate a secolului al XVII-lea Ibid Nr S - ; Bjerg H Chr Grpnlands vâben C Ibid N S ; Holstein P Vâbener pentru danske grevskaber og friherskaber// Ibid Nr S Ingesman P Religids symbolik og sociale ambitioner: Den h jre gejstligheds scgl i dansk seninul dclalder// Ibid Nr S - ; Idem Middelalderens danske bispcscgl og deres heraldik T Skegter Skjolde Steder S - Verwohlt E Hvide-slaegtens heraldik//Herald Tidsskr Nr - S - ; Idem De iyskc Ilvider og deres heraldik // Ibid Nr S - ; Ulsi}> E En ukendl gren al det danske kongehus i det ârhundrede // Slaegter Skjolde Steder S - ; Holstein P Sheglen Moltkcs heraldik // Herald Tidsskr N S - ; Bjerg H Chr Et Ukendl Tordcnskioldscgl // Ibid Nr S - Cronica I din Novgorod conține știrea că în novgorodienii „au trimis ambasadori la pia peste mare în țara Donului și au adus pacea până la capăt” (IK'PJl M I III P ) Acest tratat de pace a fost probabil aprobat prin scrisori nepăstrate; mi, sigilat cu sigilii, conform obiceiului care exista atunci atât în Danemarca, cât și în țara rusă și, prin urmare, așa cum a fost stabilit în munca de birou daneză, era inevitabil ca, cu o scrisoare de contract emisă novgorodienilor de partea daneză, să existe a fost și un sigiliu oficial al regelui Danemarcei ( Eric VI Menved) și, în plus, este posibil ca sigiliile oficiale ale consilierilor regali să fi fost, de asemenea, fixate împreună cu contractul | el (secolul 'XIV în calitate de conducători ai regiunilor ruse de vest, regii Poloniei şi marii duci Liton skis purtau titlurile de suverani ruşi | și ()M( ) Partea I, carte Nr - ; Dănische Silberschătze aus der zeit Christians IV Anlhcwahit in der Kaiserlichen Schatzkammer zu Moskau / Hrsg von F R Martin Stockhohn, S , , IV În vistieria roii, se afla un „Vacă de conac, al Marelui Țar Suveran și Marelui Duce Petru Alekseevici, Autocratul tuturor, Mică și Albă Rusie”, pe care era stema a fost înfățișat Danemarcei - un scut cu trei lei, încuiat cu o coroană (OMON Ch kp I N' ) gia la vistieria regală, sau care ooiaruzhivasm și ioorazhsiya gsr (> s din familiile aristocratice daneze ca Llsfsldt (LІeІekII), ('ke-sl (Skccl), Friis (laiis), Rossikraits (RosenkraiHz) și Nodebusk (Podebus) În arhivele rusești păstrează sigiliile gay și oficiale ale danezilor, de exemplu, faimoșii marinari care au slujit în statul rus în prima jumătate a secolului al XVIII-lea, Vitus Bering și Martin Spanberg De la începutul secolului al XVII-lea avem prima dovadă scrisă că la acea vreme rușii în număr considerabil aveau ocazia să se familiarizeze cu imaginile stemelor daneze Potrivit unuia dintre participanții la ambasada regelui Christian IV al Danemarcei, care se afla în statul rus în , lângă sicriul prințului danez, Duce de Schleswig și Holstein Hans cel Tânăr, care a murit în acel an la Moscova, mirele prințesei Xenia Godunova, a fost expusă „steama sa ereditară” În plus, când a avut loc înmormântarea prințului în Nemetskaya Sloboda din Moscova, participanții la cortegiul funerar au purtat bannere cu stemele Danemarcei, Mecklenburg şi Schleswig-Holstein Vor mai trece încă șaptezeci de ani, iar la Moscova va fi creată „Cartea Mare de Stat sau Rădăcina Suveranilor Rusi” ( ) , un monument al literaturii ruse, mai cunoscut sub numele de „Cartea Titulară a Țarului” sau pur și simplu „Cartea Titulară” În această carte există un loc pentru prima imagine (cu siguranță cunoscută) a stemei regelui Danemarcei (Christian V), realizată în Rusia Această creație artistică, plină de culori, aparent, după cum o dovedește textul care o însoțește: „Stema și Sigiliul Regelui Danemarcei”, avea ca sursă imaginea stemei Suveranului Danemarcei, care era pe sigiliul lui Informații despre culorile emblemelor din care a constat această stemă au fost culese dintr-o sursă scrisă În ceea ce privește numele acelor artiști ruși care au fost însărcinați să creeze ilustrații pentru „Titular”, avem dovezi documentare care au supraviețuit din secolul al XVII-lea: „ și acele steme și semne distinctive au fost pictate de aur pictorii Grigory Blagushin, Fyodor Lopov, Matvey Andreev ” În secolul al XVII-lea și, probabil, chiar mai devreme, informațiile despre armele regale daneze ale poporului ruși educați puteau, fără îndoială, să fie culese din cărți străine În ultima treime a acestui secol, când interesul pentru heraldică a început să crească considerabil în Rusia, au apărut primele traduceri în limba rusă OMOP Partea , carte Nr , , ; Carte Nr Okhotina Lind N , Mfiieg PU, Rambusch S Vitus Berings og Martin Spanbergs vâbenskjolde pâ nyfundnc laksegl i russiske arkiver// Herald Tidsskr Nr S ^ Două curti de prinți străini cu marile ducese ruse în secolul al XVII-lea Vești autentice despre călătoria Rusiei și Moscovei și a intrării celui mai ilustru prinț și suveran nobil, domnul Duce Johansen cel Tânăr al familiei regale etc , moștenitorul Norvegiei, Ducele de Schleswig, Holstein, Stormarn și Ditmarip, Contele de Oldenburg și Delmengor etc / Per cu el UN Shemyakina // CHOIDR Prinţ De la - Steagul cu stema Mecklenburgului a fost purtat în acest caz pentru că mama ducelui Hans, regina Sofia, provenea din casa ducilor de Mecklenburg ' Portrete, stemele și sigiliul Cărții de Stat din , Sankt Petersburg, Nr Ti-tularnik-ul este păstrat în Arhiva Statului Rusiei de Acte Antice (Moscova) Adăugiri la actele de psіorііchsskim ('I! (> , G VI, N " S ) compoziții de apă ale niydnosnronsiskіkh nis;iteni, în care, printre altele, se puteau găsi texte cu conținut heraldic Într-unul dintre aceste texte traduse, datat , care în manuscrisul lui Imssi este subtitrat „Potentate, sau steme de multe capitale”, găsim o descriere detaliată a stemelor țărilor și a figurilor individuale care au fost prezente în stema compusă a regelui Danemarcei sau, așa cum este scris acolo, „ Țara daneză „Du-te au fost:” Bușteni galbeni și azurii într-un câmp roșu „(Oldenburg),” Coroana galbenă într-un azur câmp „(Trei coroane),” Gsllebard alb cu un copac auriu „(halebardă ținută de un leu în stema Norvegiei), „ cuie albe într-un câmp roșu” (semne ale stemei Holsteinului), „Șarpe într-un câmp galben” (simbol al slavilor), „Cruce Zholt într-un câmp azur” (Delmenhorst), „Marea cruce albă” și „Cruce albă într-un câmp roșu” (semnul lui Dannebrog), „ bs lych frunze într-un câmp roșu” (Holstein), „Calul este alb într-un câmp roșu” și „Cavaler pe cal” (Dithmarschen), „Leul cu un hellepard” (Norvegia), „Leul, cu el are inimi” ( simbolul goților), „Lei azurii într-un câmp galben” și „Inimi într-un galben galben” (Danemarca), „Lebădă albă, pe un gât galben o coroană într-un câmp roșu „((turmarp), „Oaia albă într-un câmp roșu” (Insulele Feroe), „Elefantul de aur, pe spatele unei turnulețe de aur - un grad cavaleresc în pământul danez” (semnul ordinului ('lon) '' Informații despre stema regală daneză au fost conținute și într-un manuscris cunoscut sub numele de „Descrierea regatului rus și a statelor și ținuturilor înconjurătoare până la steme”, care a fost probabil compilat folosind surse de carte străine tocmai cu scopul de a servi drept o „amintire „pentru artiștii care au lucrat la imaginile stemelor din Chitară” Astfel, în a doua jumătate a secolului al XVII-lea impresiile întâmplătoare pe care rușii le puteau avea despre stemele daneze au început să se dezvolte în ei într-un interes cognitiv, care se reflecta, foarte, da, modest, în creativitatea picturală și manuscrise În secolul al XVIII-lea interesul cognitiv pentru heraldica daneză, care fusese găsit în straturile superioare ale societății ruse în secolul precedent, a continuat să fie mulțumit în principal cu mesajele care au fost culese din literatura tradusă În anii - , lucrări științifice despre istoria Danemarcei de L Holberg și elvețianul II L Malle ( - ), din care un cititor rus curios ar putea extrage, printre altele, scurte informații despre simbolurile statului danez Aici găsim o poveste despre originea cerească a danezului zpa mpi (Dannebrog) și despre semnificația simbolică a celor trei coroane din stema PV Această traducere rusă a fost bazată pe textul polonez, care se găsește și în Kpik* „Klucz prognoslykarski ” („Cheia astrologică’’), a cărei publicare datează din URSS în secolul al XVII-lea (Sobolevsky A I Literatura tradusă a Rusiei Moscovei din secolele XIV-XVII Materiale bibliografice Sankt Petersburg, P ^ ) Același text rusesc „După Teptate”, păstrat în trei exemplare, a fost tipărit pentru prima dată abia în î și /” yubrov S A Din istoria literaturii heraldice ruse antice //TODRL C I C - Belobrova O A Decret op De la - unsprezece! Istoria daneză, compusă de domnul Golberg, care a fost scurtat și atribuit pg cu notele sale de consilierul de curte Yakov Kozelsky SPb , II C I; Istoria daneză a lui Mallsta, tradusă de la studentul francez Fyodor Moiseepkov, Sankt Petersburg Partea I (' Lei Danny G ik, la NA Oameni și sprijin” despre asta că cele trei coroane ale primului lagăr au fost folosite de regina Margrsta a Danemarcei ( - ) ca stemă a „statului triplu fondat de ea **“, astfel încât se poate numi Stema Uniunii conform după bunul plac” În , la Moscova a ieșit de tipar un manual de geografie de F G Dilthey, tradus din franceză Printre alte știri, găsim în el descrieri detaliate ale emblemelor de stat, inclusiv „Smele Danemarc” („Les armes de Danemarc”) La întrebarea: „Care sunt stemele suveranilor danezi?” („Quelles sont les armes des Rois de Danemarc?”), se dă următorul răspuns: „Ei stau sub cortul regal; suporturile acestora sunt doi oameni sălbatici, în vârful cortului se citește inscripția: DOMINUS MINI ADIUTOR (Domnul este ajutorul meu - VL ) Scutul este sfert cu crucea Dannebrog În primul sfert al capului de aur cu nouă inimioare roșii se văd trei leoparzi albaștri, din cauza regatului danez; iar în a doua culoare roșie, un leu încoronat de aur cu o halebardă de argint pentru regatul Norvegiei Al treilea sfert este împărțit orizontal, unde în partea superioară albastră sunt vizibile trei coroane de aur datorită celor trei regate nordice, iar în partea inferioară de aur sunt vizibili doi lei albaștri datorită Ducatului de Schleswig Cel de-al patrulea sfert este de asemenea împărțit orizontal, în partea superioară aurie se vede un leopard albastru mergând pe nouă inimi roșii, pentru regatul Gotha, iar în partea roșie inferioară, un șarpe de aur pentru regatul vandalilor Scutul din mijloc este împărțit orizontal și perpendicular de sus, în partea dreaptă este vizibilă urzica pentru Holstein, iar în stânga este lebăda Stormarn, dedesubt este Ditmarsen Cavalier, toate acestea într-un câmp roșu Scutul situat în centru este împărțit perpendicular, unde în partea dreaptă sunt vizibile două mănunchiuri de culoare roșie într-un câmp auriu, datorită comitatului Oldenburg, iar în partea stângă roșie o cruce de argint pentru județul Delmenhorst Întregul scut este înconjurat de Ordinele Elefantului și Dannebrog” În secolele XIX-XX, ca și înainte, în Rusia, cunoștințele despre heraldica daneză se limitau în principal la datele despre simbolurile de stat ale Danemarcei De exemplu, în „Dicționarul Enciclopedic al lui Brockhaus și Efron” găsim următoarea descriere a stemei daneze: „Într-un scut de aur împânzit cu inimi stacojii, sunt trei leoparzi azurii încoronați; scutul este plasat în prima parte a unui scut complex din stemele pământurilor care au intrat în componenta statului” Profesor la Imperial St Istoria lui Mallet daneză SPb , Partea a IV-a p - Dilthey FG Atlasul copiilor, sau o nouă modalitate convenabilă și bazată pe dovezi de predare a Geografiei / Per din fr P N Obolensky și D A Novosiltsov M , T S - Aceeași carte povestește despre culorile și originea Dannebrogului: „un steag roșu cu o cruce albă care a căzut din cer în timpul unei bătălii cu livonienii, care erau încă păgâni la acea vreme (Gamzhe (' ) Mulțumesc tu O N Naumov, care mi-a atras atenția asupra acestei publicații Npnklsr II fundal Stemele statelor npniiiiiiyipih Danemarca // Dicţionar Enciclopedic / Ed F Brockhaus și A I frop (I IO G VIII (' Institutul de Cercetare L N Gsdslupda, care conţinea o scurtă relatare despre originea cerească a lui Dannebrog ' În , pentru prima dată în limba rusă, a fost publicată o scurtă descriere non-Torn a drapelului și stemei daneze * , bazată pe fapte dintr-un articol al istoricului danez A Tiset, publicat în Acest material istoric își datorează originea Zanrosului, pe care Ministerul de Justiție al Rusiei, prin trimisul rus la Copenhaga, l-a făcut Ministerului Afacerilor Externe al Danemarcei Spre deosebire de descrierile anterioare ale stemei daneze, publicate în limba rusă, această descriere provenea direct de la danezi și, în plus, era de natură oficială Este, de asemenea, valoros prin faptul că traducătorul rus a încercat, pe cât posibil, să transmită în mod adecvat conținutul termenilor danezi din acea vreme, inclusiv culorile și figurile stemei: „Stema constă din: scutul principal cu un mijloc împărțit în culori auriu și albastru și înfățișează cea mai veche stemă de familie a Casei Regale, și anume în primele zero grinzi roșii din Oldenburg și în al doilea câmp - crucea de aur suspendată a lui Delmenhorst Scutul din mijloc este tot roșu și este împărțit în câmpuri înfățișând emblemele care au aparținut anterior Monarhiei ținuturilor germane: fiecare din compartimente cu un cui de argint; ) gâscă de argint sh)uschn cu o coroană de aur în jurul gâtului (Storman, acum partea de sud a Holsteinului); ) un cavaler de aur călare pe un cal alb înarmat cu un scut albastru, pe care este atârnată o cruce de aur (semnul lui Ditmarten ); ) un cap de cal de aur ( un semn al Ducatului de Lauenburg) Scutul principal este despărțit de o cruce de Danebrog albă roșiatică, împărțită în carre; primul are trei lei încoronați pe un câmp alb, unul deasupra celuilalt, înconjurat de inimioare roșii (un vechi semn regal și de stat danez ); al doilea carré este tot din aur și prezintă lei albaștri mergând unul deasupra celuilalt (un semn al Ducatului de Schleswig ); al treilea car este împărțit în părți: partea superioară este albastră și pe ea sunt coroane de aur Forsten G V Problema Baltică în secolele XVII-XVII ( - ) (' , G I (' - ; T II S , ) Arseniev Yu V Heraldică Prelegeri susținute la Institutul Arheologic din Moscova în - / Comp , pregătit text, comentariu și postfață ESTE EL Naumov Kovrov / (' ' Gsdslѵnd L N Istoria Danemarcei / Per contele N Pratasov-Bakhmetsva ( ; M / (' - Foarte aprobat la ședința specială a Ministerului Justiției pentru a clarifica problema culorilor naționale ale statului rus Materiale PI („cunoașterea culorilor și cocardelor ei Pakh, de stat și naționale în statele vest-europene (Mai mult: Informații despre stemele) Partea II Sankt Petersburg, S - Îi mulțumesc lui O N Naumov, care m-a invatat pentru aceasta editie Thisel A Det danske Rigsvaaben // Tidsskrilt for Kunstindustri Kbh , Anden R;vkkc bd I S - іiiiіііsdskіііi gsro semn reținut pentru totdeauna în eroul de stat după încetarea unirii partea inferioară” este tot albastră, împărțită în zerouri: I) un șoim alb ( semn al Islandei); ) împărțit, în partea de sus este un berbec de piatră albă (un semn pentru Insulele Feroe) iar partea de jos este un urs polar (un semn al Groenlandei ); al patrulea carre este împărțit în câmpuri de aur și respectiv roșu, semnele corespunzătoare a titluri regale: Goți și Wends - exact albastru (un leu care merge peste inimi roșii) ( în partea de sus, apoi , inimi la partea de sus) jos) și încoronat cu dragon de aur Scutul principal este susținut de doi sălbatici înarmați cu bâte și înconjurat de lanțuri și semne ale Ordinului Danebrogului, iar în interiorul lor din nou cu lanțuri și semne ale Ordinul Elefantului, totul pe o mantie regală căptușită cu hermină din catifea purpurie-roșie cu borduri de aur și ciucuri, pe care deasupra coroanei regale” Însuși faptul că instituția de stat a Imperiului Rus la începutul secolului al XX-lea ar fi trebuit să primească informații despre simbolurile naționale daneze din surse daneze nu poate decât să mărturisească cât de slabe cunoștințe despre heraldica daneză au rămas în Rusia până la acel moment Și asta s-a întâmplat când Marea Emblemă a Imperiului Rus, aprobată în , includea deja o serie de embleme care își datorau originea heraldicii daneze și anume: emblemele provinciei Estoniei și ale ducilor de Schleswig și Holstein Stema ducilor era generică pentru suveranii ruși ca descendenți ai împăratului Petru Fedorovich, care aparținea ramurii Holstein a dinastiei Oldenburg daneze Și în cea mai recentă literatură rusă de referință, istorică și educațională, se găsesc doar câteva fapte referitoare la simbolurile statului danez , precum și la stema Copenhaga ('cunoașterea stemelor S - Stema ducilor de Schleswig și Holstein putea fi combinată cu stema Rusiei deja în secolul al XVIII-lea, așa cum demonstrează imaginea de pe talerul de argint („Albert thaler”), realizată în la Mannheim pentru Holstein, dar nu puse în circulație Pe aversul acestei monede găsim un portret al Marelui Duce Petru Fedorovich și o legendă în latină: „PETRUS D:G MAGNUS DUX TOTIUS RUSSIAE” („Petru, prin grația lui Dumnezeu, Marele Duce al întregii Rusii”) Pe revers vedem sub coroana imperială un vultur bicefal, pe pieptul căruia, în contact unul cu celălalt, sunt prezentate două scuturi: în dreapta găsim stema Rusiei, în stânga - haina compozită de arme ale ducilor de Schleswig și Holstein; imaginea este însoțită de un titlu ducal în latină: „HAER:NORW DUX SLESV:HOLS:ST et DITM:COM:OLD et DELM ” („Moștenitorul Norvegiei, Duce de Schleswig, Holstein, Sturmarn și Dithmarschen, Contele de Oldenburg și Delmenhorst”) (Severin G M Monede de argint ale Imperiului Rus, - M , Tabelul XXIX, ) Vezi: Vilinbakhov G , Medvedev M Steagul căzut din cer Album heraldic Fișa // În jurul lumii Nr S ; Svanidze A A Aprobarea ordinelor medievale // Istoria Danemarcei din cele mai vechi timpuri până la începutul secolului al XX-lea M , S ; Burkov V G Embleme de stat și simboluri ale țărilor din Europa de Vest SPb , S - ; El este Despre istoria grupului scandinav de embleme și simboluri de stat // Lecturi scandinave din : Aspecte etnografice și cultural-istorice SPb , S - Tumanyan Yu A Pe numele și emblemele capitalelor vest-europene // Herboved Nr - (' pornografiile nu au devenit obiectul unor cercetări științifice speciale, deși în cursul istoriei au fost găsite urme ale unui interes pragmatic și cognitiv pentru stemele daneze, în special în stema regală sau de stat, pe pământul Rusiei Interesul în sine a fost satisfăcut în principal prin dovezi extrase din literatura străină, care paradis a surprins decăderea culturală, istorică, științifică și cotidiană, iunie și ideile timpului său La rândul său, este imposibil să nu observăm că traducerile rusești ale descrierilor stemelor daneze, cunoscute din secolele XVII-XX, precum și descrierile de amatori ale acestor steme, realizate în Rusia, au avut același caracter cultural și istoric , reflecta idei private sau generale despre literatura heraldică rusă dintr-o epocă cunoscută Problemă, sarcini și metode de cercetare Dacă evaluăm activitatea științifică a cercetătorilor heraldicii daneze în general, se poate observa că oamenii de știință, majoritatea danezi, wyss și o contribuție semnificativă la studiul stemelor daneze Această contribuție a constat în faptul că au fost cunoscute, publicate și cercetate mai multe surse și în faptul că a fost determinată practic gama de subiecte, a căror luare în considerare trebuia să dea conceptul de heraldică daneză Totodată, s-au folosit diverse metode de cercetare, inclusiv metode cultural-istorice și istorice comparative, care, totuși, au fost folosite mai ales în studiul emblemelor individuale și al fenomenelor heraldice Drept urmare, de-a lungul timpului, stemele danezilor au fost recunoscute de istorici drept același obiect de studiu ca și alte fenomene socio-istorice apărute pe pământul danez În același timp, trebuie remarcat faptul că natura studiului istoric al stemelor în secolele XIX-XX, și nu numai în Danemarca, a fost puternic influențată de conceptele atemporale ale heraldicii abstract-teoretice ale acestor secole, care , după cum sa menționat deja, dezvoltat pe baza unor idei abstracte naturale-juridice ale secolelor XVII-XVIII În plus, iubitorii de heraldică , care nu aveau <>(> rpziunea istorică, sau, în orice caz, rămăseseră în afara cunoștințelor mc ani de cercetare științifică și istorică, s-au îndreptat adesea către studiul novs-ului ei Toate acestea au dus la faptul că, ca de obicei, la studierea istoriei stemelor și a fenomenelor heraldice, terminologia și definițiile rpldika heraldice normative au fost folosite fără rezerve Prin urmare, dacă gândirea istorică și heraldică, descoperind doar teme și date empirice, a făcut, fără îndoială, un mare contribuție la acestea și în principal la prelucrarea științifică primară a materialului heraldic danez, apoi în legătură cu studiul dezvoltării istorice a conceptului de stemă și a circumstanțelor culturale și istorice ale utilizării acestuia în bibliografie de lucrări de heraldică daneză: Clcmenscn S , Rostock O , Achen ST Dansk hcnddisk bibliografi, - Odense, ooschsgns daneze ss realizări științifice pіachn gsііyіo mai modest Kole go, însăși problema de a considera stema ca un fenomen al vieții socio-istorice, sau cultural-istorice, a danezilor nu a fost încă ridicată în literatura științifică Prin urmare, decizia ei poate fi privită ca o contribuție la studiul heraldicii daneze Începând să rezolvăm această problemă, totuși, ar trebui să se decidă asupra conceptului care urmează să fie studiat, și anume ce se înțelege prin expresia „heraldică daneză”, și în plus, este necesar să se furnizeze justificări pentru limitele de timp ale studiului Ca de obicei, cuvântul „heraldică” înseamnă fie doctrina stemelor, care conține regulile teoretice de întocmire, descriere a stemelor și utilizarea practică a acestor reguli, fie o disciplină istorică auxiliară care studiază materialul heraldic Aceeași sarcină care este pusă în această lucrare implică studiul stemei ca fenomen cultural și istoric și, prin urmare, prin „heraldică daneză” nu înțelegem nimic altceva decât istoria stemei și a elementelor sale din lumina circumstantelor vietii culturale si istorice a societatii daneze În ceea ce privește intervalul de timp al studiului, la determinarea limitei sale superioare, se ține cont de faptul că la începutul secolelor XVII-XVIII pe pământul danez, precum și pe teritoriul vest-european în general, formalizarea conceptelor de stemă și elementele acesteia este practic finalizată; acelaşi timp este marcat de începutul cercetărilor istorice asupra stemelor în scop ştiinţific şi educativ Situația este mai complicată cu limita de timp inferioară, deoarece data apariției însuși conceptului de „steamă” nu este recunoscută prin intermediul unor dovezi cronologice exacte - o trăsătură caracteristică multor fenomene generate în antichitate Totuși, ținând cont de faptul că primele urme ale dezvoltării stemei ca fenomen al vieții culturale și sociale a Europei de Vest se găsesc în izvoarele secolului al XII-lea, ar fi oportun să se caute originile de heraldică daneză, în primul rând, în acest secol Prin urmare, prezentul studiu acoperă o perioadă de timp care poate fi caracterizată ca epoca originii, formării și dezvoltării ideilor și conceptelor „stemei” în societatea daneză până la poruncile, sau „principiile” heraldicii oficiale a început să prindă rădăcini Dar nu numai în studiul stemei ca fenomen cultural și istoric, se vede importanța punerii problemei Aceasta din urmă se regăsește și în faptul că heraldica daneză din secolele XII-XVII este expusă pentru prima dată ca subiect al unui studiu istoric separat Astfel, heraldica daneză, ca obiect de interes științific din partea istoricului, devine la egalitate cu alte fenomene ale vieții istorice a danezilor din Evul Mediu și din primele secole ale New Age, care, cred, poate contribui la o dezvăluire și înțelegere mai completă a dezvoltării culturale a acestei vieți În același timp, trebuie menționat că această lucrare este primul studiu istoric generalizator asupra heraldicii Arseniev K V Decret op (' K ; Leontyeva G A , Shorin P A , Kobrin Discipline istorice auxiliare M (X) (> P H XII secolul XVII oricare dintre țările vest-europene Și întrucât stema este un fenomen comun al vieții culturale și sociale a I'vronului occidental încă din Evul Mediu înalt, studiul heraldicii daneze din secolele de mai sus ar trebui considerat ca o contribuție la rezolvarea problemei culturale și studiu istoric al heraldicii vest-europene în ansamblu La rândul său, această contribuție nu poate să nu servească cauzei soluționării problemelor mai largi cu care se confruntă istoricii care studiază natura vieții culturale și istorice a popoarelor din Europa Occidentală, circumstanțele dezvoltării lor spirituale În plus, trebuie amintit că heraldica, în special daneză, continuă și astăzi să-și păstreze semnificația socială și pragmatică și, în plus, există acum un interes sporit pentru ea și, prin urmare, studiul ei istoric își poate găsi justificarea iar din punctul de vedere al rezolvării problemelor practice ale timpului nostru Nu este vorba doar de clarificarea conținutului semantic al stemelor existente și a circumstanțelor creării lor pe baza materialului istoric, ci și de dezvăluirea, pe baza istoriei, a conceptului însuși de „steamă” ca tradițional element al vieţii spirituale şi sociale a danezilor Astfel, heraldica daneză în considerație culturală și istorică capătă, în cele din urmă, semnificația unuia dintre elementele care caracterizează autoconștiința istorică a danezilor Relevanța studiului științific al conștiinței de sine sau identității oamenilor, care este recunoscută astăzi, decurgând din circumstanțele vieții spirituale și materiale ale comunității mondiale moderne, face, în special, un astfel de studiu al manifestări specifice ale acestei conștiințe de sine relevante Acum ar trebui să decidem asupra subiectelor, al căror studiu ar trebui să contribuie la dezvăluirea conținutului cultural și istoric al heraldicii daneze din secolele XII-XVII - obiectivul principal al studiului propus Și aici putem aminti că istoricii heraldicii daneze s-au orientat spre studiul, în primul rând, a diferitelor aspecte ale utilizării publice a stemei și, în al doilea rând, a elementelor sale individuale Fiind de acord cu acest conținut al conceptului de heraldică ca obiect de studiu științific și istoric, considerăm că ar fi mai corect să ne împărțim studiul în două părți În consecință, subiectele în sine, prezentate în ambele părți, vor indica, de asemenea, gama de sarcini specifice care trebuie rezolvate în implementarea sarcinii principale Prima parte va consta din subiecte care caracterizează semnificația stemei ca fenomen social În această parte, se propune începerea studiului prin clarificarea circumstanțelor culturale și istorice ale apariției stemei ca fenomen social, ca semn diferit de alte semne În continuare, ar trebui să ne întoarcem la studiul conceptului de stemă din partea desemnării sale verbale și a imaginii artistice vizibile senzual Concluziile obținute în timpul luării în considerare a primelor două subiecte ne vor permite apoi să trecem la studiul problemelor legate de dezvoltarea ideii de utilizare publică a stemei, stemei, vestitorilor regali și steme compozite; mai mult, istoria stemei compozite a regilor Danemarcei se remarcă ca un capitol independent Prima parte explorează, de asemenea, fenomenul heraldic cunoscut sub numele de „steme derivate” I Apionoi V A A doua parte include capitole despre istoria elementelor stemei, care includ: un scut, semne de itzigga, un chist, o cască, semne ale unei coifuri, o coroană, suporturi pentru scuturi, semne de ordine și moto-uri Ar fi oportun să plasăm în aceeași parte un capitol care discută istoria descrierii verbale a stemei, întrucât acest subiect în sine se referă la desemnarea elementelor stemei de pe scrisoare După definirea obiectivelor studiului, să trecem la definirea abordărilor și metodelor prin care aceste sarcini pot fi rezolvate În primul rând, este necesar să se găsească baza de la care ar trebui să pornească toate cercetările Problema cea mai pusă ajută la descoperirea acestei baze Într-adevăr, înțelegerea stemei ca fenomen cultural și istoric sugerează deja că sursa ideilor despre acest gen de fenomen ar trebui căutată în schimbările care de-a lungul timpului s-au găsit pe baza vieții spirituale și a activității creatoare a omului Prin urmare, conceptul de persoană ca figură spiritual-socială, cultural-istoric ar trebui să devină baza metodologică a acestui studiu Acest concept, în primul rând, presupune a considera fiecare persoană ca o ființă spirituală și corporală, ca o personalitate unică care se revelează în cele mai interioare experiențe spirituale și inimii care își găsesc expresie exterioară în acte de liber arbitru Personalitatea individuală este cea care acționează ca creator al unor fenomene culturale specifice, în care sunt imprimate proprietăți senzuale și esențe inteligibile unice și, prin urmare, marcate de noutate În același timp, o anumită persoană, întrucât aparține unei societăți cultural-istorice, în viața sa creatoare nu poate decât să fie influențată de conceptele și ideile spirituale, sau idealurile, ale acestei societăți, care poate fi descrisă și ca o individualitate conciliară Aici este imposibil să nu vedem confruntarea în unitatea celor doi indivizi indicați, care creează de fapt terenul dezvoltării socio-istorice atât a fenomenului cultural în sine, cât și a conceptului acestuia În consecință, orice fenomen cultural și istoric care capătă semnificație ca element al vieții sociale este rezultatul unei articulații, dezvoltându-se într-o unitate contradictorie a activităților spirituale și practice a doi indivizi - un individ și societate Așadar, când vorbim mai jos despre experiențele spirituale ale unei personalități cultural-istorice ca sursă a creativității sale, vom avea în vedere munca spirituală a personalității și individualitatea conciliară în legătura lor dialectică Tocmai o astfel de individualitate personal-catedrală, creând un nou fenomen și exprimând în același timp tendințe spirituale și sociale, stări și idealuri, este înțeleasă ca creator al fenomenelor culturale și istorice, prin care integralul și în același timp Fața spirituală contradictorie a societății istorice, sau spiritul vremurilor, este recunoscută Astfel, studiul stemei ca fenomen cultural și istoric presupune studiul ideilor și conceptelor spirituale și istorice ale individualității personal-catedrale privind utilizarea publică a stemei, desemnările sale verbale, imaginile vizuale și conținutul suprasensibil inteligibil Cu alte cuvinte, cunoștințele despre viziunea asupra lumii, viziunea asupra lumii, speculații, mentalitatea personalului-catedral individualitatea în condiționarea culturală și istorică nu poate fi decât o cheie pentru înțelegerea naturii utilizării publice a stemei, conținutul semantic al elementelor individuale care se dezvăluie în fundul lexicului religios și secular, formă și conținut, individual și general părți și întreg Dar înțelegerea istorico-culturală a stemei presupune studiul exprimării spirituale și materiale în ea nu doar a unei individualități conciliare personale, ci a aceleiași individualități, care s-a revelat pe baza culturii daneze ca manifestare privată a unei comunitate spirituală, pe care noi o numim lumea cultural-istorică din Girona de Vest Cu alte cuvinte, cultura daneză a epocii studiate în diferitele sale manifestări, inclusiv heraldice, este concepută ca o parte în raport cu întregul - cultura vest-europeană Prin urmare, studiul se va baza pe clarificarea circumstanțelor spirituale și sociale ale stemei Yury din Europa de Vest pentru a răspunde apoi ce condiții culturale ar putea determina viața istorică a stemei din Tsapny Într-adevăr, găsirea unor trăsături caracteristice comune ale N'rbp ca fenomen al vieții culturale și istorice a Europei de Vest sugerează, de asemenea, că aceste trăsături comune ar trebui să se regăsească în stemele reprezentanților diferitelor popoare vest-europene La rândul său, și alinierea cu obiceiurile heraldice, înrădăcinate în celelalte curele lor nu poate să nu contribuie la o definire mai exactă a acelor ore și obiceiuri care caracterizau individualitatea heraldicii daneze Astfel, metoda comparativ-istoric va fi adoptată și de noi Mai sus, am recunoscut că stema, fiind un fenomen cultural, este un produs al spiritului vremurilor, care, după cum s-ar putea presupune, și-a găsit • • expresie materială în diferite ramuri ale activității creatoare ale individualității cultural și istorice Acest lucru ne dă motive să considerăm soarta istorică a stemei în strânsă legătură cu alte fenomene spirituale, reprezentate în primul rând în monumentele de artă plastică și clasică, printre care se numără de fapt stema În acest caz, proprietățile senzual-vizibile și inteligibile ale lui i'rbi ar trebui să se regăsească în concepțiile artistice ale unei anumite epoci, relevate prin diverse legături dialectice care caracterizează opera de artă inikos (Este de la sine înțeles că toate abordările și metodele de cercetare menționate ar trebui să caracterizeze lucrarea direct cu sursele în sine în plus, natura majorității surselor noastre - imagini cu semne sau steme pe diverse pietre de amintire - nu mai putea presupune că, în primul rând, ar trebui să se definească timpul și condițiile culturale pentru realizarea unui cunoscut monument heraldic Dar, bineînțeles, nu putem să nu adresam aceste întrebări surselor scrise - documentare, legislative și romane Despre surse І()|) În secțiunea istoriografică, s-a remarcat că de-a lungul mai multor secole s-a depus mult efort pentru a descoperi) și a descrie izvoarele heraldicii daneze din Evul Mediu și primele secole ale Epocii Moderne Cu toate acestea, această lucrare pe termen lung și minuțioasă nu a devenit încă subiect de generalizare într-un eseu special de studiu sursă De aici rezultă că sarcina de a determina compoziția și semnificația izvoarelor heraldicii daneze din secolele XII-XVII ar trebui să fie decis de noi în mod independent, dar în același timp pe baza concluziilor care au fost făcute anterior de cercetători în raport cu sursele heraldice individuale Fără a pretinde că completăm soluția acestei probleme, vom încerca totuși să conturăm gama acestor surse, concentrându-ne pe tipurile și caracteristicile cele mai importante ca monumente heraldice Din recenzia istoriografică se mai poate concluziona că, după locul creării lor, izvoarele heraldicii daneze sunt împărțite în monumente daneze și străine După cum ați putea ghici, această circumstanță nu a putut decât să afecteze natura informațiilor furnizate de aceste surse Iar ideea nu constă numai și nu atât în fiabilitatea dovezilor lor externe, ci în trăsăturile acelor idei și concepte care s-au reflectat în sursele daneze și străine în legătură cu stemele danezilor, atât în ceea ce privește reproducerea lor artistică și descrierea verbală, precum și în ceea ce privește utilizarea publică Cu alte cuvinte, sursele daneze exprimau conștiința de sine a danezilor în raport cu stemele lor sau cu armele compatrioților lor, în timp ce sursele de origine străină purtau pecetea conștiinței de sine a străinilor în raport cu hainele daneze de arme Prin urmare, mai jos se presupune că prezintă material heraldic, distribuându-l în următoarea ordine: mai întâi surse daneze, apoi străine; la rândul lor, ambele secțiuni vor fi dedicate descrierii tipurilor de monumente istorice surse daneze Sigiliile (tipărituri și matrice) sunt cea mai importantă sursă a heraldicii daneze, în special a epocii medievale, care se caracterizează printr-o lipsă de dovezi istorice mult mai mare decât timpurile moderne Cel mai adesea se găsesc ca mărturii anexate la documente (sigilii libere) și, mult mai rar, printre descoperiri arheologice (matrici metalice ' ) Sigiliile pot include imagini și legende pe ambele părți sau numai pe o singură față Sigiliile cu două fețe, ca de obicei, au fost folosite în Danemarca de regi și de alte persoane spirituale și laice ' ('m : Aiidcrxcn M Seplsleinpri IIi middelaldeien i danske samlinger // Middelalderlige seglstamper i Norden / Red al M Andcisen op (I legnei Roskilde Ca sursă heraldică, sigiliile daneze conțin informații despre proprietățile iconografice ale stemei și, în legendă, de obicei circulare, despre purtătorul acesteia Fiabilitatea acestor informații este foarte mare, deoarece aragazul a fost folosit de proprietarul său Valoarea informațiilor pe care sigiliile le-ar putea raporta despre stemă este însă diminuată de faptul că sigiliul nu transmite culorile stemei din anumite motive Momentul creării sigiliului și, în consecință, iconografia și legenda acestuia, se determină aproximativ, de obicei prin stabilirea identității proprietarului, timpul vieții acestuia, datarea documentelor pe care le-a certificat și studierea proprietăților artistice ale imaginilor caracteristic unui ton sau altei epoci din istoria artei Apariția obiceiului de a folosi sigiliile în rândul danezilor este asociată cu dezvoltarea în Danemarca din secolele XI-XIII, datorită influenței culturii vest-europene, a evidenței documentare Aceeași influență culturală, desigur, ar trebui să explice caracteristicile externe ale sigiliilor daneze - proprietățile legendelor și iconografiei lor, inclusiv apariția pe ele a imaginilor stemelor sau a unor astfel de semne și imagini simbolice, în spatele cărora, de-a lungul timpului, a fost stabilit sensul stemelor Menționăm, de asemenea, că legendele sigiliilor puteau conține nu numai numele, ci și titlurile proprietarilor acestora și, pe lângă proverbe (de obicei cu conținut religios) sau cuvinte și expresii care aveau scopul de a indica numirea oficială a unui non-gey Toate aceste fapte, culese din legendele sigiliului, ar trebui, fără îndoială, să fie luate în considerare atunci când se studiază materialul sfragistic ca sursă pentru heraldica daneză În Evul Mediu și New Age, sigiliile au fost folosite de reprezentanți ai diferitelor pături sociale și instituții ale regatului danez X Mai devreme decât altele din Danemarca, obiceiul străin de a folosi sigilii a fost adoptat de regi, iar acest lucru s-a întâmplat, conform dovezilor supraviețuitoare, abia în secolul al XI-lea Se știe că regele Knut IV ( - ) avea pecetea Dar în iconografia sa nu există embleme de m (fig ) Cel mai vechi sigiliu regal care a supraviețuit cu o stemă a aparținut lui Cnut al VI-lea; a fost folosit în jurul anului (fig ) I Іozd purtat scutul regal putea fi prezentat pe sigilii cu elemente suplimentare: o cască, o coroană, suporturi pentru scuturi, ordine, zicale (devize) Cu toate acestea, din a doua jumătate a secolului al XIII-lea Regii lui Danni foloseau adesea sigilii, pe care coroanele erau înfățișate separat, fără stemă De la sfârșitul secolului al XIII-lea și prima jumătate a secolului al XIV-lea sunt cunoscute şi sigiliile regale, reprezentând doar coiful de cavaler al regelui Din secolul al XII-lea sigiliile au început să fie folosite de rudele (fii, frați etc ) ale regilor Danemarcei, deținători ai feudelor regatului danez: ducii de Іotlapd ,și Sigiliile regilor Danemarcei, rudele lor și conducătorii țărilor daneze em DKS; DCS II DCS NI a-b și DKS N a-b TnrtfcbciK // Kongesegl // KI NM Bd IX S bolnav Sigiliul lui Knut IV, sour (Schleswig) și Sönnerhaland, conți de Nörrehaland, domnitori ai Lolland și Langeland Adevărat, cel mai vechi dintre aceste sigilii a supraviețuit doar sub documente de la mijlocul secolului al XIII-lea; toate conțin imagini cu embleme În plus, din secolul al XIII-lea sigiliile cu diferite șakuri, inclusiv scuturi și coifuri heraldice, au fost folosite de fiicele regale, iar din secolul al XIV-lea și regine daneze Primele dovezi ale sigiliilor „poporului” regal (homines) și „credincioșilor” (Jidclcs), sau Herresmans (herresmand, herresmeend), de la sfârșitul secolului al XIII-lea numiți și „cavaleri și scutieri (webners)” (milites et armigeri (militarcs), riddere og vcebnere (a vapn, svende, riddersmcendsmcend)), și din secolul al XVI-lea ca „nobili” (adelsmcend, adel)m, se regăsesc în scrisorile de la sfârșitul secolului al XII-lea Cu toate acestea, cea mai veche dintre sigiliile „nobile” a fost păstrată doar sub unul dintre documentele din , iar pe ele se găsesc imagini cu scuturi și coifuri heraldice De atunci, tradiția de a pune steme pe sigilii nobile nu s-a oprit în Danemarca Toate focile daneze cunoscute Acest ducat includea ținuturile situate în sudul peninsulei Iutlanda și insulele adiacente acestora În secolul al XIV-lea a mai fost numită „Iutlanda de Sud” (Sunder Juciu, Sunderjuten, Sunder Juland) sau „Ducat de Schleswig” (ducatus Sleswicensis), după orașul Schleswig, situat pe teritoriul său Conducătorul său putea purta titlul: în „Duce de Schleswig și Iutlanda” (dux Sleswicensis et Jucie) sau în „Duce de Iutlanda și Schleswig” (dux Jucie et Sleswicensis) În , un document menționează „Ducatul Schleswig sau Iutlanda” (ducatus Sleswicensis siue Jucie) Ulterior, a devenit obișnuit să se folosească numai numele „Ducat de Schleswig”, sau „Ducat de Schleswig” (Albrectsen E Herred mmet over S nderjulland, - Kbh , S - ) Aceste sigilii sunt publicate în DKS și DKS II Jtfwnsen PJ Dansk Retshistorie: Retskildernes og Forfatningsrettens IIhistoric indtil sidste Halvdel al det Aarhundrede Kbh S DD RI bd N bolnav Sigiliul lui Knut VI, circa Kherresmanii, sau nobilii, care au supraviețuit din epoca medievală și începutul timpului I ІІh, au fost publicate de H Petersen și A Tiset În prima jumătate a secolului al XII-lea referirile timpurii la pecețile comunităților monahale și ale prelaților danezi datează din trecut Aceste sigilii prezentau probabil imagini și simboluri creștine, asemănătoare cu cele găsite pe astfel de sigilii, păstrate de la mijlocul secolelor al XII-lea - al XIII-lea (ill (> ) Totuși, mai târziu, din ultima treime a secolului al XIII-lea, această iconografie a început treptat să fie completată de imagini cu embleme ale instituțiilor bisericești, și pe lângă semne personale ale clerului (ill - ) De regulă, aceste embleme și icoane erau închise în scuturi, care din secolul al XV-lea puteau fi asociate cu coifurile cavalerești, precum și simbolurile puterii și veșmintele preliturilor (ilustrarea color ) Începutul utilizării sigiliilor de către comunitățile urbane din Danemarca datează de la mijlocul secolului al XIII-lea Cel mai vechi sigiliu de oraș danez care a supraviețuit a aparținut comunității din Copenhaga (fig ) Din secolul al XIII-lea Comunitățile de comerț și meșteșuguri aveau și ele sigilii în orașele daneze Petersen // Danske adelige Sigiller fra det XIII og XIV Aarhundrede (denumită în continuare: DAS) Kbh ; Thixet A Danske adelige Sigiller fra det XV, XVI og XVII Aarhundrede (în continuare: DAS II) kbh I*X> , ; Prunce K Danmark (Gejstlige segl) H KLNM Bd XV S - Nschechtan P Religios syinbolik og sociale ambitioner S - ; Idem Middelalderens danske hispesegl og deres hcraldik S - Sigilii ale clericilor danezi, vezi: Petersen H Danske gcislligc Sigiller Ini Middclaldercn Kbh , Tnrffebcrx // Stadssigill C KLNM Bd XVII S - ; Norber^ R Stadssigi II Svcrige och Duninark C Ibid S - Sigilii orașelor daneze, vezi: DKSS (baudjcan PR Danske Gilders Segl fra Middclaldercn Kbh , ; Idem Danske llaandvarkcrhivs Negi Kbh , bolnav Sigiliul mănăstirii Tuturor Sfinților din Lund, pe la bolnav Sigiliul mănăstirii Sf Maria la Aalborg, în jurul anului bolnav Sigiliul capitolului catedralei din Roskilde, sfârșitul secolului al XII-lea bolnav Sigiliul lui Radulf, episcop de Ribes ( - ) Probabil nu mai devreme de mijlocul secolului al XIII-lea datorită influenței care a venit în primul rând din Germania, folosirea sigiliilor cu diferite imagini devine larg răspândită în rândul membrilor comunităților urbane daneze – burghezii Cel mai vechi sigiliu al burgherilor danezi cunoscut astăzi a fost un document care este datat (fig ) Orice ediție completă a sigiliilor burgherilor danezi din secolele XIII-XVII lipsește încă, deși aceste sigilii au fost de mult timp pe radarul cercetătorilor din sfragistică și heraldică daneză, ceea ce, în special, s-a reflectat în numeroasele lor descrieri și publicații Huck, un număr considerabil de sigilii reprezentative ale burghezilor, ridicate la demnitate nobilă, pot fi găsite în publicația daneză bolnav LA) Sigilii lui Peder, episcop de Roskill ( - ) Ill // Pecete) sgsr, Episcop de Rios (I / ) cinci/ bolnav Sigiliile lui Jens Grand, prevostul de Roskilde, ale sigiliilor nobiliare din secolele XV-XVII Dar majoritatea informațiilor publicate despre iconografia sigiliilor burgherilor danezi sunt extrase din literatura specială despre heraldica burgheză Începutul secolului al XIV-lea datată prima dovadă a sigiliilor obligațiunilor daneze (bonde) - proprietarii de pământ, împovărați cu impozite și taxe de stat Sigiliile de obligațiuni nu au fost niciodată publicate colectiv, dar informațiile despre acestea sunt prezentate în literatura de specialitate de cercetare și în publicațiile de documente Primele sigilii ale unităților administrativ-teritoriale daneze, și anume terenuri (terra, land) și subdiviziunile acestora - herreds (provincia, herred), datează din secolele XIV-XV (fig ) În plus, dintr-o perioadă ulterioară, sunt cunoscute sigiliile districtelor imunitare (Ygke), care se aflau sub controlul nobililor danezi Acest grup include și sigiliile județelor fief (lens-grevskab), pe care conții Regatului Danemarcei din aveau dreptul să le creeze din proprietățile lor funciare Sigilii de pământ, hered, precum și imunitatea A se vedea: DAS II Verwohlt E Borgerlig Hcraldik S - ; Lysdahl Roskildeborgeres segl S - ; Nielsen Ribeborgeres segl (M)- C Herald Tidsskr N S - ; Nr S - Verwohlt E Borgerlig Hcraldik S - (Pentru cea mai completă ediție a documentelor, care conține informații despre sigiliile obligațiunilor, vezi: Diplomatarium Danicum R - bolnav Sigiliul lui Esther Jules, Arhiepiscop de Lund ( - ) bolnav Sigiliul comunității orașului Copenhaga, bolnav Sigiliul burghezului din Roskilde Truid Romildsen, bolnav Sigiliu de herred Evsrskiip, raioane au fost publicate de P B Gransyan și județele fief - II Holsts nomnk (culoare ill ) Monedele ar trebui plasate lângă sigilii în ceea ce privește gradul de fiabilitate al informațiilor despre natura iconografiei stemelor Cu toate acestea, semnificația lor ca sursă pentru studierea subiectului utilizării publice a stemelor de către danezi nu este la fel de mare ca sigiliile, datorită faptului că monedele daneze mărturisesc aproape exclusiv stemele regilor Danemarcei și ducii de Schleswig (inind/ran R N Danske llerreders Seg! іікіііі Ilcrunder Lands- og BirkcsegL Khli ; Holstein P VAbener for danske grevskaber og fiiliciskabcr S bolnav Monedă cu stema Ducatului Schleswig, circa I Li toate monedele daneze cu steme conțin o legendă circulară, care poate conține informații despre locul unde a fost bătută moneda, numele, titlul domnitorului și al statului, precum și zicale creștine Moneda în Danemarca bolnav Monedă cu stema Danemarcei, bolnav Moneda lui Søren Norby ca conducător al Gotlandului, - începuturile sale în secolul al IX-lea a experimentat în mod constant o influență puternică din eșantioanele vest-europene Aceeași influență, desigur, ar trebui să explice apariția obiceiului de a reprezenta stemele pe monedele daneze, printre alte semne Într-adevăr, până la apariția primelor monede cu steme în Danemarca, într-un număr de țări vest-europene (Leon și Castilia, Franța, Anglia etc ), astfel de monede erau deja în uz Acest obicei străin a fost adoptat pentru prima dată de ducii de Schleswig din dinastia Holstein, dovadă fiind o monedă de argint (witten) cu stema Ducatului de Schleswig, care a fost pusă în circulație în jurul anului (fig ) Momentul baterii primei monede (sösling, sfisling) cu stema danezului stângismul cade abia în , când a domnit Eric al VII-lea al Pomerania (ill ) În viitor, toți regii danezi din secolele XV-XV a ordonat să bată monede cu stema Danemarcei sau chiar cu alte steme pe care le purtau, indiferent cum se numeau aceste monede: pricepere (skill), nobels (nobel), Gal ster G Fremmed indflydelse pâ Danmarks m ntvaesen i middelalderen // Nationalmuseets Arbcjdsmark Kbh , Monede daneze ale perioadei studiate, vezi: Hauberg P Mynlforhold og Udmyntningcr i Danmark indtil // DVSS R , bd hfl unu; Idem Danmarks Myntv ІІсінІікгп K Op cit I'ig , Ihmbcf ii P (îullands Mynlvivsen C ANOII R H, bd S , Din secolele XIII XVI pe pereții interiori ai multor biserici daneze, cu diferite grade de conservare, au supraviețuit numeroase fresce care conțin imagini cu steme Cele mai multe dintre ele sunt combinate în așa-numitele frize armorial (vâbenfriser) Stemele din biserica siyononisi sunt adesea însoțite de texte latine sau daneze care indică numele purtătorilor lor și alte informații Un număr semnificativ de imagini cu steme sunt prezentate în picturile murale ale bisericii Sf Bendt (Sankt Bendts Kirke), sau Benedict, Mănăstirea Ringstsd (Zeelanda) Această biserică a fost locul final de odihnă al regilor Danemarcei între și , precum și al altor membri ai familiei regale și al unor rude ale acestora Acea strânsă legătură spirituală, care timp de mulți ani a determinat natura relației dintre regii Danemarcei și Mănăstirea Ringsted, explică prezența în biserica Sf Bendt de reprezentări picturale a patru imagini tipice ale tronului de regi cu scuturi armuriale și un coif de suverani danezi (culoare ill ) Crearea acestor fresce datează de la sfârșitul secolului al XIII-lea În viitor, însă, au fost renovate în mod repetat și apar acum în forma în care au fost date în timpul restaurării de la începutul secolului al XX-lea Cam în aceeași perioadă, imaginea din biserica Sf Bendt a stemei (leul care se ridică) a ducelui Estoniei Knut (d ), fiul natural al regelui Valdemar al II-lea În aceeași biserică s-a păstrat o frescă din anii , care transmite stema regelui suedez Birger Magnusson (d ), care a trăit în Danemarca după ce a fost expulzat din Suedia Aici se află și stema nobilului danez Peder Krumpen (sec XIV), scrisă în jurul anului În biserica Sf Bendt există, de asemenea, o friză armorial care conține nouăzeci și trei de scuturi Dintre acestea, două fără steme și fără denumire de nume Odată cu trecerea timpului, stemele frizei au suferit renovări, ceea ce a dus la o denaturare a aspectului lor inițial, în primul rând a formei scuturilor La aceasta trebuie adăugat că în timpul incendiului din au fost distruse unele imagini cu steme Despre forma frizei armuriale din biserica Sf Bendt a existat în secolul al XVIII-lea, poate fi judecat după un desen color realizat în de către anticarul Soren Abildgård (ilustrarea color ) În această figură, scuturile stemelor au o formă caracteristică artei renascentiste a secolului al XVI-lea, cu zece scuturi rămase goale Stemele frizei pot avea această formă încă din momentul scrierii lor: sau pe la , după cum II M Saxtorp, sau în , după K Prange La crearea acestei steme s-au folosit imagini mai vechi ale stemelor, care se aflau în aceeași biserică Într-adevăr, în timpul lucrărilor de restaurare efectuate în secolul al XX-lea, pe zidurile bisericii Sf Bendt a reușit să găsească imagini cu douăsprezece steme vechi atribuite celei de-a doua jumătate a secolului al XV-lea - începutul secolului al XVI-lea Toate acestea se reflectă în noua friză creată în a doua jumătate a secolului al XVI-lea Stema frizei din biserica Sf Bendt a aparținut nobililor din Zeeland care au trăit în secolul XIV - prima treime a secolului al XVI-lea Cu toate acestea, stemele lor nu sunt aranjate în ordine cronologică, adică indiferent de durata de viață a proprietarilor lor În prezent, friza armorial din Ringsted apare privirii gelului așa cum a devenit după restaurare lucrări de cercetare la începutul secolului al XX-lea ” condus de arhitectul X ('gorkom în colaborare cu L Tiset'Ch O altă friză mare a stemei se găsește în biserica unui păstor gay (Oryo (Sorp) mo (Zeeland) Din secolul al XII-lea, această mănăstire a fost strâns legată și prin legături spirituale cu reprezentanții familiilor nobiliare ale căror steme sunt reprezentate de friza Aici este reprezentata si stema regelui Valdemar IV Azter daha, inmormantata la Sor la sfarsitul anului Aceasta friza a fost creata treptat, incepand de la sfarsitul secolului al XIII-lea In prima jumatate a secolului XIII al XVI-lea, din ordinul starețului Henrik Christiernsen Thornekrans (c - ), a fost puternic renovat, În - , restauratorul J Kornerup a încercat să dea stemelor aspectul inițial, dar opera sa, după cum știm deja, a fost evaluat critic pyal după restaurarea din De asemenea, se păstrează imaginile stemelor sale, realizate pe hârtie de S Abildgaard ( ) (ilustrarea color ) și F Wendslbu ( ), datorită căruia se poate judeca cum arătau aceste ge peşte înaintea lucrărilor de restaurare de J Kornerup Patru frize heraldice situate în Catedrala Maicii Domnului (Vor Fru Kirke) din orașul Aarhus din Iutlanda sunt mult mai bine conservate (ilustrări color ) Trei dintre ele datează din secolul al XIV-lea, al patrulea - la începutul secolului al XVI-lea Începutul creării celei mai vechi dintre aceste frize datează aproximativ din anul I d Hr , când a fost pictată stema regilor Danemarcei (trei lei înconjurați de inimi) De fapt, deasupra acestei steme se află o inscripție: „domicellus waldemar” (tânăr maestru, sau junker, Waldemar) (ilustrarea color ) Așa a fost desemnat Valdemar Atterdag în documentul înainte de urcarea pe tronul danez în Ngo a fost înfățișată stema de pe friza Catedralei Maicii Domnului, probabil din ordinul episcopului Sven de Aarhus, care, împreună cu compatrioții săi, jutlandezii, l-au văzut pe tânărul prinț danez drept conducătorul său în lupta împotriva stăpânirea conților Holstein în Iutlanda Alte steme aparțin nobililor Jutlap care au trăit în timpul domniei lui Valdemar Atterdag și mai târziu Frizele Aarhus au fost și ele restaurate, ultima dată în , dar fără renovări semnificative Un număr mare de steme nobiliare sunt reprezentate prin pictură în frescă în alte cinci biserici din Iutlanda: în Catedrala Haderslev (IInderslev Domkirke) și patru biserici: Winnerslevskaya (Vinderslev), ('en Nerholmskaya (S nderhoIm), Permskaya (Hjerm) (Bedsted) și Sanie de pat) în pădurea Haderslev există o friză armorial, care datează din ,ѵ* Hiort / ) în orașul soției sale, regina Ingeborg a Suediei, situată în biserica Sf Bend ii al mănăstirii Ringstsd Pe acest monument este prezentată o imagine sculpturală tipificată a regelui danez într-o haină decorată cu semne "'"Hm ГІІсі /' l;redenksboig Museuiii Kbh , S ; hisxen Ellcr I' (ікіікі/сніі HI IIchI / S , , , X, , I (l)aiiinaik Noigc I X X Bd II);> Kbh , X (DR) I Bd IV) K bolnav Piatra funerară a lui Eric al VI-lea și a soției sale Ingeborg al Suediei Biserica Sf Wendt din Ringsted Priory, circa bolnav Piatra funerară a lui Johann Moltke, soția și fiica sa Biserica Keldby, mijlocul secolului al XIV-lea // / / Piatra funerară a episcopului de Roskilze Peder Jensen (Lodehat) Catedrala Roskill, circa a stemei regale, a leilor zdrăngănind și a numeroaselor mele inimi * * * * * (ill ) Următorul monument danez de acest fel datează din ultimele decenii ale secolului al XIV-lea Vorbim despre piatra funerară a fiului regelui Valdemar Atterdag, Duce de Lolland Christopher (d ), înmormântată în Catedrala Maicii Domnului din Roskilde Pe aceasta piatra funerara vedem un coif de cavaler si trei scuturi, in care, respectiv, trei lei, un dragon si un leu sunt inchisi deasupra a numeroase inimi; în plus, dragonii sunt reprezentați pe armura statuii sculpturale a ducelui (col ill ) Cea mai veche piatră funerară nobiliară daneză cu o stemă se află în biserica Keldby (Keldby), situată pe insula Mön Epoca creării acestui monument, care este o piatră funerară, datează din a doua jumătate a secolului al XIV-lea Conține imagini în relief ale stemei și coifului cavalerului Johann Moltke (d ), imaginea acestui cavaler, a soției sale Elsebe (d ) și a fiicei lor Christina (d ) Anterior, lespedea se afla în locul de înmormântare al acestor persoane și anume în capela Sf George în Spejlsby, situat pe aceeași insulă (fig ) Ceva mai târziu, în prima jumătate a secolului al XV-lea, pe pietrele funerare ale danezilor clerului au început să fie așezate imagini cu steme Dintre acestea, cea mai veche include imaginea episcopului de Roskilde, Peder Jensen (Lodehat) (d ), care a fost înmormântat în Catedrala din Roskilde (ill ) De-a lungul timpului, în secolele XV-XVII, pe pietre funerare dedicate unor nobili, numărul stemelor a crescut treptat Ar putea fi doi, patru, opt, șaisprezece, douăzeci și patru, treizeci și doi sau treizeci și opt, ca pe piatra de mormânt a regelui Hans, a soției sale Christina de Saxonia și a fiului lor Franz, situate în Catedrala Sf Knut în Odense (fig ) Tra>ttcberț> N Konge- og fyrstebilder // KLNM Bd IX S ; Lassen E Fra runesten til ater- tavle S - / Erslev Kr Den senerc Middelaldcr - Kbh , - S (DRH Bd II); Lasen E Ріа runesten til atertavlc S / Holstein P Skegten Moltkes heraldik //Herald Tidsskr N S - ? Jcnsen ChrA Danske adehgc (iiavsten lia Sengotikens og Renaissances Tid Studier over Va-rksteder og Kun slncie Kbh Bd IS eu ' Prange K Sindici al dansk udei i senniiddelaldcren Kbh , S ; Jcnsen ChrA Danske adelige (iravslen ha Sengotikens og Renaissances Tid Kbh , Planchebind Tavlc // Piatra funerară a regelui Hans, a soției sale Christina de Saxonia și a fiului lor Franz („Catedrala Sf Knut din Odense, circa bolnav Piatra funerară a lui Holger Ulfstapd și a soției sale Birgitta Rosenänarre Biserica Vllli byugkaya, sfârșitul secolului al XV-lea În total, sunt pietre funerare cu steme, o milă de monumente, în principal de artă yuzdisgotică, rsiessaică și barocă, din secolele XV-XVII câteva sute au supraviețuit în totalitate sau în parte (ill - ) Dintre acestea, imaginile stemelor de pe plăci încorporate în podeaua bisericilor sunt cele mai prost păstrate Imaginile stemelor de pe stele și epitafe au ajuns până la noi într-o formă mult mai bine conservată Pe unele dintre ele, create mai ales în secolul al XVII-lea, sunt prezentate steme colorate (col ILL - ) Stemele de pe pietre funerare au fost întotdeauna înfățișate în același stil, caracteristic timpului creării monumentelor, drept urmare elementele acelor steme care desemnau strămoșii persoanelor decedate au fost înzestrate cu proprietăți artistice necaracteristice pentru ei Pe unele pietre funerare și epitafe, stemele sunt inscripționate sau semnate cu numele clanurilor Materialul valoros pentru studiul heraldicii daneze este oferit de gravurile din secolele XVII-XVII bolnav Piatra funerară a episcopului Ove Bille de Aarhus Antvorskov, mijlocul secolului al XVI-lea Fig S Abildgorda, mijlocul secolului al XVIII-lea Stemele de pe ele ar putea apărea împreună cu portretele unor persoane nobile sau ca parte a altor imagini Cele mai vechi portrete gravate ale danezilor datează din Aceste gravuri, create de Lucas Cranach cel Bătrân, arată portrete și steme ale regelui Christian ( - ) Pe o gravură păstrată în British Mu • ea, există o stemă compusă a lui Christian , pe celelalte, fiecare dintre embleme este a-a stemă este închisă într-un scut separat (fig ) n ('ppmki din pietre funerare nobiliare din secolele XV-XVII au fost publicate de Kr A Jensen: Jcnsen Chr A Danske ndeligc (iravslen fra Sengotikens of Renaissances Tid Kbh , Bd I: Tiden ) Kbh k Bd II: Tiden - , Kbh , Planchebind Tabel - htssen E , Eller P Grandjean BL, Holek Colding T Rigets rrnend lader sig mâlc I / III ; Olcsen E Margrelhc Skovgaards gravslcn i Sankl Knuds kirke i Odense // Herald Tidsski Nr S - / ( 'm : Albrcctsen E Hvllesskabel bliver til S b' ('m : Harfholdv NG Christian ll's vâbener og Den gyldnc Vlies S eu bolnav Piatra funerară a lui Klaus Ulfeldt și a soției sale Dorte Lunge-Dure ') Biserica Rslenskaya, bolnav Creştin II Gravură de Lucas Cranach cel Bătrân Portretele gravate ale nobililor danezi s-au răspândit mai târziu, în prima jumătate a secolului al XVII-lea, iar unele dintre ele poartă un număr mare de steme nobiliare, ca, de exemplu, în portretele gravate ale lui Kristen Friis af Kragerup ( - ) ) | K (fig ) și Kriste pa ('keela ( - ) (fig ) (\ e timpul nașterii tiparului în Danemarca, la sfârșitul secolului al XV-lea, și foaia de pescăruș sau reversul ei în cartea daneză și, de obicei, iiiio conținea imaginea stemei compuse a regelui domnitor sau , mai rar, stema Danemarcei Uneori acest obicei s-a reflectat și în kip-ul danezilor, publicat în străinătate Astfel, stema lui Christian II nu este prezentată nici în gravura plasată pe pagina de titlu a primei text tipărit ,, la Păstrat în Muzeul de Artă de Stat din Copenhaga (Vezi: Rian Op cil S ?-IS) Situat în Castelul Frederikborg; vezi: І)\tvik S Tnicde Ivillingrikcr Kbh IC')K S (Daiiiinark Noigc Bd III) bolnav Kristen Friis Gravură de S de Passe, anii „Actele danezilor” de Saxo Gramatician, publicată la Paris în (ill ) În , ca urmare a victoriei asupra flotei daneze, hanseaticii au capturat ca trofeu steagul regelui Eric al Pomeraniei, pe care, pornind de la arbore, Fecioara Maria cu pruncul Iisus în brațe, stând în față de ea, Sf Iacov ținându-și semnul (rako-iiinu) și patru steme: Danemarca, Suedia, Norvegia și Pomerania Emblemele menționate mai sus au fost prezentate în patru diviziuni create de o cruce albă, a cărei dungă orizontală la capătul bannerului trecea printr-un câmp roșu închis Acesta este un banner pe care, după cum puteți vedea, erau trei tipuri de imagini care erau tipice pentru bannerele Capcanei medievale! Gvropy: cu sfinți, o cruce și o stemă, autoritățile din Lübeck au pus în biserica Sf Maria Aici a fost păstrat stindardul lui ' ) rnk Iomeransky până în , np Danoniin Regulii licioiiiiiiqiie IIIchiong |\ bolnav Kristen Skeel Gravură de A Helweg, mijlocul secolului al XVII-lea când a murit sub ruinele zidurilor bisericii în timpul bombardamentului aeronavei anglo-americane Din fericire, chiar înainte de război, a fost făcută o copie exactă a acestuia, care este acum expusă în castelul danez Frederiksborg (fig culoare ) Pe lângă bannere din Europa de Vest medievală, pe articolele de îmbrăcăminte puteau fi înfățișate stemele – un obicei care a devenit răspândit în Danemarca Acest lucru este dovedit de piatra funerară a lui Erik Menved (c ) și mantaua (Kroningskaabe), pe care sunt brodate scuturi cu stemele regelui Danni Hans ( - ), stemele familiei mamei sale, regina Dorothea de Brandsburg și soția sa Christina de Saxonia (ilustrare color douăzeci) De la sfârșitul secolelor al XVI-lea și al XVII-lea s-au păstrat mai multe armurii daneze Ivâbrnb^er), iar până astăzi nu au fost publicate în întregime Cel mai timpuriu ini pețerxen // |«| dansk Hagl'ra Unionslidcn S I ; KHer P ITederiksborg Muscuni S H^ ('m : Krsfcv K Den senere Middclaldci Ilustraţie între p şi și /ui JE Pagina de titlu a ediției de la Paris a Acts of the Danes de Saxo Grammar, ІGI PIKH YAILYAS TSN GSROOVNIK, compilat la sfârșitul secolului al XVI-lea fără un fost călugăr cu normă întreagă al mănăstirii Es-rom (hsrom) (Zeelanda) Această carte, numită „Antiquissima Nobilitatis Danicae Insignia” („Antiquissima Nobilitatis Danicae Insignia”), se păstrează acum în Biblioteca Regală din Copenhaga Conține imagini cu de steme, indicând adesea numele nobililor care au trăit în principal în secolul al XVI-lea * O serie de armurii daneze de o dată ceva mai târzie sunt păstrate în Arhivele de Stat din Danemarca La cumpăna secolelor XVII-XVII datată „Niels Krags Armorial” („Niels Krags vâbenbog”) Și-a primit numele de la faptul că a fost găsită printre manuscrisele istoriografului regal Nils Krag ( - ) Conține câteva zeci de steme ale reprezentanților familiilor nobiliare din secolele XV-XVII Un mare număr de desene ale stemelor daneze, prevăzute cu descrierea lor, sunt descrise într-un manuscris cunoscut sub numele de „Familie nobiliară și stema de arme” („Hoyadelig Stăm og Waabenbog”) Acest manuscris datează din prima jumătate – mijlocul secolului al XVII-lea Armorialele și cărțile genealogice datează din aceeași perioadă, întocmite de reprezentanți ai familiilor aristocratice daneze, în majoritate femei: Anna Krabbe ( - ) - „Appe Krabbes Vâbenbog”; Otta Gyllenstjerne ( - ) - „Jutte Gyldenstiemes Vâbenbog” , Lisbet Bryskes ( - ) - „Lisbet Bryskes Vâben-og Slaegtebog” , Susanna Goya (secolul al XVII-lea) și, de asemenea, Hermanes vâ âbenbo Gpy - ” â Bilke (sec XVII) - „Herman Bielkes vâbenbog” (ilustrarea color ) IIIog E Skjoldefrisen i Ringsted - og manglende vâbener S , Dahlcrup T Kabclslaegts vâben og vasallcr S - , S Hiihl / Tre heraldiske Hândskrifter i Roskilde Adelige Jomfrukloster// Herald Tidsskr Nr S - Hiort E Skjoldefrisen i Ringsted og manglende vâbener S - (irand/ean PH Dansk I leraldik S ? Tflmicsen A Hcraldik ha korstog til l(' -tog C Herald Tidsskr N S Nissrn // Australi borgens heialdikk med Ove og Herman Bielkes anei// Herald Tidsskr nr S Aceste armorial conțin material despre stemele danezilor din secolele XVI-XVII În plus, ele conțin imagini cu steme atribuite unor persoane care au trăit într-o perioadă anterioară De regulă, compilatorii armelor daneze au reprezentat steme în același stil, bazate pe conceptele artei heraldice din timpul lor La sfârșitul secolului al XVII-lea începe istoria stemei daneze, în care au fost înscrise imaginile stemelor persoanelor ridicate în plin gvory ale regilor ordinelor Elefantului (culoare ill ) și Dannebrog Menținerea armurăriilor ordinelor daneze a fost determinată de statutele ordinului, în primul rând de statutul Ordinului Dannebrog din Până în prezent, aceste armorials au zece folii, care conțin imagini cu Her Pon aproximativ trei mii de cavaleri al ordinului, primind în principal Ordinul Dannebrogului Aceste folii sunt depozitate în Capitolul Ordinului (Ordcnskapitlet), situat în palatul regal din Amalienborg (Koney i Agen), P Din Evul Mediu danez, s-au păstrat mai multe articole mgbedi cu și embleme Toate sunt incolore Crearea monumentului antic în sine datează de la sfârșitul secolului al XIV-lea Acesta este un fotoliu cu o stemă și o cască a regelui Danemarcei de la biserica Dalby (Dalby) (Skope) Acum se află în Muzeul Universității Lund O altă imagine a stemei regelui Danemarcei, reprezentată printr-un scut și o intrare, se găsește pe așa-numitul „Scaun al Canonului” („KanpikeMog”) din Catedrala Roskilde Momentul creării acestui monument datează din anii în Rusia (ilustrarea color ) Cam în aceeași perioadă urcă un fotoliu de la biserica Kirkebs (Kirkeb ), situată pe insula Feroe Strome Fotoliul poartă imagini cu trei scuturi: unul cu steme regale (fig ), al doilea cu emblema Insulelor Feroe (berbec), al treilea cu cranii zdrăngănitoare ()t secolele XVII-XVII s-au păstrat multe alte monumente daneze, pe care se găsesc imagini ale stemelor regilor Danemarcei și ale supușilor acestora () din acea vreme au coborât imagini cu steme de pe fațadele clădirilor, deasupra porturilor palatelor și pe diverse obiecte Să notăm câteva dintre ele Gak până în primii ani ai secolului al XVI-lea urcă un sicriu, în care erau păstrați nrivi nggii nobililor din Schleswig și Holstein Este decorat cu imagini colorate ale stemelor conducătorilor acestor ducate, ale episcopilor din Schleswig și Lübeck, precum și ale douăzeci și patru de familii nobiliare Sicriul se află în Muzeul German Schleswig-Holstein din Castelul Gottorf (ilustrarea color ) Expoziția muzeală a Castelului Frederikeborg prezintă un cufăr cu steme colorate sculptate ale familiilor Rosenkranz și Rosenkranz, realizat în jurul anului K (fig ) , П Ihiifholdy NG Tilbliveisen af vâbenerne pentru riddere af Dannebrog S - ; Aclicn ST I)anske sloikorsvâbener gennem âr S - Svanr / Det danske Rigsvâben og Kongevâbcn S - • -Ibid Smochin S - ' Petei sen // Ft dansk Mag fra Unionstiden S Albieefsen /•: Fidlesskabel bliver lil S *'n lllei /* liederiksboig Miiseuin S bolnav Fotoliu „Stema Regelui Danemarcei” din biserica Kirkebø (insula Feroe Strome), - () g iggoron al sfertului secolului al XVI-lea sunt cunoscute cele mai vechi exemple de tunuri daneze de artilerie-lsriii kil, marcate cu steme Pe un tun de la Muzeul Militar din Stockholm, datat , este plasată emblema orașului Randers Alte două tunuri, turnate la Copenhaga de maestrul Laurits Madsen în și , poartă stema regelui Danemarcei: primul se află la Muzeul Războiului din Oslo, al doilea la Muzeul Războiului din Stockholm Castelul Rosenborg păstrează o sabie, care din până în a fost folosită la încoronările regilor danezi (Salvingskărde sau Kroning-skârde) Ea a fost făcută la Hamburg de maestrul Lukas Schaller și în predat de regele Christian IV fiului său Frederick (din regele Frederic al III-lea) ca dar de nuntă Încă de la început, a prezentat imagini cu cele optsprezece steme purtate de regii Danemarcei în secolul al XVII-lea Mai târziu, în , după ce regele Frederik al VI-lea a devenit Duce de Lauenburg, li s-a adăugat stema acestui principat (col ill ) La mijlocul secolului al XVI-lea pe pământ danez, un obicei bolnav Cufăr cu steme ale familiilor Rosenparre și Rosencrantz, circa ceaiul include steme în exlibris Primele cărți cu astfel de exlibris datează din ; au aparținut amiralului Herluf Trolle ( - ) și soției sale Birgitte Goya (c - ) HarfodJ ll Christian s Hade Kbh S - , , licmard M , Ilein J Rosenboig: De Danske Kongers Kronologiske Samling Rosenborg, S ; Svanc E Deldanske RigsvAben og KongevaAben S - (m : Ilasstf AG Danske Kxlibns Kbh , (În a doua jumătate a secolului al XVI-lea, strig în obiceiul de a plasa steme în imagini care înfățișează arborii genealogici ai nobililor danezi Prima lucrare vie de acest fel a fost creată în Danemarca în jurul anului , dar la ordinul văduva regelui Christian III ( ), Dorothea McClspburg, pentru capela castelului (sіnisrborg (insula Als) Arborele soției defuncte a reginei Dorothea descris aici reprezintă portretele regelui Christian și strămoșii săi masculin și feminin în patru generații ; fiecare chip este marcat cu o stemă (ilustrarea color ) Acest tip de copac regină Sophia de Mecklenburg, văduva lui Frederic al II-lea, se păstrează în biserica I ho Ksbing (Nyk bing) de pe insula Falster A fost pictat de artistul A Clement în ()І (ilustrarea color ) O mulțime de informații prețioase despre stemele se găsesc în materialul danez Aksha din secolele XV-XV În Evul Mediu târziu în Danemarca, precum și în alte țări din Europa de Vest, a devenit o regulă să se confirme acordarea drepturilor nobiliare în numele regelui, precum și a ducelui de Schleswig și Holstein, printr-un document scris, care în literatura istorică a fost numit „grătarul nobil” (adelsbrev) Într-un astfel de document , ca de obicei, conținea o descriere verbală și o imagine color a stemei persoanei căreia i se plângeau aceste obiceiuri Literele „nobile” în Danemarca este cunoscută încă din timpul domniei lui Eric Pomeranian Cele mai vechi dintre ele, datând din , au apărut în listă, fără imagini ale stemei Primul brevet al nobilimii, păstrat în original, se referă doar la (fig culoare ) În ea este înfățișată stema sub text text (ilustrarea color ) Obiceiul de a include descrieri și reprezentări ale stemelor a fost justificat în continuare în brevetele de acordare a titlurilor de conte și de baron (col ill ) stabilite în Danemarca în Din secolele XV-XV s-au păstrat și hârtele regale, în care erau afirmate doar steme Se știe că aceste așa-numite „scrisori armorial” (vâbenbrev) au fost emise: din al doilea sfert al secolului al XV-lea către comunitățile orașului , către burgheri la începutul secolului al XVI-lea către clerici, iar de la sfârșitul secolului al XV-lea la funcţionarii regali care nu aparţineau nobilimii Total scrisori daneze de nobilime, conți, baroni și pur și simplu ștampile de arme emise în perioada de la sfârșitul secolului al XIV-lea până în secolul al XVII-lea inclusiv, se cunosc aproximativ două sute Sunt scrise în principal în daneză, dar există și texte în germană, latină și franceză Până în , acestea și alte scrisori ale regilor Danemarcei nu au fost înregistrate sau înregistrate în Acum se află în Castelul Frederikborg (vezi: Eller P Frederiksborg Museiini S Ch Rian Op cit S ) Lassen E , Eller P Grandjean BL, Holck Colding T Rigets maend lader sig mâlc I / S - Eilstrup P , Nielsen K , Rasmusen H Vore gamle herredgarde Kbh , ) S Liedgren J Adelsbrev C KLNM Bd IS ; Vcrwohlt E Dansk vâbenrcl S Trcetteberg H Stadsvâpen C KLNM Bd XVII S - Thiset L Bcgrcbet Dansk Adel S - ; A/chcnlS T III nylimdct dansk adclspalcnl fra I / // Herald Tid sskr Nr S An ioii (> deoarece cavalerul și leul sunt prezentați fără scut Dar pe sigiliile ( , ) ѵ ale unuia dintre fiii lui Henric Leul , Duce de Saxonia și Conte Palatin de Rin Henric (m ), un cavaler în galop ține în mână un scut cu imagini cu doi lei În același timp, fratele mai mic al lui Henric, William de Lüneburg (m ), nu a folosit peceți ( , ) cu imaginea unui leu (fără scut) (Redinnul este fiul lui Henric Leul, împăratul Otto de Brunswick (m ), dar cel puțin din a purtat un scut cu un vultur (simbol al Sfântului Imperiu Roman) și trei lei (probabil semnele Ducelui de Suabia) Din cei trei frați numai Wilhelm a avut descendenți bărbați, care, ca și ducii de Braunnivsnі scys și Lüneburg, purtau steme cu doi sau cu un leu Pe sigiliile a doi frați din familia Staufen, ducii de Suabie Friedrich al V-lea ( - ) și Conrad al II-lea ( - ), scutul unui cavaler în galop cuprinde un leu care se ridică Dar pe sigiliul fratelui lor mai mic, Ducele Filip de Suabia ( - ), din Regele Romei, trei lei sunt reprezentați pe scutul unui cavaler ecvestru Această emblemă, după tornadă și Bufnița vulturului, a devenit stema conducătorilor Suvabiei, Otto de Brunswick ( ) Henric ( - ) , fiul împăratului Frederic al II-lea Staufen și al strănepotul ducelui și al regelui Filip *'n Gakhpshgsay M Treite d'heraldique ed R , R Emblema leului în secolele XI -XIV vosііrnpn era mic ca simbol tipic al puterii suveranului-războinic, probabil printre creștinii din Girona nu numai occidentale, ci și răsăritene, inclusiv printre prinții ruși (Lines of Lini іgn t knj L Seals of the Galich-Vladimir princes and their contemporaneas // Boleslav Yuri II Prince of Little Rus' St Petersburg, S - ; Nekrasov A I Pe stema prinților Suzdal I ("Art în onoarea academicianului Alexei Ivanovich Sobolevsky L , S - ; Nigisr GK Sculptura lui Vladimir-Suzdal Rus : Iuriev-Polskaya M „ ) m I)ic Siegcl des hcrzoglichen Hauscs Braunschweig und Liineburg / llrsg von (î v Schinidl l'liiscldeck (în continuare: Schmidt-Phiscldcck Gv Op cil ) WolfcnbiiHcl, I (I r ) ( | | i ) v Ibid II ( ), ( r ) n Ibid VI I ( ), ( ) m ('m pag n (Iopneg G Op cit S Contele Anzhuіiskііііі Geoffroy IV (d ) din genul I І pap tagnetop n I , conform descrierii din jumătatea secolului al XII-lea, când a fost ridicat cavaler, a primit un scut cu doi lei () Totuși, pe jugul pietrei funerare, creată în orașul din jumătatea secolului al XII-lea, este înfățișată cu un scut de șase lei Nepotul lui Geoffroy, Ducele de Aquitaine și Normandia și Contele de Anjou, și de ce regele Richard I al Angliei, a folosit sigilii pe care apare un cavaler ecvestru ținând un scut, în primul caz, cu un leu ( ), în al doilea caz, cu lei care tună ( ) În același timp, fratele lui Richard, John, „domnus al Irlandei” (dominus Hiherniae), a folosit un sigiliu înfățișând doi lei cu trei lei Această emblemă a fost de atunci emblema regilor englezi Dar alți descendenți ai lui Geoffroy în a doua jumătate din secolul al XII-lea și primul sfert al secolului al XIII-lea purtau scuturi cu unul și șase lei În plus, imaginea contelui Geoffroy de pe piatra sa funerară este înfățișată cu un scut pictat în albastru, iar urmașii săi, regii Angliei, au fost reprezentat cu emblema „trei lei de aur într-un câmp roșu” Momentul în care imaginea unui leu a început să fie înfățișată pe obiecte aparținând regilor și conducătorilor scandinavi nu este cunoscută cu exactitate În saga coroanei Norvegiei Magnus al III-lea Desculț ( - ) din colecția de saga despre regii norvegieni, cunoscută sub numele de „Cercul Pământului”, se spune că înainte de bătălia cu irlandezii din acest rege avea „un scut roșu cu un leu căptușit cu aur”; în plus, „purta o mantie roșie de mătase deasupra cămășii, iar în față și în spate era țesut un leu în mătase aurie” Dar „Cercul Pământului” este un monument literar din prima jumătate a anului secolul al XIII-lea Prin urmare, creatorul său, scriitorul islandez Snorri Sturluson, l-ar putea imagina pe regele Magnus al III-lea cu un scut și într-o mantie a regelui Haakon al IV-lea al Norvegiei ( - ), contemporanul său Pe sigiliul regelui Haakon, folosit în , cavalerul călare ține de fapt un scut cu un leu Aceasta este cea mai veche dovadă de încredere că regele norvegian avea un leu drept semn Potrivit surselor picturale din a doua jumătate a secolului al XIII-lea, leul de pe scutul regelui Norvegiei a fost pictat cu aur pe un fond roșu Dar nu se poate exclude faptul că leul ar fi fost semnul regelui Norvegiei chiar mai devreme, deja sub regele Sverre ( - ), bunicul lui Haakon al IV-lea, după cum se poate concluziona din dovezile de mai sus ale asimilării acestui rege la un leu În plus, monedele norvegiene cu imaginea unui leu pot data din vremea lui Sverre sau a urmașilor săi imediati, care au domnit înainte de Până la sfârșitul secolului XII și începutul secolului XIII prima dovadă a unui leu ca semn al conducătorilor Suediei, jarlilor și regilor datează, de asemenea, înapoi Leul se găsește pe scutul cavalerului înfățișat pe sigiliul lui Jarl Birger Bros: a doua persoană din regatul suedez Doi lei (fără scut) figurați pe sigiliul regelui Eric X S Humphery-Smifh Cu Hvorfor tic leoparder? C Herald Tidsskr Nr S - „Halfii Magnus konungr hjalm a hoffii ok raufian skjold ok lagt a mefi gulii leo I lann halfii silkihjup raufian ylir skyrtu ok skorit lyrir ok a bak leo mefi gulii silki”: Snorri Stiirluson I leimskringla Rcykjavik, S ('{ 'jordholiH O Op cil S rangă este raportată de un contemporan al lui Knut I Іritslavsn, istoricul danez Saxon Grammani (Sawiiix (iesta Danornin / lid J Olrik et A R; vder Kbh , T I lib XIV) P ) Pentru o relatare completă a lui Knuth, vezi Albicctscn E Kmid ITit/ lavsen C DBL Bd S Rkipug K De îvldslc heraldiske figurcr: Sondei N;urâ kirke og llpen kirke I og t Danske kalkinaleiici: Scnroinan sk tid S : vis, reprezentarea coroanelor daneze despre semne simbolice ar fi trebuit să fie extrasă dintr-o sursă spirituală care a determinat natura viziunii asupra lumii a suveranilor altor țări ale I vronei occidentale Prin urmare, se poate presupune că inițial regii Danemarcei au fost prezentați ca ego, de exemplu, au avut loc printre III Taufen și Welf, cu un leu, simbolizând statutul social al conducătorului Ipoteza privind folosirea regilor și principilor creștini din secolul al XII-lea imaginea unui leu, la început în principal ca simbol al statutului lor social, tipic pentru suverani, își găsește justificarea în natura artei acestui secol, care la rândul ei a fost determinată de speculațiile vremii Această speculație a dezvăluit în multe feluri o atitudine abstractă ascetică față de artă, a văzut în ea, ca de obicei, un mijloc auxiliar pentru crearea unei dispoziții spirituale care să atragă la înțelegerea conceptelor lumii cerești Prin urmare, imaginile artistice cu oameni și animale, inclusiv lei, au apărut în arta romanică și la început și în arta gotică, care s-a dezvoltat de la mijlocul secolului al XII-lea, cu trăsături tipice abstracte * * * * Să fim atenți și la încă o circumstanță S-a spus mai sus că pe sigiliile regale și princiare din secolele XI-XII era reprezentat, ca de obicei, un războinic ecvestru, înarmat cu o sabie sau o suliță și cu siguranță un scut, uneori ținând și un stindard Și este de remarcat faptul că pe sigiliile care datează dintr-o perioadă anterioară, scutul cu partea frontală este întotdeauna transformat în adâncimea sigiliului, astfel încât privitorul să nu aibă ocazia să-și facă o idee despre natura imagini care ar putea fi prezente pe el În această poziție, scutul apare, de exemplu, pe sigiliile regelui englez William Cuceritorul ( ) , contele de Flandra Carol cel Bun ( - ) (fig ), fiul regelui danez Knut IV , Regele Eric Mielul ( d ) (fig ), Ducele Henric Leul ( ) și Regele Carol al VII-lea Sverkersson al Suediei ( ) Cu toate acestea, deja pe unele sigilii care au fost folosite încă din anii ai secolului al XII-lea și întotdeauna pe sigilii care datează din ultima treime a aceluiași secol, precum și începutul secolului al XIII-lea, un cavaler călare poartă un scut cu fața privitorul cu partea frontală, pe care se găsește un fel de emblemă Astfel de scuturi cu imaginea unui leu se găsesc, de exemplu, pe sigiliile ducelui Henric Leul ( ) , ale contelui Filip de Alsacia de Flandra ( ) , ale ducilor de Suabie Frederick al V-lea și ale lui Conrad al II-lea, ale suedezului Jarl Birger Bros (I - ) , regele Richard al Angliei ( - ) și regele Valdemar al II-lea al Danemarcei ( ) (fig ) Dvorak M Idealism S hl Vezi: Hciif»tsson // Den hoviska kulturen i Norden: En konsthistorisk undersokning Stockholm, S GK DKS N - b S' despre regele Danemarcei sau Angliei, Ducele de Seam sau Braunschweig Cu ajutorul unor semne noi și personale s-au concretizat indivizii sociali (regele și prințul), a avut loc „iluminarea” și „clarificarea” acestora Ca urmare, a apărut o emblemă personală, caracterizată prin proprietăți iconografice stabile și statutul de semn ereditar al conducătorului poporului unei anumite țări Și o astfel de emblemă ereditară personală cu o imagine a leului, înzestrată cu calități individuale, devine în sfârșit un fapt la începutul secolelor XX-XIII Alte simboluri creștine tipice boii mai târziu au putut căpăta și semnificația de embleme Deci, cel puțin din secolul al XII-lea crucea, prin diverse culori, era un semn al individualității sociale Crucile cu culorile lor simbolizau instituțiile bisericești, ordinele spirituale și cavalerești și detașamentele suveranelor individuale care au participat la cruciade O cruce albă pe fond roșu, cel puțin de la mijlocul secolului al XIV-lea a fost considerat un semn al regelui Danemarcei, iar de la sfârșitul aceluiași secol a devenit obișnuința înfățișării lui pe scutul regal de lângă stemele ținuturilor Acest semn a fost printre emblemele regelui Danemarcei cu semnificație proprie și, ca și stemele, putea fi închis într-un scut separat Un alt semn, Mielul lui Dumnezeu, de exemplu, a fost inițial înfățișat pe sigiliul comunității Gotland ca simbol religios (semnul lui Hristos) (fig ) , dar în Evul Mediu mai târziu a devenit stema de Gotland, și ca atare în a doua jumătate a secolului al XVI-lea a fost inclusă printre stemele regelui Danemarcei Așadar, schimbările de vedere asupra semnelor și emblemelor de pe pământul danez și vest-european în general, care au dus la apariția stemelor, au avut loc atunci când viziunea religioasă asupra lumii a oamenilor din Europa de Vest a început să dezvăluie dorința de a depăși imaginile spirituale abstracte în numele de imagine spirituală individuală Din aceasta putem ghici că apariția stemelor ca simboluri ale indivizilor sau ale indivizilor sociali s-a datorat dezvoltării în secolul al XII-lea tocmai această dispoziție sufletească-spirituală Dar din această concluzie rezultă o altă concluzie: în secolul al XII-lea au existat înseși unități sociale, odată cu trecerea timpului, din ce în ce mai tânjind după expresivitatea semnului spiritual-individual Prin urmare, conceptele care au predeterminat natura sistemului social al secolului al XII-lea au pregătit și apariția stemelor Într-adevăr, Evul Mediu înalt în țările Europei de Vest se caracterizează prin formarea unui sistem ierarhic de clasă În același timp, sa- m llrslcv K Den senerc iniddclaldci Kbh , S (DRII Bd II) I Іodrobpss vezi: capitolul V fur) ii rede le ic moșii, sau moșii ix (ooіtsssgvsiiyh) și d npduals to > walls, au apărut numai pe baza diferenței dintre drepturile și îndatoririle lor, considerate ca instituții ale lui Dumnezeu și pe baza culturale lor ciotul a fost izolat prin diferențe simbolice exprimate în modul de viață, educație, comportament, folosire a lucrurilor, îmbrăcăminte, echipament militar Poziția politică de conducere în această societate moșială a fost ocupată de statele feudale militare, care, deși statutul lor juridic nu era ordonat ierarhic, ci cultural până la sfârșitul secolului al XII-lea erau deja conștienți de ei înșiși în mod ideal ca o comunitate omogenă - rangul de cavaleri (о/ѵ/о niilitum) În acest mediu social al regilor și vasalilor lor, domnilor și slujitorii lor militari, în secolul al XII-lea s-a format o cultură originală cavalerească, sau kurtu aznaya, caracterizată printr-un set de reguli de comportament și convenții bine-cunoscute Ea a prezentat cu ei concepte morale și sociale, rituri și ceremonii, preferințe muzicale și literare, limbajul verbal și pictural al imaginilor și simbolurilor și, în cele din urmă, și-a asumat în cavaler spiritul de autoafirmare personală prin fapte și semne distinctive exterioare Însăși expresia ordo tiiiiint evpdetslz însemna că rangul de cavaleri era conceput în mod ideal ca o comunitate de indivizi din antichitate, care, totuși, se legau între ei „după chip și asemănare” erau purtători ai unei conștiințe de sine de clasă asemănătoare prin spiritualitatea lor calitati Principiul individual la un cavaler și-a găsit expresia într-o relație personală cerească cu maestrul pe care l-a slujit, sau cu cinematograful său, un om, dacă cavalerul însuși era maestru Dar aceste relaţii personale între maestru şi omul său au fost construite după reguli tipice, afirmate prin acţiuni simbolice gppice, omogene în esenţa lor Titlul de cavaler era de natură personală, dat unei anumite persoane I Dar l-a îndemnat pe cavaler să urmeze virtuțile tipice acestui rang Într-un cavaler, într-un asemenea mod, a fost dezvăluită o unitate contradictorie a generalului, tpіpіchsskogo și concret, individual și, în cele din urmă, personal Și această contradicție în secolul al XII-lea a început să caute o întorsătură obiectivată, iconică a ciotului, care a fost o consecință a dispoziției spirituale generale a epocii, care era despre pășunatul în diferite forme de artă De exemplu, în muzică, noua spiritualitate s-a exprimat în trecerea de la monodie, cântarea corală la unison, la polifonie, la polifonia corală armonioasă, iar în arhitectură - de la stilul romanic, care a slăbit tot ce era senzual formal, la stilul gotic, aceasta este senzuală într-un mod formal dezvoltarea Așa cum în sunetul polifonic toate vocile aveau un înțeles independent, dar în același timp constituiau o unitate armonică complexă prin relația lor individuală cu Dumnezeu, tot așa, într-o catedrală gogp, formele arhitecturale complete separate formau un singur întreg armonios pe baza unor conexiuni ideale - „polifonie în piatră” Chin cavaleri și a fost o astfel de polifonie de indivizi care formau un tot armonic pentru cei căzuți - o individualitate culturală și socială prin concepte ideale turnate în imagini tipice n Despre „cipul cavalerilor” și cultura cavalerească în ('rare secole vezi: Kesp M ('Іііѵаіgu New llavcii, I (traducere rusă: Kin M Knights of yours M , ); 'іогі ) / ('licvaliers el chevalici ie an Moyen Agc P (rus ucp : F >orn J Everyday life of Knights in ('rare secole M Sch sub II IND dudiyapykh hîs filii opvscvla istorica I Lcx caslrcnsis Brcvis historia regvm Dacie III Genealogia regvin Dacic//SMIID Voi I I" to;ik istoria faptelor regilor si eroilor militari ai poporului danez În același timp, alături de introduceri ironice ale literaturii latine pe pământul scandinav, care circulă, după cum reiese din numeroasele lor transcripții în proză în norvegiană și islandeză în secolul al XIII-lea, opere poetice ale literaturii „elegante” de curte franceză și germană, inclusiv romane despre Regele Arthur și cavalerii Mesei Rotunde În aceste romane și repovestirile lor scandinave, cunoscute sub denumirea de „saga cavalerilor”, au fost reflectate, ca de obicei, conceptele ideale ale culturii cavalerilor de la curte, care, la rândul lor, au devenit apoi un model de imitație Dar percepția noilor concepte spirituale este întotdeauna condiționată de predispoziția spirituală corespunzătoare Este evident că răspândirea literaturii de curte în țările scandinave a apărut din starea de spirit cordială din cercurile lor aristocratice - o stare de spirit pregătită de dezvoltarea culturală și socială a acestor cercuri în secolele XI-XI Miliții danezi au participat și la cruciade și la cele care au fost trimise nu numai în ținuturile baltice, ci și în Țara Sfântă, care, desigur, ar trebui să contribuie și la apropierea lor culturală de ordo militum din Franța, Anglia, Germania şi alte ţări romane lumea catolică Familia regală a Danemarcei însăși, prin reprezentanții săi masculin și feminin din secolele XI-XI stabilind legături de familie cu multe familii regale și princiare europene, printre care s-au numărat capeții francezi și germanii Staufen și Welf, evident că a contribuit mult în secolul al XII-lea la înființarea elementelor curții și culturii cavalerești în Danemarca Printre aceste elemente s-au numărat și ritul de inițiere în cavaleri și turneele cavalerești, despre care avem știri autentice datând din a doua jumătate a secolului XI-XIII Așadar, în analele daneze din acea epocă - Analele Lund, Analele Sore, Cronica din Zeeland, Analele Ryd sub și Analele Valdemar sub - găsim un mesaj că prințul danez Ducele de Iutlanda Valdemar „a devenit cavaler ” La rândul său, Arnold de Lübeck spune că, în vremea lui, danezii „datorită abundenței cailor, exersând mult în justiție, sunt renumiti pentru luptele de cai, precum și pentru cele pe mare” Acest mesaj al scriitorului german este confirmat de monumentele de artă daneză create în secolul al XII-lea În timpul lucrărilor de restaurare din biserica satului Lyngby, situată în apropierea orașului Aarhus (Iutlanda de Nord), a fost descoperită o frescă datând din ultimul sfert al secolului al XII-lea, înfățișând un duel pe sulițe a doi războinici ecvestri Vezi: Matyushina I G Poetica sagai cavalereşti M , „Dux Waldemarus factus est miles” (Annales Lundenses, Annales Ryenses) C DMA p , ; „Dux Valdemarus II miles factus est” (Annales Valdemarii // Ibid P ); „Dux Waldemarus fit miles” (Annales Sorani, Chronica Sialandie // Ibid P , ) ' „Unde propter equorum copiam in militari palestra se excrcitantes, eqestri pugna simul et navali gloriantur” (Arnoldi Chronica Slavorum Lib III, ) Haastrup U Skitser pâ grovpudsen: Strovelstorp kirke og Lyngby kirkc - C Danske kalk malerier: Senromansk tid S În Evul Mediu, aparținând Danemarcei, a fost găsită o friză mică (a XV-a) din cositor, datată în jurul anului , care chiar transferă dinoborsg-ul în doi cavaleri călare** Sfârșitul secolului al XII-lea sunt datate și fresce din bisericile Olsk (ĂI) și Heusp (I jen), pe care sunt reprezentați cavalerii luptători** (ilustrări color - ) Cunoscând toate aceste fapte ale vieții culturale și sociale daneze din Înaltul Ev Mediu, putem concluziona că în Danemarca, cel târziu în a doua jumătate a secolului al XII-lea, se dezvoltase deja un mediu social care, datorită creșterii, educației și viziunea generală asupra lumii a reprezentanților săi, a putut percepe elemente ale curții vest-europene ale culturii regale Printre aceste elemente se regasesc si diverse semne si imagini Într-adevăr, să ne amintim că iconografia monedelor și sigiliile regilor danezi din secolul al XII-lea a fost asemănătoare cu iconografia monedelor și sigiliilor suveranilor altor țări vest-europene Și, în același timp, să nu uităm de sigiliul regelui Kputa al VI-lea (c ), care prezintă un scut cu trei lei și inimioare, emblemă care de atunci a fost stema regilor Danemarcei Și deși sigiliile antice ale „poporului” regilor danezi s-au păstrat doar cu un document datat , pe aceste sigilii sunt prezentate scuturi și coifuri cu semne distincte Acest lucru ne permite să presupunem că obiceiul de a pune mărci personale pe armele de protecție în rândul cavalerilor danezi exista deja în acel moment și, în plus, este posibil să fi dat din a doua jumătate a secolului al XII-lea, ceea ce este evidențiat indirect de monumentele daneze artă Deci, în picturile murale ale bisericii Vellev (c ), sunt reprezentați doi războinici cu scuturi, pe unul dintre care se văd șapte grinzi albastre dispuse orizontal într-un câmp roșu, pe cealaltă, dintre care doar partea superioară a fost vizibilă păstrate, găsim în aceeași poziție trei grinzi albe într-o cutie roșie Contururile unei figuri asemănătoare unui topor de luptă cu o deschidere a coamei se află pe scutul unuia dintre războinicii ecvestri reprezentați în biserica Lyngbuscon Un scut roșu cu o dungă albă, ușor înclinată, galben pal, în dreapta, pe scutul unui războinic care se luptă cu alți soldați este vizibil în pictura murală a Bisericii Olskon (culoarea fil ) Scuturile de cavaler cu diferite semne sunt înfățișate într-o frescă din biserica Hoyen (fig culoare ) Pe lângă mărturiile monumentelor picturale, există * un mesaj scris găsit în „Actele danezilor” de Saxo Grammagic Vorbind despre bătălia de la Wolgast (Pomerania), care a avut loc în I între danezi și slavii pomerani, el a remarcat că un războinic Vyapsky a reușit să-l identifice pe episcopul Absalon de Roskilde, care avea veșminte militare în timpul bătăliei, conform semnelor care au fost descrise pe scutul lui (ex clipei notis agnitum habuit)^ Verwohh E Turneringer og ridderspil i Norden C Herald Tidsskr Nr S Olsen RA Svaerd: Â kirke, Märslet kirke, Homslet kirke og Vellev kirke // Danske kalkinalrnri Senromansk tid S ; Prange K De aeldste heraldiske figurer S n / Despre curtea și cultura cavalerească în țările scandinave, reflectate în monumentele de artă, vezi: Bengtsson H Op cit ** Saxonis Gest a Danorum T , lib XVI p ; Verwohlt E Absalons sliugt og vaben // Absalon liudiclandets lader/ Red al F Birkebick m II Roskildc, S - X Anioni V A II )іi semne (axonul meu naSnoda іb personal și Oo a fost membru al cartierului (myizhayіnss) al episcopului Losalon și s-a bucurat de patronajul său, inclusiv în scrierea lucrării sale istorice și, prin urmare, știrile istoricului danez despre irisutetviya semnelor pe scutul lui Absalon poate fi perceput ca o relatare a unui martor ocular, dar care a fost emblema acestui ecleziastic și om de stat al Danemarcei nu se știe* În plus, danezii din secolul al XIII-lea credea că tradiția de a purta scuturi cu embleme personale în țara lor exista deja, cel puțin în secolul precedent Dovadă în acest sens se găsește pe friza heraldică a bisericii mănăstirii Sore (a doua jumătate a secolului al XIII-lea), unde unul dintre scuturile care conțin emblema este semnat cu numele nobilului danez Toke Ebbesen, care locuia la mijloc - a doua jumătate a secolului Străinii au crezut și ei După cum sa menționat deja, sursele picturale engleze din secolele XII-XIII i-a reprezentat pe danezi și pe liderii lor din epoca vikingă purtând scuturi cu embleme individuale Și în „Knütlingh Saga” islandeză (c ), care povestește despre faptele regilor danezi, s-a raportat că în timpul uciderii (în ) a lui Knut al IV-lea, fratele acestui rege, pe nume Benedict, „avea un roșu este înfățișat scutul pe care era un cavaler de aur” Așadar, oricât de slabe ar fi faptele citate, vorbind despre purtarea emblemelor personale de către danezi în secolul al XII-lea și începutul secolului al XIII-lea, aceste fapte încă mai dau motive de a crede că la acea vreme erau studiate în Danemarca, ca și în alte țări din Europa de Vest, au existat deja începuturile fenomenului cultural, care în tradiția rusă este de obicei numit stemă Formarea stemelor se referă la epoca aprobării unui număr de inovații în artă (de exemplu, gotic în arhitectură și plastic, polifonie în muzică, romantism cavaleresc și poezia trubadurilor în literatură), precum și într-o societate în care, în primul rând, trebuie remarcată dezvoltarea conceptelor de structură ierarhică de clasă Iar nașterea stemei, alături de alte fenomene spirituale menționate, a clarificat fața unei noi comunități culturale și istorice - lumea vest-europeană Aceasta sugerează că apariția stemelor, în primul rând, a fost determinată de răsturnările spirituale generale care au avut loc pe pământul vest-european din secolul al XII-lea Esența sa a fost justificarea religioasă a lucrurilor senzuale, pământești, spre gloria mai mare a lui Dumnezeu, ca simboluri ale * În , la cererea starețului mănăstirii Sorø, Henrik Christiernsen (d ), a fost ridicată o piatră funerară din piatră în biserica mănăstirii peste mormântul Arhiepiscopului Absalon În partea de jos a pietrei funerare, care a supraviețuit până în zilele noastre, se afla un scut cu un căprior săritor închis în el, ceea ce însemna stema lui Absalon Imaginea stemei atribuite lui Absalon este disponibilă și într-o mică lucrare publicată în sub titlul „Originea și puternica familie nobilă a episcopului Absalon cu fratele său Esbern Snare” (Biskop Absalons met sin Broders Hcr Itsbern Snaris Herrekomst oc Adelige Stamme) de un alt stareț al mănăstirii Sorø, Morten Pedersen ( - ) Stema prezentată aici deja colorată, de asemenea închisă într-un scut, este o căprioară aurie săritoare, încoronată cu coarne roșii într-un câmp albastru pe fundalul numeroaselor stele aurii cu șase colțuri Totuși, din ce surse și-au tras informațiile stareții mănăstirii Soryo rămâne un mister pentru istorici (Vcrwohlt IIvidc skcgtens hcraldik // Herald Tidsskr N S ) Vcrwohlf E livide skcgtens hcraldik S , „ hann hadi skjold rauAan, ok dreginn a riddari sheb gulii" (Sdgur I)anakoniinga I Sogubrot al lornkonungun Knyllingă Saga / Ulg (' al Pclcrsciis och l ' <> au paradat un caracter contradictoriu, religios-secular, care pre-donre împărtășea același caracter cu stemele cavalerești, care pe această bază spirituală nu păreau doar a fi semne ale experiențelor religioase, ci erau folosit și în scopuri lumești Emblemele, de exemplu, cu imaginea lui ііыні, au dobândit la început semnificația simbolurilor statutului public al suveranului ca imagine a Regelui Cerurilor, iar mai târziu, odată cu individualizarea lor, dar cu semne suplimentare, au devenit personale și personal embleme ereditare ale regilor și principilor unor regate și principate specifice Gak la sfârșitul secolului al XII-lea a apărut și stema regelui Danemarcei Prin urmare, prin fenomenele artei „heraldice” din secolul al XII-lea a început să se exprime o personalitate, străduindu-se să se stabilească prin semne simbolice individuale nu numai în Dumnezeu, nu numai în lumea suprasensurilor vgnіyuі'o, cerească (care păstra încă semnificația idealului în mintea publică), ci și în uman, schimbând ideile zadarnice ііехііііні coinitis folio urlice insigniliini crcxciainl'* (('hionica Sialandie C DMA, S I ) ,Scv/ „insigne” Din această identificare a celor două cuvinte, sensul de ce Bartolo le folosește adesea unul lângă altul, sub forma expresiei „arma cl insignia” În acest expresie, al doilea cuvânt acționează ca o explicație a primului: în acest caz, „arma” nu este o „armă” militară, ci o „armă” emblemă formată din diferite semne Cuvântul „insignia” și expresia „nobilitatis insignia” ca explicație a sensului semantic al cuvântului „apla” se găsesc și în sursele documentare latine ulterioare: „Arma seu Insignia nostra Imperialia, vidcliccl Aquilam nigram in Campo aureo” ( ) r ) , „ Arma sive Nobilitatis insignia” ( ) Aici uniunea „sau” (sive, seu) este folosită tocmai pentru a lega cuvântul Jo Seyler G A Geschichte der Heraldik S l Formulac Cancellariae Imp Caroli IV (vezi: Ibid S - ) „ pro confirmatione nobilitatis signum armature designatione seu depictc in clipeo conccdiiiiiis” (Ibid S ) >' Ibid S - H Harfholi de insigniis et armis tractatus C Heraldică medievală: unele lucrări heraldice ale sectoarelor patruzeci / Ed de EJ Jones NY, P , § n „Arma Bartholi est Leo rubeus cum duabis caudis in campo aureo” („Arma Bartholi este un leu roșu cu două cozi într-un câmp de aur”) (Ibid R , § ) <> Ibid R , § „Iash este stema sau semnele imperiale, și anume un vultur negru într-un câmp de aur” (din carta imperială pentru a acorda stema „ducelui de Lombardie” Ioan, vezi: Seyler G A (IcNchichte der Heraldik S) ) „Stemă sau semne ale nobilimii” (din carta împăratului Sigismund, vezi: Ibid S ) JIII, că discursul TVA este despre consumul de arme Același înțeles al cuvintelor „appa” și „insigne *’ atunci când erau legate prin uniunea „sau” era înțeles și de redactorul „Tratatului de steme” englezesc de la începutul secolului al XV-lea El a întrebat: „Dar ce însemn de arma ani au purtat cei doisprezece mers ai fiilor lui Israel?” Și a răspuns, referindu-se la „evrei” că ei sunt: „În (genunchiul) lui Ruben este o mandragoră, Simeon este o suliță, Levin este chivotul legământului, Iuda este un leu, Isahar este un măgar, Zabulon este o corabie ” La sfârșitul Evului Mediu în Anglia, cuvântul „arma” a fost folosit pentru a desemna stema, înfățișată în principal pe scut, în timp ce cuvântul „signum” a fost folosit ca denumire a unuia dintre semnele acestei embleme Mai mult, sub „semnele” din „armis”, scriitorii englezi s-au referit atât la imagini cu figuri, cât și cu culori În „Tratatul de steme” al maestrului Johannes de Vado Aureo (începutul secolului al XV-lea), găsim expresiile „despre embleme pictate pe scuturi”, „semne în embleme” și „despre semne pictate pe scuturi” Un compilator necunoscut al altui „Tratat de steme”, care a trăit în prima jumătate a secolului al XV-lea, întreabă: „De ce este vulturul negru?”, Și răspunde: „Pentru că această culoare a vulturului este un semn de curaj ” Vorbind despre culoarea roșie, el admite „că această culoare înseamnă curaj sau groază”, și în același timp adaugă că „această culoare este purtată în armis de regele Angliei” În același timp, când vorbește despre animale și alte figuri, autorul Tratatului le numește „semne” (signa) Cu toate acestea, la sfârșitul Evului Mediu, semnul principal, sau cel mai distinctiv, al emblemei scutului putea fi perceput și ca o „stamă” (arma), așa cum găsim dovezi în același Tratat despre steme Autorul său susține că „a purta un crin este un semn de instabilitate, pentru că crinii nu sunt puternici”, și adaugă imediat că „această stemă aparține regelui Franței” 'Astfel, putem concluziona că în secolele XIII-XIV cuvântul „arma” („wapen”) în mintea oamenilor din Europa de Vest a căpătat treptat un sens suplimentar A început să desemneze nu numai armele, ci și (la început, probabil, în vorbirea orală) acea emblemă, care în rusă este numită „steamă” De aici, la rândul său, a rezultat că numele „ stema” ca fenomen socio-cultural original a fost afirmată pe baza unei idei conștiente a legăturii inseparabile a acestui fenomen cu armele Cu alte cuvinte, denumirea specială a „stemei”, care a distins verbal acest semn de o serie de alte semne, a apărut ca urmare a transferului numelui obiectului pe care era înfățișată emblema asupra emblemei în sine Acest lucru, fără îndoială, a fost facilitat de însăși viziunea asupra lumii a omului medieval, care, în virtutea „Sed qualia arma aut insignia portabant duodecim tribus filiorum Israel? Hebrei tradunt hec fuisse: In Rcnben mandragora, in Simeon hasta, in Levi archa testamenti, in Juda leo, in Isachar asinus, in Zabilon navis ” (Tractatus de armis // Medieval Heraldic: Some Fourenth Century Heraldic Works / Ed de EJ Jones, NY, , p ) dc armis in clipeis depictis”, „signa in armis” și „Dc Signis in Clipeis Depictis” (Magistri Jolidiines dc Bado Aureo Tractatus de armis // Ibid P , ) „(Juaic aquilam nigram? Quia color iile in aquila est signum feroci lai is” (Tractatus dc armis P ) „De rubeo colore clicilor superius quod iste color signal lerocilalem vel lerrorem Qucm eolorem in armis portal Rex Anglie” (Ibid P - ) „El portare llorem est signum inslabiIilalis, quia flores noii sunt diirahin (Jue arma ad regem Francie pertinent” (Ibid P ) din natura sa subiect-simbolică, ooychio a reprezentat fenomenul creativității artistice, care a fost doar abia realizat ca concept, prin denumirea de purtător fizic al gelului fenomenului artistic Într-o serie de alte articole desemnate prin cuvântul „arma” în rolul purtătorului „Ter Pa” și conform dovezilor surselor medievale scrise și picturale ale vârfurilor, scutul a acționat cel mai adesea Gol în secolele XIII-XIV s-a stabilit obiceiul noutății de a numi cuvântul „arma” practic emblema scutului Revenind pe pământul danez, găsim aici monumente de artă și literatură, în care cuvintele „clipeus” și „arma” sunt folosite pentru a desemna „steamă” Mai sus am văzut că pe sigiliile regilor Danemarcei în secolul al XIV-lea înfățișat de obicei un scut „armorial”, care în legendă era desemnat cu cuvântul „clipevs”’) acest cuvânt este prezent și pe sigiliul regelui Olaf al III-lea ( ) , dar acum denotă cei trei lei încoronați ai danezilor suveran, înfățișat fără scut Prin urmare, cuvântul „clipeus” de pe sigiliul regelui Olaf este folosit ca nume al stemei suveranului danez Evident, în acest caz avem un exemplu care arată cum obiceiul de a purta un scut cu o emblemă pe sigiliul regal a creat de-a lungul timpului o bază spirituală pentru ca numele scutului să fie perceput ca numele imaginii emblematice care se afla pe aceasta Dar cuvântul „clipeus” în sensul stemei-embleme nu s-a impus în literatura daneză de laissez-faire A fost înlocuit de termenul de „arma”, și s-a întâmplat, fără îndoială, pentru că în Evul Mediu târziu, acest termen, în lumea culturală și istorică a Europei de Vest, a primit premiul vis ca denumire universală a „steamă” Într-adevăr, deja la sfârșitul secolului al XIV-lea cuvântul arma ca denumire a „stemei” a fost menționat într-un act publicat în Danemarca Acesta este un document datat octombrie , care mărturisește autenticitatea hrisovului regelui Olaf al III-lea din mai și a sigiliului regal care a fost atașat acestei hrisovice prin descrierea acesteia Era sigiliul menționat mai sus al regelui Olaf cu imaginea a trei lei încoronați fără scut, care în toată legenda însă se numește „clipeus” textul legendei (litteris textualihus) a sigiliului cu cuvântul „clipeus” ” ') că un certificat scris de autenticitate a hărții și a sigiliului regelui Danin a fost întocmit și certificat de Jakob Jensen și Jakob Knutson, fiecare dintre ei prezentandu-se drept „cleric al diecezei de Roskilde” (r/gpg/ lv Roskildensis dyocesis) și „public prin decret imperial de către un notar” (publicus imperiali auctoritate notarius) Ambii clerici danezi dețineau, așadar, titlul de notar imperial, care, conform concepțiilor medievale vest-europene, dădea de obicei dreptul de a certifica acte în orice regat sau principat al lumii romano-catolice Dar obținerea acestui titlu presupunea, desigur, cunoașterea muncii clericale a oficiului imperial cu formulele și termenii ei De aceea “ “(LIP|PHUS OL|AUI DILI GRACIA DANORUM S( I AUORUM GOTHORUM Q|Ui:| RI-( ilS (DKS N b) Vezi ill la p K ) și ) ) R bd N uni i |ld»lspig ilipp pgtpp l kpchssі'ііs numiți eroi și dshiyumi gike impsra gorok ('ascensiunea Imperiului Roman de pe vremea lui Carol al IV-lea) a creat terenul pentru ca danezii, care au primit titlul de notari imperiali, să foloseste termenii universali impsra notarului de munte Astfel, opera clericală medievală a Europei de Vest, ca orice alt fenomen al Evului Mediu vest-european, gravitând spre expresivitatea tipică, a fost una dintre sursele răspândirii terminologiei „heraldice” universale și desemnarea verbală a „hatonului arme” în special Și faptul că cuvântul „arma” ca denumire a „stemei”, cel puțin de la sfârșitul secolului al XIV-lea ferm stabilită în diplomația latină a Danemarcei, este confirmată de documente din secolele următoare Huck, într-unul dintre documentele din , care acoperă disputa dintre regele Danemarcei, Eric al Pomeraniei, și conții de Holstein asupra Ducatului de Schleswig sau Iutlanda (Ducatum sleswicensem siue Ducatum Jucie), se spune că acesta este „Ducatul Iutlandei de Sud” (Ducatus lucie australis) nu face parte din „regnum Dacie”, în timp ce „având o armă specială și precisă, și anume doi leoparzi albi într-un câmp albastru” (hahens arma specialia et distincta, viddicet duos Leopardos blaneos in campo glauco) Este evident că aici emblema colorată a Ducatului Iutlandei este desemnată prin cuvântul „arma”, deși culorile sale nu sunt redate cu acuratețe Într-un alt document din , regele Eric îi acuză pe locuitorii insulei Femerna că au „folium Vrtice, quod est signum et de armis Dominorum de Holsten” pe stindard și pe sigiliu, i e „frunza de urzică, care este semnul și arma suveranilor din Holstein” Este clar că în acest caz regele Danemarcei a avut în vedere unul, principalul semn al emblemei conților de Holstein - o frunză de urzică, din care se poate presupune că cuvântul „arma” în acest caz însemna această emblemă în sine Într-adevăr, alte simboluri ale armelor contelor Holstein au inclus trei cuie (pe o frunză de urzică) și culorile alb (unghii și frunza de urzică) și roșu (câmp) Dar acest din urmă text oferă și motive să se afirme că, în Evul Mediu, danezii, ca englezii și germanii, au folosit cuvântul „arma” în sensul unei embleme, care consta din diferite semne (signa) Saxo Gramatica cu cuvântul „semne” (notis) a desemnat și imaginea de pe scutul episcopului Absalon În consecință, percepția de către danezi a Evului Mediu târziu a stemelor ca sumă de semne individuale a fost moștenită din epocă când însuşi fenomenul stemei era încă la început şi se afirma Ideea stemei ca set de semne și, în același timp, interpretarea stemei ca semn a fost păstrată în mintea danezilor în perioada ulterioară Dovezi în acest sens găsim în lucrarea lui L Holberg asupra stemelor regelui Danemarcei și Norvegiei ( ) Deci, de exemplu, scrie el, „că regele Christopher al Bavariei a fost primul dintre regii danezi care a adoptat și a plasat stema slavă printre alte semne ale regalului danez Acta Processus inter Ericum Rcgem Daniae ab uno et Ducem Slcsviccnscm ac Comit is Holsatiac ab altera parte de Ducatu Slesvicensi //SRD bd VII p Stema Ducatului Iutlandei era formată din doi lei albaștri într-un câmp auriu SRD bd VII R bolnav Stema dată de regele Eric al Pomeraniei comunității urbane din Malmö, stema” Aici, „semnele” (tegn) înseamnă stemele din care, folosind terminologia ulterioară, a fost compusă stema „compozită” a regelui Danemarcei Cu toate acestea, se poate ghici, în ciuda absenței înregistrărilor scrise, că în Danemarca, odată cu utilizarea termenului latin „arma” ca denumire a „stemei” în documente, a devenit treptat obișnuită să se folosească limba daneză cuvântul „varp” („vaaben” „vAben”), desemnând arme Oricum ar fi, sub Eric de Pomerania, acest cuvânt era deja folosit în sensul de „stemă”, așa cum o evidențiază carte, care se referă la acordarea de către regele Eric a unei steme comunității urbane din Malmö ( ) (ill ) Din moment ce vorbim aici despre faptul că Malmserii at Kong Chrisloffer af Baveren haver vaeret den f rste af de Danske Konger, der har opiagei og indlcmmet det Slaviskc vaaben iblandt de andre Kongl Danske Vaaben tegn” (llolbcr^ Om Dnnnemarks og Norges Vaaben // Holbcrg L Danmarks og Norges Bcskrivelse Kbh , S ) În textul danez al Jutlandskaya Pravda, cuvântul „wapn” este folosit ca denumire comună pentru arme; în textul latin al aceluiaşi monument, cuvântul „arma” (Koldciup-Rosen\ini»e JLA Op cil I) III Jyske Lov III IV l)m wapn (Dc armis) nu corespunde cu aceasta poate folosi, sau „conduce” {al I'Fgs}> „arma pe sigiliu și scut” (Wapn vii jnciglc os Schiold)”, este clar că în acest caz cuvântul „wapn” înseamnă nu o armă element, ci o emblemă de scut sau o stemă În consecință, în limba daneză din prima jumătate a secolului al XV-lea cuvântul „wapn” era deja folosit ca denumire a „stemei”, ceea ce servește ca o confirmare suplimentară a utilizării în acest sens a cuvântului latin „arma” , care până atunci devenise denumirea frecvent utilizată a „stemei” în ţările vest-europene Și aceasta, la rândul său, servește ca o altă confirmare a concluziei că conceptul de steme în Danemarca s-a dezvoltat în cadrul tradiției vest-europene În același timp, alți europeni occidentali care au trăit în Evul Mediu înalt și târziu au perceput și emblemele danezilor în sensul că au atașat de scut emblemele mamelor suveranilor și „nobililor lor” cel putin faptul ca din XIII in scuturile armuriale ale regilor și nobililor danezi au fost incluse în armuriile rusești occidentale În ceea ce privește semnele coifului unui cavaler, se știe din izvoarele Evului Mediu înalt și târziu că în Germania, ca de obicei, erau numite cuvântul „clenodia” Kirchbergsky pentru a folosi „kleinodul nostru al coifului nostru” (ynscr) dcinode von vnserm helmeY De asemenea, Eberhard von Wiedersprech, printr-o carte din aprilie , a permis rudei sale Otto von Greiffenberg să poarte „meinen schildt vnd helm, vnd mein wappen, cleinot” Ultimul text ar trebui, probabil, înțeles în așa fel încât prima parte a acestuia să se ocupe de purtători, un scut și o coif, acele semne care apoi sunt numite cu numele lor speciale: „wappen” - emblema scutului și „cleinot” - decorul căștii Un termen atât de special pentru decorarea căștii, cum ar fi „oală de lipici”, în secolul al XIV-lea, ar putea fi probabil folosit în Danemarca În orice caz, în prima jumătate a secolului al XV-lea el era cunoscut danezilor, dovadă fiind Tnvtteberg H Stadsvâpen și KLNM Bd XVII S În Danemarca secolele X V-XV pentru a se referi la o persoană cu drepturi „nobile” care nu a fost numită cavaler (mile), a fost folosit termenul latin „armiger”, tradus în daneză prin expresia „a vapn” („af vaaben”, „vaebner”) (Jfirgensen PJ Dansk Retshistoric : Retskildernes og Forfalningsrettens Historie indtil sidste Halvdel of det Aarhundrede udg Kbh S ) Este imposibil de afirmat că acest termen, care din cele mai vechi timpuri avea sensul de „purtător de arme” sau „scutier”, însemna „purtător al stemei”, este imposibil, din lipsa unor dovezi directe în acest sens în sursele Putem, totuși, să presupunem că cuvântul „armiger”, ca și cuvântul „arma”, a căpătat în Evul Mediu târziu sensul unui termen „heraldic”, adică ar putea fi interpretat în sensul de „purtător al unei steme sau al unei steme ” Acesta este sensul termenilor „aff wapn”, „af vaaben” sau „vaebner” pe care unii savanți ai danezilor din secolul al XVIII-lea pus în ea De exemplu, într-un comentariu la unul dintre documentele daneze medievale ( ), publicat în Jurnalul Danez pentru , citim că aceste cuvinte însemnau „un nobil care poartă o stemă sau are un scut și coif nobiliar” (ro Adels-Mand , soni ffirer Vaaben eller haver adeligt Skiold og Helm) (DM Bd III S ) Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că acești termeni, ca denumiri ale uneia dintre categoriile de „nobili”, au ieșit din uz încă din secolul al XV-lea, astfel încât semnificația lor a putut fi ulterior pierdută și interpretată greșit ' Scvlri (/ A (icschilitc der I Icraldik Anhang llrkuiidcii N Ibid N Voi menționa mai sus scrisoarea ') ri ka I Іomgranskoі o, emisă autorităților orașului Malmö În ea, regele îi acordă yurozhanului „să conducă eroul n (Iciiodia pe sigiliu și scut” (Wapti os Clcnodia vti jm iglc os Schiold la jflrc) Se pare că sub cuvântul „Clcnodia” aceste semne de sine au fost implicate Dar în scrisorile daneze ale secolului al XV-lea iar din vremuri ulterioare, cuvântul „clcnodia” ca denumire a semnelor de pe cască nu se mai regăsește, din care se poate concluziona că în Danemarca acest cuvânt a fost rar folosit sau, în orice caz, era deja dezafectat în epoca lui Eric Pomeranian În locul ei, uneori, ca, de exemplu, în carta regelui Hans, emisă lui Nils Madsen ( ), găsim expresia „Hielme Tegn” („marca coif”) Cu toate acestea, în brevetul nobil al lui Franz Eberhard Spschan din găsim expresia „Klenodie af Skjold og Hjelm ” Dar aici, cuvântul „Klenodie” însemna „stamă”, care consta din semnele unei căști și a unui emblema scutului Tragem această concluzie pe baza faptului că puțin mai devreme, în urma descrierii semnelor stemei, s-a făcut referire la „scutul, casca și stema de mai sus” (ovenbemeldte Skjold, Hjelm og Vaaben ) Cu alte cuvinte, în acest caz cuvântul „Klenodie” a fost folosit ca sinonim pentru cuvântul „Vaaben” Apariția în secolul al XIV-lea Imaginile artistice, care erau o compoziție a unui scut și a unei coifuri, au devenit, fără îndoială, rezultatul ideii care fusese dezvoltată până atunci în Europa de Vest despre includerea nu numai emblema scutului, ci și decorațiunile coifului printre semnele distinctive ale unui cavaler În același secol, în Germania în special, cuvintele „scut” și „coif”, în sensul purtătorilor de embleme și ornamente, au devenit obișnuiți să fie folosite sub forma unei expresii stabile „scut și coif” (schildt und helm) ; clipeus et galea) ^ Această expresie, însă, nu se găsește în legendele peceților, ci în sursele documentare, cel mai adesea în scrisorile care descriu semnele scutului și coifului În documentele vest-europene din a doua jumătate a secolului al XIV-lea, de exemplu, cele germane, pe lângă sintagma „scut și coif”, apare o altă expresie - „steamă, scut și coif” (wappen, schild und helm) ^ Mai mult, după cum reiese din textul unor litere, cuvântul „wappen” însemna atât semnele scutului, cât și ale căștii Un exemplu este textul din carta regelui roman Wentzlav (Wentzel, Wenceslas), emisă în fraților Hans și Klaus Kontz Niels Mads ns Vaaben og Adel-Brev, givet of Kong Hans // DM bd III S Op nu: Thiset A Begrebet Dansk Adel, saerlig med Hensyn til Kong Christian V's Adcls og Vaabenbreve C HT R , bd S - „Clenodia sive Kleinod” dintre „Synonyma” numelor „stemei” este menționat și în tratatul său despre natura stemelor de către un scriitor german de la mijlocul secolului al XVII-lea T Hoeping (Hoepingh Th De insigniuin sive armorum prisco et novo jure tractatus juridico-historico-philologicus Horibergac, P ) Dar cuvântul „kleinod” în diferitele sale ortografii ar putea fi, în general, folosit ca nume colocvial pentru simbolurile monarhice, așa cum demonstrează același Höping, spunând „Dc insignibus imperii vulgo clinodia” („Pe însemnele imperiului, colocvial clinodia”) (Ibid R ) K Seylcr GA Geschichte der Hcraldik S - Ibid S Apions V A man von III haffert In it and support the gay o (> „eroul lor al scutului și al coifului” (wappcn și// dem schiltr nud dem helm)'" Expresiile „scut și coif” și „scut, scut și coif”, ca de obicei, sunt prezentate și în scrisorile nobiliare publicate în Danemarca încă de la domnia lui Eric Pomeranian Gak, în documentul nobilimii lui Poul Jensen, păstrat în listă, care datează din sau , vorbește doar despre „scut și coif” (skjold og hjelm), urmat de o descriere a semnelor scutului și coifului Această expresie, tot în absența cuvântului „varp”, se găsește apoi în majoritatea scrisorilor din secolul al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea, în special în scrisoarea adresată lui Niels Madsen ( ) În ea, regele Hans acordă drepturi „nobile” (Friiheidh os Frcelse) „cu scut și coif, și anume, o veveriță cenușie întreagă într-un câmp roșu, iar ca insignă de cască jumătate din față a unei veverițe cenușii” Cuvântul „varp” ar putea lipsi și în scrisorile publicate deja în timpurile moderne De exemplu, nu se află în brevetul nobil al lui Jörgen Reikwein ( ), căruia regele Frederic al III-lea l-a acordat „cu scut și coif, cumva: o mână înarmată pe care se ține o perie de struguri roșii, într-un câmp albastru și pe o cască deschisă sunt trei bannere roşii cu cruce albă” Poul Matthiessen, alături de libertățile „nobile” (Friheet ok Frelsse) i s-au acordat ( ) „un scut și o cască și anume, două coarne albe de bivol în câmp albastru și pe coif două coarne albe de bivol, în în conformitate cu bijuteria, așa cum sunt descrise ilustrativ aici mai jos Dar după aceea, în aceeași scrisoare care a ajuns la noi în original, se spune despre „aprobarea acestor scrise anterior” (Stadhfestelsse thenne forscreffne) „Frihets ok Wapns” Sub cuvântul „Wapn” aici, ca în Literele germane din acea vreme și într-o scrisoare privind acordarea stemei orașului Malmö ( ), desigur, însemnau „stamă”, și nu literalmente arma - un scut și o cască Într-o altă carte „nobilă”, a lui Niels Nielssen, publicată tot în , găsim deja formula „stamă, scut și coif” (Wapen, Schiold oc Hielm): „ în scut este o jumătate de stea de aur cu cinci dinți și jumătate de lună roșie într-un câmp albastru, iar pe o cască o stea de aur cu cinci dinte Această formulă se găsește de obicei în scrisorile nobiliare emise în secolele XVII-XVIII, deși adesea cu ortografia cuvântului „vaaben” în ultimul loc (Skiold, Hielm og Vaaben), de exemplu, ca în brevetele nobile ale lui Franz Eberhard Spehan ( ), Matthias Mot ( ) și Hans Voskam ( ) deci Ibid S S| „ met Skiold oc Hielm, some aer ith heelth groeth Eggemae vdi ith r eth feldht, oc till Hielme Tegn ith halfft frammerdeell aff ith groeth Eggemae” (Niels Mads ns Vaaben og Adels-Brev S ) „ med Skjold og Hjelm, som er en vaebnet Arm, holdendes en r d Vindrueklasse, udi et blaat Felt med et hvidt Kors” (nr citat: Thiset A Begrebet Dansk Adel S ) M „Schiold och Hielm Sua som aer tw huinde Wesene Horn uti eet blaat feld och uppa Hielmen tw huide Wesene Horn, efter thy som the her fomethen maledh bescreuen stande” (Povel Matthiss ns Vaaben og Adels-Brev, givet of Kong Erik de Pommem // DM Bd II S ) M „ i Schiolden en halff gull Stieme met fem Taggcr oc en halfi r dh Mane vti et blat Feld, oc vpa Hielmen en gull Sticrne met fem tagger” (Niels Nielssons Vaaben og Adels-Brev, givet of Kong Erik of Pommerm C DM Bd IS ) ss Thiset A Begrebet Dansk Adel S "'A/chenl ST Et nyfundel dansk adelspatcnt fia // lleiald Tidsskr I K N S Din scrisorile nobiliare emise de Irik Pomeransky, rezultă că atunci, cu cuvântul „wapn” în Danemarca, ca mai devreme în Germania, au început deja să înțeleagă semnele nu numai ale scutului, ci și ale căștii în aceste scrisori nu există un termen special pentru semnele inlem și, în plus, este imposibil de observat că după descrierea semnelor scutului și căștii într-un număr de gramatici, se spune despre „wapnul” menționat anterior XV secolul s-a obișnuit să se creeze pe baza semnelor scutului, iar acesta din urmă putea fi împrumutat integral sau parțial: atât din punct de vedere al figurilor, cât și din punct de vedere al culorilor Într-adevăr, am văzut mai sus că emblema scutului lui Poul Matthiessen era „două coarne albe de bivol în câmp albastru”, iar pe coiful lui erau și „două coarne albe de bivol” I Și pe coiful lui I Iils Nilssen era o stea de aur cu cinci colțuri, care, împreună cu semiluna, este aratat in scutul lui In ambele cazuri, semne scut si casca la sfârșitul charterelor sunt denumite în general „Wapn” (“Wapne”) În Danemarca, obiceiul de a crea semne de cască bazate pe emblema scutului a fost adoptat, după cum reiese din scrisorile nobiliare, după epoca lui Eric de Pomerania, care, desigur, nu a contribuit decât și mai mult la stabilirea în mintea danezilor a ideea termenului „wapn” ca denumire a emblemei scutului și a unei căști Observăm, totuși, că calitățile formale ale scutului și căștii în sine nu au fost descrise verbal în litere și, în consecință, numele lor serveau doar ca o indicație a acelor fenomene materiale, scutul și casca, care în mod ideal erau alimentate de purtători de embleme și semne care s-au încadrat sub conceptul de „stemă”) și acest fapt explică și faptul că semnele stemei ar putea apărea pe alte obiecte, de exemplu, bannere sau haine Cu toate acestea, în Evul Mediu înalt și mai târziu, scutul și coiful erau elementele principale pe care se obișnuia să se reprezinte embleme Nu erau atribute temporare ale unui cavaler, drept urmare, în special scutul , erau percepute ca simboluri ale demnității cavalerești De aici, probabil, a luat naștere obiceiul conform căruia din secolul XIV scrisorile nobiliare, publicate în Europa de Vest, conțineau indicații ale „scutului și coifului” ca purtători ai primei steme În Danemarca, această tradiție a fost urmată și în vremurile moderne, când scutul și casca încetaseră deja să mai fie arme și se transformaseră în imagini pur prost pictate, care, totuși, și-au păstrat semnificația simbolică străveche - semne, acum, totuși, abstracte, nobile demnitate Evul Mediu înalt și târziu a fost perioada în care scutul și coiful „armorial” nu erau doar obiecte ale armelor cavalerești, ci erau prezentate și sub formă de imagini artistice Mai mult decât atât, dacă mai devreme, în secolul al XII-lea și prima jumătate a secolului al XIV-lea, armele „armoniale” au servit ca sursă de creație ѵ I Irigarea în Evul Mediu înalt, tocmai în spatele scutului dreptului de a fi considerat primul și principalul purtător al stemei, își poate găsi probabil explicația în faptul că până în secolul XIII pe pământ european, s-a obișnuit să se acorde scutului un sens simbolic al poziției generale și politice a suveranilor și a vasalilor lor pe feudali / igstnits, ceea ce, de exemplu, găsim dovezi în „Oglinda Saxonă”) ix von Repion (c I IKO după ) (oglindă saxonă M , Zemskoye dreapta I § ) dnniya tpkikh khudozhchch'tpsiiiiiiiyh isoorlzhsnii Mai târziu, odată cu apariția scrisorilor pentru eroi, catârii înșiși, desenați și descriși în documentele lor, puteau servi drept grădini, conform cărora emblemele erau transferate pe arme sau pe alte lucruri În plus, devenind imagini artistice în picturi, în armorial, pe sigilii, monede, pietre funerare și alte lucruri, scutul și coiful „armorial” nu au putut începe să fie percepute ca astfel de imagini artistice, care erau caracterizate printr-un set de elemente stabile - embleme și purtătorii lor sub formă de scut și coif O impresie similară asupra ochilor gelului ar fi trebuit să o facă întregul compozițional, care din secolul XIV reprezentat adesea un scut heraldic și o cască În consecință, a fost creat un nou fenomen, acum pur artistic, care a existat independent de armele „armoniale”, dând naștere unor experiențe emoționale deosebite și idei estetice bazate pe acestea La rândul lor, aceste experiențe și idei, desigur, au provocat nevoia de a desemna imaginea imprimată în minte printr-un anumit nume Și din moment ce privitorul a găsit semnele „embleme” pe arme, aceste semne au fost percepute prin numele purtătorilor lor Cu alte cuvinte, imaginea artistică a stemei, care, ca de obicei, apărea sub forma unui scut și a unei coif aduse în legătură cu semnele lor, a primit o definiție verbală în literele Evului Mediu târziu prin expresiile „scut și coif” sau „armă (stamă), scut și coif” Aceste expresii s-au păstrat, dar deja prin tradiție, în literele nobilimii daneze ale New Age De asemenea, trebuie remarcat faptul că termenul „heraldic” „vaaben” ar putea fi folosit fără expresia „scut și coif”, și uneori chiar în scrisorile regale, cum ar fi, de exemplu, în scrisoarea în care regele Frederic al II-lea anunță acordarea a unei steme către orașul Rennes ( ) Se vorbește despre „Byens Vaaben” („steama orașului”) și „steama, care ar trebui să fie trei coduri albe într-un câmp albastru” Dar scutul care cuprinde această emblemă este reprezentat atât în scrisoare, cât și pe cel mai vechi sigiliu supraviețuitor de la Rennes, folosit în - Scrisoarea nu prevedea un coif Nu apare nici în presa orașului În același timp, imaginile artistice ale scuturilor armuriale sau compozițiile formate din scuturi și coifuri, de-a lungul timpului, au început să fie numite, asemenea emblemei, doar cuvântul „armă” în sensul stemei Confirmarea acestui lucru o găsim în izvoarele daneze din secolul al XVI-lea, de exemplu, în pictura murală a Bisericii Sönnerholm ( ), care conține imagini cu treizeci și două de steme (scuturi și coifuri legate între ele) care au aparținut strămoșilor a lui Gabriel Gyllenstjerne și a soției sale Kirsten, care proveneau din familia Friis Aici, scuturile armuriale ale rudelor lui Kirsten sunt semnate cu următoarele cuvinte: „Acești vabben sunt cei șaisprezece strămoși ai venerabilei și nobilei femei doamna Kirsten Gabrieleva” SK „ el Vaaben, som skal vrere Tre hvide Torske udi el blaal feldt** (Povcl Malthiss ns Vaaben og Adels-Brcv S ) V ) KSS N „ disse vabben er erlig oc welbyrdige kvinde liv kirslen gabriels hinnis sexlen anner” (Saxtorph NM Jeg ser pA kalkmaleiier: All hvad der I îndes i danske kiikcr udg Kbh S ) Un astfel de separat, fără scut și coif, folosirea unei „arme”, a unei pene etc , își poate găsi aplicarea în aceeași împrejurare în care, la sfârșitul Evului Mediu, molidul „vaaben” era atât de obișnuit să folosind în raport cu semnele scutului și coifului că numele de familie ar putea fi omise pentru concizie Și aceasta, la rândul său, nu putea să nu indice că, împreună cu numele lor stabil de „arma”, semnele scutului și căștii dobândiseră până atunci o existență semantică independentă, fără legătură cu purtătorii lor Apropo de termenul „heraldic” „arma”, nu trebuie să neglijăm faptul că acest termen, la fel ca și cuvântul „arma”, desemnează armele militare de ofensivă și defensivă, nu aveau o formă singulară Prin urmare, ar putea fi folosit atât în legătură cu una, cât și cu două sau mai multe steme De exemplu, de la sfârșitul secolului al XV-lea, în scrierile uneia dintre capelele Catedralei Roskilde, imagini cu scuturi cu stemele familiei paterne (Baden) și materne (Oxe) ale episcopului Oluf Mortensen de Roskilde (m ) s-au păstrat, iar cu aceste scuturi se citește următorul text: „Arma Cuviosului Părinte Oluf Mortensen, Episcopul Roskildei, întemeietorul acestei capele, al cărui suflet să se odihnească în pacea lui Hristos ” În acest caz, din moment ce cuvântul „arma” însemna două scuturi armuriale simultan, el însemna, fără îndoială, exact două embleme La rândul lor, dovezile datează din Evul Mediu târziu, găsite, pe lângă sursele scrise, în picturile murale ale bisericii, din care rezultă că în Danemarca cuvântul „arma” a fost folosit și ca denumire a unei steme Această dovadă a picturii murale, de exemplu, este reprezentată de fresce din prima treime a secolului al XVI-lea din biserica Nordby situată pe insula Sams Iată scuturile blindate ale ultimilor doi episcopi catolici din Aarhus, Niels Clausen (Skade) ( - ) și Ove Bille ( - ), care sunt semnate respectiv: „Lgshg / Lord on Nils Clausen, Episcop of Aarhus” și „Arma Mr Ove Bills, Episcop de Aarhus” Din cauza absenței unei forme singulare pentru cuvântul „arma”, nu se poate să nu se întrebe cu ce semnificație, singular sau plural, acest cuvânt a apărut în legendele care însoțeau imaginile scuturilor armamentale din mai multe părți ale regilor Danemarcei Astfel, va trebui să răspundem la o altă întrebare: ce ar putea să însemne danezii printr-o stemă în mai multe părți - o compoziție de mai multe steme purtate de un suveran sau o singură stemă, constând din două sau mai multe steme Într-adevăr, din secolul al XVI-lea S-au păstrat mai multe imagini ale multor scuturi blindate private ale regilor Danemarcei, ale căror semnături conțin cuvântul „arma” Astfel, pe paginile de titlu ale cărților publicate de Christiern IIIsdsrssnom, scutul cu armele regelui Christian II este de obicei semnat cu expresia „Arma regis Danie” (ill ) Aceeași expresie, de atunci p| „Arma vcncrendi patris domini Olavi Martini episcopi Roskildensis tundaloris Inijus capei Ic cii|iis anima in pace Christi rcquicscat” (Ibid S ) „Arma domini Nicolai Clauseni episcopi Arusicnsis „Arma domini Ove Bille episcopi Aurusiensis (Ibid S ) llei se L - Kbh , - S (ІЖІІ Bd III) IU // / / S „Stema regelui Danemarcei” în cărțile publicate de Christiern Pedersen, - pubele, unde în loc de „ ) anias” este indicat „I)acias”, găsim sub scutul în mai multe părți al regelui Christian al IV-lea pe spatele paginilor de titlu, care preced textele „Pravdei Otlandice” și decrete regale care au ieşit din tipar în * * * În consecinţă, în secolul al XVI-lea termenul „arma” (și, în consecință, „vaaben”) a devenit obișnuit să se aplice nu numai stemei oricărei țări, ci și stemelor diferitelor state și țări, dacă aceste embleme erau incluse într-o singură țară scut La aceasta trebuie adăugat că în secolele XVII-XVII aceleași steme ar putea apărea adesea în scuturi separate, care au fost reunite în moduri diferite, formând astfel o compoziție integrală Și asta Această compoziție a fost percepută și în vremurile moderne ca „vaaben” al regelui Danemarcei Cea mai artistică speculație a epocii Renașterii și barocului a creat baza dezvoltării unei percepții holistice a două sau mai multe steme sau scuturi armuriale, aduse în legătură într-un fel Dacă în arta gotică a Evului Mediu înalt și târziu toate elementele compoziției au fost caracterizate ca indivizi, a căror coerență ierarhică și armonică a făcut posibilă formarea unei imagini vizuale, atunci în lucrările maeștrilor de la începutul secolului al XVI-lea aceste semne individuale au început să fie prezentate ca o unitate multiplă, cerând astfel viziunea nu atât a detaliilor private, cât a imaginii exprimate prin ele La rândul ei, arta barocă presupunea reprezentarea unui tablou complet, în care toate elementele artistice și-au pierdut izolarea obiectivă și au constituit o unitate integrală Cu toate acestea, dezvoltarea unei viziuni holistice a două sau mai multe steme în condiționalitatea lor compozițională și, ca urmare, desemnarea unor astfel de steme cu cuvântul „stamă” nu a însemnat că emblemele ținuturilor cu în care era reprezentat regele Danemarcei și-au pierdut semnificația simbolică individuală Acest lucru este confirmat de izvoarele scrise ale timpului Nou, de exemplu, documentele din a doua jumătate a secolului al XVI-lea și începutul secolului al XVII-lea, care evidențiază problematica danezo-suedeze ceartă care a apărut pe baza purtării Den Retlc Judskc Lowbog, Nu Nylige offuerseet, Corrigerit oc Danskcn Forbedrit, Aag MD I XXXX Kbh , ; Kongelige Majestatz Obne Brcff, Lydendis om llues Almindclige Mandateroc Forormng Kbh , ('mc - Despre expresia formală a pluralității și unității în arta secolelor XV-XVIII vezi: Ns /i*flnn G Concepte de bază ale istoriei artei I Іroolsma evoluției stilului într-un stil nou artă M , (' IK - O daneză, norvegiană ȘI ІІІІІSDGKOІ despre I groov de către regii Danemarcei ȘI ІІІVSTSII / () ne răzbunăm și că L Holberg în eseul * '() pe stema Danemarcei și I Іorvegii ”( ) în ziua aceea a caracteristicilor individuale ale tuturor stemelor suveranului danez I Іо нрн pe tot cuprinsul volumului în legătura compozițională l și stemele reprezentau fie o pluralitate de unitate, fie o unitate integrală; iar în ambele cazuri s-a exprimat în raport cu sensul simbolic individual al fiecăreia dintre stemele zemstvo * În secolele XVII-XVII există și modificări ale formelor gramaticale cu care a fost folosit cuvântul „heraldic” „vaaben” - echivalentul danez al termenului latin „arma” La început, acest cuvânt, atunci când desemnează atât una, cât și două sau mai multe steme, avea o singură ortografie (' Această ortografie, ca de obicei, apare în monumentele scrise din secolul al XVI-lea Dar în acest secol apar și inovații gramaticale, exprimate prin faptul că numărul de steme ascunse în spatele termenului „vaaben” începe să fie desemnat folosind pronume demonstrative, articole hotărâte și adjective, puse la plural sau la singular Holberg ( ) a folosit expresiile „det Kongelig Danske vaaben” („Stema regală daneză”) și „de Kongelige Danske vaaben” („reg da t steme acre”) Cu toate acestea, cel puțin din a doua jumătate a secolului al XVI-lea Termenul „heraldic” „vaaben”, în contrast cu numele armei, este uneori folosit cu terminația „-e”, care în daneză indica pluralul Așadar, danezul Rasmus Hanssop Reravnus (c - ) în istoria poetică a regelui Frederic al II-lea a mărturisit că contemporanul său, heraldul regal Johan Baptist, în „pe haina de herald” purta „Danmarks riges vaabene” („paltoane”) de arme a lui Yusu dprstva al Danemarcei”) În altă parte în lucrarea sa, descriind încoronarea regelui Frederic ( ), Reravius raportează că vestitorii regali I Nikolaus Fontaine și Carolus Scotte erau îmbrăcați într-o „rochie de herald” prescurtată cu „Danmarks Vaaben” Ce ar trebui să se înțeleagă prin această expresie - adevărata „steamă a Danemarcei” sau stema „compozită” a suveranului danez nu este clar din context Se poate, totuși, ghici că, dacă autorul într-una și aceeași lucrare a lui a folosit cuvântul „vaaben” cu și fără terminația de plural, atunci a făcut-o în mod deliberat Și dacă ds /io era exact așa, atunci sub expresia „Danmarks Vaaben” Per rinius însemna o „stemă a Danemarcei” Dar, știind că în a doua novenă a secolului al XVI-lea vestitorii regilor danezi purtau haine, pe care, conform unei tradiții deja consacrate, era imaginea unui scut cu mai multe / ('m p - Н () sens al compozițiilor din stemele regilor Danemarcei, mânca cu - Rcravîus Rasnuis Nanley Slonn Hcr Frederichs den Andens og Storm Piue Sophiic, Bcggis dens Kronings og Brpllups Hislorie Kbh , (Cit nr : Vrrwolilf E Kongelige danske heroidei // Herald Tidsskr Nr S ) mp eroi ai regelui Danemarcei , puteți prsdіuіyp a r al cărui cuvânt „vaaben în vyrazhsip „Daninarks vaaben” a fost folosit ca nume al stemei „compozite” a Danemarcei De aici deducem că ambele expresii menționate mai sus, care nu au fost umplute cu Rsravnus, nu însemnau altceva decât eroul „compozit” al Danemarcei sau al regelui său Cuvântul „vaaben” cu terminația de plural pentru a desemna păcatul stemelor și fără final pentru a denumi stema „compozită” a regelui Danemarcei a fost ulterior folosit și de L Holberg, ceea ce este evidențiat în mod clar de următorul text, pe care îl citim în eseul său „Despre stema Danemarcei și Norvegiei” : „Stema Schleswig are doi lei albaștri într-un câmp de aur; Holstein - frunza de urzica alba cu trei cuie intr-un camp rosu; iar de la Gourmarne, o lebădă albă cu o coroană la gât într-un câmp roșu Aceste trei steme, după moartea ducelui de Holstein în de către regele Christian I, care a devenit suveranul acelei țări, au fost incluse în GSRB regal danez”/| Acest text este, de asemenea, interesant prin faptul că cuvântul „vaaben” este prezentat în el cu o nouă terminație de plural, și anume „-er” („vaab-peg”), care se aplică în continuare termenului „heraldic” „vaaben” (“ vâben”) a devenit comună în daneză De asemenea, se știe că în secolele XIII-XV stema și coifurile danezilor erau uneori furnizate cu diferite feluri de semne suplimentare (cununii, bastarzi, scuturi, ordine, mantale etc ) În același timp, aceste semne, pe care le vom discuta separat mai jos , au început treptat să fie recunoscute ca elemente ale stemei și, ca atare, au fost incluse în descrierile stemelor danezilor din epoca modernă Drept urmare, pe pământul danez a început să se dezvolte o emblemă, numită mai târziu în daneză „fuldstaendigt vaaben” („steamă completă”) Cu toate acestea, în mintea danezilor, o astfel de emblemă saturată cu semne suplimentare era de obicei percepută pur și simplu ca „vaaben” Totodată, trebuie menționat că în secolele al XVII-lea, al XVIII-lea și următoarele în Danemarca, ideea tradițională că sub stemă (yaahen, armă) trebuie înțeleasă în primul rând ca imaginea de pe scut Deci, în registrul „Brevete ale nobilimii”, care a început să fie păstrat în timpul domniei lui Christian V ( - ), în prezentarea conținutului brevetului de către Peter de Sprehelsen af Dronningborg ( ), se relatează despre „scutul și stema familiei” (dypeum ac arma gentilitia} Mai târziu, L Holberg, explicând în eseul său „On the Coat of Arms of Denmark and Norway” ( ) sensul termenului „heraldic” „vaaben”, a scris următoarele: „ adelige vaaben, skiold og hielm , ellers med et Dansk ord kaldet skiolde-merkc” , care se traduce prin „ stemă nobiliară, scut și coif, altfel / ('m p G- Zl „Det Slesvigskc vaaben er de blaae ver udi et guult felt; Det Holstenske et hvidt nelle-blad med ț(!c naglcr udi et r dt feldt, og det Stormamske en hvid Svanc med en krone om halsen udi et r dt-Ickll; Disse de vaabner blev efter Hertugens af Holstcn d aar Kong Christian d den Ite hvilken Herre sammc lande vare tilfldne, indlemmcl i det Kongelig Danske vaaben” (Jiolberg L Om Dannemarks og Norges Vaaben S ) /? Mass-media II a acestei ediţii t'Thiscf L Begrebet Dansk Adel S Holbcrg / Op cit S un cuvânt danez numit skioldcincrkc (semn de scut)" Din textul siglei este clar că cuvintele "scut și cască" au servit ca o completare explicativă la expresia "giroscopie nobilă", care a fost descrisă ca semn (sau emblemă) în primul rând pe scut În secolul al XVIII-lea, ca sinonim pentru cuvântul „vaaben”, care denotă imaginea acestuia pe scut, a intrat în uz și cuvântul compus „vaabcnmerke” („vabenmerkc”) De exemplu, îl găsim în al treilea volum al „Jurnalului Danez” ( ), în descrierea iconografiei sigiliului Episcopului () de Denses Naune ( ), în special a stemei sale: „Vaaben Metke avea trei valuri cerești, deasupra cărora două săgeți cu vârfuri îndreptate în direcții diferite " Un sinonim pentru acest cuvânt, la rândul său, a devenit mai târziu un alt cuvânt compus -" vaabenbillede "; ambii acești termeni în sensul lor corespund heraldicii ruse expresie „emblemă” S-a remarcat mai sus că ca o explicație a termenului „heraldic” „arma” încă din Evul Mediu târziu, termenul „insigne” putea fi folosit în literatura latină A fost folosit în secolele XV-XVIII și în Danemarca, și destul de des Sensul „heraldic” identic al ambelor cuvinte se regăsește pentru prima dată pe pământul danez în textul pelerinajului frăției de ordin a regelui Christian I, care în a fost repetat de Papa Sixtus al IV-lea Ei spun că „fiecare din cei cincizeci de frați” din care urma să fie formată această frăție, a fost obligat să lase moștenire capelei ordinului, aflată în Catedrala Maicii Domnului din Roskilde, semnul ordinului în formă de lanț cu cinci Florini de aur renan și propria lor stemă (arme) sau semne (suis propriis armis sive insignibus) lh Aici, cuvântul „insigne”, desigur, însemna nu niște semne distinctive personale în general, ci semne personale, care au fost numite „urină” într-un mod diferit De la sfârșitul secolului al XVI-lea există dovezi că până atunci în Danemarca cuvântul „insigne” era folosit în loc de „arma” pentru a desemna stema, iar la plural - „insigne” Într-o carte care descrie înmormântarea regelui danez Frederic al II-lea ( ) - ), publicată în g , se spune că în timpul procesiunii funerare, îndreptându-se spre locul ultimului loc de odihnă al suveranului răposat, purtau steaguri și conduceau cai cu pături, pe care erau prezentate „insigne” Și , după cum reiese din textul ulterioar, fiecare banner era pe imaginea „insigne” a oricărei țări, și anume acelor state și țări, ale căror embleme erau prezente la acea vreme în stema regelui Danemarcei De exemplu, în acest text se numește „Stindardul pe care era însemnul lui Ezelsky, cumva un vultur”, „Standardul cu însemnele Oldspburg, care are două grinzi roșii într-un câmp de aur”, sau „Standardul cu lei albaștri într-un câmp de aur, care este însemnul regatului Danemarcei" Pentru lista de bannere „Stindardul regaliei regatului Danemarcei, pe care era înfățișat în întregime însemnul său (Regele Frederick - V A )" (Vexillum m „Vaaben-Metke var Irc Himmel-Buer hvorover tvende Pile med Spidselle paa Skak op ad” (DM / Bd III S ) fh Nіkіііspnіііnkh Jdimx Breviarium eqveslre, seu De llluslrissimo el Inclytissimo Bqvestri Ordiar IJephanlino Bjusqve Origine, progresu, ac splendorc hodierno Traclalus Ilavniae, S k Regalii» nt regni Damac in eius integre depu tum /нН) la gravura de atunci, care ilustrează descrierea cortegiului funerar în cauză, acest stindard apare cu imaginea stemei regale a regelui Frederic De aici concluzionăm că cuvântul „insigne” în rândul danezilor din al -lea secol se obișnuia să se desemneze stema suveranului lor, care consta din mai multe steme În același timp, autorul descrierii funeraliilor lui Frederic relatează că doi vestitori regali purtau „insignele regia” , care, conform gravurii, însemna imagini ale stemei în mai multe părți ale regelui danez, care erau pe rochia vestitorilor În acest caz, cuvântul „insigne”, judecând după ce semnificația i-a dat același autor mai devreme, desemna un set de „insigne” individuale, închise într-un singur scut Tot pe versoul paginii de titlu a „Legea daneză a mării” publicată în , găsim un scut regal în mai multe părți cu următoarea semnătură: „Insignia Illustrissimi Danorum etc regis Frederici II” (^ Insignia of the Serene King of the Danes and other Frederick P”) Prin urmare, pe pământul danez, în spatele cuvântului „insigne” până la sfârșitul secolului al XVI-lea a fost stabilită semnificația unei steme în mai multe părți De aici s-a deschis calea pentru ca imaginea unui astfel de scut să fie recunoscută ca o „stemă” numită „insigne” În sensul termenului „heraldic”, cuvântul „insigne” („insigne”) a fost folosit și de scriitorul danez J Kolling într-un eseu dedicat descrierii geografice a ținuturilor supuse coroanei daneze ( ) Cu acest cuvânt le-a numit principalele figuri ale stemei regilor Danemarcei, „unul dintre cele mai nobile însemne ale lor”, - „trei lei albaștri” (tres caerulei coloris Leones)*' Adevărat, din forma gramaticală folosită aici este imposibil să se determine cum J Kolling în cazul nominativ a desemnat emblema daneză - „insigne” sau „insigne” Dar în aceeași lucrare a lui găsim următorul text: „suveranii grecilor ca însemn au lână de aur” (Principes Graecorum insignia habent auream vellus)* , în care cuvântul „insignia” denotă, fără îndoială, un semn, sau stemă, sub formă de rună de aur Mai târziu, în secolul al XVII-lea, cuvântul „insigne” pentru desemnarea unei steme la singular în literatura latină a Danemarcei a căzut din uz; în loc de acesta, danezii, care scriau în latină, foloseau de obicei cuvântul „insigne” Acest lucru este dovedit de expresiile care se găsesc în Descripții) Pompae funebri, habitae Rodtschildii, in exeqviis serenissimi ac potentissimi Domini, Dn Friderici II Daniae, Norwegiae, Gothorum Vandalorumqve Regis etc Vnacum Epitapijs nonnulis in obilum eiusdem Lipsise, , p - Ens Lorchcnsis G Rerum Danicarvm Friderico II inclitae memoriae, rervm potiente, terra mariqve geslarum Historia Francofurti, Tabula Descripții) Pompae funebris p Den Danske Spraet, Som Stormectigste Hpybome Fprste oc Herre Her Frederich den Anden Danmarckis, Norgis, Wendis oc Goțiis Konning etc Lod udgaa Aar effter Guds hyrd MD Lxi Kbh , Koldcnsis Jonas Daniae descripții) C Stephanins Stephamts Johannis De regno Daniae el Norwegiae Lugduni Balavorum, P - Ibid p în registrul literelor nobiliare de la sfârșitul secolului al XVII-lea: când descrieți conținutul brevetului I Іе gera de (nrehslssn af Droіііііnshgborg într-o versiune, spuneți gay „clypetim ac arma gentilitіа”, în cealaltă despre „clypeum et gentilitia insignia" *' Nasul colicilor în acest caz este idst despre „scutul și stema familiei” unui copiator al altei persoane, apoi, evident, cuvântul „insigne”, acționând ca sinonim pentru termenul „arma” ”, servește ca desemnare a unei steme Cam în aceeași perioadă, în , expresiile „eroul familiei sale (insignia sua gentilitia), „steama familiei sale desenată cu florile sale lungi” (Insignia illius Gentilia vivis suis coloribus depicla) și „steama familiei sale” ” ( Insignia ejus Gentilia ) au fost folosite în traducerea latină a statutelor Ordinului Elefantului În textul danez al acestor statute, publicat în același an, expresiile „insignia gentilitia” și „insignia gentilia” corespundeau termenului „Vaaben” – echivalentul termenului latin „arma” În Germania, în secolul al XVII-lea, ca și în secolele precedente, cuvântul „insigne” a fost tradus și în limba populară cu cuvântul „wappen” rusă „Despre semnele demnității personale, numite în limbajul colocvial arme”, în care el, enumerând „sinonime” (Synonyma) ale numelor „stemei”, indică „Wappes sive Wappen oder Wapen” În plus, G Höping citează o serie de cuvinte și expresii latine care, ca denumire a „ stemă”, erau sinonime cu cuvintele „Insignia”, „Insignimn” și „Insigne”, și anume: „Arma”, „Arma Nobilium” și „Armorum Insignia” I Icko munți ai acestor termeni (insigne, arma) desemnau „stama” în literatura latină a Danemarcei Cu toate acestea, în Danemarca, ca și în Germania, în secolul al XVII-lea iar mai târziu molidul latin din „insigne” mai putea fi folosit pentru a denumi două sau mai multe steme Acest lucru este indicat de expresia „Regnorum insignia” pe care o găsim în descrierea monedelor daneze întocmite în latină la sfârșitul secolului al XVII-lea secol Această expresie, care se traduce prin „erou al statelor (regatelor)”, autorul descrierii, X Jacobeus, numește stema în mai multe părți a regilor Danemarcei, Hans și Frederic I, care a încheiat scrisorile lui mai multe țări, printre care regatele Danemarcei, Norvegiei și, sub Khan aici, Suedia În același timp, scutul armorial din multe părți al regelui Christian II X Yako Beus numit „Daniae insignia ejus temporis completa”, care în traducerea rusă la' Citat Citat din Thiset A Begrebet Dansk Adel S Hircherodius Janus op cit S - (handjean HF De Kgl Danske Ridderordener Kbh , Elefant-Ridder-Ordcns Stătutei § , , , , Hoepingh Th op cit Caput secunde § X Ibid p Ibid P - Pe lângă aceste nume, Höping numără o altă serie de „Synonyma”, „insigne” și „arma”: „Imagine”, „Stcmmata”, „Schemata”, „Signa”, „Intcrsigna”, „Intcrsigne” „hitcisigniim” „ Symbola”, „Emblemata”, „Nota et Argumentum”, „Tcsserae”, „Decora”, „Clcnodia sive Klcinod” și „Schild und Helm” (Ibid P - ) Cu toate acestea, cu excepția ultimei scufundări și, bineînțeles, a elefantului „kleepod”, acești termeni nu au fost folosiți ca nume ale „stemei” în Danemarca Jiu obaciis Obaciis) Museum Regiuin seu Catalogus Reium tain naturalium, qiiam artificialului qua timp până la dorința de a crea o impresie holistică a imaginii iris l i oj Și am văzut că încă din Evul Mediu înaltul denumirea „stemei” iireger cânta se schimbă în folosirea cuvintelor danezi; cu l om treptat „semnul” sau „semnele” armelor, despre arma în sine sau obiectele sale individuale - un scut și o cască Apoi, în Evul Mediu târziu, ca în alte țări ale Europa de Vest, termenul special „arma” a început să fie folosit în Danemarca ”, uneori la început pentru a clarifica sensul, completat de cuvântul „insigne” Ultimul cuvânt, și uneori, forma sa singulară „insigne” și ea însăși în al -lea -Secolele al XVII-lea a fost adesea folosit ca denumire a „stemei” Termenul „appa” în daneză corespunde cuvântului „vaaben”, care ca termen „heraldic” la sfârșitul timpului studiat a început să fie folosit cu demonstrativ pronume și desinențe care au determinat singularul sau pluralul număr dat În plus, cuvântul „vaaben” și derivatul său latin în Evul Mediu târziu și timpurile moderne, ca de obicei, au fost scrise împreună cu expresia „scut și coif”, care ar putea fi, de asemenea, folosit separat ca denumire a „hatonului arme" Toți termenii speciali pentru „steamă” au indicat la început un set de semne individuale reprezentate în primul rând pe un scut de luptă sau, mai târziu, semnele unui scut și a unei căști în ansamblu Apoi, sub impresia unor imagini artistice de scuturi și coifuri heraldice, acestea au început să fie atașate de scutul propriu-zis (cu una, două sau mai multe embleme) sau de emblemă, care consta dintr-un scut și coif heraldic În cele din urmă, termenul „vaaben” sau echivalentele sale latine au început să desemneze compoziții artistice care includeau două sau mai multe scuturi armuriale sau erau scuturi echipate cu diferite semne distinctive - elemente suplimentare ale stemei La aceasta trebuie adăugat că toate reprezentările care și-au găsit expresia verbală în denumirea specială a „stemei” (vaaben; skjold og hjelm; vaaben, skjold og hjelm; arma; insigne; insignia; insignia gentilia) nu s-au schimbat de-a lungul timpului, dar s-au completat reciproc, astfel încât în timpul Povye acest nume a început să fie folosit pentru a se referi la diferite compoziții armorial Iar acest lucru, la rândul său, dă motive să se afirme că de-a lungul timpului termenul „stamă” a căpătat un caracter din ce în ce mai abstract și ambiguu De asemenea, este imposibil să nu concluzionăm că numele speciale și imaginile artistice ale „stemei” de pe teritoriul danez, precum și de pe teritoriul Europei de Vest în general, au fost dezvoltate printre purtătorii culturii cavalerilor de curte, printre conducători și servitorii lor militari, cavalerii și webnerii, sau nobilii Aceasta este o altă dovadă a faptului că însăși dezvoltarea fenomenului stemei în secolele XII-XVII, în primul rând, a avut loc în cea mai înaltă „societate seculară” din Dasha, precum și în alte țări din Vest Europa Dar terminologia „stamă”, creată de cultura curții, și-a găsit expresia nu numai în diplomație, ci și în operele literare, în special în tratatele de steme Și creatorii acestor lucrări, desigur, au contribuit foarte mult la stabilirea tradiției de a folosi nume speciale ale „stemei” - inclusiv în regele danez vsgvs Capitolul trei DEZVOLTAREA IDEEI STEMEI ÎN SOCIETATEA DANEZĂ Aflând circumstanțele istorice ale apariției stemei, am ajuns la concluzia că în Danemarca, precum și în alte țări din Europa de Vest, stema a luat naștere ca element al culturii cavalerilor de curte, ca unul dintre semnele care au caracterizat imaginea socială tipică a poengelilor acestei culturi - suverani și slujitorii lor militari, cavaleri și webperi ("nobili") Cea mai istorică denumire a „stemei” a fost stabilită pe baza lunii iunie, care au fost dezvoltate sub impresia semnelor văzute tocmai pe obiectele armelor cavalerești, care existau în acțiunea stâlpului de molid și sub forma a imaginilor artistice Cu alte cuvinte, încă de la începuturile sale ca fenomen cultural și istoric, stema din Danemarca a fost recunoscută ca o emblemă cavalerească, nobilă, înzestrată cu trăsăturile legăturilor unei imagini cu gheare Dar și din prezentarea anterioară rezultă că mai târziu în Danemarca, sub stemele, emblemele comunităților urbane, sau orașele, instituțiile bisericești, pământurile și regiunile, care se aflau sub puterea regilor Danemarcei, sau Regatul Danemarca, au fost menite Mai trebuie adăugat că de-a lungul timpului, pe pământul danez, denumirea de „stemă” a început să fie atașată emblemelor unor persoane care, prin origine, nu aparțineau nobilimii Prin urmare, în Danemarca, conceptul de „stemă” a fost completat treptat cu un nou conținut social și politic, din care putem concluziona că în conștiința publică daneză, pe parcurs, ideea stemei ca un semn simbolic distinctiv dezvoltat În același timp, trebuie remarcat faptul că istoricii heraldicii, în special danezi, rămânând, ca de obicei, indiferenți la întrebarea condițiilor spirituale și istorice pentru apariția și dezvoltarea conceptului de „steamă”, sunt obișnuiți, fără a intra în explicații, pentru a desemna diverse feluri de embleme cu numele său, voi arde sensul viu pe sigiliile orașelor medievale și ale locuitorilor lor Pe aceleași temeiuri, în istoriografie, ideea existenței, presupus din epoca nașterii și formării stemelor „nobiliare”, concepte ale „armelor” statelor, principatelor și ale acestora au fost înființate regiuni individuale, precum și instituții bisericești De aici însăși problema dezvoltării în conștiința socială a ideii stemei în direcția umplerii acestui concept cu un nou conținut social și politic a rămas în istoriografie fără atenția cuvenită nici " În acest fel, elucidarea fundamentelor culturale și istorice în care a avut loc această dezvoltare pe pământul danez este, de fapt, un subiect nou și, prin urmare, necesită un studiu amănunțit Stemele burgherești Începând să studiem această temă, în primul rând, să reamintim că cea mai importantă trăsătură a stemei ca emblemă „nobilă” a fost aceea că a servit ca semn-simbol al unei personalități-individualitate specifice, prin care un spirit spiritual și individualitatea socială numită ordo militum a fost exprimată în mod tipic Această trăsătură a caracterizat stema chiar și atunci când a început să fie considerată ca o emblemă nobilă a familiei, ereditară În consecință, una dintre condițiile care se impuneau pentru recunoașterea din spatele emblemei unei persoane care nu aparținea rangului de cavaleri, sau nobilimii, sensul stemei, era prezența personalității-individualitate în sine În același timp, această persoană trebuie să fi experimentat o nevoie spirituală de a se reprezenta prin semne individuale Și o astfel de nevoie în rândul danezilor, care nu aparțineau ordo militum prin statut social, s-a dezvoltat deja în Evul Mediu, dovadă fiind semnele care erau folosite de orășenii și robii danezi După caracteristicile iconografice, aceste semne pot fi împărțite în două categorii Unele sunt o combinație de diverse linii geometrice, care amintesc de literele alfabetului runic, uneori cu adăugarea de cercuri sau semicercuri Altele apar sub forma unei varietăți de figuri, inclusiv cele care sunt caracteristice stemelor nobiliare În ceea ce privește semnele runice folosite în Evul Mediu și Epoca Modernă nu numai de danezi, ci și de alte popoare de origine germanică , acestea se găsesc în principal pe sigilii sau sub formă de semnături sub documente, precum și pe pietre funerare și alte obiecte, iar uneori aceste semne apar închise în scuturi Cele mai vechi reprezentări ale acestora în Danemarca datează de la începutul secolului al XIV-lea Din aceasta, ținând cont de starea surselor noastre, este încă imposibil să concluzionăm că semnele asemănătoare runelor nu au fost folosite mai devreme Pentru sigilii, principala sursă de informații despre semnele asemănătoare runelor, încetul cu încetul intră în uz printre orășenii danezi și legăturile abia de la sfârșitul secolului al XIII-lea Între timp, ca semne ale proprietarilor, așa cum le consideră de obicei cercetătorii, semnele asemănătoare runelor ar putea fi folosite deja în secolul al V-lea, dacă identificarea lor cu acele semne ale proprietarilor, care sunt menționate în monumentele de atunci și de mai târziu ale dreptului german, inclusiv în „pravda” daneză sunt corecte Acest lucru este confirmat de descoperirile arheologice Cele mai vechi dintre acestea, datând din aproximativ , sunt niște săgeți descoperite la mijlocul secolului al XIX-lea în mlaștina Nydammose (Nydam-mose), situată în sudul peninsulei Iutlanda Pe aceste semne „Nydam-Pile” sunt sculptate, caracterizate prin acelea ('m : Notsusi (' G Die Ilaus- und I lohnarkcn V , aceleași semne exterioare ca și semnele de pe sigiliile care au aparținut danezilor din secolele XIV-XVII? Dovada că popoarele scandinave la sfârșitul epocii Vіііkііn guvern sau chiar în secolul al XII-lea exista obiceiul de a sculpta semne pe axele săgeților, întâlnim și în Saga Jomsviking (saga Jdmsvikinga) monument al primăverii islandeze de la începutul secolului al XIII-lea Dar identitatea semnelor exterioare, caracteristică altor semne din epoci diferite, nu este încă dovada că ele sunt omogene în sensul lor semantic Prin urmare, neavând motive să considerăm această idee eronată, nu putem decât să ne îndoim de omogenitatea semantică a semnelor de tip rună care sunt prezentate pe tijele săgeților extrase din mlaștina Nyudamsky, precum și semnele asemănătoare runelor înfășurate pe sigilii a danezilor, dintre care cele mai vechi datează de la începutul secolului al XIV-lea Primul ar putea fi un simbol magic, pe care proprietarul l-a tăiat în speranța că săgeata va dobândi o putere miraculoasă și, prin urmare, va provoca inevitabil o rană mortală inamicului Cu toate acestea, ar putea un astfel de simbol să aibă semnificația unui semn personal, care, fără îndoială, sunt semnele asemănătoare runelor de pe sigiliile danezilor și ale altor germani din nord care au trăit în secolul XIV și în secolele următoare? Iar această întrebare, în lipsa unor dovezi directe, putem oferi și doar răspunsuri conjecturale, atât negative, cât și pozitive, deoarece nu se poate exclude ca un simbol cu semnificație magică să poată atârna și cădea în rolul unui semn personal În ceea ce privește descifrarea a foarte puține semne asemănătoare runelor care datează din perioada anterioară secolului al XIV-lea, nu s-au obținut încă rezultate pozitive în această direcție Acest lucru nu se poate spune despre dezvăluirea conținutului semnelor găsite pe sigiliile reprezentanților popoarelor scandinave Chiar și colecționarul danez de antichități O Worm din cartea „Rupy, sau cea mai veche literatură daneză, numită colocvial gotic” (Runer Seu Danica Literatura Antiqvissima, vulgo Gothica dicta, ), pe baza mesajului corespondentului său islandez, a scris că aceste semne, în cea mai mare parte, erau nume criptate folosind literele alfabetului runic Ulterior, în secolele XIX-XX, acest lucru s-a confirmat parțial în cercetările specialiștilor în domeniul scrisului runic și al semnelor de tip rună Este evident că astfel de semne reprezentau indivizi specifici, numele unui personaj individual În același timp, sunt multe exemple în care semnul patern a devenit baza pentru crearea semnelor fiilor prin realizarea unor modificări iconografiei sale Totuși, după cum se poate concluziona din monumentele din secolele XIV-XVII, uneori semnul tatălui putea fi moștenit fără modificări de către copiii săi și, în plus, trece prin fiice la alt clan, ceea ce se poate observa în exemplul semnele reprezentanţilor familiilor burghere din Roskilde (ill ) şi Helsingor Jacohsen L , Moltkc E Danmarks Runeindskrifter Kbh , Atlas, fig ; Tfliincscn L Boma-ikci og runer// Herald Tidsskr Nr S ' Jacobscu L , Moltkc E Op eit S - Vcmnesen A Bonuerker S - s Lvsdahl Roskildeborgeres segl - Si I Ierald Tidsskr Nr S ; T^uicscn \ I Iclsingors bomxrker Kbh , ; Idem Lavadclcns brug af bonusrkei // Sla'gler Skjoldc Slcdci I cslskrifl lil Kmid Prangc, iunie Odense, S I () \n khioii BA ILL /• Znі " ef thread), care este descris sub textul scrisorii tocmai în forma unui semn asemănător runei O Worm a desemnat un astfel de semn cu cuvântul latin „litiera” (litera) și un alt filolog danez din secolul al XVII-lea P Syuv în lucrarea sa „Reflecții asupra limbajului cimbrian” ( ) a numit-o „bomrerke” * Acest termen a devenit apoi comun în țările scandinave pentru denumirea semnelor asemănătoare ru În plus, în secolele XVIII-XX a fost adesea atașat altor semne personale, inclusiv celor care erau inițiale și miograme, care erau compuse din litere latine Încă din Evul Mediu, semnele runice ale orășenilor danezi și legăturile au fost uneori închise în scuturi, despre care găsim dovezi pe sigilii și, de asemenea, ocazional, în picturile murale ale bisericii Apariția unor astfel de imagini s-a datorat probabil faptului că reprezentanții acestor clase puteau într-adevăr să marcheze cu semne runice, în lipsa stemei, scuturile lor de luptă, cu care erau obligați să apară în miliție prin legile daneze De asemenea, nu se poate exclude faptul că acest obicei a fost o imitație a stemei nobiliare, care sunt întotdeauna prezentate închise în scuturi de pe capele și în picturile murale ale bisericilor În secolul al XVI-lea s-a dezvoltat și obiceiul, conform căruia pe pietrele funerare ale burgherilor danezi erau în mod obișnuit reprezentate semne asemănătoare ruioide închise în scuturi sau rame În consecință, aplicarea funcțională a unor astfel de semne s-a extins Pe piatra funerară, ca și mai devreme pe sigiliu, acest semn a fost expus nu ca un semn al proprietarului, ci ca o desemnare a persoanei căreia i-a fost dedicată această piatră funerară Același rol pe pietrele funerare ale nobililor încă din secolul al XIV-lea a realizat stema De aici putem concluziona că practica de a decora pietrele funerare ale burgherilor cu semnele lor personale s-a dezvoltat sub influența practicii mai vechi de a marca pietrele funerare nobile cu steme Dar, după ce a preluat de pe stemă funcția de emblemă de piatră funerară, semnul asemănător roșului nu a devenit stemă, deoarece purtătorul ei era o persoană care nu aparținea nobilimii Din aceasta, însă, nu este încă clar că un astfel de semn nu ar putea trece deloc în categoria stemelor Acest lucru este confirmat de stemele de arme asemănătoare runelor poloneze și germane, care probabil aveau semne antice ale proprietarilor împreună cu sursa lor În Danemarca, totuși, nu era acceptabil să se folosească semne asemănătoare runelor ca steme nobiliare, așa cum demonstrează stemele familiilor aristocratice și stemele acelor persoane care au primit drepturi nobiliare prin alfabetizare în secolul al XV-lea secolele al XIX-lea Astfel, vorbind despre semnele asemănătoare runelor care au fost folosite de danezi în Evul Mediu și Noua Eră, și uneori chiar în secolul al XX-lea *, se poate observa că aceste semne, reprezentate pe sigilii și pietre funerare, I Ielsing r siadsbog - Radstucprotokol og bytingbog / Udg ved II la roman Kbh , / S l'tnncscii L Bom Sigiliul orășeanului Roskilde Gyuishchekiia Gіontsslinsen, Gk și і tse to și a I іоііцslin I 'tinerețe la și port (m ) fiind un locuitor al orașului, zidurile uіyumipa ca „vir nobilis et honestus” („soț nobil și venerabil”) Și mai multe exemple care mărturisesc apartenența unor eminenti burgheri danezi care purtau embleme „heraldice” la nobilime pot fi găsite în izvoarele secolelor XV-XVII nobilimea a continuat să rămână rezidentă în orașul său natal, deținând funcția de burghestru ( - ) Consilierul orașului din Helsingörs ( - ) a fost și fiul său, Hans Pedersen Fiii acestuia din urmă, Peder și Yor Gena, izvoarele o cunosc și sub numele de burghezi, deși aceștia și-au păstrat în continuare apartenența la nobilime și purtau stema acordată bunicului lor Observăm aceeași imagine în raport cu o altă familie de burghezi din Helsingør - Rosenwings Mogens Jensen ( ), care a fost ridicat la nobilime, și descendenții săi direcți, care au trăit în secolul al XVI-lea, au continuat să-și mențină poziția de cetățeni eminenti ai Helsingør Sunt cunoscute și cazuri care datează din secolul al XV-lea, când, dimpotrivă, reprezentanți ai familiilor nobiliare, precum, de exemplu, mai sus menționatul Ivar Nielsen (Lange) sau Knut Friis (steamă: trei veverițe) , care a ocupat funcția de consilier orășenesc la Odense ( ) , au devenit burghezi Toate aceste fapte referitoare la purtarea stemelor de către burghezii danezi în Evul Mediu și la începutul New Age, în opinia noastră, mărturisesc un fenomen caracteristic sistemului social al unor orașe medievale vest-europene, și anume cele în care reprezentanţii patriciatului urban au jucat un rol principal Ei puteau aparține vechilor familii nobiliare, precum cavalerul Günzelin, Ivar Nielsen Lange și Knut Friis, și celor care au primit drepturile nobiliare prin alfabetizare, precum Lilliefeld și Rosenvinge Aceiași burghezi danezi, care nu erau cavaleri sau webneri, foloseau doar semne asemănătoare runelor, care confirmată de prezența celor pe sigiliile lor Astfel, ajungem la concluzia că în Danemarca Evului Mediu și începutul New Age, burgherii puteau fi atât nobili, cât și non-nobili, împărțire care, aparent, s-a reflectat în natura emblemelor acestor două pături sociale a comunităţilor urbane Primele incluse • DAA-uri S ; l vsdahl/ Roskildeborgercs segl I S DAS II D XV II — G Ibid I-XXXIV eu Ibid (' XIII II DESFUT la іКІІІІ cercul moşiei IX Cetăţeni în sipu ІіріІІіаДЛСЖІЮСТІІ la nobilime, purta steme; aceștia din urmă, care constituiau majoritatea, nu aveau drepturi nobile și, în consecință, nu aveau steme și, prin urmare, înfățișau pe sigiliile lor doar semne asemănătoare ruііo care proveneau din semnele proprietarilor Dovezi care ilustrează faptul că în Danemarca la sfârșitul Evului Mediu stema însemna doar emblema purtată de un reprezentant al nobilimii, găsim în istoria daneză a contelui Arild Witfeldt ( - ) El a descris un proces între nobilul cavaler Henrik Krummedige și arhiepiscopul de Lund Birger Gunnersen ( - ), care a apărut la începutul secolului al XVI-lea pe baza asemănării exterioare a emblemelor scutului lor Astfel, ca răspuns la denunțul cavalerului Henrik, care a declarat că arhiepiscopul folosește „steama nobilimii și a străinilor” (Adels oc itfremmit Vaaben), fiind „fiul unei legături” (Noiiiie Sfln), Birger a răspuns că „aceasta nu este un fel de stemă, ci semn” (det er ieke no^ct Vaaben mem it Mercke) Pe lângă cuvântul „mercke”, Birger Gunnersen a folosit și cuvântul „tegn” (Mercke oc Te^n) pentru a-și desemna emblema, care este tradusă și în rusă ca „semn” Dar dacă fiul obligațiunii, Birger Gunnersen, avea un scut cu o emblemă (culoarea ill H, care nu era o stemă, atunci putem presupune că scuturile cu astfel de embleme, care se găsesc pe sigiliile unor legături care locuiau în secolele XIV-XV, de asemenea, nu au fost considerate drept steme Aceiași doi termeni, „maerke” și „tegn”, în secolele XV-XVII zilele erau folosite și pentru a desemna semnele artizanilor danezi, de exemplu, aurarii, despre care găsim cele mai vechi dovezi în decretul regal privind reglementarea activităților meșteșugarilor din regiunea Skåne, care datează din timpul domniei lui Christopher de Bavaria ( - ) Decretul spunea: „fiecare aurar trebuie să-și marcheze produsul, pe care îl face, cu mercke-ul său” Această prevedere a fost apoi repetată în decretele regilor Hans ( ) și Christian II ( ) , în primul dintre care a fost folosit cuvântul „mercke”, iar în al doilea - „tegen” În ceea ce privește imaginile în sine, care au acționat ca embleme ale Inca rsmeslep, este imposibil să nu observăm că, de obicei, sugerau ocupația proprietarilor lor, adică, în conformitate cu viziunea medievală asupra lumii, aveau un caracter vizual De exemplu, un rezident al insulei Bornholm pe nume Rush Smith (Smed - Fierarul) la sfârșitul secolului al XIII-lea a folosit o marcă cu imaginea unui scut în care sunt închise un ciocan și clești Pe un clopot turnat în secolul al XIV-lea pentru biserica sf Martin în Naestved, există un semn al maestrului: un scut cu imaginea lui Aepius a clopotului între lună și steaua cu șapte colțuri Articole, decrete privind activitatea profesională, erau reprezentate pe sigiliile lor de către burgherul din Roskilde Aster Skreddere (Skreddere - Croitor) - foarfece ( ) și burgherul din Odense, frizerul și doctorul Bartholomeus Lege (Page Doctor) - un brici ( ) ) În plus, de la sfârșitul secolului al XVI-lea semne de meseriaș 'n lluit/chlt A Bispekr nikcn: Den Geistligc Histori olTucr alt Danmarckis Rige Kbh S o? DRI - NI (§ ) ,u Ibid N DRI - Nr , (§ I) u Vriwohlf / Borgerlig Heraldik i dansk Middelaldrr / / Herald Iidsskr Nr S II ii S Semnul lui Oluf Nielsen Krogh ar putea și kkirpzhitsya să însoțească PІІPTSІІІLOІІ LE PL TsDSL І TSS II Un exemplu în acest sens este semnul unei pietre realizată de meșterul Oluf Nielsen Krogh ( ), a cărei imagine se păstrează în Biserica Svogerslev (ill ) Pe același principiu ca și emblemele meșterilor, emblemele atelierelor de meșteșuguri daneze au fost create la sfârșitul Evului Mediu și în New Age Cuvântul „tegn” este prezent și în „Codul orașului” întocmit sub Christian II ( ), ca termen pentru emblemele care trebuiau înfățișate în fața hanurilor: „ fiecare han din oraș trebuie să posteze un semn desenat pe o scândură în afara acestei case, destul de sus pe un stâlp lung; undeva trebuie desenat un leu, undeva un căprior, undeva un maur, undeva un vultur, o lună, o stea sau ceva asemănător, și astfel fiecare han are propriul său semn, prin care hanul ar trebui să fie numit de acum înainte și numele al fiecărui proprietar să fie indicat sub semnul menționat anterior pe aceeași tablă” În secolele XVII-XVIII embleme asemănătoare au fost atârnate și pe alte case particulare ale orașului, astfel încât, în lipsa numerotării acestora, care a început să fie introdusă în Danemarca abia de la sfârșitul secolului al XVIII-lea, acestea să poată fi găsite cu ușurință Proprietarii caselor foloseau adesea aceste embleme pe sigiliile lor și își puteau crea și porecle, care în cele din urmă s-au transformat în nume de familie Conform diferențelor terminologice care s-au făcut simțite chiar la sfârșit (de secole rare, la denumirea emblemelor și emblemelor care arătau ca embleme, acestea au început totuși să se estompeze treptat Asemănarea exterioară a unor embleme ale non-nobililor cu embleme nobiliare a contribuit probabil Așadar, observăm că nobilul nobil A Witfeldt, în cronica sa, scrisă la sfârșitul secolului al XVI-lea, aseamănă emblema arhiepiscopului Birger Huppssen cu stema, deși acest prelat însuși, așa cum am văzut , nu l-a considerat ca atare Emblema arhiepiscopală amintea în exterior de stema nobilimii, într-adevăr, pe sigiliile acesteia găsim o compoziţie dintr-un scut şi un coif (culoarea ill ) ''Jcnscn Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid bd II S „ och schall huert herberge vti staden Iade wdhenge eth tegn malit paa en fiell wden for samme hus, wcll h gt paa cn lang stânga; somme schulle haffue en ufue malit, somme en morian, en griib, en inonne, cn stierne eller sligt andit, och saa huert herberge syt tegn, thereffter som herbergit scall hide och kaldis, och schall huer werdis nafn vere tegnit v tenderg for câmp” (DRL - N , § - ) r Vcrwohlt E Borgerlig Hcraldik S - DGS Tavie III N - Același scut și coif au fost prezente pe sigiliul lui Birger Gunnersen, pe care l-a folosit și în , chiar înainte de a intra în scaunul arhiepiscopal, în viața lui Poen, cancelarul reginei Dorothea de Brandenburg (Ibid Tavle LX N ) La sfârșitul compoziției de fund „Rsdpsvs”, burgherii puteau folosi și meg, (judecând după inscripția care însoțește imaginea, acest scut și coif i-au aparținut lui Karl Mattssson, menționat în documentele din prima jumătate a secolului al XV-lea printre orăşenii din Pssvsda' Regii Danemarcei înșiși ar putea contribui la asigurarea faptului că persoanelor care nu aparțineau nobilimii li se dăruiesc un scut și o coif de cavaler S-a păstrat o carte a regelui Christopher al III-lea din , din care rezultă că acest suveran danez i-a acordat primarului orașului german Kolberg pe numele Hans Schlief, fratele său și descendenții lor un cuvânt emo numit „Wappen”, care a aparut pe scut si in descriere coif ( Suedia” în armele olandeze de la sfârșitul secolului XIV-XV?), strigând în obiceiul de a simboliza cu stemele regale nu numai regatul, ci și acele ținuturi (țări) în care se aflau aceste regate Aceasta s-a întâmplat pe baza identificării lui N'msl cu regate, dovadă fiind expresia acestor trei încununează Danemarca, Suedia și Norvegia ”(lliisse thry konin^xrike Damnare, Suerike ік Nor^he) într-o cartă care conține dispoziții privind Uniunea Kalmar ( Gk Și din moment ce stema regelui simbolizase deja regatul, stema a devenit un simbol al pământului Și deși sursele scrise daneze ale Evului Mediu târziu nu menționează datele mențiunii expresiei „steamă a Danemarcei”, se poate ghici că la sfârșitul acelei epoci a fost folosită de danezi în limbajul comun La orice oră dată în a doua jumătate a secolului al XVI-lea exista deja o tradiție de a prezenta jocul regelui Danemarcei drept stema Danemarcei sau Danemarcei Acest lucru, de exemplu, este confirmat de documentele care conțin termenii acordurilor danezo-suedeze încheiate la Roskilde ( ) și Stettin ( ) Acordurile Roskill se referă la „steama daneză și norvegiană” (danske och norske vaabcnY™, în timp ce Tratatul de la Stettin, întocmit în germană, vorbește despre „armele” (yarregі) celor „trei coroane” (die drey) sgonen), care este cauza unui ng gay doar ca emblemă a regatului Suediei, dar și ca simbol comun al tuturor păcatelor statelor ginіdnave - Danemarca, Suedia și Norvegia În același timp, ca R Reravius ( ) mărturisește, sub „steama Danemarcei” (Danmarks \ aahen), despre ținuta vestitorilor regali, nodrazums іnіii și stema compusă a regelui Cu toate acestea, după secolul al XVI-lea multă vreme nu s-a făcut nicio distincție între stema regelui Danemarcei și stema regatului danez sau Danemarcei Atât stema proprie a Danemarcei (trei lei și inimi), cât și stema compusă a regelui său, în care erau prezentate simboluri ale altor state și țări, au continuat să simbolizeze atât suveranul, cât și statul, care a fost identificat cu Danemarca ca un pământ (țară) Astfel, de exemplu, X Jacobeus ( ) în descrierea monedelor daneze a desemnat stemele compozite ale regilor Danemarcei înfățișate pe acestea prin expresia „Daniae insignia” sau „Insignia Daniae plena” Această stare de fapt a fost în mare măsură facilitată de regimul puterii regale absolute ( - ), în temeiul căruia statul danez nu avea o entitate juridică distinctă de rege Și abia după reformele de stat ( - ), odată cu instituirea unei moparhii limitate constituțional în Danemarca, se conturează în sfârșit condițiile socio-politice și juridice pentru asigurarea stemei purtătorului reginei daneze ѵ Mă refer la gay din armorialele Geldern și Bergshammar (vezi p ) >m I > N Г N „ nbcr die drey croncn nieht vor des konigreichs Schweden eigen, sondern vor aller dreyer rciclic, Dcnncmarck, Schweden und Norwegen, gemeins wappen” (Ibid N A) hl Jihohacus Oitcsgo Muscum Regium seu Cataiogus Rcrum tam naturalium, quain arlifieialiuin quiic In basicila bibliotecae augustissiini Daniae Norvegiaeqve monaichae Christiani Qvinli I lalhiae assci vniHiir I lalhiae, , p , titlul sensului i sroi al Danemarcei În același timp, ideea a devenit treptat ferm stabilită în mintea publicului că Danemarca este simbolizată de două steme, mare și mică La sfârșitul secolelor al XIX-lea și al XX-lea, stema regală compusă era considerată „Mare emblemă de stat” (Det sloi e ri^svaben), în timp ce „Mica emblemă de stat” (Det bile ri^svâben) era considerată emblema regatului danez propriu-zis sau a Danemarcei În prezent, termenii „Mare” și „Mică emblemă de stat” sunt în curs de eliminare, fiind înlocuiți cu termenii „Stemă regală” (Det kopce/і^e vâben, Kongevăben) ) și, respectiv, „Emblema statului” (Statsvăben) Hermine „Rigsvâben” este acum folosită, de regulă, ca denumire comună pentru ambele steme Embleme regionale Tot ce s-a spus mai sus despre originea emblemei de stat ar trebui repetat în raport cu emblemele acelor zone care în Evul Mediu și în Evul Nou aveau statut de ducate sau județe Cu alte cuvinte, multe embleme regionale ale statelor vest-europene provin și din stemele conducătorilor feudali - duci și conți În ceea ce privește Danemarca, un singur fief a existat de mult timp și anume Ducatul Iutlandei, sau Schleswig Skos Stema primei dinastii a acestui ducat, care s-a încheiat în , reprezenta doi lei albaștri și numeroase inimi roșii într-un câmp de aur Inimi, însă, în secolul al XIV-lea nu întotdeauna reprezentat Fără inimi, această stemă a fost folosită de reprezentanții dinastiilor ulterioare care au domnit în Schleswig: mai întâi, conții de Holstein din casa Schauenburg (până în ), iar apoi Oldenburgii - regele Christian I al Danemarcei și descendenții săi Sub Schauenburgs și Oldenburgs, stema ducilor a devenit obișnuită să fie considerată drept stema ducatului însuși Încă de pe vremea regelui Christian I, stema Schleswig a fost întotdeauna prezentă în stema compusă a suveranilor danezi, simbolizând faptul că aceștia erau ducii de Schleswig, despre care și titlul lor mărturisea Doi lei albaștri într-un câmp auriu sunt și astăzi stema uneia dintre regiunile daneze, și anume amta Iutlandei de Sud, care acoperă teritoriul părții de nord a fostului Ducat de Schleswig, care a rămas parte a Danemarcei Situația este diferită cu originea emblemelor acelor regiuni daneze care nu au avut niciodată statutul de posesiune feudă (feudală) și, ca urmare, nu au avut suverani regionali proprii Emblemele unor astfel de zone de pământ (terni, pământ) și subdiviziunile lor - herredii (provincia, herred), din care a constat regatul danez în Evul Mediu și în primele secole ale New Age, s-au născut, ca sursele noastre depune mărturie, sub formă de imagini pe sigilii Astfel de sigilii la sfârșitul secolelor XIII - XIV au fost create în primul rând pentru a fi utilizate în instanțele locale, pentru a fixa actele judiciare Nefiind stemele suveranilor, aceste embleme sunt pervona-h' Hartholdy NG Danmarks vâben og krone: Historisk baggrund og iclningslinier for brug i nutiden Kbh , S Achen ST Amlens vâbener// I lerald Tidsskr X Nr S X chalyio n-urile erau considerate „nuna” (ѵа/т, ѵааінчі), dar numai ca semne (roabă, si^niun} Cuvântul „signtim” din una dintre literele regelui 'Irik Pomeransky ( ) este cel care denotă ''frunza de urzică ” (Jolinni unitar), înfățișată pe sigiliile locuitorilor insulei Femern (in si^illis terrae eorimiY'E Semnele regionale de la începutul existenței lor puteau fi numite „Ter Oami” („armă”), dar pentru că subiectul pe care sunt reprezentate nu era subiectul armelor Totuși, treptat, în secolele al XV-lea și al XVI-lea, când „armele heraldice” - scutul și coiful - au devenit din ce în ce mai abstracte și simbolice, când în conștiința cotidiană diferențele dintre diferitele tipuri de embleme, diferite ca origine, până la poreclele unităților administrativ-teritoriale daneze au început să fie irilat cu literele „vaaben”, „insigne” și „insignia” Semnul folosit anterior putea fi dat ca „vaaben” și prin litere regale Cel mai vechi ceai Sioux de acest fel datează din , când regele Christopher al Bavariei! ob iii emblema Iutlanda de Sud herred Lög (L g herred) I Puțin mai târziu, în secolul al XVI-lea, cu termenii indicați, au început să fie reprezentate acele embleme ale ținuturilor (Femern, Bornholm, Groenlanda, Gotland, Insulele Farsrskis, Islanda), care au fost prezentate în regina compozită și stema Într-adevăr, cuvântul „insigne”, precum și emblemele coroanelor, ducatelor și comitatelor, sunt indicate în descrierea înmormântării regelui Frederic al II-lea ( ) Pe gravura de atunci, care transmite unul dintre liudurile acestor înmormântări, toate stemele regionale numite apar pe scuturi (pil ) Asemenea simbolurilor regatelor și principatelor, ele corespundeau imaginii stemei De asemenea, se poate face referire la carta regelui Frederic I al NHO , în care noua emblemă (coroana de aur într-un câmp albastru) a insulei Femery este desemnată prin termenul „vaaben” În aceleași secole, pe baza recunoașterii emblemelor zonelor menționate mai sus a semnificației stemelor, n-au putut decât să apară condiții spirituale pentru perceperea ca atare a semnelor altor ținuturi insulare și aici don ') aceste semne au devenit obișnuite să fie închise în scuturi, i e ei, după ce au primit scuturarea stemei, dobândite și caracteristice stemei sunt artistice !! imagine De asemenea, observăm că numai odată cu dezvoltarea cunoștințelor științifice despre ges raldik danez la sfârșitul secolului al XIX-lea și prima jumătate a secolului al XX-lea în spatele emblemelor ținuturilor lui Danin s-a instituit denumirea de „steme regionale” (landskabsvâhener) Stemele orașului I Іс imediat termenul „arma” (warp, vaaben) a început să fie folosit pentru a desemna emblemele și comunitățile urbane daneze, sau orașele Multe dintre aceste embleme provin din iconografia sigiliilor pe care consiliile orășenești daneze le foloseau încă din secolul al XIII-lea Pe aceste sigilii urcând în Asia Proccssus inter Erieum Regem Daniae ab uno et Ducem slecviccnsem ac Comitis iiolsahae ab iillrrii parte de Ducatu Slesviccnsi C SRD Vol VII p M Vrrwohlt E Retsbcskyttclsc af offcntiige vâbener og skegtsvâbener C Herald Tidsskr N N ^DNT bd II S Juve până în secolele XIV XVI alte prsdsglvііspy nіk pyuchsіііііymn în shchi gy în sdnpnch іi іh cazuri, și chiar și atunci abia începând de la sfârșitul secolului al XV-lea și de ce se poate afla că însăși iconografia sigiliilor orașelor daneze la început nu a însemnat cuvântul „armă” În același timp, imaginile care se găsesc în părțile timpurii ale orașelor daneze se caracterizează prin trăsături caracteristice iconografiei pecetelor multor orașe vest-europene din Înaltul Ev Mediu / Printre aceste reprezentări tipice se numără turnuri cu ziduri fortificate și catedrale, de obicei însoțite de semne ale luminii de zi și de noapte sub formă de stea și lună pe deteriorare * În conformitate cu viziunea religioasă și simbolică asupra lumii a epocii în care sigiliile orașului cu semne asemănătoare (secolele XII-XIII) s-au răspândit pe pământul vest-european, se poate afirma cu un înalt grad de certitudine că iconografia indicată a fost a unui creștin natura simbolică Imaginea cetății și a catedralei era o imagine care simboliza Primul Oraș Ceresc, Ierusalimul Ceresc, cu care erau asemănați toți creștinii din orașele acre ale lumii interlope Și o astfel de imagine tipică, care apare pe chaga, desigur, la început nu putea fi expusă ca semn simbolic al unui oraș separat, la fel ca imaginea regelui așezat pe tron - o iconografie caracteristică sigiliilor regale ale acelor secole, arătând spre prototipul Regelui Ceresc - nu a fost considerat ca o emblemă distinctivă, și cu atât mai mult stema regelui unei anumite regine Cu toate acestea, la fel ca imaginile de tron ale suveranilor pe sigiliile regale, krsposti și catedralele de pe sigiliile orașului au fost caracterizate doar de asemănarea, asemănarea trăsăturilor esențiale, care, la rândul lor, sugerau prezența unor diferențe speciale De-a lungul timpului, în secolele XIII-XV, odată cu dezvoltarea artei gotice și a speculației nominaliste, sub influența impresiilor din aspectul exterior, „natural” al clădirilor unui anumit oraș, în condițiile secularizării tot mai mari a Occidentului Artă europeană, astfel de diferențe au început să li se acorde din ce în ce mai multă atenție Cu alte cuvinte, iconografia sigiliilor urbane s-a dezvoltat pe calea individualizării imaginilor tipice, pregătind astfel terenul pentru apariția semnelor distinctive ale comunităților urbane Și, bineînțeles, alături de cetăți și catedrale, alte semne au făcut această cale, care, asemenea imaginilor sfinților sau a unui miel cu steag în cruce, precum și o ancoră, un crin și o corabie (utilizarea lor religioasă și simbolică în Evul Mediu este binecunoscut), a constituit conţinutul creştin iconografia sigiliilor oraşelor daneze (ill - ) În aceeași direcție, ideea acelor semne ale orașului care au fost expuse evident ca simboluri ale vederilor lumești, ca atribute ale conducătorilor seculari și spirituali care au ocupat / Despre tipurile de iconografie ale sigiliilor orașelor medievale din Europa de Vest, vezi: Seyler GA (icschichte der Siegel Leipzig, S K DKSS Indlcdning S - Sigilii care înfățișează o cetate și o catedrală din secolele XVI-XIV folosit de comunitățile celor mai mari orașe daneze: Aalborg, Aarhus, Kalundborg, Copenhaga Lund, Malmö (Ibid S ; Tavlc b, a, a, i, g, g) ()tmsgim, de asemenea, că orașele medievale daneze nu aveau fortificații sub formă de stepe fortificate, ceea ce confirmă în plus caracterul simbolic al descrierii cetăților și turnurilor pe sigiliile locuitorilor lor Il ii Sigiliul comunității orașului Roskilde, bolnav Sigiliul orășenilor din ІІсіpsd în raport cu comunităţile urbane, poziţia seniorilor Cu toate acestea, după cum vom vedea mai jos, nu toate semnele timpurii ale sigiliilor orașelor Danemarcei au fost stabilite sub numele de „eroi” I Unele dintre aceste semne ar trebui să cedeze loc unor noi embleme și tocmai pentru că acestea din urmă nu doar ” ■chic” I Nu se ştie ce termen a fost folosit în Danemarca în secolele XIII-XIV în raport cu emblemele sigiliilor orașului Dar știm că în vecinătatea, înrudite ca limbă și obiceiuri, Suedia în secolul XIV cuvântul „merke” a fost un astfel de germinativ, despre care găsim dovezi în „Codul orașului” al regelui Magnus Eriksson ( ) Și textul acestui memorial legislativ bolnav Sigiliul adresei publice a orașului Helsinger, Porecla implică faptul că orașelor Suediei li sa recunoscut dreptul de a avea propriul lor semn (Stader hafwi sit Mekkie)™ Este probabil ca chiar și în Danemarca în secolele XIII-XIV acest termen a fost folosit pentru a desemna iconografia lc oc Schiold at f&re) Această emblemă din textul scrisorii era prezentată astfel: „capul unui vultur roșu cu gâtul roșu și urechea și ciocul roșii, pe cap o coroană aurita în câmp alb Iar pe coif este capul aceluiasi vultur rosu cu coroana aurita, cu un buchet de pene de strut pe coroana, albe si rosii În conformitate cu definiția cartei regale, orășenii din Malmo de atunci au început să înfățișeze stema care le-a fost acordată pe sigiliile orașului lor' Adevărat, au folosit și vechiul lor sigiliu, cunoscut încă din , care înfățișa o biserică peste valuri, o lună și o stea cu șase colțuri, din când în când, dar încă folosit până în Din descrierea de mai sus a stemei orașului Malmö, precum și din imaginea sa color plasată sub textul cartei, este ușor de stabilit că poporul Malmö a primit o stemă de la regele Eric, care, cu proprietățile sale exterioare, artistice, era foarte diferită de emblemele care au apărut în ('secole rare pe sigiliile orașelor daneze și, dimpotrivă, arăta ca steme nobiliare Astfel, putem concluziona că introducerea termenul „wapn” la noua emblemă a orașului Malmö în secolul al XV-lea a fost rezultatul unui motiv excepțional Evul Mediu târziu era o imagine tipică a stemei nobiliare Alte orașe daneze care nu aveau dreptul de a folosiți acest tip de embleme în secolul al XV-lea - primele decenii ale secolului al XVI-lea a continuat să folosească sigilii cu iconografie, care era desemnată prin termenul „semn” Faptul că iconografia medievală a sigiliilor orașelor daneze încă din secolul al XVI-lea nu le-au privit ca pe steme, după cum se vede din cuprinsul următorului document În , regele Frederik al II-lea a emis „supusilor noștri cetățeni din orașul nostru Rönne din țara noastră Bornholm” prin reprezentanții lor, consilierii orașului Henrik Olufsen și Peder Ibsen, o carte Din textul său reiese clar că înainte de acești orășeni „nu aveau nicio stemă a orașului, dar, totuși, foloseau un sigiliu pe care erau trei pești” DRI - N /? DRI - N '' „Swasom sg si r grips howith meth r dh hals oc r dhe ren oc owen pa howithct cen forgult kronc vti cl hwit Ickl Oc vpa hiclmcn sammclcthis cet r ( grips howit meth cen lorgylt kronc meth een busk striid/ liedhre myt aa kronen, hwidh oc r dh” (Cit nr: l'rtvttcbcr^ // Stadsvăpen S - ) ' DCSS Tavlc ch Ibid Tavlc g bolnav Sigiliul orașului Rennes, bolnav Sigiliul orașului Halmsgad ! *> / i bolnav Stema orașului Halmstad, Ill Stema Copenhaga, locuitorii din Rönne „au cerut cu umilință să dăm cu bunăvoință o stemă pe care să o poată folosi pe sigiliul orașului lor” cetățeni din Ronne și urmașii lor în același loc, stema, care ar trebui să fie trei cod alb în un câmp albastru”, pentru ca ei să poată „folosi, ulterior, întotdeauna aceeași stemă pe sigiliul orașului lor” „(іогс alic vitterligt, al efterdi vore Undersaatte Borgerc udi vor Kipbsled Rpdne paa voii Land lloringholm have med deres Fuldmaegtige Henrich Olufsm og Pcder Jbscn Raadmamd dersammest cds ladcr, gives in her til til dacdcr, dau de hvortil dacdcr, de hvorlcnd härgent dacdcn Jndscigl, hvorudi haver standet tre F'iske og derfore underdanigst bcgicrct, al vi med el Vaidx'ii som de udi deres Byens Seigl kunde bruge, naadeligen viile begave Thi have vi al voi Această emblemă, zakLK>ЧС IIЫІI în scut, o găsim pe cea mai veche dintre sigiliile supraviețuitoare ale lui Reite, care a fost folosită în - Pe lângă stema de pe acest sigiliu, există și o imagine figurativă Ioan în ținuta deplină a unui episcop catolic (patron ceresc al orășenilor), inițialele sale „SI” și a dat fc' ,,/ (fig ), ceea ce arată că iconografia sigiliilor orașului putea include nu numai steme Același lucru este dovedit de iconografia a două dintre sigiliile de la Malmö folosite în - și - Pe lângă stema orașului, acordată de Eric Pomeranian, prima înfățișează un sălbatic, al doilea - doi sălbatici Mai târziu, deja în secolul al XVII-lea, din câte se poate judeca din dovezile documentare supraviețuitoare, regii Danemarcei au acordat încă patru premii de steme orașelor daneze În două cazuri privind stemele orașelor Halmstad și Copenhaga, vechea iconografie a sigiliilor a fost completată cu semne noi și, ca urmare, împreună cu aceste semne, a devenit parte a stemei Deci, comunitatea urbană Halmstad din secolul al XIV-lea până la începutul secolului al XVII-lea au folosit sigilii înfățișând coif de cavaler, care a fost mai întâi decorat cu patru linii sub forma literei latine „w”, apoi trei snopi de urechi (fig ) În jurul anului , regele Christian al IV-lea a acordat acestei comunități o stemă, care, pe lângă un coif de cavaler cu snopii mai sus amintiți, completat doar de un bastard, un scut albastru cu trei inimioare roșii încoronate cu coroane pe o bârnă orizontală de argint (fig ) În consecință, noua emblemă a Halmstadului, care de atunci era prezentată pe sigiliile sale , a căpătat imaginea unei steme nobiliare tipice epocii goy Emblema Copenhaga a căpătat și ea o imagine similară după ce în comunitatea acestui oraș, regele Frederic al III-lea, a acordat o stemă (Waaben), constând dintr-un scut oval cu vechiul semn al sigiliilor de la Copenhaga sub formă de trei turnuri și, în plus, cu trei coifuri de cavaler și doi lei purtători de scuturi (fig ) Alte două steme au fost aprobate de Christian IV pentru noile orașe - Christianstad ( ) () și Christianshavn ( ) Însuși faptul că unele orașe daneze aveau embleme numite steme ar putea da naștere la faptul că emblemele altor orașe din Danemarca, care la început nu erau steme, au primit în cele din urmă acest nume În orice caz, în viitor, termenul „arma” („vaaben”) a început să fie folosit pentru a se referi la emblemele tuturor orașelor daneze și nu numai la cele care se aflau în a doua jumătate a secolelor XVI-XVII au fost acordate conform hrisovice ca stemă, dar și cele care inițial, din secolele XVII-XIV, erau semne pe sigilii Deci, pe sigiliul orașului Ribe, care era folosit în siinderlig Gunst og Naade undi og givet, og nu med dette vort aabne Brev unde og give forskrevne voie Undersaatte Borgere udi R dne og deres Efterkommere der sammesteds et Vaaben, som skal vare Tic hvide Torske udi et blaat Feldt Vaaben og deres here Byens Indscgr (DM Bd P S ) // •'ST'IVITATIS ROTHA IN INSULA BORNHOLM” („sigiliul orașului Renne pe insula Bornholm”) (DKSS Tavie I) / la Ibid Tavle s, g ,h DKSS Tavie ai; llahncl M I lalmslads kronla Hjarta C Herald Tidsskr Nr S - H Ibid Tavle g h Hl Ibid Tavle k bolnav Sigiliul municipiului Rios, I ?'h і , regăsim legenda •S' І S Sor kr niken Kbh , Bd IS - Ibid N , , , , , Ibid N , , Ibid N , Ibid N , ? Ibid N bolnav Sigiliul lui Uffe Nielsen (Pantere), ideile despre natura generică a stemei abia începeau să prindă pe pământul danez, pentru că însăși diversitatea stemelor dintre reprezentanții aceluiași clan mărturiseau existența în continuare a opiniilor asupra stemei și ca simbol a unui individ Totuși, înzestrarea unor rude apropiate cu aceleași steme de către ctitorii frizei stemei din biserică (mănăstirea Ores și prezența simultană a unei steme pe sigiliile a doi frați din clanul Sparre indică că printre nobilimea daneză din ultimul secol al XIII-lea a existat tendința de a percepe stema ca un semn generic Și, așa cum am văzut pe exemplul stemelor reprezentanților celor două ramuri ale familiei Ulfeldt, în timp, această tendință ar fi trebuit să se dezvolte De fapt, din secolul al XIV-lea Multe fapte au apărut deja, culese din nobilimea sigiliilor nobiliare, care indică stemele familiei ca fiind un fenomen destul de comun printre cavalerii și webnerii danezi din epoca Goy Aceleași embleme au fost purtate simultan, de exemplu, de frații Henrik și Uffs Nielsen din clanul Panther (Panter) ( ) (ill - ) Același personaj era caracteristic iconografiei sigiliilor lui Stig Andersen ( - ) și fiului său Uffe Stigsen din familia jutlandiană a lui Wiede ( ) (ill - ) Se mai poate cita și cazul când o stemă a fost folosită în același timp ca emblemă de scut de un număr mare de rude Ne referim la reprezentanți ai clanului Lunge: frații Jacob (fig ) și Olaf (fig ) Olafsen, fiii lui Iacov, Volmer (fig ) și Anders, precum și vărul și fratele lor din ramura mai tânără al clanului Lupgs, evidențiind băutura din prima jumătate a secolului al XIV-lea, Ebbs Jacobsen (începutul anilor ) ' Faptul că cavalerii și webnerii danezi până la sfârșitul secolului al XIV-lea ooy tea a fost stabilit pentru a purta stema ca deja o emblemă generică, iar faptul că n gra DAS N Ibid N , Ibid N , , , , ; DAA Yu bolnav Sigiliul lui Uffe Stigsen (Lat), bolnav Sigiliul lui Stig Andersen (Lat), - bolnav Sigiliul lui Jacob Olafsen (Lunge), - bolnav Sigiliul lui Olaf Olafsen (Lunge), motahs despre nobilime, publicate în Danemarca încă de pe vremea lui Eric Pomeransky, a devenit obișnuit să se facă o indicație a dreptului de a transfera descendenților, împreună cu drepturile nobiliare, stema acordată Cartele timpurii, precum cea primită de Poul Matthiessen ( ), vorbesc în general despre „descendenți legitimi direcți” (rette echte Affkomme) ^ Mai târziu, după cum urmează din carta dată lui Niels Madsen Povel Matthisspns Vaaben og Adels-Brev, ginet of Kong Erik af Pommem // DM Bd II S ( W ), pentru a adăuga cuvântul „copii” la expresia menționată giiiiiii: „copii și descendenți ilkopnye direct” (retta' e l(lerup-Rosenviiii>e J/ A Gamle Danske Domme Kbh , Bd S - ('mc - strămoșii, care era reprezentat în stemele lor, și-au păstrat caracterul de embleme personale ii ix Din asta puteți mânca tați concluzia este că stema clanului mamei și stemele altor clanuri, din care au provenit strămoșii nobilului, atât în steme compuse, cât și pe diverse obiecte, au fost chemate în primul rând să depună mărturie despre gen a unei persoane din punctul de vedere al nobilimii sale, și anume, străvechile sale rădăcini arietocratice În astfel de circumstanțe, un nobil distins, cum ar fi, de exemplu, X Venstremia, desigur, a trebuit să acorde atenție faptului că o persoană, în opinia sa, nu era marcată cu stema acelei familii aristocratice, cu care nu era legat prin legături de sânge Pentru că din secolele XI-XIII stemele, ca de obicei, erau un element al iconografiei pecetelor, atunci protecția legală a sigiliilor de folosirea altcuiva, probabil, nu putea să nu includă protecția legală a stemelor înfățișate pe ele Potrivit istoricilor danezi, dorința de a oferi o astfel de protecție explică existența în Danemarca medievală a obiceiului de a rătăci matrice de foci, adesea deteriorate, în mormintele proprietarilor lor Acest lucru este confirmat de descoperirile arheologice găsite în înmormântările unor persoane nobile De exemplu, una dintre aceste descoperiri, care a fost făcută în în orașul Roskilde, este o bucată din matricea sigiliului oficial care a aparținut ducelui Christopher de Lollaip (d ), fiul regelui Valdemar Atterdag În ceea ce privește protecția sigiliilor persoanelor prin legea scrisă, aceasta a fost stabilită în Danemarca doar în „Codul danez” din , unde (cartea , cap , § ) se spune: „Dacă se găsește și a dovedit că cineva a sigilat scrisoarea cu sigiliul altei persoane, iar el folosește o astfel de scrisoare în folosul său și în dauna altuia, atunci își pierde mâna, onoarea și proprietatea” Conștient de influența puternică pe care din secolul al XII-lea s-a dovedit a fi stratul dominant al societății daneze din partea culturii cavalerești din Europa de Vest, se poate presupune că deja în Evul Mediu în Dapia, ca, de exemplu, Franța, Anglia și Germania, ideea că stema unui nobil era un semn simbolic al onoarei sale nobile În orice caz, am văzut mai sus că scrisorile nobiliare daneze din secolul al XV-lea și monumente legislative de la sfârșitul secolului al XVI-lea și prima jumătate a secolului al XVII-lea a mărturisit legătura demnității nobiliare cu stema familiei În același timp, în țările din Europa de Vest, s-a stabilit ideea că, după privarea unui nobil de onoare printr-un verdict judecătoresc pentru fapte nedemne, să se facă „răzbunare” pe stema lui Un pico dacă acest obicei, care a apărut fără îndoială pe baza simbolismului dreptului medieval, a fost folosit în Danemarca în timpul înaltului și târziu (Evul Mediu, în lipsa dovezilor în surse, nu pot spune ps bs rsm Dar se știe cu certitudine că o astfel de profanare a emblemelor nobililor condamnați a fost considerată legitimă în Danemarca în a doua jumătate a secolului al XVII-lea și au fost comise tocmai ca urmare a privării unui nobil de Vcrwohlt, E Retsbcskytlse al olTeiitlige vâbener og skcglsvâbener // Herald Tidsskr N / S Cit nu: Ibid S nran pentru osschsі nys abatere La septembrie , stema nobililor a fost distrusă public, iar pe Kaya Lyukka (c І ), a fost condamnată pentru o crimă împotriva unei persoane regale ( ensen PJ Dansk Retshistorie S - Hans, fiul lui Christian I: „met gudz nade vduald till Danmarks rige”, „met gutz nadhe wdwald til Danmarcks riige” ( - ) (DKS N - ) Christian II, fiul lui Hans: „met guds nade vduald konnung till Danmarck'' ( - ) (Ibid N - ); Frederic I, fiul lui Christian I: „von gottes gnadenn erwelter kuning zu Dannemarkcn”, „met guds nade vdtuoldt koning tiill Danmarck”, „met gutz naade vduald koning tiil Danmark” ( r ) (Ibid N ) ); Christian III, fiul lui Frederic I: „incit guds naade wduoldt konning tiill Danmarck” ( ) (Ibid N ) IIH DKS II Tavle I a er fiul lui Christian III ( ), care, printre alte steme ale stemei compozite a regelui danez, înfățișa emblemele Danemarcei și Suediei (trei korops) Motivele care au dus la apariția sigiliului moștenitorului danez la tron cu tocmai această compoziție de steme ar trebui căutate în împrejurările relațiilor dano-suedeze de la mijlocul secolului al XVI-lea Regele Christian, după ce regele suedez Gustav Vasa a fost proclamat suveran ereditar al Suediei, a revendicat dinastia sa pentru succesiunea la tronul Suediei Și pentru a-și sublinia statutul de monarh ereditar, a ordonat ca emblema nu numai a Suediei, ci și a Danemarcei să fie pusă pe sigiliul fiului său Totuși, această inovație, referitoare la purtarea stemei daneze de către pretendentul regal, fiind cauzată de un moment politic, nu a primit imediat recunoaștere în cercurile conducătoare ale Danemarcei Astfel, fiul regelui Christian IV ( - ), Christian ( - ), care a fost declarat moștenitor la tron în , până la sfârșitul vieții a purtat noul titlu pentru Regatul Danemarcei „suveranul ales (prințul) Danemarcei” (electus princeps daniae; den schіѵаі^іс Prins) În prima sa stemă compusă, care este prezentată pe sigiliul din , simbolul regatului danez lipsește Totuși, pe toate sigiliile ulterioare ale Prințului Christian, folosite din până în '', este înfățișată stema, evident cu scopul de a indica în mod clar dreptul ereditar al fiului cel mare al regelui Christian IV la coroana Danemarcei Din aceste două cazuri legate de folosirea de către moștenitorii tronului danez a stemei Regatului Danemarcei, reiese că Oldenburgii nu au încetat să viseze să dea dinastiei lor statutul de casă regală ereditară a Danemarcei Dar condițiile politice favorabile pentru realizarea acestui vis s-au format abia în , când Frederic al III-lea a fost proclamat rege danez autocrat și ereditar Și din acel moment, a fost în cele din urmă stabilită regula, conform căreia nu numai tronul ghețarului (prințul moștenitor), ci și toți ceilalți fii de regi, împreună cu titlul de „prinț al Danemarcei” (prins af Danmark), a început să poarte stema regatului danez În același timp, a fost stabilit obiceiul conform căruia stemele prinților în ceea ce privește emblemele scutului trebuie să corespundă cu siguranță stemei regale compuse, transformându-se astfel într-un semn generic al dinastiei Oldenburg Drept urmare, toate modificările care au fost făcute în această stemă în timpul secolelor XVIII-XX și-au găsit o reflectare corespunzătoare în stemele prinților danezi În prezent, această regulă este respectată în legătură cu stema fiului cel mare al reginei Margrethe a II-a, prințul moștenitor Frederik, despre care însă nu se poate spune despre stema fratelui său mai mic, prințul Joachim al Danemarcei În stema acestuia din urmă, scutul inimii include nu numai emblema Oldenburgului, ca în stema regală, ci și emblema familiei conților francezi de Laborde de Monpezat (de Laborde de Monpezat) , din care provine sotul regelui Pentru mai multe detalii despre dreptul de a purta stema Suediei de către regii Danemarcei, vezi p DKS S Ibid Tavle d ” Ibid Tavle ei ('m : Tvnnescn A I Icraldik pA skydcskiver// Herald TidN skr N S tu și tatăl ambilor frați, prințul Henrik al Danemarcei (/ ///l No ik af Danmark) Acesta din urmă, alături de stema familiei ca semn al titlului său de prinț, poartă și stema reginei daneze Vorbind despre titlul regelui danez propriu-zis, trebuie avut în vedere că acesta includea numele regelui nu numai „danezi”, sau „Danemarca”, ci și „slavi” (de la sfârșitul secolului al XII-lea) și „gata” (din ) Prin urmare, acele steme care denota ultimele două nume, de când au început să fie înfățișate în stema regală compusă (secolul al XV-lea) , au fost considerate aceleași simboluri ale regelui Danemarcei, care era stema de armele regatului danez Prin urmare, sub primii Oldsburg, s-a stabilit înțelegerea că stemele slavilor și ale goților au dreptul de a folosi numai regii domnitori Aceasta, la rândul său, explică de ce, până în , regalii din Casa de Oldenburg purtau aceste steme doar atunci când purtau și stema Danemarcei, dovadă fiind iconografia sigiliilor „regelui ales” Frederick ( ) și „suveranul ales” creștin ( - ) Deoarece multă vreme, până în secolul al XX-lea, stema regală compusă a fost considerată stema oficială a statului, ea putea, ca de obicei, să desemneze și instituții (regale) ale statului Și abia în timpul I modern, și anume în , această stemă, numită și „marea stemă a statului”, a fost atribuită prin rezoluție regală regelui, casei regale, curții și gărzii regale Poate fi folosit si de o firma care este furnizor de bunuri si servicii pentru casa regala si curte; în acelaşi timp, o astfel de firmă se numeşte „furnizor al curţii regale” (kongelig hofleverand f)\ dreptul la un asemenea nume este aprobat de rege (acum regina) prin mareşalul de cameră În ceea ce privește vechea stemă a regilor Danemarcei, care a devenit în cele din urmă emblema-simbol al regatului danez, apoi în secolele XV-XVII s-a obișnuit să o înfățișeze pe monede bătute în perioadele de interregne ( și ) de către Consiliul de Stat, care, până la proclamarea unui nou rege, administra țara Prin urmare, chiar la sfârșitul Evului Mediu a început să se impună obiceiul de a folosi prima stemă a regelui Danemarcei ca emblemă simbolică a autorităților regatului danez În secolul XX mai întâi i-a fost atribuit numele „mică emblemă de stat”, apoi pur și simplu „emblema de stat” Din , în conformitate cu rezoluția regală, doar această stemă a fost folosită ca semn heraldic al instituțiilor de stat ale Regatului Danemarcei (Danemarcei) și al misiunilor sale diplomatice în străinătate De la sfârşitul secolului al XIV-lea pe pământul danez, sub influență străină, obiceiul a început să se stabilească în scutul (sau scuturile) regale, pe lângă stema Regatului Danemarcei, precum și o serie de alte țări, embleme care desemnează În scutul în două părți al Prințului Henrik, emblema Danemarcei este prezentată în primul și al patrulea trimestru, ca în stema regală, iar emblema familiei în al doilea și al treilea trimestru (vezi: Svane E Det danske Rigsvftbcn og Kongevâben Odense, S ) ('mc - Hartholriy NG Danmarks vAbcn og krone: Historisk baggrund og retningslinier for brug i nutiden Kbh , S Henrii\en K Danmarks mont udg Kbh , S (l;ig ), (Hg ) Hartholriy NG Danmaiks ѵЛІхчі og krone S LI shіilsdstvsshu titluri ancestrale ȘI VLIІІDSІІIYA rege D;iiiiii| n' Sub primii regi () ai dinastiei Ldsnburg, titlurile tribale și pământurile lor ereditare includeau regatul Norvegiei, ducatele Schleswig, Holstein, (turmarp, Ditmarschen, comitatele o/o///G(/l Kare/) din castel (echnierborg * * *' (col bolnav ) Este remarcabil că a fost în (ultimul sigiliu a fost făcut, conform legendei sale, „odinioară rege al Daciei, Suediei și Norvegiei, ducii de Schleswig și Holstein” Christian II, care arată compoziția și stema sa cu emblema Suediei , k Christian II a pecetluit actul de renuntare la fostele sale regate si ducate in favoarea celor doi frati ai sai, regele Christian al III-lea, si urmasii sai Astfel, Cris'gian al III-lea a fost proclamat mostenitorul lui Christian II nu numai în Danemarca și Norvegia, dar și în Suedia Și stema „trei coroane” din acest motiv, a început să o considere și ca o emblemă ereditară După cum se poate ghici din aceste fapte, Christian III a decis să adopte decizia Adunării de Stat (Rigsdag) a Suediei privind stabilirea statutului ereditar al monarhiei suedeze în favoarea sa Cu alte cuvinte, prin intermediul imaginii emblemei Suediei de pe sigiliul său și nu a chaga fiului său Frederick, precum și pe trăsura fiicei sale Anna, regele Danemarcei pagladio și-a exprimat dreptul de a moșteni coroana suedeză I Іo, spre deosebire de regii danezi din epoca Unirii Kalmar ( - ), Christian III s-a limitat doar la demonstrarea emblematică a pretențiilor sale asupra Regatului Suediei, căci titlul de „Rege al Suediei” nu este nici el nici moştenitorul lui este possipi O astfel de demonstrație simbolică a pretențiilor la coroana suedeză din partea suveranului danez, desigur, nu putea trece neobservată de regele Gustav Și iată-ne pentru prima dată pe terenul solid al dovezilor scrise cu privire la certurile danezo-suedeze despre steme Regele Gustav, conform surselor documentare din - , și-a exprimat nemulțumirea că trei coroane au fost înfățișate pe sigiliile regelui al Danemarcei și al fiului său Dar numai după moartea lui Christian al III-lea la începutul lui ianuarie , într-o scrisoare din iulie către noul rege al Danemarcei, Frederic al II-lea, acesta a cerut excluderea acestei embleme din stema regală daneză, întrucât, în opinia sa , fusese stema suedeză din cele mai vechi timpuri În acest mesaj, regele Frederic a răspuns că stema cu „trei coroane” a fost purtată ca semn al unirii a trei regate de către predecesorii săi pe tronul danez: regina Margrethe, regii Eric al Pomeraniei, Christopher al Bavariei, Christian I Hans și Christian II În ceea ce privește stema Suediei, atunci este emblema cu un leu și trei grinzi (steama Folkungs), care a fost, de asemenea, introdusă în stema compusă a regelui Gustav ca emblemă a goţilor Totodată, regele Frederic a propus să rezolve această dispută la negocierile reprezentanţilor danez şi suedez Este clar că răspunsul lui Frederic nu l-a putut mulțumi pe regele Suediei, care a văzut pe bună dreptate în el viclenia regelui Danemarcei Aceeași mentalitate cu privire la definiția daneză a semnificației simbolice a păcatului coroanelor a fost descoperită la urcarea pe tronul Suediei și a fiului regelui Gustav Eric XIV ( - ) Răspunsul lui către regele Frederic a fost ordinul de a-l descrie Svanc E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S |,K DKS N (mâna/ean EH Det danske Rigsvaaben S / П і і Sigiliul comunității orașului Revel, secolul XIV în eroul său compus, alături de cele două simboluri ale Suediei, emblemele Norvegiei și Danemarcei , iar ultimul, al patrulea câmp a fost atribuit simbolului danez Prin acest pasaj, regele Eric, fără îndoială, a vrut să slăbească în mod deliberat „demnitatea” stemei daneze și prin aceasta a Danemarcei și a regelui Frederic Acum a venit rândul regelui Danemarcei să ceară o explicație cu privire la prezența emblemelor sale în stema compusă a regelui suedez Și a urmat curând Reprezentantul regelui Eric a explicat că cei trei lei din stema suveranului său nu sunt deloc stema Danemarcei, ci emblema orașului estonien Reval, care a recunoscut autoritatea regelui Suediei la începutul războiului Livonian ( - ) potrivit unui diplomat suedez, În ceea ce privește a doua stemă, atunci, conform acesteia, denotă cu exactitate Norvegia, dar regele Suedia are tot dreptul să-l poarte, deoarece pe vremuri era Rolul a aparținut regilor suedezi Într-adevăr, pe sigiliile Reval din secolul al XIII-lea erau înfățișați trei lei (fig ), ceea ce indica la început că orașul aparținea regilor Danemarcei, care până în dețineau ducatul Estoniei Cu toate acestea, din emblema Reval lipseau inimile care se aflau în stema regelui danez Între timp, pe sigiliul regelui Eric, trei lei au apărut tocmai împreună cu inimi Prin urmare, sub „armele Reval”, regele Suediei a reprezentat de fapt stema Danemarcei, pe care danezii nu au putut să nu o observe Desigur, regele Frederik nu a putut rămâne indiferent la astfel de discursuri și, ca urmare, reprezentanții săi la discuțiile de la Copenhaga din ianuarie a cerut excluderea emblemelor „Reval” și Norvegiei din stema regelui Eric Dar suveranul Suediei a rămas neclintit Deci in ianuarie În , ambasadorii danezi în Suedia au ridicat din nou această problemă, dar ca răspuns au primit o cerere de a exclude trei coroane de pe stema regelui Danemarcei Drept urmare, această luptă „armonială” a servit drept unul dintre motivele pentru începutul așa-numitului Război de Șapte Ani de Nord ( - ), motivul principal pentru care a fost confruntarea danezo-suedeză asupra dominației în Marea Baltică, Scandinavia şi Livonia I Dar disputa despre steme nu s-a oprit în timpul războiului, abia acum a căpătat expresie literară În regele Eric a scris un tratat ( Svanc A' Det danske Rigsvâben og Kongcvâben S (inuidjcun PH Det danske Rigsvaaben S |,|? () stema Reval, vezi: Lcihihs / Rcvals vabencr og segl Ц Herald Tidsskr Nr S - IH Ibid S /( / VC// lP Danmarks kontlikl med Sverige Kbh , |s Kails son M l'rik /XIV Oialio de iniuslo bello regis Daniae anno contra regein Sncciae Hricnm gest Stockholm P povestind despre faptele greșite ale regilor Danemarcei împotriva statului suedez Printre altele, în domeniul istoric și public, multe pagini au fost dedicate adăugării de dovezi, bazate pe dovezi istorice, a originii antice a stemei „Trei Coroane” în Suedia și a dreptului exclusiv al regilor suedezi de a poarta-l La rândul său, comandat fără îndoială de regele Frederic al II-lea al Danemarcei ( - ), în a apărut în daneză nisats la un eseu pe aceeași temă, în care, ca de obicei, îl văd pe istoricul Hans Swapiig (c - ) În acest tratat, cunoscut sub numele de „Un răspuns sau despre un jaspe la un mesaj care a fost reeditat de suedezi cu privire la tot ce s-a întâmplat și a făcut obiectul unor negocieri între danezi și suedezi în ”, , dimpotrivă, a justificat faptele regilor Danemarcei din nordul Europei și legitimitatea purtării stemei celor „trei coroane” Autorul și-a susținut concluziile cu dovezi istorice, pe care le-a găsit printre stemele, prezentate în principal pe sigiliile de suveranii danezi din epoca Uniunii Kalmar Ostilitățile, însă, nu au adus niciun avantaj semnificativ nici Danemarcei, nici Suediei, iar definițiile hoțului de pace din Stettin din au fost de natură de compromis, inclusiv acele prevederi care au fost dedicate rezolvării disputei privind stemele Drept urmare, partea suedeză a fost de acord ca regele Johan al III-lea al Suediei ( - ), care i-a succedat regelui Eric detronat, și succesorii săi pe tronul suedez să nu poarte stemele Danemarcei și Norvegiei În ceea ce privește „trei coroane” (dreiei sgonen), acestea au fost recunoscute de ambele părți contractante ca „proprie stemă” (eigen wappen) a Regatului Suediei Dar regii Danemarcei și-au păstrat, de asemenea, dreptul de a purta cele „trei coroane” (die drey crone) și doar ca „stemă generală” (gemains wappen) a „tuturor celor trei state” Danemarcei, Norvegiei și Suediei În plus, regele Frederic al II-lea a renunțat la pretențiile sale asupra tronului suedez Într-adevăr, în viitor, danezii au început oficial să interpreteze cele trei coroane de aur într-un câmp albastru din stema suveranului lor tocmai ca emblemă a unirii celor trei regate Ne convingem de acest lucru citind descrierea steagurilor cu stemele regelui Frederic al II-lea, care au fost expuse în timpul ceremoniei înmormântării sale din Aici se numește „un stindard cu trei coroane, care desemnează trei regate și unirea lor” Acest lucru, însă, nu a pus capăt disputei daneze-suedeze asupra celor trei coroane După cum reiese din mențiunea acestei embleme la negocierile danezo-suedeze de la sfârșitul secolului al XVI-lea - începutul secolului al XVII-lea , suedezii încă nu au renunțat la speranță până lin retractat eller forklaring paa den beretning, som er nylig udgangen dc svcnske til vilje om alt det som er sket og lorhandlel mellcm de danske og dc svcnske ăr H Ml II) bd S I І ? Il/DNT bd II N A "Vexillum cum trihus coronis, qvae signil'icant tria regna et horum vnioncm" (Descriptio Pompai' limebris, hahitac Rodtschildii, in exeqviis serenissimi ac potentissimi Domini, Du Irideiue II Daniae, Norwcgiae, etc lipitapijs noimii is in obitiim eiusdcm, Lipsiae, KK, p ) Sveriges traklater med liammande magter, jemle audia dil liorandc handlmgar / Utg av OS Rydberg och (' I lallendorIT Stockholm, D hft I N b, , a b IKa b yigі sya excluderea păcatului coroanelor de la sugerea unei alte steme a regelui Danemarcei Prin aceasta, probabil că au arătat neîncredere față de danezi sau s-au temut că emblema ar putea fi interpretată ca stema suedeză în Danemarca și în alte țări Această dispută a fost soluționată abia la sfârșitul noului război danezo-suedez, așa-numitul război Kalmar ( - ), în articolul al treilea din Tratatul Kperod din privind armele celor Trei Coroane (vâben de Croner) , pe care regii Suediei o consideră a fi stema suedeză legitimă (det rette Svenske vâben) sau emblema scutului (skioldemercke), dar noi, dimpotrivă, o menținem pentru stema uniunii (unionsvaben), pe care ambele state o au un drept de utilizare egal, am hotărât în acest fel cu privire la această diferență de opinie scrisă mai sus că această dispută scrisă mai sus despre cele Trei Coroane trebuie de acum înainte să fie abandonată și să nu fie reînnoită niciodată de descendenți, regii Danemarcei și Suediei, dar regii ambelor state Danemarcei și Suediei sunt de acum încolo liberi să folosească această stemă scrisă mai sus a celor Trei Coroane pentru totdeauna, cu toate acestea, noi și descendenții noștri, regii Danemarcei, cu emblema scrisă mai sus a celor Trei Coroane nu sunt până la trebuie să păstreze orice drept asupra statului Suediei, dar, prin urmare, să adere la acea renunțare pe care o definește tratatul de la Stettin” Astfel, din , cele trei coroane din stemele regilor Danemarcei au încetat în sfârșit să fie considerate drept simbol al Suediei De acum înainte, în stema compusă a suveranilor Danemarcei, li s-a atribuit semnificația unui semn-stamă memorială despre Uniunea Kalmar existentă cândva a celor trei regate scandinave Într-adevăr, acest sens, stabilit pentru prima dată prin Tratatul de la Stettin în , nu a mai fost pus la îndoială de danezi în scris Așadar, pe spatele paginii de titlu a cărții de S I Stephanius „Despre statul Danemarcei și Norvegiei” ( ), printre alte scuturi cu emblemele regelui Danemarcei, este înfățișat un scut cu trei coroane, care este însoțit de semnătura „unirea celor trei regate” (vnio III) regn )X X L Holberg într-o poveste ( ) despre emblemele stemei compuse a suveranului său, regele Frederic al IV-lea, a numit cele „trei coroane de aur” „steama comună a statelor, care poate fi numită stema armele Uniunii” După încheierea „marelui vâlvă” despre cele trei coroane dintre Danemarca și Suedia în secolul al XVII-lea a mai fost un conflict, dar deja nesemnificativ, care a apărut ca urmare a descoperirii de către suedezi printre emblemele regelui danez a emblemelor acelor pământuri care aparțineau până atunci statului suedez În , guvernul suedez a cerut clarificări cu privire la prezența în stema lui Christian V a emblemelor insulelor Gotland și Ezel, pe care, prin Tratatul de la Bremsebru din , Danemarca le-a cedat Suediei Citat Citat din: Haxthausen O Dronning Margrcthc Il's vâben // Herald Tidsskr Nr S Stephanius Stephanus Lohannis De regno Daniae et Norwegiac, insulisquc adjaccntibus juxta ac de I lolsatia, ducatu Slcswicensi, et linilimis provineijs, tractatus varij Lugduni Batavorum, |S? Rigernes tilhullcs vaaben soni inan kand kalde Unions vaaben, ere de gyldene kroner” (llolbcri; /, Om Danmarks og Noi gr Viinbcn // llolbcrg L Danmarks og Norgcs Beskrivclse Kbh , S ) La această cerere, trimisul danez Și ІОслі a răspuns că emblemele menționate nu mai sunt stemele lui I btііаndіі și Esel, pentru că și sub tatăl său, suveranul creștin al V-lea, regele Frederic al III-lea, au început să desemneze insulele daneze ale Vânt fals și Lolland *'' Fără îndoială, răspunsul părții daneze, transmis de reprezentantul său, nu a fost sincer, întrucât în descrierile emblemelor stemei regale, dându-le mai târziu în Danemarca, stemele contestate menționate erau întotdeauna prezentate ca simboluri ale Gotland și Esel Din aceasta se poate ghici că tocmai această lipsă de sinceritate a fost cauzată de nevoia lui Frederic al III-lea și a fiului său Christian V de a nu agrava relațiile cu Suedia Dar, în același timp, ei nu au vrut să renunțe la stemele pe care le purtau strămoșii lor și ps la fel de mult din respect pentru tradiție, cât din cauza visului secret al întoarcerii lui Gotland și Esel la stăpânirea danezilor coroană Oricum ar fi, în suedezii, dacă nu credeau explicația danezilor din Chan cu privire la semnificația simbolică a emblemelor „Gotland” și „Ezel”, cel puțin au decis să se mulțumească cu aceasta a făcut-o, probabil, pe motiv că din partea regelui Danemarcei de data aceasta jaspspis avea caracterul unei recunoașteri oficiale a statutului stemelor celor două insule din spatele acestor embleme, a căror apartenență la Regatul Danemarcei în Suedia nu a fost contestat nu mai reluat Prin urmare, se poate presupune că în și mai târziu, emblemele insulelor Gotland și Esel din stema suveranilor Danemarcei aveau semnificația de „steme de revendicare”, care, în circumstanțe politice favorabile, ar putea fi readus la semnificația lor simbolică anterioară Asemenea circumstanțe au apărut în timpul războiului de la Skone dintre Danemarca și Suedia ( - ), când danezii au capturat Gotland Dar nu l-au putut ține În ceea ce îl privește pe Ezel, nu existau deloc condiții politice pentru revenirea lui la stăpânirea coroanei daneze Mai mult, conform Tratatului de la Nishtad din , Suedia a cedat acest os grog Rusiei, ceea ce a predeterminat indiferența suedezilor față de soarta ulterioară a stemei sale La rândul lor, nu au existat plângeri din partea suveranilor ruși cu privire la utilizarea emblemei Ösel de către regii danezi Ultima ciocnire daneză-suedeză asupra stemelor a avut loc pe baza utilizării de către regii Danemarcei și Suediei a simbolului heraldic al Norvegiei Conform Tratatului de la Kiel din , regele Frederic al VI-lea a cedat Regatul Norvegiei regelui suedez Carol al XIII-lea, dar emblema lui Ior nu s-a grăbit să scoată din stema sa compusă El a făcut acest lucru, fiind de acord cu explicațiile părții daneze, pe motiv că acordul menționat nu conținea nicio definiție despre stema Norvegiei Dar un asemenea incendiu și ps puteau satisface guvernul suedez, care vedea în el și, după cum s-ar putea ghici, nu fără motiv, o scuză în spatele căreia se ascundea |m Hjcry» H Chr Gr nlands VLsp // Herald Tidsskr Nr S vl () simboluri ale Gotlandului și ') іel în compus і srPah al regilor Danemarcei, vezi p dorința regelui Danemarcei de a păstra zmolsma norvegiană și de a cânta stema ca simbol al revendicărilor la coroana Norvegiei În consecință, au existat proteste ale autorităților Suediei (din ), care au fost justificate de faptul că regii suedezi după au ocupat tronul Norvegiei și au purtat pe bună dreptate stema acesteia Acest conflict diplomatic a fost rezolvat abia în , când, inclusiv la sfatul împăratului Alexandru I ( ) , regele Frederik a acceptat să excludă emblema norvegiană din stema sa compusă Astfel, din ultima altercație danezo-suedeză care a apărut din cauza stemei Norvegiei, este clar că și după timpul în care studiem în conștiința publică a popoarelor scandinave, în primul rând în rândul politicienilor lor, ideea de stema țării ca simbol nu numai al dominației asupra acesteia, ci și al pretențiilor de putere în ea Astfel de reprezentări în nordul scandinav au persistat, fără îndoială, până în secolul al XX-lea Acest lucru este dovedit de faptul că, odată cu dobândirea independenței de către Norvegia ( ) și Islanda ( ), simbolurile lor au fost excluse din stemele compozite ale regilor Suediei și, respectiv, Danemarcei Din aceasta putem concluziona că conceptele dreptului de a folosi emblemele de stat, care au fost ghidate de regii țărilor scandinave în secolele XVII-XX, s-au bazat pe tradiția care s-a înființat în Danemarca, Suedia și Norvegia încă de la început secolele XIV-XVII Din secolul al XVII-lea există și un caz când emblemele care erau prezente în stema regelui danez au devenit subiectul unui proces în familia regală a Danemarcei însăși Vinovatul acestei dispute a fost regele Christian IV ( - ) În , prin testamentul său, nesusținut însă de niciun document scris, aristocratei daneze Kirstina Munch ( - ), cu care regele Christian era în căsătorie morganatică din , precum și fiilor și fiicelor care s-au născut din această unire, a fost acordat titlul de „contesă (conte) de Schleswig și Holstein” (grevinde (greve) til Slesvig og Holsten) Din acel moment, copiii Kirstinei Munch și ai regelui Christian au început să fie desemnați printr-o stemă compusă purtată de prinții danezi și descendenții lor - ducii de Schleswig și Holstein Imaginile acestei steme compozite, care includea emblemele Norvegiei, Schleswig, Holstein, Stormarn, Dithmarschen, Oldenburg și Delmenhorst, pot fi văzute și astăzi în Catedrala Roskilde pe sarcofagele contelui Frederick Christian ( - ) și ale contesei Maria Katrina ( ) care a murit în copilărie ( - ) și, în plus, pe alte obiecte aparținând copiilor adulți ai Kirstinei Munch Aceeași stemă se găsește pe sigiliul (din ) și pe portretul ( ) al contelui Valdemar Christian Vezi: Politica externă a Rusiei în secolul al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea M , Ser : - Vol (IX) pp - (nr ) și , (nr ) Grandjean R V Det danske Rigsvaaben S - Contesa Kirstina însăși a fost întotdeauna desemnată printr-o stemă de felul ei - Munch (trei trandafiri), totuși, încoronată cu o coroană regală (Bartholdy NG lin heraldi sk trussel S ), care indică, fără îndoială, statutul ei ca sotie a regelui Danemarcei Stema copiilor contesei Kirstina, precum și stema ducilor de Schleswig și Holstein, includeau toate cele trei coifuri încoronate cu emblemele Norvegiei, Schleswig și Olandei (Ibid S ) (I<> І )'ѵ\ printre altele, și іgspіоі despre asta că la un moment dat (I ani) s-a dus la pretendenții prințesei ruse Irina Mikhailovna Dar regele Frederic al III-lea ( <> K l<> ()h fiul lui Christian al IV-lea de la prima și egală, dar de origine, soție, regina Linda Katrina >rauііipveigskaya ( - ), după ce s-a stabilit pe tron, a decis să a încălcat voința tatălui său decedat în legătură cu manierele care au fost dăruite lui Kirstins Munch și copiilor ei Ca urmare, el i-a privat mai întâi de privilegii princiare ( ), apoi a început să caute de la ei renunțarea la titlu și stemă pe care au primit-o de la regele Christian În timpul acestui litigiu, în , principalul reprezentant al intereselor familiei sale, contele Waldemar Christian, singurul dintre fiii Kirstinei Munch, a murit fără descendență, în cu mama În cele din urmă, eșuând în aceste negocieri, regele Frederic a decretat la ianuarie , interzicând fostei soții morganatice a lui Christian IV și fiicelor ei să folosească titlul de Contesă de Schleswig și Holstein Munch să poarte stema prinților și ducilor danezi de Schleswig și Holstein - „steama care ne aparține numai nouă și Casei noastre Regale și Domnești” (det Vaaben, som os oc voris KongeliR oc F^rsteltR І/ іш\ allene tilkommer)X(*L Se știe că Kirstina Munch s-a supus acestui decret Dar fiicele ei, chiar și după , au continuat să poarte titlul de Contesă de Schleswig și Golyіggsiіya '' , * * * De menționat că la cererea regelui Christian IV, Sfântul Împărat Roman Ferdinand al II-lea i-a acordat în lui Valdemar Christian „titlul și demnitatea de i pa f Holstain” (mitdem Titul vnd Qualitet eines Grauen von Holstain) (citat nr: Ibid S ) () Cu toate acestea, brevetul care i-a asigurat acest titlu lui Waldemar Christian nu i-a dat dreptul de a fi numit „Contele de Schleswig”, ceea ce este de înțeles, deoarece Schleswig, spre deosebire de Golyіgіsіnsh a fost un fief nu al Imperiului, ci al coroanei daneze Cu toate acestea, mai târziu, în , Waldemar Christian, fără îndoială, cu acordul tatălui său și, de asemenea, poate, pe baza faptului că ІІІls inіp și Holstein erau în uniune, sa desemnat cu următorul titlu: „Noi, Waldemar Chris și ro Contele de Schleswig și Holstein al Sfântului Imperiu Roman” (Wir Waldeniar ('hrisfian dew Heiligen Rdmischen Reichs Graffe Zu Schlessewwig vnd Holstein) (nr citat: Ibid S ) Ibid S ), deși titlul * „Contele de Holstein” a sugerat probabil că proprietarul său ar putea purta cel puțin emblema nelegală a Holsteinului - o frunză de urzică În orice caz, două dintre surori și Raf Valdemar Christian, Sofia Elisabeth și Hedewig, inclusiv pe baza lor gena fratelui, ca „contese de Schleswig și Holstein” au fost desemnate nu numai de stema compusă a reginelor daneze, ci și de o stemă Holstein, așa cum demonstrează sigiliile lor datând din și, respectiv, - (Ibi d S - ) Cit de: Ibid S Mai mult, pentru a evita, probabil, mânia regală, au recurs la elemente de conspirație, și anume, ca de obicei, își prezentau titlul sub formă prescurtată sau inițiale, dar în același timp îl precedau uneori cu indicarea lor origine regală: „Christiana foed Ectc Kongedaatter aff Danmarck och G(revinde) t(il) s(lcsvig) h(olsirn)” („Christiana, fiică legitimă născută a regelui Danemarcei și a contesei de Schleswig și Gol yntein”) „Leonora Christina Kongl Dattcr af Danmark og Gr til Slesv og Holstein”, „Hcdewig (î tsh” „E(lisabeth) A(ugusta) GTSH” și „Elisabeth Augusta gzsh” Christian era denumit și „nee countess from casa regală a Danemarcei” (Christiana geboren greffine von deni koninglichen hanse von DennetnarkenY și Leonora Chris tip „Contesă” (Tseopoia) C(hristina) G( revinde), Leonora Christina Conitesse) sau „Her Noble Grace 'r” k |>iii>і Leonora Christina” (Hendes / hfrvbaaine Naade (he/wmne l eonora Christina) (Ibid S ) Sunt Anioiioii B A iar unii dintre ei erau încă desemnați fie de brațele lui Holstein, fie de armele compuse ale ducilor de Schleswig și Holstein În ceea ce privește motivul care l-a determinat pe regele Frederic al III-lea să ia astfel de decizii, se presupune că acest suveran avea îngrijorări cu privire la posibilele pretenții ale copiilor Kirstinei Munch și ale descendenților lor la tronul Danemarcei și, respectiv, Norvegiei, precum și ducatelor Schleswig şi Holstein Totuși, dacă este posibil să admitem că regele Frederic, în condiții de putere regală neereditară, îl bănuia pe contele Valdemar Christian că a conspirat în secret pentru a prelua tronul danez, atunci cu greu ar fi putut apărea o asemenea suspiciune în raport cu surorile contelui Pentru recunoașterea fiicei regelui ca regina domnitoare a Danemarcei în secolul al XVII-lea pur și simplu nu existau justificări cultural-istorice, inclusiv legale Acest lucru este evident din faptul că chiar legea de stat a Danemarcei din acea epocă, urmând vechiul obicei germanic care s-a dezvoltat pe baza ideilor despre purtătorul puterii regale ca, în primul rând, un războinic și lider militar, exclude femeile din candidați la coroana daneză Prin urmare, decretele regale, inclusiv decretul din , menite să priveze Kirstina Munch și fiicele ei de drepturile lor, nu pot fi explicate prin faptul că regele Frederick al III-lea le-a privit pe aceste rude feminine ale sale ca posibile pretendente la demnitatea regală daneză Dar dacă regele Frederic a cerut ca fiicele Kirstinei Munch să renunțe la titlul de Contesă de Schleswig și Holstein și la stemele Casei de Oldenburg nu din cauza temerilor pentru soarta tronului, atunci trebuie să admitem că principalul motiv pentru care a căutat același lucru de la Waldemar Christian a fost, de asemenea, tratat cu problema succesiunii la tron Și însăși apariția decretului din după moartea contelui Valdemar Christian ar trebui să indice că acest motiv principal a fost diferit Ce este? Răspunsul la această întrebare, în opinia noastră, ar trebui căutat în definiția și consecințele poziției juridice a Kirstinei Munch ca soție morganatică a regelui Danemarcei Într-adevăr, deja în virtutea acestui statut al ei, ea, spre deosebire de reginele Danemarcei, nu purta titlurile soțului ei și, după cum ați putea ghici, pe aceeași bază a fost privată de dreptul de a purta stema lui La rândul său, această împrejurare, fără îndoială, ar fi trebuit să afecteze statutul juridic al copiilor regelui Christian IV, născuți într-o căsătorie inegală cu Kirstina Munch Și avem dovezi care arată că exact asta s-a întâmplat Cea mai importantă dintre aceste mărturii este că copiii Kirstinei Munch, la porunca tatălui lor, s-au bucurat de titlul care, în primul rând, era purtat de mama lor și, în al doilea rând, nu era purtat de copiii regali născuți într-o căsătorie egală Mai mult, acest titlu desemna nu numai fiii, ci și fiicele Kirstinei, ceea ce indica și Dintre fiicele Kirstinei Munchlin, Christiane a refuzat să poarte stema ducilor de Schleswig și Holstein Dar acest lucru s-a întâmplat, probabil, abia în , când regele Frederic i-a acordat o stemă specială, în care era figura unui leu ca simbol care indică originea regală a Christianei (pentru mai multe detalii despre originea acestui stema de arme, vezi p ) NaPІyuShѵ NG lin hcinldisk Irnssrl S na ogl și numărul statutului lor juridic din statutul juridic al fiilor și fiicelor reginelor Danemarcei De fapt, s-a remarcat mai sus că fiul regelui danez dintr-o căsătorie egală era numit „moștenitorul legitim al lui I al Norvegiei, ducelui de Schleswig și Holstein etc purta titlul de soț al ei, cu siguranță un suveran străin La aceasta adăugăm că fiicele Kirstinei Munch și ale Regelui Christian au devenit soțiile doar ale nobililor danezi, iar acest lucru s-a întâmplat, desigur, dar din motivul că, din cauza statutului de mamă, nu puteau conta pe căsătorie cu limită cu tunici de case suverane Totuși, regele Christian a considerat-o pe Kirstina Munch soția sa înaintea lui Gog și pe fiii și fiicele născuți din ea drept copii legitimi, ceea ce mai târziu, în , a fost confirmat și de Consiliul de Stat din Dapii De aici, probabil, a venit dorința regelui Creștin de a-i apropia pe membrii celei de-a doua familii a lui de statutul juridic al reprezentanților casei regale Aceasta explica dorința lui de a le asigura un statut princiar și titlul de „conți (contese) de Schleswig și Holstein”, titlu în care chiar numele „Schleswig” și „Holstein” trebuiau să indice poziția socială și originea purtătorul lui În ceea ce privește justificările legale după care ar trebui să se ghideze King Christian mine atunci când o numește pe Kirstina Munch și pe copiii ei titlul de conți tocmai de „Schleswig și Holstein”, ele ar trebui căutate probabil în iunie pe care Christian le-a avut în privința statutului său de suveran ereditar duce Schleswig şi Holstein Cu alte cuvinte, conferind titlul de conți de „Schleswig și Holstein” Kirstinei și copiilor ei, regele Christian a căutat să-i prezinte pe aceștia din urmă ca membri, în primul rând, ai casei sale princiare, deși nu tocmai egale în drepturi, ca fiind titlul de conte, pentru copiii săi din căsătoria cu Regina Anne Katrina Și întrucât emblema familiei casei sale princiare era stema compusă a ducilor de Schleswig și Holstein, atunci, probabil, urmând obiceiul de a da stema familiei copiilor soțiilor morganatice, care exista în casele domnești germane, regele şi ducele Christian au hotărât să înzestreze fiii şi fiicele Kirstinei Munch cu stema ereditară a lor de felul lui Din cele de mai sus rezultă că tocmai acordarea recunoașterii pentru Kirstina Munch și copiii săi a dreptului de a aparține casei regale și princiare a Danemarcei-Norvegiei și Schleswig-Holstein a fost principala preocupare a regelui Christian atunci când a decis să acordați membrilor acestei familii titlul de „conți (contese) Schleswig și Holstein” și stema de un fel În același timp, regele Christian nu a intenționat să-i pună pe picior de egalitate cu ducii de Schleswig și Holstein, iar Kirstina însăși și copiii ei nu au revendicat astfel de moravuri și, prin urmare, problema posibilității de a ocupa vreuna din aceşti copii ai tronului nici nu puteau fi luaţi în considerare Regele Frederic știa despre acest lucru, ceea ce este confirmat de conținutul decretului său din Aici se fierb toate justificările pentru interzicerea folosirii titlului de conte și a fiicelor ei a Kirstinei Munch și a stemei familiei dinastiei Frederick până la faptul că membrii celei de-a doua familii a regelui creștin, dar originea lor nu sunt, ar putea aparține casei Oldenburg a conducătorilor Danemarcei- a Norvegiei și Iplsiiiiiiia de Holstein Și din moment ce nu a fost furnizată nicio dovadă exactă că aceștia ar avea dreptul la „o poziție atât de înaltă” * (saadan Z / \ / rJ), atunci regele Frederic al III-lea a interzis „doamnei Kirstns Munch și copiii ei”, ca toți alte subiecte, să poarte „titlul sau stema menționată mai sus” (о/Іііен beinelte Intel eller Vnnben)^ Prin urmare, se poate susține că interzicerea folosirii armelor ducilor de Schleswig și Holstein de către copiii Kirstinei Munch, cuprinsă în decretul regal din , s-a datorat în primul rând faptului că regele Frederic al III-lea nu a recunoscut aceşti copii ai lui Christian IV dreptul de a aparţine „Casa noastră Regală şi Domnească Cu alte cuvinte, regele Frederik a subliniat că dreptul unei persoane de a purta stemele familiei regale a Danemarcei era direct proporțional cu dreptul acestei persoane de a fi considerată membru al acestei familii Așadar, prima din istoria Danemarcei, soția morganatică a regelui danez și copiii ei au fost în cele din urmă excluse din numărul de persoane aparținând dinastiei Oldenburg și, în același timp, au fost lipsiți de posibilitatea de a fi desemnați de către stemele acestei dinastii Aceasta a însemnat de fapt că fiii și fiicele Kirstinei Munch s-au trezit în postura de copii nelegitimi ai lui Christian IV, în același timp, ca exemplul cu stema uneia dintre fiicele Kirstinei, Christiana, acordat acesteia de către Regele Frederic al III-lea ( ), copii dintr-un inegal Căsătoria regelui Danemarcei putea conta pe primirea de steme derivate din armele regale Și se poate observa că mai târziu, în secolele XVIII-XIX, această regulă s-a aplicat și altor soții morganatice ale regilor Danemarcei, ceea ce indică puterea ideilor despre statutul lor care au fost stabilite în secolul al XVII-lea Cu astfel de opinii asupra căsătoriei morganatice a regelui Danemarcei și a statutului copiilor născuți în această căsătorie, desigur, nu ar putea exista nicio îndoială că copiii regilor danezi din relații extraconjugale, ca să nu mai vorbim de mamele lor, ar avea dreptul de a purta steme regale În locul acestora din urmă, favoriții regali și copiii lor au primit steme, care, în ceea ce privește unele figuri și culori, nu făceau decât să lase aluzie la originea lor din stemele regale Astfel de embleme ale fiilor nelegitimi ai regilor danezi sunt cunoscute încă din prima jumătate a secolului al XIII-lea, iar ale metrilor regali, de la sfârșitul secolului al XVII-lea Pe aceeași bază, stemele pentru metri și fiii nelegitimi ai regilor Danemarcei, precum și descendenții acestor fii, au continuat să fie create în secolele XVIII-XIX Așadar, și în acest caz, trebuie vorbit de continuitatea obiceiurilor care au prins rădăcini pe pământul danez în Evul Mediu, sau cel puțin până la sfârșitul secolului al XVII-lea Și aceste obiceiuri au apărut, fără îndoială, și din ideea că statutul juridic al urmașilor regilor Danemarcei, pe de o parte, nu le permitea dreptul de a purta stemele paterne, dar, pe de altă parte, le sugera posibilitatea de a fi desemnat prin steme derivate din armele regale Deoarece stema regală a fost întotdeauna considerată stema personală a regelui Danemarcei și doar în al doilea rând stema statului, modificările în | M I Cit de: Ibid S Vezi p Harfholtly NG En hrraldisk Iniscl S K alcătuirea și amplasarea lui jmohcm și nom la roi și continuarea multor runde inii, începând din vremea domniei lui Rick I de Iomsran, au fost efectuate, probabil, dar la voința regilor înșiși Multă vreme aceste schimbări nu au fost confirmate prin acte scrise și abia sub Frederic al VI-lea ( ) a avut loc pentru prima dată o astfel de confirmare * * Stema regală care există astăzi a primit și o recunoaștere oficială după înrobarea sa de către regina Margrsta a II-a în anul aderării ei la Nrssto i ( ) | K Orice legi care, în scris, ar sugera sancțiuni h; nu a existat o utilizare greșită a stemei regale (de stat) în Danemarca în Evul Mediu și în primele secole ale New Age Cu toate acestea, nu se poate îndoi că această stemă a fost protejată de obiceiul care exista în societate și că abuzul său a fost pedepsit Protecția stemei regale a fost facilitată și de statutul juridic al unui asemenea atribut al puterii de stat precum sigiliul regal, pe care la sfârșitul secolului al XII-lea a existat cu siguranță o imagine a stemei regale ('a fost păstrată o carte autentică a regelui Valdemar al IV-lea, datată I CH I i , în care acest rege se adresează „cancelarului și subconsacratorilor cărora munții ne păstrează pecețile", mare, secretă și legală” Și știm că pe „marele” sigiliu al lui Valdemar al IV-lea era mereu o imagine a stemei regelui Danemarcei Deși nicio dovadă a utilizării ilegale a sigiliilor regale daneze nu a ajuns până la noi din Evul Mediu și începutul Epocii Moderne, se poate argumenta cu un grad înalt de certitudine că, dacă astfel de acțiuni ar fi comise toate, atunci pedepsele pentru ele, ca si in alte tari, abia au fost finalizate cele mai severe O astfel de severitate a pedepsei a fost parțial protejată în „Codul danez” din , unde pentru prima dată personajul scris danez a venit în apărarea „cartei, mâinii și sigiliului regelui” (Konges Breve, f întind Hetz / \ având desemnat pentru ticălosul care a îndrăznit să le falsească, pedeapsa sub formă de privare de „onoare și proprietate” Desigur, protecția stemelor regale din Danemarca a fost acordată atenție după secolul al XVII-lea Mai mult, de la publicarea primului cod danez de deturnare în , stemele regale, inclusiv emblema Regatului Danemarcei, printre alte steme și semne publice, au fost protejate prin lege scrisă sub forma unui amendă Supravegherea directă a utilizării legitime a stemei Koronevsky în perioada studiată, după cum s-ar putea ghici, a fost responsabilă de funcționarii regali, printre care, probabil, se aflau vestitori, precum și cancelarii atunci când era vorba de sigilii regale Și în viitor, supravegherea simbolurilor regale și de stat a fost efectuată de (irandjean R B Det danske Rigsvaaben S | K Svane / DAA S VII logo (sau argint) ii vi căruia i s-a atribuit un loc în a doua și a treia iulie deja de fapt un scut cvadruplu Se crede că familia Rosencrantz a preluat leul de la cel care a murit pe la mijlocul secolului al XV-lea familie nobiliară a lui Ebsrstein, cu care poate fi înrudit În cazul noii embleme a familiei Roseikraitz avem de-a face însă cu o combinație de două steme în limitele unui singur itit, dar numai cu un semn în stema unei familii (Roseikraitz) împrumutat de la stema altei familii (Ebsrstein) Ceea ce ne determină să ne gândim este că în stema familiei Eberstsyn, judecând după sigiliile reprezentanților săi, figura unui leu a fost înfățișată într-un câmp de culoare, iar în stema familiei Rosencrantz este reprezentată pe fondul a două culori (albastru și roșu), care formează o teșitură în stânga În aceste culori, câmpul stemei familiei Rosencrantz a fost pictat chiar înainte de apariția figurii unui leu în ea, așa cum demonstrează imaginile color ale stemei originale a acestei familii, prezentate pe friza din Catedrala din Aarhus (a doua jumătate a secolului al XIV-lea) (ilustrări color - ) și din armorialul Geldern (mijlocul secolului al XV-lea) („Cu siguranță, apariția unei figuri suplimentare în vechea stemă a familiei Rossi Kranz a însemnat crearea unei noi steme a acestei familii Din Evul Mediu danez, sunt cunoscute și alte steme, a căror compoziție semnelor sugerează că au fost formate în același mod ca noua stemă a familiei Rosenkranz Un exemplu este stema decanului catedralei din Roskilde, Jens Grand (Graiul), aflată sub jurisdicția arhiepiscopului de Lund, pe care o găsim la sfârșitul ei din vârful secolului al XIII-lea: coarne de cerb, între care un șapte- se pune steaua ascutita (fig ) În ceea ce privește coarnele de cerb, am remarcat deja că în secolul al XIII-lea erau emblema mai multor nobili danezi Cât despre steaua șapte copeici, la începutul secolului al XIV-lea (și probabil mai devreme, în secolul al XIII-lea) opa era reprezentată în stema reprezentanților familiilor nobiliare Vide (Hvisie) și Güllsp stjerne (Gyldenstieme), probabil descendenți din același strămoș Astfel, stema lui Jens Grand ar fi putut apărea fie ca urmare a combinării semnelor preluate din diferite steme, fie a includerii oricăruia dintre semne în gsr (> unul dintre genurile menționate Din păcate, acestea presupunerile nu sunt susținute direct de fapte din genealogia lui Jens Granda Se știe doar că mama lui era strâns înrudită cu familia Wiede-Skjalmsen, care, la rândul ei, era înrudită prin legături de familie cu familia Saltensse, în a cărei stemă au fost reprezentate coarne de cerb Din secolul al XVI-lea, în Danemarca a început să apară un alt tip de stemă nobiliară compozită Dacă stemele compuse de mai sus ale pătuțului danezilor au fost date cu scopul de a le transforma în embleme tribale, în care două steme, unindu-se în limitele unui singur scut, s-au transformat în semne ale unei noi steme, atunci tipul stemei compozite, care va fi discutat, a sugerat că diferitele steme care l-au modelat și-au păstrat statutul inițial Inventar l| L// \ ѵs>/ // VagopісІ Rosendals heraldik // Herald Tidsskr , N , S oі a contelui german Albrecht 'Zbsrnі іenіk ooosіyuvaіpisі oeya în Danin nrn este mai scurtă decât Erik V ( ); nefiind deja contează, reprezentanții acestui gen au reținut însă; mon ia oboi countskіnі i'erb Eberіntsiіnov (DAA I (>\S ) ' Viiwolilt G livide skvglciis heraldik S sroami ale acelor patrii de care apartineau Deja pe pietrele funerare nobiliare datând din secolele XV-XVI, obiceiul de a înfățișa stemele soților sau ale taților și mamelor acestora, în față, presupunea deseori aducerea în contact a acestor steme, fie prin contactul cu scuturi, căști și însemne, pe care le vedem, de exemplu, pe piatra de mormânt din Korstitsa Röppov (d )s și Birgitta Flemming (ill ), sau prin legare Ar putea fi o imagine a unui cavaler ținând scuturi, ca pe piatra funerară a lui Holger Ulfstand (m ) și Birgitta Rosensparre (ill ), sau panglici împletite, ca pe piatra funerară a lui Anders Galt (d I ) Și în armorialul Annei Krabbe ( - ) stemele părinților ei, Erik Krabbe af Bustrup ( - ) și Margrethe Reventlov ( - ), și bunicilor, Anna Rosenkranz (m ) și Sidsel Lange (d ) , sunt în contact cu însemne Evident, astfel de compoziții, compuse din două steme ale nobilimii, au fost create cu o anumită intenție, cu același scop pentru care stemele princiare și regale au fost legate pe sigiliile prințeselor și reginelor scandinave din secolul al XIV-lea al XIV-lea, și anume, pentru a ilustra legăturile de familie cu steme În cazul stemelor nobilimii, era vorba în primul rând de legăturile conjugale ale deținătorilor de steme și, drept urmare, era indicată originea ancestrală a copiilor acestora De la obiceiul de a lega stemele rudelor apropiate reprezentate separat, sau cel puțin de a le arăta doar față în față, ideea de a unifica aceste steme într-un singur scut s-a dezvoltat, fără îndoială, la sfârșitul secolului al XVI-lea, la fel cum se întâmplase anterior cu stemele membrilor familiei regale familii Unul dintre cele mai vechi exemple de steme nobiliare combinate în acest fel se găsește în portretul lui Maris varda Bille ( - ), datat (ill ) Vedem aici un scut disecat vertical, al cărui câmp drept este dat stemei familiei paterne (Bille, Bille), iar cel din stânga celei materne (Rönnov, R nnov) Pe piatra funerară a părinților lui Marquard, Jens Bille ( - ) și Katrina Rönnow (d ), ambele steme sunt încă înfățișate separat, dar față în față Stemele părinților, închise într-un singur scut, sunt prezentate și în portretele lui Falk Goye (G je) și a soției sale (din ) Karen Bille Ambele portrete, păstrate la Castelul Frederiksberg, au fost pictate în de artistul Johan Thim (Thim) Mai târziu, în a doua jumătate a secolului al XVII-lea, numărul stemelor nobiliare închise într-un singur scut a crescut la patru Deci, pe un covor datat a welse (Bavclsc) Iacov a adăugat numele acestei proprietăți la numele posesiunilor sale ereditare, a adăugat la numele său de familie și a început să fie introdus ca Jacob Ulfeldt til Ulfsldsholm (Ulfeldsholm), Selso (Sals ) și Bawelss Cu toate acestea, stemele familiei nobilelor daneze, ca simboluri ale proprietăților lor funciare, au început să fie incluse în stemele compuse ale soților lor abia la sfârșitul secolului al XVII-lea, când, în același scop, stemele de brațele mamelor și ale altor rude au început să fie plasate în stemele compuse Alături de tradiția creării stemelor compozite prin încadrarea a două sau mai multe steme într-un singur scut, pe care să se suprapună și alte scuturi cu una sau mai multe steme, în secolele XVII-XIX în Danemarca, tradiția de a lega scuturile armuriale individuale a continuat să se dezvolte Gak pe sigilii și alte monumente din secolele XVII-XIX se găsesc imagini cu două scuturi alăturate și în același timp cu stemele soților încoronate cu o coroană Încheind luarea în considerare a gamei de probleme legate de stemele compozite daneze, putem concluziona că motivele creării unor astfel de steme au fost diferite Prin stemele aduse în legătură într-un fel sau altul, proprietarii lor căutau să indice dreptul de a deține un principat, regiune, posesie sau moșie, precum și apartenența persoanei la o anumită instituție bisericească și diverse legături de familie Obiceiurile înrădăcinate în pământul danez, însă, nu erau gândirea locală, ci erau rezultatul împrumuturilor din alte țări vest-europene Danemarca aparținea lumii culturale și istorice a Europei de Vest, drept urmare în Evul Mediu și New Age existau condițiile spirituale necesare pentru ca danezii să asimileze obiceiurile „heraldice” ale acestei lumi În același timp, putem observa că aceste obiceiuri pe pământul danez s-au dezvoltat de-a lungul timpului sub influența circumstanțelor locale Și aceasta a mărturisit că stemele compozite ale Danchapului erau semne care nu numai că reflectau apartenența culturală a societății daneze la lumea vest-europeană, ci au servit și ca expresie a schimbărilor în viața spirituală și socială a Danemarcei, care a fost din ce în ce mai pline de experiențe lumești care căutau o reprezentare simbolică externă Jacob Ulfelds Jordebog pâ Ulfeldsholm, Sels og Bavclsc I XX / Udg ved Sv Giscl Kbh , liruun // Jacob Ulfeldt // DBL x bd S În acest caz, cu ajutorul prepoziţiei: „(іГ denotă apartenenţa moşiei la proprietarul acesteia Capitolul șase ARME REGALE COMPOSITE Obiceiul de a închide într-un singur scut stemele a două sau mai multe regate și principate care se aflau sub stăpânirea unui singur domnitor, pe pământul Europei de Vest a apărut cel târziu la începutul secolului al XIII-lea, dovadă fiind faptul că un scut cu două steme (trei lei ai Suvabiei și un vultur al Imperiului) a fost purtat de împăratul Otto al IV-lea ( ) Din , regele Leonului și Castiliei Fernando al III-lea au început să apară cu un scut, în care era închisă o compoziție din patru părți din două steme: leul lui Leon a fost înfățișat în primul și al patrulea câmp, iar castelul din Castilia a fost înfățișată în al doilea și al treilea În viitor, și alți suverani au folosit astfel de steme, de exemplu, regele Iacob al II-lea al Aragonului și Siciliei ( ), regele Republicii Cehe și contele Jan de Luxemburg ( ) și regele Eduard al III-lea al Angliei ( ), care pretindea coroana Frantei În același timp, ca de obicei, două steme au ilustrat titluri duble, precum „Regele Leonului și Castiliei” sau „Regele Angliei și Franței” În secolul al XIV-lea Obiceiul de a se prezenta cu două sau mai multe steme era răspândit și în rândul conducătorilor scandinavi Fondatorul său a fost regele Norvegiei ( - ) și al Suediei ( - ) Magnus Ericsson Pe sigiliul său, folosit în - , se găsesc un scut cu stema norvegiană și un scut cu stema regelui Folkung al Suediei Regele Norvegiei ( - ) și al Suediei ( - ) a fost și fiul lui Magnus, Haakon Dar, conform armorialului Geldern (c ), acest rege (dye eonips van noorwegen) purta deja un scut cu o compoziție cvadruplă a stemelor Norvegiei și Suediei-Folkungs (culoare ill ) Aceeași stemă înfățișează un scut în patru părți al adversarului politic al lui Haakon, Albrecht de Mecklenburg, regele Suediei în - , care cuprinde stemele Suediei (trei coroane), Mecklenburg, Rostock și Schwerin (ilustrarea color ) Tuuttcberg H Det norske kongevâpen i Gelre-vâpenboka // Herald Tidsskr Nr S - ; Idem Unionsvapen C KLNM Bd XIX S 'leetwood H Svenska medeltida kungasigill Stockholm, D N , Primul și al patrulea câmp conțin stema norvegiană (un leu de aur cu un topor într-un câmp roșu), în al doilea și al treilea - stema Folkungs (un leu de aur și inimi roșii pe fundalul a trei grinzi albe teșite într-un câmp albastru) (Tra'ffcberx // Det norske kongevâpen i Gelre-vâpenboka, S ) Schcf/er CGU De svenska vapen i (îelre-vapenboken // Herald Tidsskr N S K Scutul din această încăpere de armorial este prezentat și pe sigiliul regelui Albrecht ( )\ Toate stemele purtate de Magnus, Hokop și Albrecht ilustrau titlurile acestor suverani Primele două au fost prezentate cu dublu „titlu „Rege al Norvegiei și Suediei”, Albrecht ca „Rege al Suediei, Duce al Doamnei de Klenburg, Conte de Schwerin și Lord de Rostock” Din vremea lui Cnut al VI-lea ( - ), regii Danemarcei din dinastia Estridsen, cu posibila excepție a lui Valdemar III ( - ) , au poruncit pe sigiliile lor să înfățișeze și un scut cu trei lei ca si cu numeroase inimi *, care umpleau spatiul liber al scutului La început, această stemă a ilustrat titlul dublu al regelui danez „rege al danezilor și slavilor” (danorum sclauorumque geh), care în a fost instituit de Knut VI Numele „Slavi”, sau „Vends” , în acest titlu indica supremația regilor danezi asupra principilor Slaviei (Slavia, Sclavia), sau ținutului vendian (Ventilând), conducătorii slavilor popoarelor din Ruiani, Obodriți și Pomeranii, care au locuit ținuturile de-a lungul coastei de sud-vest a Mării Baltice Unii regi ai Danemarcei, și anume Valdemar al II-lea ( - ) până în , Abel ( - ) întreaga perioadă a domniei sale și Valdemar al III-lea ( - ) până la mijlocul lunii august *, au născut simultan cu regina titlul „Duce de Iutlanda” (dux lutiae) Până în , Val demar al II-lea s-a prezentat și cu titlul de „domn al Nordalbingia” * În , regele Valdemar al II-lea a cucerit pământul estonienilor - Estland (Estlandia, Estland) sau Estonia (Estonia) În jurul anului , aici s-a înființat un ducat, supus coroanei daneze, dar în același timp care nu face parte din Danemarca Conducătorii Ducatului Estoniei (ducatum Eston iac) până la vânzarea acestuia în Ordinului Teutonic, cu pauze scurte, au fost Fleetwood H Svenska medeltida kungasigill D II N Pe marele sigiliu al acestui rege, în locul unui scut cu lei și inimioare, găsim un coif împodobit cu coarne cu patru pene de păun (DKS N b) În cea mai recentă ediție a cărții despre istoria statului danez și stema regală, spuneți nu că regele Cristofor al II-lea a folosit și el un sigiliu doar cu imaginea unui coif (Xhaps / Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odense, S , - ) Cu toate acestea, se cunoaște un document din , aplicat cu sigiliul lui Cristofor, pe care este prezentat un scut cu lei și inimi tunătoare (Vezi Riis Th Les institutiones politiques centrales du Danemarque I și? Kbh , S ) ) Cele nouă inimi pe care le vedem astăzi în stema Danemarcei au devenit obișnuite abia în secolul al XVI-lea „DD R , bd , del lN latină sclavi, slavi, germană wende (wenden), daneză wende, wenden (vender) ( )tmc mai notăm că în secolele XVII-XVII cuvântul „Sclavorum” a fost uneori înlocuit cu cuvântul „VаіkІаІopshG”, care a fost în mare parte o consecință a influenței opiniilor istoricilor din Evul Mediu târziu, în special scriitorul german Albert Krantz, autorul cărții „Wandalia”, publicat în Kslі ne în , care i-a identificat pe wendii (slavii) cu vechiul popor germanic al vandalilor (Lied^rcn J Vcndcs Varen C KLNMs Bd XIX S ) DD R I, bd Nr ( ); bd N ( r ) Ibid R , bd NI ( r ); N ( r ) Ibid bd N * „lîgo Waldemarus dci grada Danorum Sclauorumque rcx dux Iulie dominus Nordalbiugic” (Ibid R I, bd N ) //yal / Sigiliul lui Olaf al III-lea, ( - ) din , Cristofor al II-lea direct regii danezi ' Când s-au adresat locuitorilor unui ducat sau când a fost descoperită amenințarea pierderii acestui ducat, aceștia, ca de obicei, s-au prezentat cu titlul de „Duce al Estoniei” (dux Estoniae) Regele Eric al IV-lea ( - ) a fost primul care a purtat acest titlu, după cum o dovedește statutul său din ( - ) din , Valdemar III ( - ) din și Valdemar IV ( - ) din " În , regele Valdemar al IV-lea ( - ) a cucerit o parte din regiunea suedeză Ötaland (Gothia în latină), după pe care l-a adăugat la titlul său „Rege al danezilor și slavilor” cuvântul „Goths” (gothi) [, care era prezent și în titlul dublu al Regelui Suediei - „Rege al Sveevilor (suedezii) și goților ( Yots)” Astfel, titlul regelui danez a devenit triplu: „Rege al danezilor (Danemarca), slavilor și goților” (rex danorum (Dacie) sclauorum gothorumque) Toate aceste modificări ale titlurilor, care indică dorința regilor Danemarcei de a-și indica verbal puterea în diferite țări din afara Regatului Danemarcei, nu au implicat însă purtarea de noi steme După urcarea pe tronul danez (mai ), Olaf III (I - ) - fiul regelui Norvegiei și Suediei Haakon și Margrethe, fiica lui Valdemar al IV-lea (fig ) a început să poarte titlul triplu și stema regilor Danemarcei din dinastia Estridsen În , a moștenit și coroana norvegiană și drepturile paterne la tronul Suediei, ceea ce a fost exprimat în noul său titlu „Prin harul lui Dumnezeu al Danemarcei, Norvegiei, slavilor, rege gata și adevărat moștenitor al regatului Suediei” Curând a fost realizat și un nou sigiliu al lui Olaf, care, pe lângă scutul cu stema daneză, înfățișa și un scut cu stema Norvegiei Documentul, sub care a fost păstrat acest sigiliu, îl numește deja pe Olaf „regele norvegienilor, danezilor și Suediei- Riis Th Estlands administration i danskertiden C Dannebrog og Estland Roskilde, S - ,sDD R l, bd N Ibid R , bd N Într-o carte, datată , Eric al V-lea este reprezentat și de domnul Estoniei (dominus Estonie) (Ibid N ) Ibid bd N Ibid bd N „Waldemanis dei gracia Danorum Slauorumque rex, lutiae et Estoniae dux” (Ibid Bd Nr ) Ibid R , bd N - Ibid bd N DCS N b, ' „Olauus, dei gracia Dacic, Norwegie Slauoruin Gotorum rex el verus heres regni Swccic” (Ibid N ) Ibid N bolnav Iconografia primei ісіаін )rikă a pomeraniei ca unire korpim D ііііні Norvegia și Suedia, I VG i don'”'' De asemenea, este imposibil de susținut că la sfârșitul vieții s-a prezentat cu stema Regelui Suediei (Folkungs), dar exemplul tatălui său Monumentele picturale supraviețuitoare nu conțin! dovezi că regele Olaf purta un scut cu două sau trei steme Cu toate acestea, succesorul său pe tronurile Norvegiei (din ), Danemarcei și Suediei (din ), Eric Pomeranian, a purtat un astfel de scut, deși la început a apărut și cu steme închise în scuturi separate În centrul compoziției iconografice a unuia dintre sigiliile lui Eric, care a supraviețuit într-un document din august , se află un rege așezat pe un tron, pe pieptul lui pe corn este un scut înclinat în partea dreaptă cu trei coroane, dintre care două, și anume cele superioare, sunt întoarse cu dinții, respectiv, la dreapta la stânga; spatiul sigiliului este si el umplut cu patru scuturi cu steme <>| Vegia, Danemarca, Pomerania (vulturul este stema familiei regelui Eric) și vechea dinastie regală suedeză a Folkungs (ill ) Curând însă, în august-septembrie , a fost realizat un alt sigiliu mare al lui Eric de Pomerania, care a fost în uz cel puțin până în Pe acest sigiliu vedem o stemă compusă formată din două scuturi armorial; într-un scut mare, împărțit de o cruce în patru sferturi, primul sfert este rezervat pentru stema Danemarcei (mai mult, trei lei țin un toiag cu un banner în cruce), al doilea - pentru trei coroane (steama de IIIn ir Gersson, aceeași idee și-a găsit expresia materială, pentru figurile regilor și stema regelui, conform concepțiilor medievale, care a permis reprezentarea feței prin simbolul său, s-ar putea înlocui reciproc prieten În plus, au supraviețuit monede bătute, respectiv, în Danemarca sub Eric al VI-lea și în Suedia la sfârșitul anilor , care înfățișează trei coroane, transmise și ele fără scuturi Pe o monedă daneză, datând din aproximativ , coroanele sunt dispuse în aceeași ordine ca și în viitoarea stemă a Suediei: două deasupra uneia și toate în poziție verticală Pe alte monede daneze, precum și pe cele suedeze, coroanele, întorcându-și piciorurile în direcții diferite, formează un cerc S-a sugerat că cele trei coroane de pe moneda suedeză ar putea simboliza trei țări, și anume Norvegia, Suedia și Skåne, conduse de regele Magnus Eriksson Dacă totuși, acestei propuneri i se dă credibilitate, atunci trebuie să admitem că cele trei coroane de pe monedele daneze au servit și ca simbol al păcatelor regatelor care se aflau sub stăpânirea regelui Danemarcei Dar se știe că acești mopeți datează din timpul domniei lui Eric al VI-lea, care, fiind rege danez, nu a revendicat coroanele altor regate Prin urmare, există o îndoială că pe aceste monede cele trei coroane ar putea simboliza ” Vrtwohlf E Sveriges Tre Kroner S ” Hai tholdy NG De tre kroner og kor se! S ,|' Lovr G de Op cit S „Ibid S ; Harf/wldv NG De tre kroner og korsel S lun i, trei regine Ar trebui adăugat la rangă că în regatele daneze oolas gi (kope niciodată ns oyііo, prin urmare, coroana skon, spre deosebire de coroanele lui Danin, III vstsni și I Іorvegin, ns a existat, deoarece nu exista coroana slavă, care să poată simbolizează numele slavilor prezenți în titlul lui Eric al VI-lea Într-adevăr, în toate sursele documentare care datează din timpul domniei regelui Magnus Eriksson în regiunea Skåne ( - ), acesta din urmă este întotdeauna menționat cu numele „terra” („pământ”), în timp ce Danemarca, I Norvegia și Suedia sunt întotdeauna însoțite de cuvântul „regnum” („regatul”, „stat”) Gak, în acordul dintre contele Johann al III-lea de Holstein-Plönsky și regele Magnus din noiembrie , conform căruia regiunea (țara) Skåne intra sub autoritatea regelui suedez, vorbim despre „terra Schania”, care se afla sub stăpânirea „coronae regni Daciae” Mențiunea „terra Scanie” ca una dintre regiunile scandinave se regăsește și în raportul (c august ) al lui Petru I de Ervasius, colecționarul papal al denarului Sf Peter „in regnis Dacie Suecie Gocie et Norwegie” De asemenea, Papa Benedict al XII-lea, respingând cererea regelui Magnus de a-și aprobarea dreptul de a avea în posesia Skåne ( ianuarie ) pe motiv că această zonă face parte din Regatul Danemarcei, vorbește despre „terra Skanie memorați regni Dacie” Iar regii suedezi Magnus (în ) și fiul său Eric XII (în ) înșiși în chartele lor, care confirmau libertățile și privilegiile locuitorilor din Skåne, vorbesc despre „terra Scanie” Referirile la faptul că în mai multe scrisori originale regele Magnus Eriksson apare drept „rex Swecie, Norwegie et Scanie” nu pot fi luate ca un argument convingător, deoarece aici avem de-a face doar cu personalul, și anume titlul regal al lui Magnus: având titlul al Regelui Suediei și Norvegiei, el a fost, desigur, și numit Regele Skåne Titlul separat de „Rege al Skånei”, care a fost transmis fără legătură cu titlul de Rege al Suediei și Norvegiei, nu este cunoscut de monumentele scrise din acea vreme Faptul că Magnus a fost rege în Scåne numai în virtutea titlului său personal, dar nu a fost rege al „Regatului Calului C”, deoarece nu a existat, este perfect confirmat de alte documente Într-o serie întreagă de scrisori originale din și anii următori, el este desemnat „regnorum Swecie et Norwegie terreque Scanie rex” („regatele Suediei și Norvegiei și țara regelui Skåne”) Și numai într-un hrisov din , păstrat în listă, din formula de mai sus îi lipsește cuvântul „terra” , care poate fi explicat doar printr-o neglijență a scribului Astfel, a existat o coroană daneză, iar regiunea Skåne, ca parte integrantă a Danemarcei, a fost supusă acestei coroane Și dacă nu ar exista „regatul skonian”, atunci, fără îndoială, nu ar putea exista o „coroană a regatului skonian”, în urma căreia această „coroană skoniană” inexistentă D D R , bd N Contele Johann, prin acord cu regele Danemarcei, Christopher al II-lea, a deținut Skåne cu privire la drepturile unui fief de gaj, drepturi pe care le-a cedat acum regelui Magnus pentru bani Ibid bd II N Ibid bd nr DRL indtil N , deci ) ) R , bd I I N ; bd N X S| ibid bd I I N X ns nu si-a gasit tatal si ioi o întruchipare artistică pe monede și monede Ne bazăm această linie de gândire pe faptul că conștiința de vârstă mijlocie nu era predispusă la gândirea unui (n) gnomi Prin urmare, oamenii medievali au perceput conceptele abstracte prin semnele lor material imaginative și invariabil tipice Ideile despre aceste semne au fost însă format pe baza generalizărilor proprietăți generice ale obiectelor specifice lumii interlope, în același timp percepute ca asemănări în idealul unui lucru existent În Evul Mediu, coroana unui sau altuia rege era percepută tocmai ca o imagine tipică al prototipului ideal - iunie, care a servit ca simbol al Regelui Cerurilor și al regatului-regatul de munte, care s-a manifestat de obicei în anumite regate terestre coroane Vorbind despre cele trei coroane de pe monedele lui Eric al VI-lea, trebuie să ne amintim cele trei coroane descrise pe sigiliul său și să punem întrebarea conexiunii dintre una și cealaltă Aceeași întrebare este, fără îndoială, justificată în legătură cu cele trei coroane de pe sigiliile și monedele suedeze Și, dacă ne amintim că în secolul al XIII-lea în lumea vest-europeană a devenit obișnuit să se perceapă emblema „trei coroane” ca simbol al celor trei magi, sau păcatul regilor (regilor) care au venit să se închine copilului Hristos , adus aici, în regulă, poate să fie doar unul: pe sus-menționat suedez și dal unele chaturi și monede era o imagine a simbolului religios аѵ Acest simbol al celor trei regi magi (regi) pe monede și dureri, care avea ca prototip trei coroane de aur, cu care în secolele XII-XV în pictura medievală vest-europeană, inclusiv scandinavă, a devenit obișnuită să se încoroneze capetele de aceste personaje evanghelice , ca orice alt simbol religios, desigur, ar fi putut lua semnificația stemei Și așa s-a întâmplat când speculațiile despre omul medieval au făcut din trei coroane emblema comunității orașului Köln Eu io, judoo De la sfârşitul secolului al XIII-lea Emblema „trei coroane” câștigă în general popularitate în țările din Europa de Vest, probabil datorită faptului că era un simbol creștin () În jurul anului , ea a fost reprezentată pe scutul unui cavaler francez Un scut cu șase nile înconjurat de trei coroane se găsește pe sigiliul Montagnes d'Auvergne (Montagnes d'Auvergne) din Franța ( ) În sigiliul cu trei coroane a fost folosit de episcopul de Cracovia Trei coroane deasupra unui scut cu trei lei apar și pe carcasa sigiliului regelui Edward al II-lea al Angliei ( ) Chiar și mai devreme, în sau , armata tatălui său Edward I a mărșăluit sub un steag cu trei coroane ca simbol al Sf Edmund (Seif: II I >c (re kronorna S ) Pokrovsky N V Evanghelia în monumentele de iconografie, în principal bizantină și rusă M , S - În Danemarca, cea mai veche reprezentare a Regilor Sfântului Păcat (/> timp, în secolele XIV-XV, să; ik se știe că eroii іgymypiіyaliііі este și pentru alte filmate ™ Revenind la stemele compozite ale lui Eric Pomeranian, observăm că în ele sunt amplasate trei coroane în același mod ca și pe scutul Sf Eric și, în consecință, regele Albrecht, doi deasupra unu și toți trei în poziție verticală Totuși, pe primul sigiliu al lui Eric, pe care l-a folosit ca rege al Danemarcei, Suediei și Norvegiei după încheierea Uniunii Kalmar, în orice caz, încă din august , cu stemele închise în scuturi separate, aflăm că pe unul dintre aceste scuturi există trei coroane formează o compoziție diferită Aici, doar coroana inferioară ocupă o poziție verticală, în timp ce cele două superioare sunt înclinate la dreapta, respectiv la stânga Și această emblemă de la acea vreme avea deja propria sa istorie, deși una foarte scurtă Pentru prima dată, un scut cu o astfel de emblemă a apărut pe un sigiliu cu o legendă formată din cinci cuvinte „secretum” (ill ) În numele domnitorului celor trei state scandinave, regina Margrethe, a sigilat documente în Suedia (din iunie ) și Danemarca (din decembrie ); mai mult, în scrisorile în sine, Margrethe era prezentată ca „prin harul lui Dumnezeu, Regina Suediei și Norvegiei și adevărata moștenitoare și suverană a regatului Danemarcei” Evident, acest sigiliu era destinat utilizării în Suedia, Danemarca și, probabil, în Norvegia, în care cu puțin timp înainte, în - , Margrethe a fost proclamată domnitor Dar în legenda sigiliului nu există un nume - o persoană sau o țară, din care putem concluziona că acest sigiliu nu a fost considerat ca un semn care ar indica o persoană sau o țară În consecință, emblema înfățișată pe ea, probabil, nu avea nici semnificația unei steme familiale sau personale sau a stemei ca simbol al regelui Suediei Într-adevăr, Margrethe nu era o regină regnitoare, Faptul că la sfârşitul secolelor XIII - XIV exista obiceiul de a înzestra sfinții regi cu un scut cu trei coroane de aur într-un câmp albastru, dovadă este faptul că, de exemplu, în acest moment în Anglia o stemă similară era atribuită regelui anglo-saxon St Edmund (Seitz H De tre kronoma S - ) Stema cu această emblemă, conform armorialului englez „Sir William le Neve’s Roii” (c ) (ilustrarea color ), „a aparținut” tot unui alt rege anglo-saxon, canonizat, Edward Mărturisitorul (Іс rei) seint edward) (Roluri de arme Edward I ( - ) / Ed de GJ Brault Woodbridge, (Aspilogia, fiind materiale de heraldică; ) P „Margrethe meth Guths nathe Swerikis oc Norgis drotning oc ret arwing oc f rstiniKc rikes i Danmark” (SK N ) Acest sigiliu a fost folosit în Danemarca cel puțin încă din iulie (Ibid ) Trebuie totuși amintit că Margrethe purta titlul de „Regina Suediei și Norvegiei” doar din cauza faptului că era soția și mai târziu (din ) văduva lui Haakon Regele Norvegiei și Suediei Și când ea era conducătoarea în acești doi regi vs- ;i deci nu puteam nosin, і sroі і regii Danemarcei, I Іornsgii si Suediei ca domnitor În plus, la mijlocul secolului, femeile nu puteau purta decât stemele părinților și ale soțului lor, așa cum am menționat deja mai sus Și ne amintim că acestea sunt stemele pe care Margrethe le putea folosi pe sigiliile ei și pe care le-am aflată de fapt pe sigiliul ei personal, datat - , a apărut doar în sensul stemelor tatălui ei, tatălui și soțului mamei sale Astfel, ținând cont de faptul că sigiliul cu trei coroane a fost destinat utilizării în Suedia, Danemarca și eventual Norvegia, i e în acele regate în care Margrethe a fost anunțată ca domnitor, putem presupune că pe acest sigiliu cele trei coroane aveau doar semnificația simbolurilor celor trei regate scandinave Ideea creării unei astfel de embleme a apărut de la Margrethe sau din anturajul ei, deoarece în perioada interregului din Danemarca, Norvegia și Suedia a fost imposibil să reflectăm ideea regenței lui Margrethe în aceste trei regate prin intermediul hainelor de arme Deoarece până la acel moment în Suedia trei coroane erau deja considerate stema regală, s-a decis să înfățișeze emblema nou creată oarecum slabă față de stema suedeză, are două coroane superioare și s-a decis să le înfățișeze înclinate: una în partea dreaptă, celălalt în stânga Faptul că coroana regală chiar mai devreme, deja în secolele XIII-XIV, s-ar putea ridica ca simbol al puterii regilor și regatelor scandinave este confirmat de prezența unor coroane în loc de stemă pe sigiliile regilor a Danemarcei şi Suediei care au domnit în aceste secole Cu semnificația simbolului regelui Danemarcei, coroana apare, fără îndoială, pe sigiliul care a fost destinat curților daneze în timpul interregului de după moartea regelui Olaf ( ), așa cum indică legenda sa: „SIG LLUM RI•(INI) DACIE AD CAUSAS” (ill ) O găsim într-un document datat , care a fost emis și în timpul interregului în numele dreptului vițelului Margrethe Aceeași emblemă ca și pe sigiliul lui Margrethe din - se găsește pe micul sigiliu al regelui Eric, care a fost folosit în Danemarca ( - ), Suedia ( - ) și Norvegia ( ) (fig ) ) Pe acest sigiliu, cele trei coroane sunt închise și ele într-un scut, dar acesta din urmă, spre deosebire de scutul înfățișat pe sigiliul lui Margrethe, apare deasupra crucii În plus, conține în legendă o indicație a numelui și titlului proprietarului său: „SECRET[UM] ERICI DEI GRA|CIA| Rli( IN OR[UM] DACIE SUECIE NORWEGIE SCLAUOR[UM] GOTHOR|UM| Q|Uh| wah, acest titlu a continuat să fie folosit de ea din același motiv De regulă și eu Punctul de sprijin al Margrethei în Suedia a fost stabilit în cele din urmă abia în , după victoria câștigată de armata ei în satul suedez Osle ( februarie ) asupra armatei coroanelor lui Albrecht, care a fost capturată în același timp Producerea acestui sigiliu, probabil ar trebui atribuit timpului de după bătălia de la Osla Vezi: p - DCS N În acest document, Margrethe este intitulată „dei gracia regina norvegie el siiecie ac vera heres et princeps danoruin sclauoruni el golhonim” („Prin harul lui Dumnezeu, regina I a Norvegiei și Suediei, precum și adevărata moștenitoare și împărăteasă a danezi, slavi și gogi") DCS N Aceeași emblemă a fost sculptată ( ) pe un fotoliu situat în biserica satului feroez Kirkebø * IX Apiopon B A bolnav Sigiliul privat al lui Eric din Pomerania, STGGZGT DTTrriS] POMI'RAN|IIT (тіііі a share seal) of Іііііі prin grația regilor Danemarcei, Suediei, Norvegiei, precum și slavilor și goților regelui și ducelui de Pomerania) După cum ați putea ghici, în acest caz, cele trei coroane simbolizează cele trei regate indicate în titlul lui Eric Din aceasta putem presupune că aceeași emblemă a fost înfățișată pe primul sigiliu mare al regelui Eric, realizat după încheierea Uniunii Kalmar În favoarea acestei presupuneri, argumentul este de obicei dat că însăși ideea de locație a scutului cu această emblemă pe pieptul persoanei care stă pe tron nu regele ar putea proveni din dorința de a sublinia scopul acestei „embleme” de a servi drept simbol al unirii celor trei scanări regate dinavie, ale căror coroane erau purtate de un singur rege Dar în această judecată nu putem decât să găsim o contradicție cu speculația omului medieval Într-adevăr, celor trei coroane li se dă sensul „stemei unirii” (unionsvâben) ^ a celor trei regate, i e stema unui astfel de concept, care nu a fost desemnată de niciun obiect material specific, nu a provocat o imagine vizuală Cu alte cuvinte, la sfârșitul secolului al XIV-lea nu putea exista o stemă care să simbolizeze uniunea politică ca fenomen Trebuie amintit că în epoca studiată, stema era percepută ca emblema unei individualități senzuale specifice; iar uniunea politică, în sine, nu era evident o asemenea individualitate În plus, observăm că, atunci când a fost creat sigiliul cu imaginea unui scut cu trei coroane, care a fost folosit în timpul domniei lui Margrethe în Danemarca, Norvegia și Suedia ( - ), unirea dintre cele trei regate scandinave nu s-a realizat încă există Prin urmare, trei coroane de la începutul anilor nu puteau fi o „steamă a uniunii” Între timp, nu există nicio îndoială că scutul cu trei coroane, înfățișat pe pieptul imaginii regelui Eric al Pomeraniei pe primul său sigiliu mare și pe „secretamul” său, provine tocmai dintr-o compoziție creată în sau pentru transmitere ea pe sigiliul reginei Margrethe Acest lucru este dovedit de aceeași dispoziție a coroanelor pe toate cele trei sigilii Pe baza acestui fapt, probabil că ar fi mai corect să interpretăm cele trei coroane de pe sigiliile tocmai menționate nu ca o stemă, ci ca o compoziție cu următoarele simboluri: sens: trei coroane aici sunt simboluri a trei regate specifice care erau sub conducerea unui singur conducător sau a unui rege și nu mai mult Aceste simboluri, desigur, nu puteau fi incluse în stema compusă a regelui Titlul de duce de Pomerania nu putea fi simbolizat prin coroană, ci din motivul că în Evul Mediu, ducii și conții nu aveau coroane ca simboluri ale statutului lor ducal și de comitat (vezi pp - ) Harfholdy NG Dc (re kgopgg og koiscl S - )rika, pentru prima dată nredegavleshіy și si despre al doilea mare sigiliu, deoarece la acea vreme o astfel de stemă nu putea include decât stemele conducătorilor unor state, posesiuni, pământuri specifice Uniunea Kalmar, ca și celelalte uniuni ale sale medievale, avea un caracter personal, acelea (Nala prin unirea statelor, care a fost întruchipată prin chipul unui singur suveran Prin urmare, din stemele lui Eric, închise într-un singur scut, s-a format o emblemă care simbolizează în mod clar statutul său personal de rege a trei regate aliate în același timp - Danemarca, Suedia și eu Norvegia În ceea ce privește cele trei coroane dispuse vertical în diverse steme compozite ale regelui Eric, este greu de recunoscut stema regelui Suediei în această compoziție Și principalul argument în favoarea unei astfel de judecăți se găsește în stema căsătoriei reginei Philippa, înfățișată pe sigiliul ei După cum ne amintim, în jumătatea dreaptă a acestei steme erau patru jmo lem despărțiți de o cruce Și dacă corelăm aceste embleme cu titlul de Philippa, care, după soțul ei, era numită Regina Danemarcei, a III-a a Franței, Norvegiei și Ducesă de Pomerania, vom constata că țările menționate în titlu sunt enumerate în ordinea în pe care stemele lor se află pe scut Primul câmp este rezervat pentru trei lei danezi, al doilea pentru trei coroane așezate vertical, al treilea pentru leul norvegian și al patrulea pentru vulturul Pomeranian Este evident că cele trei coroane de aici pot servi doar ca simbol al regelui Suediei și, în consecință, al statului ІІІVsdskogo, dar nu și unirea celor trei regate Cu toate acestea, în a doua jumătate a secolului al XIV-lea trei coroane ca stemă a regelui Suediei nu au primit recunoaștere de la reprezentantul dinastiei Folkung a regelui I al Norvegiei și al Suediei, Haakon Magnusson și soția sa Margrethe a Danemarcei, după cum se vede din faptul că au ilustrat titlurile lor, respectiv „Rege al Suediei” și „Regina Suediei” cu vechea stemă suedeză Ca simbol al regelui Suediei, stema Folkungs, probabil sub coroana reginei Margrethe, a fost plasată într-un scut separat și pe prima parte a lui Eric de Pomerania, creată după încheierea Imperiului Kalmar, anume cel pe care a fost prezentat scutul cu trei coroane pe regele і rudi Suntem conduși la această concluzie de faptul că acestui sigiliu îi lipsește o emblemă cu trei coroane verticale Dar deja pe al doilea sigiliu mare al lui Eric în stema sa compusă, trei coroane ilustrate vertical sunt prezentate în al doilea zero, iar stema Fol Kungs - în a treia Trebuie să presupunem că în acest fel s-a exprimat ideea reconcilierii realizate a celor două puncte de vedere cu privire la care dintre cele două embleme ar trebui considerat simbolul regelui Suediei S-a decis că ambele embleme erau demne să joace un astfel de rol, deși „primatul rolului” a fost încă păstrat de „Tre Kronog”, așa cum se poate concluziona din faptul că ultimei embleme i s-a atribuit un zero mai onorific Confirmarea faptului că în mintea suedezilor din spatele stemei poporului în timpul domniei lui Eric de Pomerania semnificația „mai tânăr” sau, așa cum se spune în armorialul Geldern, „vechea” haină suedeză de arme, găsim în stemele compozite ale regilor Suediei Carol al VIII-lea Bunde ( K) și Gustan I Vasa ( ) Pe lângă emblemele generice ale lui Karl și Gustav, Tr P Riksvâpcn og kongevapen (îcncirh Norgc C KLNM Bd XIV S X X umflat în scut, II L SOCIIIIIIIIIYH eroii VEDEM II GIIIIIII scut trei coroane așezate în primul și al patrulea sferturi, iar emblema Folkungs-ului în al doilea și al treilea sferturi În stema regilor lui Danni, ііаeldovаvpіх Eric de Pomeranian, stema Folkungilor nu și-a mai găsit loc În plus față de stemele compuse descrise mai sus, o altă stemă în mai multe părți este atribuită regelui Eric, care, judecând după faptul că nu a fost înfățișată pe sigilii, cel mai probabil nu avea caracterul unei embleme oficiale Vorbim despre stema cu care, în timpul domniei acestui rege, a fost decorat un fotoliu în biserica Kirkebø, situată pe una dintre Insulele Feroe (fig ) Aici vedem și un scut în patru părți despărțit de o cruce, pe care se suprapune un scut, înglobând, însă, nu un leu norvegian cu topor, ca pe cel de-al doilea sigiliu al regelui Eric, ci un vultur pomeranian, g s Emblema familiei lui Eric Astfel, asistăm la nașterea unei tradiții aici, care s-a dezvoltat ulterior sub regii dinastiei Oldenburg, când emblema familiei casei regale a fost așezată într-un scut Aspecte neobișnuite în această stemă și compoziția emblemelor care sunt închise în scutul principal În ea, pe lângă trei coroane și un leu norvegian în creștere cu un topor, situate în al doilea și, respectiv, în al patrulea trimestru, există două embleme ale „trei lei”, care sunt alocate primului și al treilea trimestru Și se poate ghici că prezența a două embleme similare în această stemă compusă s-a datorat faptului că au fost destinate să simbolizeze stări diferite Ajungem la această concluzie și pentru că leii, care sunt așezați în primul sfert, au capete în profil, iar cei aflați sub ei în al treilea sfert - față plină Unul dintre aceste state, desigur, a fost Danemarca, iar al doilea este considerat a fi Anglia, tocmai pe baza faptului că soția lui Eric era fiica regelui Angliei Mai mult, trei lei din al treilea câmp sunt recunoscuți drept emblemă engleză, ceea ce nu este incontestabil, deoarece este imposibil să se desprindă fapte convingătoare care să dovedească o astfel de identificare din însăși imaginea ambelor embleme Bineînțeles, în toate stemele oficiale ale regelui Eric, emblema Danemarcei a fost acordată pe primul loc, dar în aceleași steme găsim fără greșeală lei cu capul întors pe față În același timp, în stema reginei Philippa, constând din stemele soțului și ale tatălui ei, leii danezi și englezi sunt înfățișați exact în același mod și, de altfel, toți cu capetele în întregime poziţia feţei Dar, indiferent de domeniul pe care îl ocupă emblema Angliei în această stemă, însuși motivul prezenței sale în stema în mai multe părți a regelui Eric al Pomerania este de un interes deosebit Cu toate acestea, nu poate fi pe deplin mulțumit din cauza lipsei oricărei indicații în sursele despre a cui voință a fost creată această stemă: dacă regele însuși sau o persoană necunoscută și după ce a crezut că s-a ghidat creatorul său, introducând emblema Angliei în ea Următorul- I Nu se poate exclude faptul că prezența a trei coroane și a stemei Folkung-urilor simultan într-una dintre stemele compuse ale lui Eric de Pomerania, care sunt observate mai târziu în stemele trimestrului- ix ale Carol al VIII-lea, Gustav Vasa și regii suedezi următori, a fost o consecință a apariției la începutul secolului al XV-lea suedezii au ideea că ar trebui simbolizate stemele „noile” și „vechile” ale Suediei, cele două zone principale care au format statul suedez: trei coroane - (vsaland, țara surploselor și armele popularilor) - R taland, țara lui Yots gol, încă gay pentru a construi pizza, presupuneri despre originea compoziției stemei sudice descrisă pe fotoliul din Kirksbø Deci, dacă aveți alți cercetători, putem presupune că, introducând emblema Angliei în furia regelui scandinav, aceștia au vrut pur și simplu să facă o indicație despre purtarea conjugală a lui Eric și a prințesei engleze Dar în acest caz, pe baza inferenței, se poate concluziona că stema compusă de la Kirkebs a fost dată fie regelui Eric, fie soției sale O altă presupunere are dreptul de a exista, și anume că această stemă ar putea simboliza pretenția lui Eric la tronul Angliei O astfel de afirmație ar putea proveni nu numai din faptul că Eric a fost căsătorit cu Filip, ci și în mod clar o consecință a ideii politice, posibil moștenite de Eric, despre foștii regi ai Danemarcei (ultimul din linia lor a fost Waldemar Atterda / ) care în secolele XI-XIV de mai multe ori i-a inspirat pe regii danezi să pretindă coroana engleză Dacă a doua ipoteză este corectă, nu există nicio modalitate de a o justifica cu fapte culese din surse scrise, atunci avem de-a face aici cu așa-numita „steamă a naționalității ” din aceeași Anglia, ai cărei regi, din vrsms sau Edward al III-lea, au făcut ca o regulă să se plaseze în stema lor compusă pe regele Franței ca tocmai „steama revendicării” Stema compozită de la Kirkebø este, de asemenea, interesantă din cauza ghicitoarei pe care o pune emblema „trei coroane” Într-adevăr, cele două coroane superioare din acest >molem apar aici întoarse la dreapta și, respectiv, la stânga, adică la fel ca în emblema care a servit drept simbol al celor trei regate scandinave, în timp ce în toate celelalte brațe compuse ale lui Eric, despre care După cum am menționat mai sus, aceste două coroane au fost reprezentate într-o poziție verticală O astfel de emblemă totală a celor „trei coroane” din stema compozită considerată a regelui Eric poate oferi motive pentru interpretarea coroanelor prezentate în ea ca simboluri ale celor trei regate scandinave Cu toate acestea, această interpretare cu greu poate fi considerată corectă, deoarece, după cum s-a notat mai sus, în Evul Mediu târziu, conform speculațiilor de atunci, doar emblemele care serveau drept simbol al suveranilor, al statelor acestora și al pământurilor în care se aflau aceste state puteau să fie plasate în embleme compuse În plus, dacă recunoaștem cele trei coroane din această emblemă ca simboluri ale celor trei regate, atunci devine de neînțeles de ce stema aflată în studiu, în prezența emblemelor regilor Danemarcei și Norvegiei, precum și a Ducelui I Іomer pii, nu are emblema regelui Suediei Prin urmare, putem presupune cu un grad ridicat de certitudine că în acest caz avem de-a face cu trei coroane drept stemă a regelui suedez, care stemă, doar prin neînțelegere, a fost transferată ca simboluri ale celor trei regate Această neînțelegere ar putea fi numită sursa unei judecăți eronate a comandantului sau a clientului său direct cu privire la conținutul semantic al emblemei „trei coroane” cunoscute de el: feroezii puteau percepe emblema cu două coroane înclinate ca stemă a lui Suedia Cu toate acestea, nu este dificil de detectat nstoch Antonov A Dacia și războiul de o sută de ani (anii din secolul al XIV-lea) / / Proceedings docuri a XIII-a conferință despre studiul istoriei, JKOHOMHKH, literatură și I ika („Țările candive și Finlanda M Petrozavodsk, C I IS PIK, priІІSDІIIIIII K PSIіrnNI II To >mu P YuoraZhSPIYu PPKDSKOI )M ()ISMY IN SOSPІN ajuta stema іgі Kirk (la același scaun pe care este sculptată această stemă, există deja o imagine a lmblsma, cunoscut de noi, dar sigiliul secret al regelui Eric: o cruce și un scut împovărător cu coroane zdrănnitoare, dintre care două (sus) sunt înclinate Astfel, putem concluziona că acest sigiliu secret al lui Erik a fost cel care a oferit modelul artistic prin care stema Suediei a fost reprodusă în stema compozită de la Kirkebø Stemele compozite ale lui Eric Pomeranian aveau, de asemenea, ca una dintre figurile lor o cruce, identificată de obicei cu semnul steagului crucii daneze, în spatele căruia, probabil, la început printre străini, în a doua jumătate a secolelor XIV - XV, iar apoi printre danezi, deja în vremurile moderne, a fost stabilit numele „Dan-pebrog” Există un alt punct de vedere, exprimat de N Bartholdi, conform căruia crucea din emblemele compozite ale lui Eric Pomeranian era un simbol al Uniunea Kalmar și un semn al steagurii crucii aliate Într-adevăr, poate fi pus la îndoială că în stema în mai multe părți, care exprima ideea de subordonare a celor trei regate scandinave unui singur suveran, exista un simbol al unuia dintre aceste regate O astfel de îndoială poate fi întărită și mai mult de faptul că pe micul sigiliu menționat al regelui Eric ( ) crucea este împovărată cu un scut cu trei coroane - simboluri, așa cum am încercat să arătăm mai sus, a trei regate care erau conduse de unul singur rigla Cu toate acestea, nu ne vom grăbi să fim de acord cu aceste concluzii În primul rând, vom încerca să analizăm argumentele pe care se bazează autorii lor Să începem de la al doilea punct de vedere Potrivit lui N Bartholdi, crucea, înfățișată pe micul sigiliu regal din și prezentată în stemele compozite ale lui Eric Pomeranian, era un semn al steagului crucii, pe care Eric Pomeranian l-ar fi folosit când era regele celor trei state scandinave Această cruce, pe care N Bartholdi o numește „cruce union” (unionskors), după concluzia cercetătorului danez, ar putea fi roșie într-un câmp auriu Omul de știință identifică acest semn cu o cruce roșie cu o margine de aur, care împarte în patru sferturi scutul armorial de pe statueta sculpturală a regelui Suediei și Norvegiei, Carol al VIII-lea Knutsson, creată de B Notke Pe lângă cruce, acest scut din patru părți al lui Karl prezintă steme: în primul și al patrulea trimestru - Suedia, în al doilea și al treilea - Norvegia Astfel, crede N Bartholdi, Karl Knutsson a ținut să sublinieze că este succesorul legitim al primului rege aliat al Danemarcei, Norvegiei și Suediei În consecință, crucea roșie și aurie din stema regelui Carol avea semnificația „crucii unirii”, care a fost înfățișată anterior pe sigiliile și steagurile regelui celor trei regate scandinave, Eric de Pomerania Dar ipoteza despre identitatea culorilor crucii din stema compozită a lui Karl Knutsson și crucea din stemele predecesorilor săi pe tronurile Suediei și Norvegiei și, ca urmare, despre identitatea sensul acestor cruci, are o bază foarte fragilă în aceste surse N Bartholdi își bazează primul argument pe faptul că două cruci sunt prezentate în stema compozită a lui Eric Pomeranian, înfățișată pe marele său sigiliu unu liar/holdy NG De tre kroneg og korscl S - împarte scutul principal în chegvergi, al doilea este transferat șamanului, al cărui ax este ținut în labe de trei lei ai emblemei Danemarcei Din acest fapt, se concluzionează că steagul crucii din emblema daneză a ego-ului Daishebrog și crucea care împarte scutul în sferturi, este „crucea unirii ” care împarte scutul în sferturi N Bartholdi nu explică în niciun fel această împrejurare Însă, în opinia noastră, răspunsul ar trebui căutat, prin aceea că în stema compozită a lui Eric Pomeranian, înfățișată pe sigiliul său mare, ambele cruci au fost gândite ca semne ale unui singur stindard crucii, cel care este reprezentat în emblema lui Danemarca Această stemă compusă a fost prima a regelui Eric, așa că atunci când a creat-o, este posibil să fi apărut ideea de a oferi o indicație exactă a sursei crucii mari Reprezentarea incoloră a stemei de pe sigiliu, prin care conținutul acestei steme a fost recunoscut în principal, aparent, a determinat o asemenea expresie vizuală a gândului despre originea crucii, care a împărțit scutul în zile de joi Alte argumente privind creația la sfârșitul secolului al XIV-lea „Crucea Unirii” N Bartholdi se bazează pe mărturii scrise, care sunt cuprinse în două carte ale regelui Eric al Pomeraniei, datate U) r și anume, o cruce roșie într-un câmp de aur” (rykinslrykens baner swa som a>r eth) rtflh kors oppa eth gulth ficeld și rikesens baneer swa som cer eth r th kors vti eth gultfeld) I>ap Toldi consideră că în aceste texte, scrise în daneză veche, cuvântul „rykins/rykens/rikesens”, folosit în cazul genitiv, nu este singular, ci plural, și deci expresia „rykens/rikesens baner/ baneer" ar trebui tradus ca "banner al statelor" * * * * *' Într-adevăr, în monumentele scrisului scandinav din acea epocă, cuvântul „rykens/rikesens” putea fi folosit cu un sens la plural, așa cum, de exemplu, a avut loc în actul încheierii Uniunii de la Kalmar (Unionsbrevet) din , la care se referă N Bartholdi ' ()Totuși, se pot cita și numeroase exemple găsite în documente din secolele XIV-XV, când aceleași cuvinte erau folosite, fără îndoială, cu sensul singularului Astfel, în traducerea daneză din secolul al XV-lea a hondfsstnish a regelui Olaf ( ), găsim expresia „fără sfatul și consimțământul celor mai buni oameni ai statului” (ythen meth righens bestw mentz rath oc samthyckey * Dovada că în acest în cazul în care cuvântul „righens” este omis la singular, se regăsește în faptul că hondfesting conține statute care se aplică numai Danemarcei În plus, în originalul latin al acestui monument, păstrat în original, cuvântul „stat” ( regnum) se prezintă la genitiv singular speranţă: „nisi cum consilio et consensu regni pociorum” ' Ibid S - ' Acest act conține, de exemplu, următoarele expresii: „meth alkc thryggiiv rikesens goth wilglue oc fiilkoinlica? samthyct” („cu bunăvoința și consimțământul deplin al tuturor celor trei stări”), „alle thry riken”, „disse thry rikcn”, „andre Iw rikcn” (DRL Nr ) DRL indtil N Text III (nouăsprezece) n Ibid Textul I ( ) d;ix o altă amintire și genele chakoyod daneze ppі хоі іdfsstp și și a regelui Cristofor ( ), care, mergând în secolul al XV-lea, cuvântul „rigcns / rikcsins” apare și numai la singular, ceea ce se confirmă prin atribuirea acestor cuvinte Danemarcei și originalul latin: „meth rigens ppersUc mentz radh ok hiclp”, „meth rikesins radh oc hielpe” „cum consiliu el auxilio pociorum regni”; „efther ryghens godic mens”, „meth rikcsins golhc” bărbați” - „per discretos regnie”; „ryghens loffok reth”, „landsins oc rikesins net” - „iure terre et regni”; „meth prclalernis ok rigens ypperstae mentz radh”, „aefter prelate oc rikesins baeste maensz radh” - „de consilio prelatorum et meliorum regni” În ceea ce privește culorile „rykins / rikesens baner / baneer”, numite în literele lui Eric Pomeranian, și interpretarea acestui banner în cruce ca „steagul unirii” (unionsflag), și semnul crucii sale ca „crucea unirii”, aici sunt argumentele lui N Bartholdi supuse criticii Însuși faptul că scrisorile menționate se referă la preoți din Vadstena și Kalmar, o mănăstire și un oraș situat în Suedia, nu poate decât să sugereze că chiar și cu „steagul național” pe care acești preoți trebuiau să-l poarte pe haine, este mai firesc pentru a însemna steagul de atunci al statului suedez Și crucea roșie și aurie, care a fost inclusă mai târziu în stema compusă a regelui Karl VIII Knutsson, a fost probabil doar semnul acestui steag, și nu emblema aliată adversarul lui Carol, regele Christian al Danemarcei Oldenburgsky a descris în stemele sale compozite, ceea ce este confirmat de imaginile color ale acestuia din urmă, o cruce albă cu margine roșie, care era semnul steagului danez alb și roșu și Regele Suediei a oferit stema sa compusă cu semnul statului suedez Regele a ordonat să înfățișeze o cruce roșie și aurie în stema sa compusă, deoarece se presupune că aceasta din urmă ar fi fost încă de pe vremea lui Eric Pomeranian emblema uniunii, este infirmată de prezența unei cruci albe în imaginile color ale stemelor compuse ale primului rege al Uniunii Kalmar Mai mult, pe stemă Ibid Nr Textul IV ( ), ( ), ( ), ( ); Textul V ( ), ( ), ( ), ( ); Textul I ( ), ( ), ( ), ( ) De asemenea, remarcăm că în două locuri în textul actului Uniunii Kalmar este folosit cuvântul „rikesens”, probabil cu un sens singular Astfel, în narratio-ul documentului citim: „ eher thet at allae thisse thry rike Danmarc, Suerike oc Norghe meth en raet endrecht oc saemyae oc kerlich oc gothwilghae huars rikesens om sich war koning Eric til en raet herrae oc koning taken, walder oc wnfongen ouer alle thisse thry riken” („după toate aceste trei state ale Danemarcei, Suediei și Norvegiei cu unanimitate autentică, unitate, dragoste și bunăvoință, fiecare stat pentru sine Regele Eric suveranul de drept și a fost luat, ales și acceptat ca rege în toate aceste trei state”) Într-unul dintre articolele ( ) din dispoziție sunt menționate „rikesens men i Suerike”, care anterior fuseseră de acord cu regina Margrethe asupra moșiilor ei suedeze și, întrucât numai reprezentanții Consiliului de Stat al Suediei puteau negocia astfel de proprietăți, atunci aceasta expresia ar trebui tradusă ca „oameni (sau bărbați) din statul Suediei (în Suedia)” („oamenii de stat ai Suediei”) Că expresia „rikesens men i Suerike” trebuie înțeleasă în acest fel este confirmat în textul proiectului de reînnoire a uniunii dintre Danemarca, Suedia și Norvegia, întocmit între august și iunie , unde cuvântul „rigen” este folosit la iachepii și plural (thcssa' try rigen, alle try rigen), și singular Și în acest din urmă înțeles, acest cuvânt, de altfel, este vehiculat în publicația, în expresia „rigens radh i Danmark (Swcrige, Norghe)” („consiliu (consilier) al statului Danemarca (Suedia, Norvegia)”) : „AheII Pîvtcrsson, rigens radh i Danmark, Cristicrn Niclisson, rigens radh i Swcrige, /l'ndret I jiandson, rigens radh i Noighe” (I)RI Nr ) stindardul lui Eric, surprins în și , linia orizontală a cristului de la capătul stindardului iredegavikchia pe fond roșu (ilustrarea color ) Pentru a aduce dovezi convingătoare în favoarea faptului că culorile crucilor din stemele lui Eric Pomeranian au fost ulterior schimbate, II Bartholdi este smog În fine, este imposibil să fim de acord cu opinia istoricului danez despre existența „crucii unirii” și a „drapelului unirii” din motive de natură ideologică Particularitățile mentalității unei persoane medievale au dus la apariția unor astfel de semne, așa cum s-a arătat mai sus în legătură cu imposibilitatea existenței „stemei uniunii” Dar dacă crucea de pe sigilii și de pe stemele lui Eric Pomeranian nu era semnul „steagului unirii”, atunci ar trebui văzută ca semn al steagului, care este de obicei numit „steagul cruce daneză” acest nume, cu toate acestea, cuvântul „danez” confundă pentru semnificația identității naționale a bannerului este încorporat în el Și este bine cunoscut faptul că conceptul de stindard național propriu-zis la sfârșitul Evului Mediu și în zorii New Age nu exista încă Era obișnuit să se înfățișeze emblemele reginelor și prinților pe steaguri și, prin urmare, stindardele cu armuri simbolizau suveranii statului (și pământului) lor Stindardele armuriale, conform surselor străine din secolul al XIV-lea, au fost folosite și de regii scandinavi De asemenea, știm că steagul cu stemele regelui Eric al Pomeraniei în a fost capturat de poporul hanseatic ca trofeu Ar putea, desigur, să fie folosit de suveranii europeni și să încrucișeze bannere Acest obicei a început să prindă rădăcini pe pământul european încă de pe vremea primului împărat creștin Constantin cel Mare, care, potrivit legendei, și-a învins dușmanul cu ajutorul semnului crucii trimis la el din ceruri Se știe că crucea a fost folosită în mod obișnuit ca principal simbol al lui Hristos și semn al armatei creștine în epoca cruciadelor Dar asta s-a întâmplat inițial, de regulă, când au vrut să evidențieze aderarea domnitorului la credința lui Hristos și, în același timp, să se știe că dușmanul, căruia s-a opus armata sub steagul crucii, era un dușman al creștinismului, un eretic sau un păgân Cu un banner încrucișat, regii Danemarcei, cel puțin Mercy, au plecat în campanii din secolul al XII-lea Acest lucru este confirmat de prezența unui astfel de steag pe una dintre monedele daneze din perioada domniei lui Valdemar cel Mare ( - ) (fig ), care a devenit faimos pentru cruciadele sale împotriva slavilor păgâni baltici În consecință, un banner cu fotoliu în Danemarca și-a putut găsi folosință în luptă mult mai devreme de , la care danezii de la sfârșitul Evului Mediu au început să coincidă cu decorarea miraculoasă a strămoșilor lor cu un steag roșu cu cruce albă Acest lucru ar trebui combinat cu faptul că nu se știe cu siguranță ce embleme din secolul al XV-lea înfățișa o vulpe pe acel banner danez, pe care străinii l-au numit Daiisbrog Nu se poate exclude ca un astfel de nume să nu poată fi folosit / În armorialul Geldsrpsky, însoțesc „vechea” și „noua” stemă suedeză cu un homosexual, cu steaguri, respectiv, cu stema Folkung-urilor și coroane zdrănnitoare În ilustrația din „Cronica Msklenburish” a lui Kirkbsrg (c K) „regele nordic deține trei iamsies cu emblemele Danemarcei, Norvegiei și IIIvstcip (Folkungov) (fig ZK) Sursa spaniolă a secolului al XIV-lea relatează și despre imamsia regelui Danemarcei cu lei care tună (Vezi p SK) X bolnav Sigiliul regelui Valdemar al IV-lea, - numai în raport cu stindardul crucii în sine, dar și cu pânza, pe care, pe lângă cruce, erau înfățișate și stemele regatelor și principatelor, adică la un steag asemănător cu cel pe care Eric Pomeransky l-a pierdut în timpul bătăliei cu hanseaticii din Chiar mai devreme, începând cu secolul al XI-lea, a devenit un obicei ca danezii să pună imagini cu cruci pe monede Dar monedele cu cruce au fost bătute și de suverani din alte țări și, prin urmare, este greșit să asociem apariția crucilor pe monedele daneze cu faptul că în Danemarca medievală stindardul crucii în Evul Mediu a dobândit deja semnificația unui simbol de stat Cruce pe monede daneze din secolul al XI-lea - prima treime a secolului al XIV-lea - acesta este doar un simbol creștin, precum și pe bannerele crucii, care, desigur, erau folosite în Danemarca la acea vreme În ceea ce privește sigiliile regilor danezi, crucea apare pe ele ca semn principal doar sub regele Valdemar IV Atterdag ( - ) Din vremea domniei sale se cunosc două sigilii cu două fețe cu scuturi triunghiulare, care erau destinate utilizării în curți Pe ambele sigilii, pe de o parte, spațiul scutului este împărțit de o cruce în patru secțiuni, în care numele regelui Valdemar este transmis pe părți Pe una, care era în uz în anii - , citim cuvântul „WAL DE MA RVS” silabă cu silabă (fig ), pe cealaltă, prinzând un document datând din , este inscripţionat „WALDE MAR [VS” ] PP [RE]X” (ill ) De asemenea, remarcăm că pe primul dintre sigilii sunt ornamentate liniile crucii, pe al doilea conțin imagini cu nouă coroane monotone, care au avut ca prototip fie coroana Danemarcei - simbol al puterii regale a lui Valdemar Atterdag, sau coroanele Sfinţilor Trei Regi O astfel de combinație a crucii cu coroana și DCS N a Ibid N a S-a păstrat știrea că în Valdemar al IV-lea a făcut un pelerinaj la Köln și a adus în același timp coroane de aur în dar Regilor Graină (Seitz // De tre kroiioma S ) bolnav Pengi, regele Valdemar IV, i Numele Lenei și prostrpііѵі nu shіgіi și se pare că a fost făcut cu intenție Poate asociați numele dvs cu acest semn, regele Waldemar Atgrdg a dorit prin aceasta să indice că simbolul creștin, crucea, este emblema pe care o folosește ca semn personal Această presupunere este destul de consistentă cu faptul că în stema Geldern stema „Regelui Danemarcei”, a cărei imagine a fost făcută la sfârșitul domniei sau la scurt timp după moartea lui Valdemar Utterdag, apare cu o cască împodobită, printre altele, cu un steag cu cruce, care era o pânză roșie cu o cruce albă (culoare ill ) Putem încerca să stabilim motivele care i-au dat lui Waldemar Atterdag motive să considere crucea ca semn personal În secolul al XIV-lea în Europa de Vest exista un obicei conform căruia o persoană consacrată cavalerului la Sfântul Mormânt era încadrată într-o frăție specială cavalerească, sau ordin (Ogdo Equestris S Sepulcri Hierosolymitam), după cum mărturisesc sursele germane, a apărut crucea Ierusalimului , dar ar putea exista și o cruce obișnuită cu patru picioare ca simbol al Patimilor Domnului în general Regele Valdemar Atterdag avea tot dreptul să poarte un astfel de semn În , a făcut un pelerinaj în Țara Sfântă și la „mormântul lui Iisus Hristos” a fost numit cavaler de către Ducele Eric de Saxa-Lauenburg, iar apoi a săvârșit aceeași ceremonie în raport cu nobilii care îl însoțeau Și, de fapt, din , după cum am văzut mai sus, în numele regelui Valdemar, au fost folosite la curți sigilii cu scut în cruce Prima dintre aceste sigilii a înlocuit sigiliul folosit în aceste scopuri în - iar pe care era înfăţişat un coif regal cu două coarne şi patru păuni A se vedea: Cramer V Der Ritterschlag am HI Grabe//Das HI Teren în Vcrgangeheit und Gcgciiwail Monedă Bd S - ; Idem Das Rittertum vom HI Grabe im und Jaliihuiidcil C ibid Eu sunt eu Bd S - ; Elm K Kanoniker und Ritter vom Heiligen Grab: Ein Bcilrag zur I jilslchiing und Friihgeschichte der palăstinensischen Ritterorden C Die gcisllichen Rilleroidcn l'nmpns Sigmaringen, , p - Despre acest lucru aflăm din sursele narative daneze ale secolului al XIV-lea În Cronica Zeelandei, în acea parte a ei care a fost scrisă în timpul domniei lui Valdemar Atterdag, sub I VI/ i se spune: , devenit cavaler, a făcut acolo cavaleri pe multe persoane nobile ”( rex Valdemarus terram sanctam ex denot ione sip pluribus nobilihus equitando uisitauit, et ante sepiderum lesu Christi miles factus plin es ex irm nobili bus milites ibi ferit) (('ionica Sialandie C DM AP ) In the “('Horse Anales”, compilat in anii , se relatează, în mod eronat sub , că regele Valdemar a mers și ('al cincilea Pământ și a fost făcut acolo ca cavaler la Sfântul Mormânt de către Ducele de Saxonia ') Rick * ( iuit ad terram sânt tain et factus est ibi îndes in sepidrhio Domini per ducem Saxsonie Erit uni (Ibid S ) pene** Poate aplicabil între I VI și I și ar trebui să dateze adoptarea crucii de către Valdemar L іterdag ca semn personal Crucea ar putea fi închisă în іtsіgg, după cum mărturisesc sigiliile pentru tribunale, și să apară pe steagul pe care heraldul Gelderp l-a capturat în armorialul său Probabil, în aceeași perioadă, regele Valdemar s-a hotărât și asupra culorilor semnului său personal: a început să poarte semnele „o cruce albă într-un câmp roșu ” În orice caz, în stema Geldern, steagul crucii de pe coiful regelui danez este prezentat doar cu astfel de culori Și puțin mai târziu, într-un alt armorial olandez de la sfârșitul secolului al XIV-lea, Bellenville, a fost înfățișat un scut cu cruce albă în câmp roșu; iar acest scut este însoțit de inscripția - „Denenbroce” Dacă Valdemar IV Atterdag a fost primul rege danez care a folosit un stindard cu o pânză roșie și o cruce albă, nu îndrăznim să spunem Nu poate fi exclus faptul că steagul crucii cu aceste culori a intrat în folosință în Danemarca mult mai devreme, de la domnia lui Valdemar I sau a fiului său Valdemar al II-lea, care au devenit faimos pentru cruciadele lor împotriva păgânilor baltici Faptul că în Danemarca, chiar înainte de Valdemar al IV-lea, emblema „cruce albă în câmp roșu” ar putea fi semnul unui cavaler este evidențiat de o frescă din biserica Kirkerup datând din aproximativ Iată un războinic călare care ține un roșu scut cu cruce albă și suliță, de care este atașată o pânză cu aceleași semne colorate (culoare ill ) Observăm însă că deja în epoca cruciadelor se dezvolta o tradiție de a distinge, cu ajutorul diferitelor culori, semnele crucii nu numai ale ordinelor cavalerești spirituale, ci și care aveau loc, de exemplu, în timpul A treia Cruciadă, acei cruciați care au fost conduși de suverani de diferite țări Dar, în același timp, se știe că, dacă culorile crucilor adoptate de ordinele cavalerești spirituale, de regulă, nu s-au schimbat, atunci crucile purtate de suverani și supușii lor în secolele XII-XIII le-ar putea schimba culorile Dovezi în acest sens găsim în constanța culorii semnelor crucii adoptate de ioaniți, templieri și teutoni și în folosirea de către britanici, mai întâi, în timpul celei de-a treia cruciade, a unei cruci albe, iar mai târziu, din vremea domniei lui Edward I, o cruce roșie, care a apărut pe o pânză albă Suverani cruciați danezi în secolele XII-XIII ar putea folosi și cruci cu culori diferite Această presupunere, însă, nu exclude posibilitatea ca regii Danemarcei din acele secole să poată merge constant în cruciade ii sub stindardul crucii, care avea aceleași culori, și anume, era o cruce albă pe o pânză roșie Este posibil ca un banner încrucișat cu astfel de culori să fi supraviețuit în Danemarca până la mijlocul secolului al XIV-lea și l-a condus pe Waldemar Atterdag la ideea de a-l folosi ca simbol personal Să se întindă pe „cruce albă pe fond roșu” Waldemar putea s' DKS N Pe acest sigiliu am o inscripție gay: „Coiful lui Valdemar, Vozhis prin grația regelui danezilor și slavilor” ((IAIGA WAl DIiMARI І)ВІ (ÎRAC'IA DANOR|UM| SLAVOR|UM| Q|Uli| RI'(IIS ) și „dar la legile pământului” (AD IЛ£(îl£ST|liR|RI£) Danske kalkmalerier: Tidlig golik / Red al U I laaslnip Kbh , I X S X și la sfatul membrilor ordinului cavaleresc ('N Ioan din Ierusalim, pe care râsul purta tocmai aceste zshіki *' Se știe că în prima jumătate a anilor a fost ocupată funcția de cancelar al regelui Danemarcei) de fostul șef al sașilor ioaniți, Gebhard von І>ortfslі dН Atunci și în alaiul lui Valdemar s-a aflat priorul casei ordinului din Angvorskovs Rikolf - conducătorul lui Datekph Johnites Probabil, regele Valdemar, chiar în timpul său vizită în Țara Sfântă, a menținut legătura cu frații Ordinului Sfântului Ioan, a căror conducere în secolul al XIV-lea, după ce a fost expulzat din Palestina, a rămas la Rodos Valdemar al IV-lea și-a menținut și dispoziția față de ioaniți în anii următori Valdemar Atterdag poate să fi ordonat ca semnul său personal să fie folosit, nu numai pe sigilii, ci și ca steag pe navele daneze Steaguri de nave în secolul al XIV-lea avea de obicei două capete O astfel de pânză, care amintește de pantaloni, reprezenta probabil și steagul navelor daneze Cu această apariție, el, cel mai probabil, a dat naștere să fie numit „pantaloni danezi” - „Denenbroce” (denen - daneză, hroce - pantaloni, pantaloni) Sub acest nume, steagul navelor daneze a devenit pentru prima dată cunoscut străinilor, poate deja în timpul domniei lui Valdemar Atterdag Oamenii hanseatici germani și olandezi îl puteau numi deja câine ca un câine în timpul războaielor danezo-hanseatice din anii Cu toate acestea, în viitor, acest nume nepotrivit a început să fie aplicat în general „crucii albe pe fond roșu”, pe care regele Danemarcei a descris-o într-un scut sau a folosit-o ca amintire Posibil spre sfârșitul secolului al XIV-lea în gura străinilor și-a pierdut chiar sensul original, derogatoriu În urma compilatorului lui Velleia din armorialul Wilsk, care a scris cuvântul „Denenbroce” lângă un scut cu cruce albă într-un câmp roșu, acest cuvânt, probabil împrumutat de la germani sau olandezi , a fost folosit de autorii și editorii Rimă suedeză Să remarcăm că în Evul Mediu târziu, crucea Sfântului Ioan de pe steagul navei lor era aceeași cu cea înfățișată pe coiful regelui Danemarcei în Armorialul Geldern și r obișnuită în patru colțuri, fără bifurcare la capătul traverselor D D R , bd I N ; bd II N S-a păstrat o hrisovă, publicată la Pavia la iulie I i, care spune că împăratul Ludwig al Bavariei îl favorizează pe Gebhard von Borthfeii egumeni ai imperiului D D R , bd I N , Ce se află sub steagul cu cruce cu două capete în secolele XIV-XV datekis korashii ar putea merge, este evidențiată, de exemplu, de imaginea unei nave cu un astfel de steag pe sigiliul Țării Sudului herred Everskip (Everschip) (fig ) Acest sigiliu a supraviețuit sub o carte datată Rețineți că în limba daneză (veche și nouă) cuvântul „broce” (broke, brocs) nu a desemnat niciodată steagul unui pixie În toate limbile germanice, a fost folosit pentru a denumi exact „pantaloni”: bruch) Skom rusă veche (Lgos) și spaniolă veche (brok) Era cunoscut și în Danemarca În „Danish Rhyming Chronicle”, publicată în la Copenhaga, regina Margrethe a Danemarcei spune că regele Albrecht de Mecklenburg „ma numit regele diavolesc” (Nan kallede mgu konpints broyeltfss) (Den danske rimkronike Kbh , Bd IS (versetul )) În suedeză, precum și în daneză, cuvântul „hroke/brok” pentru desemnarea bannerului nu a fost folosit unnotreo cronică de panou” XV XVI nr și ca denumire a stindardului sau „stindardului principal” (Pi/viiiІ-Napsgsp) al armatei daneze Pentru prima dată, Danubsbrog a fost discutat în povestea despre evenimentele din „Panagoka”, a doua oară în descrierea bătăliei de la Brunkeberg din „Danabroke”, „Diuiabrok” De către regii danezi, cuvântul „Dannebrog” ca nume oficial al drapelului lor încrucișat nu a fost nici în secolul XIV, nici în secolul XV nu a fost folosit În consecință, crucea, care putea fi reprezentată în stemele compozite ale lui Eric Pomeranian ca semn al steagului crucii, nici în Danemarca la acea vreme nu putea fi numită încă „crucea Dannebrog” În ceea ce privește străinii, steagul roșu cu cruce albă era percepută de ei drept steag „danez”, cu sau fără numele „Dannebrog”, doar pentru că era folosit ca steag pe navele daneze și steag de luptă al regilor Danemarcei Danezii înșiși ai Evului Mediu târziu, cel mai probabil, au văzut în acest stindard un simbol exclusiv creștin, cu care era prezentat regele lor Legenda despre originea cerească a Dannebrogului, stabilită în conștiința daneză la sfârșitul Evului Mediu, servește drept dovadă Și în secolul al XVI-lea oficial, cuvântul „Dannebrog” nu a fost atașat drapelului cruce „daneză” și, ca urmare, expresia „cruce Dannebrog” nu a fost folosită în legătură cu crucea din stema regelui Danemarcei după cum a mărturisit istoricul danez al secolului al XVI-lea Peder Olsen, prin anii , acest cuvânt era deja folosit de danezi ca limba vernaculară (ysitato vocabulo) În această utilizare, a supraviețuit până în , când regele Christian al V-lea a înființat Ordinul Dannebrog, dând astfel numelui colocvial al steagului crucii danez un nume oficial Din acel moment, crucea din stema regală a început să fie numită oficial „Crucea Dannebrog” sau „Crucea Danpsbrog”, ceea ce, de exemplu, a fost mărturisit de L Holberg în descrierea sa a hainei compozite de armele regelui Danemarcei și Norvegiei ( ): „det Dannebrogste kaars”, „kaarset Dannebroge” Așadar, bazându-ne pe mărturia heraldului Geldern, putem afirma că semnul crucii, tocmai ca element al stemei regelui Danemarcei, a început să fie folosit nu mai devreme de ultimele decenii ale secolului al XIV-lea La început (pentru prima dată în Armeria Geldern), i s-a atribuit rolul uneia dintre emblemele lor pe (iamla och Minsta Svenska Rimchronikan Chronicon Rhythmicum Majus T SRS Upsaliae, Bd IS - , - Cu toate acestea, trebuie amintit că „steagul principal” al armatei daneze în bătălia de la Brunkeberg a fost numit „Danabrok” doar în ediția mai tânără a Cronicii rimate, datată după Această ediție a servit probabil ca sursă pentru Cronica suedeză de Olaus Petri ( - ), creată în anii - Descriind bătălia din Brunckeberg, acest cronicar se referă și la „steagul de cap” al regelui danez ca „Danebrok” (Hofvbaner Danebroka) În plus, Olaus Petry relatează că în , în timpul războiului cu suedezii, regele Christian I al Danemarcei a pierdut „unul dintre cele mai bune corăbii ale sale” (ett af sin băsta skieppf și pe această navă „legăturile au pus mâna pe steagul pe care l-au numit Danabroka” (Pâ samma skiepp fingo bbnderne ett baner, thet the kallade Danabroka) (Olai Petri Svenska ehronika H Ibid S , ) De exemplu, istoricul danez H Svaying în - a scris despre „steagul statului, împărțit în alb și roșu sub formă de cruce” trimis în Livonia la Valdemar al II-lea (ѵех-dliuii regni, alba ac rnbro in / opiate cruciș discrctam) (citat nr: Jfirgcnscn AD Undcr) s gelser vedrprende Danebroge og det danske Kongevâben C I SG - R , bd IS ) ' Hoiberg /, Om Danmarks og Norges Vaaben // llolberg L Danmarks og Norges Beskrivelse Kbh , S , skullcap: he oyl isoorageіі іnі іshіms ni Mai târziu, la crearea stemei compozite a lui Eric Pomeranian, a apărut ideea de a folosi semnul crucii pentru a împărți stema în zile de joi În ambele cazuri, legătura crucii cu stema regală se datorează împrejurării că în cruce din a doua jumătate a secolului al XIV-lea atât în Danemarca, cât și în străinătate sunt deja obișnuiți să vadă unul dintre semnele regelui Danemarcei și, ca urmare, regatul danez Acesta este sensul crucii, probabil, a fost dat mai devreme pe sigiliul mic al regelui Olaf al III-lea din (fig ) și pe sigiliul „Regatului Danemarcei pentru cauze legale”, care a fost folosit în ( ill ), adică într-un moment în care în Danemarca, după moartea regelui Olaf (vara ) (ill ), începea perioada interregului Primul dintre aceste sigilii prezintă o coroană cu pom sub formă de cruce, al doilea înfățișează o cruce împovărată cu o coroană Simbolul regelui și al regatului - coroana, astfel, în ambele cazuri, este însoțită de semnul crucii, pe care un contemporan - vestitorul Geldern l-a înfățișat pe coiful regelui Danemarcei Obiceiul de a uni crucea împreună cu un alt simbol al regelui Danemarcei a fost adoptat și de regele Eric al Pomeraniei Pe sigiliul său, făcut în pentru utilizare bolnav Pschippi Olaf HI - bolnav Sigiliul lui Olaf III І i curti (ill ), prezinta o cruce incarcata cu un scut cu trei lei Această compoziție, probabil, trebuia să ilustreze aceeași idee care a fost exprimată anterior prin emblema „cruce împovărată cu o coroană” de pe sigiliul din Aceeași iconografie a fost prezentată ulterior pe micul sigiliu al lui Cristofor al III-lea de Bayer, folosit în Danemarca în În sigiliile lui Eric și Christopher, doar numele „Regelui Danemarcei” este prezent în legendă, prin urmare, atât crucea, cât și scutul cu trei lei pe ambele sigilii au semnificația unor semne regale Cu toate acestea, în Evul Mediu târziu, simbolul regelui era și simbolul regatului Prin urmare, pe măsură ce stema regelui Danemarcei a devenit stema Regatului Danemarcei și „S OLAUI DEI GRACIA REGIS DANORUM AD CAUSAS” (DKS N ) ' „SIGILLUM REGNI DACIE AD CAUSAS” (Ibid N ) "SIGILI ,U ERICI DEI GRACIA REGIS DANORUM AD CAUSAS" (Ibid N ) /"SINGNET CRISTOEERI REGIS DACIE ETC" (Ibid N ) / Danemarca, așa că crucea alb-roșie a suveranului Danemarcei a început să fie percepută ca un simbol al statului său În consecință, steagul roșu cu crucea albă a regelui Danemarcei a primit semnificația steagului danez De la includerea sa în stema compusă a lui Eric Pomeranian, crucea a fost un semn separat Această semnificație a crucii este evidențiată de faptul că încă de pe vremea lui Valdemar Ltterdag în Danemarca, crucea putea fi înfățișată, ca niște steme, într-un scut separat Un scut cu o cruce albă într-un câmp roșu, însoțit de numele „Denenbroce”, este reprezentat în Armorialul Bellenville Pe sigiliul regelui Christopher al Bavariei, folosit din , crucea a fost plasată în primul câmp al scutului în patru părți; în cartierele rămase erau steme ale Palatinatului, Bavariei și slavilor Și mai târziu, în a doua jumătate a secolului al XV-lea, și mai târziu, după cum vom vedea mai jos, crucea a putut fi închisă într-un scut separat Acest fenomen se regăsește, de exemplu, pe sigiliile regilor Christian I, Hans, Frederic I și pe soclul unei mici statui ecvestre a lui Frederic al IV-lea, realizată în În încheierea revizuirii stemelor compozite ale lui Eric Pomeranian, trebuie remarcat că în viitor ei au fost cei care au servit drept model pentru crearea acestui tip de steme ale succesorilor săi pe tronul danez Deci, în primul rând, de pe vremea domniei lui Eric, tradiția își are originea de a plasa în stema regală în mai multe părți emblemele statelor și posesiunilor pe care regele Danemarcei le poseda sau le revendica În al doilea rând, emblemele regale ale regelui domnitor ar putea fi incluse în stema compusă a regelui, adică stemele acelor ducate sau judeţe în care stăpâneau strămoşii paterni ai regelui În al treilea rând, stema compusă a regelui Danemarcei conținea, ca de obicei, emblema crucii Imaginile color ale stemei lui Eric Pomeranian reprezintă crucea în alb Bannerul lui Eric prezintă o cruce albă pe un fundal roșu Mai târziu, din vremea lui Christian I de Oldenburg, în steme compozite colorate, într-un cadru roșu era înfățișată o cruce albă, care sublinia faptul că crucea din stemă era un semn al steagului crucii albe și roșii a regilor Danemarcei Cu toate acestea, împreună cu tradiția de a crea steme compozite în secolele XV-XV s-a păstrat și obiceiul, care a fost reflectat pentru prima dată la sfârșitul secolului al XIV-lea pe sigiliile regilor Olaf și Eric din Pomerania, stemele aparținând regilor Danemarcei ar trebui să fie închise în scuturi separate Una dintre cele mai apropiate rude ale lui Eric a fost nepotul său din partea surorii sale, Christopher, Contele Palatin al Rinului și Duce de Bavaria În a ajuns în Danemarca și a primit recunoașterea ca conducător al regatului (gubernator regni Dacie), iar ulterior a fost ales rege: mai întâi al Danemarcei (aprilie ), apoi al Suediei (septembrie ) și al Norvegiei (iunie ) În consecință, în acești ani au avut loc schimbări în compoziția titlurilor și a stemelor lui Cristofor, așa cum o demonstrează scrisorile și sigiliile sale Ibid N Această statuie este păstrată în Muzeul Rossnborg din Copenhaga (Vezi: Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevabcn S ) Pe sigiliile pentru cauzele judiciare ale lui Valdemar Attredag, perioada interregului ( ) și Eric I din Iomerap (I Jub), este înfățișată crucea cu contururile ramei, sub care, tot timpul, culoarea ( roșu) marginea Titlurile și titlurile regelui Danemarcei (Christopher III) s-au adăugat triplul titlu al regelui danez după () aprilie , după () aprilie s-a adăugat titlul triplu al regelui danez scutul conține hainele de arme ale Danemarcei, Palatinatului, Bavariei și slavilor (balaur), acest sigiliu se păstrează în documente datate august - mai (ill ) În - Regele Christopher a folosit un alt sigiliu cu aceleași embleme Dar pe acest sigiliu, stema Danemarcei este închisă într-un scut separat In alt pe scut, primul câmp este rezervat crucii, al doilea este dat emblemei Palatinatului, tre- Ill Sigiliul lui Christopher cravată - Bavaria Și al patrulea - simbolul Bavariei, Slavyan (ill ) Faptul că crucea din scuturile armuriale înfățișate pe sigiliile regelui Cristofor i se acordă locul cel mai onorabil - cel central în scutul de pe sigiliul din și primul câmp din scutul de pe sigiliul din - este destul de explicabil din cauza importanţei acestui semn ca cel mai important simbol creştin Amplasarea stemelor Danemarcei, Palatinatului și Bavariei își găsește o explicație în ierarhia titlurilor pe care aceste steme le simbolizează: titlul de rege al Danemarcei (puțin mai mare decât titlul de elector al Palatinatului, care la rândul său i s-a acordat prioritate faţă de demnitatea ducelui de Bavaria Din compoziția stemelor lui Cristofor al Bavariei, se poate observa că a introdus o procesiune pop De fapt, titlul regelui danez la începutul domniei sale era triplu: „Rege al Danemarcei (danezii), slavilor și goților” Ultimele două nume, însă, nu au fost ilustrate cu steme separate Christopher de Bavaria a făcut primul pas pentru a schimba această tradiție După ce a fost ales rege al Danemarcei, acesta, pe lângă stema daneză, a început să poarte emblema slavilor Nu era un dragon de aur (draco, lindorm), într-un câmp albastru Poate că a fost stema aceea Primul sigiliu al lui Cristofor ca Conte Palatinat al Rinului și Duce de Bavaria (S'CRISTOFFERI COMITIS PALATINI RENI ET BAUARIE DUCIS) prezintă un scut temporar cu stema Bavariei (diamante) în primul și al patrulea câmp și stema de arme ale Palatinatului (leul care se ridică) în al doilea și al treilea câmp (DKS Nr ) „Danmarks Windis oc Godis koning palantz greue paa Rein oc hertugh i Bcyeren” (Ibid ) „Danmarcs Wendis oc Gotes palantzgreue paa Rein oc hertigh i Beyercn” (Ibid Nr ) Ibid N Acest lucru a fost reflectat în titlul lui Christopher Titlul de Conte Palatin al Rinului Nrsdshss a acordat titlul de Duce de Bavaria pentru că contele Palatinat se afla mai sus pe scara jeturilor imperiale, pentru că era membru al colegiului alegătorilor - alegătorii regelui (împăratului) roman Liccii / Vendes Varep & KLNM bd XIX S De pe vremea regelui Cristofor, imaginea colorată a acestei steme nu a mai fost păstrată ()dshiko sub următorul rege al Danemarcei, Christian of Oldenburg, stema slavilor era exact un dragon de aur într-un câmp albastru ('pe vremea lui Christian III ( ) aur Lnіoііоіі V L K bolnav Sigiliul lui Cristofor al Bavariei, cu care în secolul al XIV-lea s-a prezentat drept Ducele Christopher de Lolland, fiul regelui Valdemar Atterdag Într-adevăr, sigiliul acestui duce, păstrat în documente din și , înfățișează un dragon Tot pe piatra funerară a lui Cristofor, creată la scurt timp după moartea sa ( ), apare imaginea unui războinic într-o haină împodobită cu numeroși dragoni; aici se mai pune un scut cu dragon (culoare ill ) Insula Lolland este situată în apropierea pământului Vendian, iar cândva au existat așezări ale slavilor pe ea Posibil în secolul al XIV-lea Slavii au continuat să trăiască pe această insulă Și deși până atunci deja dragonul goy a fost înfățișat într-un câmp roșu Descrierea înmormântării lui Frederic al II-lea ( ) relatează „steagul vandalilor, a căror stemă este considerată de unii a fi un dragon” (VslInt Vandalirum, cuius insigne est, vt aliqui volunt, Draco) (Descriptio Pompae funebris) , habitae Rodtschildii, in exeqviis serenissimi ac potentissime Domini, Dn Friderici II Daniae, Norwegiae, Gothorum Vandalorumqve Regis, etc Vna cum Epitapijs nonnullis in obitum eiusdcm Lipsiae, , S ) L Holberg ( ) vorbește despre „un dragon ca blazon slav” (l)ragen, som det Slaviske vaaben) (Holberg L Op cit S ) , K În legenda acestui sigiliu, prințul danez este reprezentat ca Duce de Lolland: „S' ORISTOIORI DVCIS LALADIIi” (DKS N ) I(W l'cnger O "Kirkci lejscs alic vegne" Kbh S (Gyldendal og Politikens Danmarksliislorie / Rod O Olsen Bd ) au acceptat creștinismul, danezii și-au amintit fără îndoială că odată ce slavii (Vends) erau „pagam” și că regii Danemarcei, și mai ales Valdemar I, i-au condus la crucea lui Hristos în bisericile daneze, balaurul era simbolul mai mult decât sgwa De aici, după cum ați putea ghici, a apărut ideea de a nu folosi acest simbol ca stemă a ducelui insulei Lolland, ci câți foști slavi păgâni locuiau acolo Însăși locația simbolului slavilor în scuturile în patru părți ale regelui Cristofor sugerează că această emblemă simboliza tocmai slavii păgâni I s-a atribuit ultimul câmp și, prin urmare, cel mai puțin onorabil, în timp ce crucea - un semn al triumfului creștinismului asupra păgânilor - a fost înfățișată pe scuturile regelui Cristofor fie în centrul compoziției, fie în primul câmp Tradiția înfățișării emblemei slavilor în ultimul și chiar la poalele scutului armorial cu multe părți, pentru a sublinia, probabil, calea semnificației sale simbolice păgâne, a fost păstrată și sub regii din Oldenburg casa În schimb, atunci când emblema crucii a fost inclusă într-un scut separat, de exemplu, pe sigiliile regilor Hans ( ) și Frederic I ( ), atunci acest scut se ridica de obicei deasupra tuturor scuturilor care conțin alte embleme regale După ducele Christopher de Lolland, nimeni din Danemarca nu a purtat un scut cu un dragon, ceea ce a făcut posibilă utilizarea acestei steme ca stemă nu a lui Lolland, ci a slavilor Se poate însă ghici că nu doar dorința de a ilustra al doilea nume al titlului regal danez prin stema a fost cea care l-a condus pe regele Christopher Ar putea exista și motive de politică externă pentru acest lucru Deși până în secolul al XV-lea regii Danemarcei și-au pierdut dominația asupra pământurilor slavilor baltici, care deveniseră deja pământuri germane, acest teritoriu păstrând încă numele „Sklavia” (Slavia), sau „țara Vendian”, iar în spatele locuitorilor săi - numele „Vendi” ” Prinții și orașele germane din Hansa dominau în sânge sau conștiința de sine, alături de care regii Danemarcei în secolele XIV-XV erau adesea în termeni ostili Prin urmare, nu poate fi exclus faptul că prezența emblemei slavilor (Vendov) în stema compusă a regelui Cristofor a exprimat nu numai interesul pentru stemele Această nouă emblemă a regelui Danemarcei ar putea, de asemenea, să ilustreze sentimentele sale politice față de Lübeck și alte orașe wendeze, față de care a fost dușman în cea mai mare parte a domniei sale Vrăjmășia a apărut pe baza dorinței regelui Christopher de a limita importanța comercială a orașelor vendiene din Marea Baltică Mai mult, potrivit Cronicii Lübeck, el intenționa să „umilească și să distrugă orașele” Dovezi indirecte ale motivului de politică externă pentru purtarea stemei slavilor de către regele Cristofor se găsesc în absența emblemei goților din stema sa compusă Într-adevăr, la scurt timp după urcarea pe tronul danez, Christopher a fost proclamat și rege al Suediei, ||n('m : ('hristensen A E Kahnanmioncn og nordisk politik - Kbh , S / HH; ('hristcnxcH W Unionskongerne og llanseslinlcrne Kb , Kb ) Forspіsp G N lupta pentru dominația Mării Baltice în secolele XV și XVI (I ІС> , (' S'І'YO care JAN ІІYA ІKISІ» OO І|LS'GII „GO'GOІі” („i'top”) Este imposibil, ІІІro'ІSM, ІІSKLІO să vorbească şi să plece, că prin intermediul stemei lui Wenden * Regele Christopher Illiostrii şi-a cutreierat statutul de rege şi asupra acelor Wendi care, folosind privilegiile primite de la regii danezi, şi în în special de la Christopher însuși, a desfășurat comerț în Danemarca Oricum ar fi, conform stemei Wends din vremea lui Christopher , cu siguranță a fost prezentă printre stemele regilor Danemarcei până în , ilustrând numele „Wends” care a rămas în limba daneză titlu regal până în același an Și dacă chiar și sub cei mai apropiați succesori ai lui Cristofor pe tronul danez (secolele XV-XVI) acest titlu și stemă puteau simboliza pretenția regilor danezi de a domina Wendlandul german, atunci mai târziu au fost păstrate doar ca simboluri tradiţionale ale regilor Danemarcei În , Christopher a început și el să se prezinte cu titlurile de regi ai Suediei și Norvegiei * Mai mult, a început să poarte titlul de rege al Norvegiei chiar înainte de a urca pe tronul Norvegiei ( ), ceea ce a relevat o revendicare a acestui regat Atât în Suedia, cât și în Norvegia, Christopher a fost încoronat la scurt timp după ce a fost proclamat rege Dar în Danemarca acest rit a fost săvârșit mai târziu, și anume în prima zi a anului ; mai mult, Christopher a fost încoronat rege ca arhi-rege danez (archirex) n\ Acest titlu, care, însă, nu a fost folosit mai târziu, a subliniat probabil poziția dominantă a Danemarcei în unirea a trei regate Odată cu adoptarea titlurilor de regi ai Suediei și Norvegiei, Christopher, conform obiceiului de atunci, trebuia să poarte stemele acestor regate Cu toate acestea, din - nu există dovezi în acest sens Și doar pe sigiliul lui Christopher, care a fost folosit în , se găsesc emblemele regatului suedez și norvegian Pe acest sigiliu sunt închise într-un scut mic, respectiv în al doilea și al treilea câmp, ca în stema compozită a lui Eric Pomeranian de pe stindardul său; simbolul Danemarcei este plasat în primul câmp, emblema slavilor (Vendov) este plasată în al patrulea; pe scutul mare, care este împărțit în patru câmpuri printr-o cruce, sunt înfățișate stemele Palatinatului (câmpurile și ) și Bavaria (câmpurile și ) (ill ) După moartea regelui aliat Christopher al Bavariei (ianuarie ), a început o altă perioadă de interreg în regatele scandinave Suedezii au fost primii care au depășit-o, după ce l-au ales pe iunie pe nobilul suedez Karl Knutsson din familia Bunde - Carol al VIII-lea ( - , - , - ) ca rege Au fost urmați de danezi, care, la sfatul ducelui Adolf de Schleswig (și contele de Holstein), l-au proclamat rege al Danemarcei ( septembrie ) nepotul său din partea surorii sale, contele Christian de Oldenburg și Delmenhorst După urcarea pe tronul danez, Christian I ( - ) s-a prezentat drept „danezi (Danemarca), slavi (Vendov) și rege Ready, conte de Olden- În document: „Dacie Suecie Noruegie Sclauorum Gotorum que rex comespalatinus Reni et dux Banane”; tipărit: „S GILLUM MAIESTAT S CRISTOFORI D|EI| G|RAC A| DACIE SCLAUORU|M| GOTORUM Q|UE| REGIS COMITIS PALATINI RENI ET DUCIS BAUARIE” (DKS N ) 'llvrby K , Vcnt>e M Tidcn I K F rs(c halvbind: - Kbh I S S (Danmarks hislorie Bd ) DCS N K bolnav Sigiliul lui Cristofor al Bavariei, bolnav Sigiliul lui Christian I, burg şi Delmenhorst” Acest titlu compozit ilustra un scut cu mai multe steme: Danemarca, Oldenburg (și Delmenhorst) , Gogov * * și Vendov, care se găsește pe primul sigiliu regal al Christian ik (ill ) Trebuie remarcat faptul că prima stemă compusă a regelui Christian reflecta tradiția moștenită de la Eric de Pomerania și Christopher de Bavaria, conform căreia emblema familiei regilor era plasată în scutul principal În acest caz, era stema comitatului Oldenburg și Delmenhorst, și anume două bârne roșii într-un câmp auriu ; în plus, emblema tribală a suveranului, ca în emblemele lui Cristofor al Bavariei, a primit un loc mai onorabil decât emblemele slavilor și ale lui Gog În același timp, observăm că emblema goților a ocupat al treilea câmp, în timp ce stema slavilor - a patra, în ciuda faptului că în titlul regal ei „(la vin” au precedat întotdeauna numele „Gotov” ” împrejurarea că balaurul slav a fost perceput ca un simbol păgân Ordinea în care „primatul” în raport cu emblema wendilor (slavilor) a fost dat emblemei goților, a fost reținută și în hainele lui armele succesorilor lui Christian Oldenburg pe tronul danez „Danorum Sclauorum Gotorum quc rex, comes de Oldenborgh et Delmenhorst'' (DKS N ) Două grinzi perpendiculare Delmenhorst, care era în uniune cu Oldenburg, nu avea încă o stemă separată la acea vreme Leu care umblă peste nouă inimi Despre el, vezi mai jos ||la DKS N În timpul înmormântării lui Frederic al II-lea ( ), „un steag cu stema lui Oldenburg, care are două grinzi roșii într-o pungă de aur” a fost afișat Citro Jluvo) (Descriptio Pompae l'unebris S ) Jl Holberi ( ) mai descrie stema ca „două grinzi roșii într-un câmp de aur” (Det Oblenborț»iske vuubcn er de rtfdc bielker mii et ipiidt jeli) (Holherg L Op cit S ) ('Încă de la începutul domniei sale, regele Christian, cu sprijinul nobililor danezi, a dezumflat dorința de a restabili unirea regatelor păcătoase conduse de regele Danemarcei ' La început, a decis să urce pe tron a Norvegiei I Aceeași dorință a fost descoperită de regele Suediei În consecință, Carol al VIII-lea și Christian și-au făcut curând susținătorii norvegieni să-și atingă scopul dorit: fiecare dintre ei a fost proclamat rege al Norvegiei ( ) În astfel de circumstanțe, s-a produs o schimbare în componența titlurilor de Rege Creștin și Goți, Conte de Oldenburg și Delmenhorst” În curând a fost realizat noul său sigiliu, care înfățișa deja stema Norvegiei (fig ) cu „demnitatea sa”, a luat al doilea, după emblema Danemarcei, câmpul scutului în patru părți În același timp, emblema Oldenburgului, care se afla anterior în acest loc, a fost închisă într-un mic scut , care era înfățișată în centrul scutului principal, deasupra crucii În războiul care a urmat, regele Carol a fost învins, drept urmare, conform acordului danez-suedez încheiat la mai la Halmstad, a fost nevoit să renunțe la titlul de rege al Norvegiei Dar, rămânând rege al Suediei, a purtat nu numai stema suedeză, ci și cea norvegiană Prin aceasta, regele Carol, fără îndoială, a arătat clar că nici după renunțarea legală la coroana Norvegiei, nu a încetat să viseze la întoarcerea ei Regele Christian a visat însă și la coroana suedeză Numele „Gotha” din titlul său compus deja sugera că el ar putea revendica puterea în Regatul Suediei, sau cel puțin în partea de sud a acestuia - Gothia sau Yotaland Probabil, pentru a exprima și mai vizibil această stare de spirit, chiar la începutul domniei sale, Christian I a ordonat ca al treilea nume al titlului său regal danez să fie ilustrat cu o emblemă separată Poate că această idee i-a venit lui Christian sub impresia veștii că rivalul său politic, regele Karl, a început să poarte două steme , care ilustrau titlul dublu al suveranului suedez: „Rege al Sveevilor (suedezii) și al goților ( Yotov)” Ca simbol al „Sveev” și în general al Suediei, a purtat emblema Vezi: Enemark R Kriseâr - : En epoke i nordisk unionshistorie Kbh , „Danmareks Norgis Wendis oc Gotis koning, greffue i Oldenburgh oc Delmenhorst” (DKS N ); „Cristiernus Dei gracia Dacie, Norwegie, Sclauorum Gotorumque rex, comes de Oldenborgh et Delmenhorst” (Missiver fra Kongeme Christiem Ls og Hans s Tid / Udg af W Christensen Kbh , Bd , hft N - ) („Cel mai vechi document în care supraviețuiește acest sigiliu este datat ianuarie (Ibid N ) Plcetwood // Svenska medeltida kungasigill D II Smochin Hflrby K , Ven^e M Op cit S - Pe lângă stemele compozite descrise pe sigiliile din și , emblema goților se găsește pe sigiliul lui Christian, „Danemarca, Norvegia, slavii și goții regelui, contele de Oldenburg și Delmenhorst” păstrat cu două documente datate și (DKS Nr ) Aici emblema goților, împreună cu simbolul Wendilor, este închisă într-unul dintre cele cinci scuturi; celelalte patru scuturi conțin emblemele Danemarcei, Norvegiei, Oldenburgului și crucea steagului danez Sigiliul Zga, fără îndoială, a fost făcut chiar înainte de , când Christian și-a asumat titlul de rege suedez (vezi mai jos), cu care este desemnat, printre altele, în documentele menționate din și GІeeІpіniI I Svenska medeltida kungasigill I) II Smochin bolnav Sigiliul lui Christian I, Ill Sigiliul lui Christian I, i mu cu trei coroane, simbolul „goților” a fost declarat stema folkungilor, care sub Eric de Pomeranian a fost considerată „vechea stemă a Suediei” zonele reginei suedeze Hwa Folosirea unei embleme speciale de către regele Carol ca simbol al „goților” l-ar fi putut determina pe regele Christian, la rândul său, să răspundă adoptând ca simbol același concept de compoziție specială, dar diferită a semnelor, emo lema Cu această emblemă, regele Danemarcei și-a putut exprima dezacordul față de caracterul emblemei goților purtată de regele Suediei și, astfel, să mărturisească simbolic atitudinea sa față de drepturile lui Karl Knutsson la coroana suedeză și, în același timp, timpul a clarificat planurile lui personale pentru această coroană În astfel de circumstanțe ale vieții internaționale în Europa de Nord, se vede motivul pentru care regele Christian, deja la începutul domniei sale în Danemarca (sfârșitul anului sau începutul lui ), a început să poarte nu numai stema Danemarcei și a slavilor , dar și stema goților În schimbarea acestor circumstanțe, probabil că ar trebui să se caute motivul dispariției emblemei goților din stema compusă a regelui Creștin Când în cele din urmă a reușit alegerea sa ca rege al Suediei în , noul său sigiliu, realizat în același an, arăta o stemă compusă cu emblema suedeză cu trei coroane (fig ); și, dimpotrivă, nu era nici o imagine a stemei goților pe ea Excluderea acesteia din urmă, după cum s-ar putea ghici, s-a datorat îndeplinirii sarcinii care i-a fost stabilită în perioada pretențiilor regelui Danemarcei la coroana suedeză În noua stemă compusă s-a păstrat numărul de embleme, cu diferența însă că emblema Suediei a înlocuit emblema Norvegiei din al doilea trimestru al marelui іtsy, care s-a mutat acum în al treilea trimestru, în locul emblemei îndepărtate a goților Localizarea emblemelor Danemarcei, Suediei, Norvegiei DKS N iar slavii corespundeau ordinului de calcul al regatelor imsi lih în viclenia regelui creștin După urcarea pe tronul Suediei, el s-a prezentat drept „J ța i i, Suedia, I al Norvegiei, Wends ((lavyap) și I oto rege, Contele de Oldenburg și Delmenhorst” ™ S-a păstrat și o imagine colorată a stemei compozite din Gândul a fost de acord, însă, că ar fi mai corect să o atribuim perioadei dintre și , și anume, timpului în care a fost folosit sigiliul cu această stemă glorioasă În plus, până în , regele Christian nu s-a prezentat cu stema Suediei Noua unire a celor trei regate scandinave sub stăpânirea unui singur rege a durat până în , când suedezii, nemulțumiți de politica dusă de Christian I în regatul lor, l-au declarat pe regele Danemarcei lipsit de tronul Suediei și l-au proclamat din nou pe Carol al VIII-lea rege Dar Christian nu a vrut să renunțe la coroana suedeză și până la sfârșitul zilelor sale, prin diplomație și forță armată, s-a străduit, deși în zadar, să recâștige puterea asupra Suediei Și în tot acest timp, oriunde s-a aflat regele Christian - în Danemarca sau în alte țări, la curtea împăratului german sau a papei ( ) - pe sigilii și în documente i s-a prezentat titlul de „rege al Suediei” și în stema sa compusă înfățișa emblema acestui regat Cu asemenea semne simbolice, Christian I, în fața tuturor conducătorilor laici și spirituali ai Europei, a vrut fără îndoială să se prezinte drept suveranul legitim al Suediei Și în asta a reușit Împăratul, papa și mulți suverani europeni i-au recunoscut drepturile la coroana suedeză și la purtarea stemei Suediei Acest lucru, în special, este dovedit de o frescă din spitalul roman al Duhului Sfânt (San Spirito) (ill ) Înfățișează audiența regelui Christian cu Papa Sixtus al IV-lea Papa, așezat pe tron, îi dă în genunchi regelui Danemarcei Trandafirul de Aur - insigna de onoare a Curiei papale Urmații lui Christian sunt prezenți la ceremonie, iar unul dintre ei, probabil un herald regal, ține în mână scutul suveranului său, care, printre alte embleme, înfățișează și stema Suediei Alături de emblemele care ilustrau titlul de rege al Danemarcei, în prima stemă compozită a lui Christian I, pusă pe sigiliul său, se găsește o emblemă, care în culoare era două grinzi roșii orizontale într-un câmp de aur Ea a ilustrat titlul de conte de Oldenburg și Delmenhorst, pe care Christian îl purta ca reprezentant al familiei conducătorilor comitatelor Oldenburg și Delmenhorst Întrucât, după urcarea pe tronul danez, a renunțat la drepturile asupra acestor județe în favoarea fratelui său mai mic, titlul și stema dată au început să simbolizeze originea familiei sale și, în împrejurări favorabile, și anume, dacă dinastia domnitorilor din Oldenburg și Delmenhor- |?to "Danmareks Swerigis Norgis Wendes oc Gotcs koning, greue i Oldenburgh oc Delmenhorsl" (Ibid N ); "Dacic, Swecie, Norwegie, Sclavorum Gollorumque rcx, comes in Oldenborgh el Delmenhorsl" (Missiver Bd I lift I N - ) Svane E Del danske Rigsvaben og Kongevahen S mare bolnav Creștin I la o recepție cu spitalul roman Pan Sixtus IV (frescă, - o sută, drepturile sale asupra moștenirii lor Cu o astfel de semnificație, aceste titluri și joc gsro au ajuns la descendenții regelui creștin În decembrie Adolf I (VIII), Ducele de Schleswig și Contele Gosh a murit Stein și Sturmarn El nu a lăsat urmași, drept urmare a apărut întrebarea despre moștenitorul său Cel mai apropiat prin sânge și drept de moștenire a fost regele Danemarcei, Suediei și Norvegiei, Christian I, fiul surorii lui Adolf El a fost cel care, în , a fost ales de nobilii din Schleswig și Holstein, succesorul lor, duce și conte Adevărat, alegerea creștinului a avut loc pe o bază certă? condiții: în viitor, noile sale principate vor rămâne mereu în urechi ca o singură posesie, care în raport cu Danemarca își va păstra independența politică Aceasta conditie reflecta pozitia actuala a contilor de Holstein ca duci in Schleswig ( X I-IS ) regate ale Danemarcei Totuși, ca și în decretul din , într-o scrisoare din , ducatul de Schleswig mai avea statutul de garanție al coroanei daneze, în timp ce Holstein și Sturmarn și, la rândul lor, din secolul al XII-lea care erau într-o unire indisolubilă, au rămas lenocul Sfântului Imperiu Roman y I Dar totuși, cel puțin din iunie , regele Christian a început să folosească un sigiliu cu o nouă stemă compusă (fig ) O reprezentare colorată a acestei steme, datată în anii , este prezentată în picturile murale ale capelelor '°// / >ѵЛ' VcwM op cit S IKO |*) DCS N Sfinții Trei Regi ai Catedralei Roskill ' * (col ill ) Până în I K -M, există și o compoziție de altar cu o imagine colorată a aceleiași steme de la biserica Turö (Tig ) (lângă Svendborg), păstrată acum la Muzeul Național al Danemarcei (Copenhaga) Emblemele incluse în noua stemă compusă a regelui danez ilustrau titlurile lui Christian: Duce de Schleswig și Conte de Holstein și Sturmarn Christian I era astfel prezentat acum drept „Danemarca, Suedia, Norvegia, rege Wends (slavi) și goți, Duce de Schleswig, Conte de Holstein, Stormarn, Oldenburg și Delmenhorst” Următorul- Pll Sigiliul lui Christian cu succes, chiar înainte de proclamarea sa Duce de Schleswig și Conte de Holstein și Stormarn, Regele Danemarcei a decis să-și facă pretențiile principatelor afișând simbolurile acestora: titluri și steme Este remarcabil că ambele embleme noi din stema compozită a regilor Danemarcei au devenit de atunci obișnuit să fie reprezentate una lângă alta, adesea într-un scut de mijloc suprapus peste un scut mare cu armele regatelor Aceasta a subliniat că Schleswig, Holstein și Sturmarn sunt o singură posesie Sub Christian I, doar stemele Schleswig și Holstein au fost incluse în scutul din mijloc ei dispuse în aceeași ordine ca și în scutul în patru părți al foștilor domnitori din Schleswig și Holstein: în primul și al patrulea câmp, emblema ducatului, în al doilea și al treilea, emblema comitatului Prin urmare, Christian a moștenit această compoziție armorial de la unchiul său Adolf, care, după cum ați putea ghici, a mărturisit dorința lui de a revendica Schleswig și Holstein prin iconografia emblemelor Aceeași compoziție în patru părți a stemelor Schleswig și Holstein se găsește într-o altă stemă compozită a regelui Christian, prezentată pe sigiliul său, folosită din Aici această compoziție ocupă al patrulea câmp, în locul emblemei lipsă a lui slavii (ill ) În , Sfântul Împărat Roman Frederic al III-lea, dorind să-l atragă pe regele Danemarcei, Christian, către aliații săi, i-a acordat dreptul de a deține Dithmarschen, o zonă cu populație frizonă situată în apropierea Mării Nordului, la sud-vest de Schleswig și la nord-vest de Holstein În același scop, în , împăratul Frederic a ridicat Holstein și Stormarn la statutul de ducate și le-a unit într-o singură stăpânire cu Svanc E Det danske Rigsvâben og Kongevăben S " Ibid S Fig „Danmarcks Swerigis Norgis Weiidis oc Gotes koning, hertugh i Sleswiigh, grcHue i Holsten Slormarn Oldenborgh oc Dclineiihorsl” (DKS N ); „Dacic Suecie Noruegie, Slauorum (ioloruiK|iie rex, dux Slcsuiccnsis coincs llolsacic, Slormarie, in Oldenborgh el Delmcnhorsl'' (Missiver Bd I hfl I N ) DCS N bolnav Iconografia lui Nechan Christian I, - și emblema lui Dithmarschen, care, zona Dithmarschen, care a devenit și ducat Ca urmare a premiilor ierarhice acordate acestora, au avut loc schimbări în titlurile de Rege Creștin De acum înainte, a început să se prezinte drept „Da pii, Suedia, Norvegia, slavi și goții, rege, duce de Schleswig, precum și Holstein, Stormarn și Dithmarschen, duce, conte de Oldenburg și Delmenhorst” Noul statut al lui Sturmarn a fost motivul pentru care a fost creată o emblemă separată pentru acest ducat (în - ) - o lebădă albă cu o coroană de aur în jurul gâtului într-un câmp roșu Nu a fost reprezentată în stema compusă a regelui Christian, ci a fost purtată de fiul și moștenitorul său Hans ( - ), după cum demonstrează primul său sigiliu (ill ) Nu se găsește printre stemele lui Christian, totuși, atunci nu a fost încă creat În timpul vieții lui Christian I, regele Hans (Ioan) a fost proclamat moștenitor al tatălui său în Norvegia ( ), precum și în Schleswig-Golypteip ( ) În , i-au fost recunoscute din nou drepturile asupra coroanei norvegiene, iar pe lângă cele suedeze și daneze, ceea ce a determinat viitoarea sarcină de politică externă pe care Hans trebuia să o rezolve: reînvierea uniunii Danemarcei, Suediei și Norvegiei sub suveranul conducerea regelui În același an, cele mai vechi știri despre prima nonchati a lui Hans datează Își înfățișează scutul cu stemele Schleswig, Holstein, Stormarn și Oldenburg și toate titlurile sale sunt inscripționate: Delmenhorst” În documentele în sine ( - ), în care se găsește primul sigiliu al lui Hans, el este prezentat ca „ales prin harul lui Dumnezeu în regatul Danemarcei, adevăratul moștenitor al Norvegiei, Ducele de Leswig și Holstein, Sturmarn și Dithmarschen, Duce, Conte de Oldenburg și * * * * * * * * „Dacie, Suecie, Norucgic, Slauorum Gotorumque rex, dux Slessuiccnsis ac llolsacic Slornianr ci Dilmarcie dux, in Oldenborgh et Delmenhorst comes” (Missiver Bd I, hlt I N ) (handjean PR Det danske Rigsvâben S li descrierea înmormântării lui Frederic al II-lea spune că unul dintre bannerele descrise mai sus Sturmarna, „care este o lebădă albă cu un colier de aur într-un vagaș roșu”* (Vexillum cum insi^ni Stormariensi, quod est Cy^nus candidus cum aureo monili in rubro campo) (Dcscriplo Pompae liinebris S ) L Holberg îl descrie drept „Sturmarn (” siiii o lebădă cu o coroană în jurul gâtului într-un câmp roșu” (det Stormariiske en hvid Svane med en ktone om halsten udi et rtfdt feldt) (Holberț > L Op cil S І ) DCS N “S IOIIANIS Di:i (iRA AD RBGNU DA I SWI-C NORWh H H'TI RKGIS DUC SLI'SWK IN ('OITIS IIOLSATIS SIORMARi: OLDI'NBOR CH DI-MI'I IORST” (Ibid ) Dspmephorst” sau „Iіzhneіі prin grație și k>|k іi în regina Danemarcei și Suediei, moștenitoare în I Norvegia, duce III nu pip și duce de Holstein, (gurmaria și Dithmarschen, conte de Oldenburg și Delmenhorst" ' Astfel, deși încă avea o statuie a unui moștenitor, /Haye purta titluri prin care a fost prezentat ca moștenitor al tatălui său Când Ugomon a folosit un sigiliu cu steme zdrăngănitoare (Schleswig, Holstein și Oldenburg), care au fost reprezentate în stema compusă a regelui Christian, și o nouă stemă (Sturmarn) Aceste steme simbolizează principatele în care Christian era fie un conducător ereditar (Schleswig, Holstein și (Gurmarn), fie un posibil moștenitor (Oldenburg) Pe această bază, aceste steme sub regele Christian au devenit stema familiei sale, ceea ce a dus la prezența lor pe sigiliul fiului său și probabil succesor În , descendenților regelui Christian li s-a atribuit și dreptul de a moșteni coroana norvegiană, care era exprimat în titlul de „moștenitor în Norvegia” Hans , după cum vom vedea mai jos, va fi instalat în curând I Іo, în ciuda statutului său de moștenitor, după moartea regelui Christian în mai , Hans nu a fost imediat recunoscut nu numai ca rege, ci și ca duce de Schleswig-Holstein (Stormarn și Dithmarschen) Abia în , și simultan cu fratele său tânăr Frederick (Friedrich) ( - ), a fost proclamat duce ereditar conducător de Schleswig și Holstein Astfel, dreptul ereditar de a purta titlurile și stemele acestor ducate a fost în sfârșit asigurat fiilor regelui Creștin și descendenților acestora În Danemarca și Norvegia, Hans a primit recunoașterea ca rege legitim abia după ce februarie a pecetluit cu primul său sigiliu condițiile pentru alegerea sa pe tronurile daneze și norvegiene Aceste circumstanțe ale biografiei politice a lui Hans ar trebui să explice faptul că încă de la începutul anului el a folosit un sigiliu pe care nu existau embleme ale Danemarcei, Suediei și Norvegiei După cum ați putea ghici, purtarea lor de către Hans în perioada în care a căutat să se recunoască ca rege, ar fi putut provoca proteste din partea nobililor celor trei regate, care erau de fapt alegătorii noului rege Având statutul de rege legitim al Danemarcei și Norvegiei, care a fost exprimat în noul său titlu de „Rege al Danemarcei, Norvegiei, Wends și Goților”, din Hans a început să folosească un sigiliu cu o stemă compusă a lui Christian I din , în care triplul titlu al regelui danez („Danemarca, Wends și Goths”) ilustra doar două embleme: Danemarca și Wends (ill ) Absența celui de-al treilea simbol - stema goților, se explică prin același motiv pentru care regele Christian I a încetat să mai poarte această stemă Hans, ca și înainte tatăl său, pe „Hans, met gudz nade vdvald till Danmarks rige, rett arwingh till Norrighe, hertugh i Slcsuigh oc Holsten Stormam oc Ditmarchcn herrtugh, i Oldenborgh oc Delmenhorst grewe” (Ibid ) “Hans, met gutz nadhc wdwald til Danmarcks oc Swcrigis riige, arff wingh til Norige, hartiigh i Sleswigh oc hartigh i llolslcn Stormaren oc Dylhmarsken, greiiue i Oldenborgh oc Delmenhorst" (Ibid N ) ' (hiecegchen HV Slcsvig og llolslcn lor X Kbh , S DCS N Yu Nzoora pi a comandat noi sigilii stemă compozită cu emblema Suediei (trei coroane) Ea i-a ilustrat gigul său „Rege al Suediei”, pe care obiaru trăiește într-un titlu compus în același sigiliu, și „Regele ales al Suediei”, alături de care Hans a apărut în documente înainte de urcarea la tronul Suediei Cu aceste titluri, Hans și-a exprimat pretenția față de întregul regat „sve-sv și goți” și coroana sa Pune-o pe cap, însă, a putut abia în , după care documentele au devenit bolnav Sigiliul regelui Hans; X - și se prezintă cu un nou titlu, care fusese înscris pe sigiliul său din chiar mai devreme; aici Hans este numit, printre altele, „regele Suediei” Adevărat, nu trebuia să fie regele domnitor al Suediei pentru mult timp Deja în , suedezii l-au lipsit de tron, iar unirea reînviată a celor trei regate s-a prăbușit din nou Dar ideea acestei uniuni a continuat să trăiască, în primul rând, printre aristocrația daneză și norvegiană, iar campionul ei hotărât a fost regele Hans, care până la moartea sa a purtat titlul și stema „Regelui Suediei” și a căutat prin toate mijloacele să se reafirme pe tronul suedez Din , regele Hans a folosit și un sigiliu *, pe care era prezentată stema compusă a tatălui său din În această stemă, după cum ne amintim, primele trei câmpuri ale scutului principal erau rezervate emblemelor Danemarcei, respectiv Suedia bolnav Regele Nobel X; țiune și Norvegia, iar al patrulea domeniu - compoziții din stemele Schleswig și Holstein; emblema din Oldenburg era închisă în scut Regele Hans și-a încheiat domnia cu o nouă stemă compusă Diferența dintre această stemă, prezentată pentru prima dată pe o monedă (nobcl) din I (ill ), și stema din era prezența unei embleme ('gur) „SECRETU IOHANNIS DACIE SWECIE NORWEGIE SCLAUORUM GOITORUQVE REGIS DUCIS SLESWICEN AC HOLSACIE STORMARIE ET DITMARCIE DUCIS ('OMITIS IN OLDENBORGH ET DELMENHORST" (Ibid ) „Danmarcks Norgis Wendis oc Golhers koning, vdwald koning (il Swerige, hering i Slcswig oc i llolslen Slormarn oc Dilmerchen hering, grcITnc i Oldenborg oc Dclmenhorst” (Ibid ) l / DKS N XX I K Schoii // // Beskriveslc al danske og norske Monlei I IIX IX og danske Monter X Kbh Tavle I ( ) bolnav Sigiliul regelui Hans, myrna, pe care Hans a purtat-o în - Revenirea la utilizarea sa de către regele Danemarcei a fost probabil determinată de faptul că fratele său mai mic, ducele Frederik, din a folosit un sigiliu cu o stemă compozită, care includea simbolul Sturmarn Ambii frați au condus împreună regiunile Schleswig-Holstein, inclusiv Sturmarn și, prin urmare, Hans a decis să urmeze exemplul fratelui său și a început să-și ilustreze titlul „Duce de Sturmarn” cu stema Ducatului de Sturmarn Emblema lui Sturmarn este prezentă și pe sigiliul lui Hans, care a fost folosit în (fig ) Aici stemele sunt prezentate în zece scuturi În același timp, în două scuturi situate unul deasupra celuilalt, semnele emblemei goților sunt înfățișate separat: în leul de sus, în partea inferioară - nouă inimi Ce a cauzat o astfel de împărțire a semnelor unei steme rămâne necunoscut DCS N , deci Ibid N „ vssgnym Dar el însuși este curios cu privire la neutilizarea lor, deși de scurtă durată, de către regele Hans Explicația acestui fapt se datorează probabil lui Iskan, în complicarea relațiilor lui Hans cu supușii săi suedezi În relația lor s-a deteriorat foarte mult, ceea ce a dus la privarea lui Hans de coroana suedeză în Majoritatea susținătorilor regelui Danemarcei se aflau în ținuturile sudice ale Suediei, din care, conform tradiției, regatul a fost compusă din „goți” În asemenea împrejurări, demonstrează simbolul acestui regat pe sigiliul suveranului, care se considera singurul purtător legitim al puterii supreme nu bolnav Sigiliul „Іі ійраііікн <> Rege” de către Christian II eu X i numai printre svei, dar și printre goți, a însemnat pretenția de a menține dominația cel puțin în „regatul gotic” În plus, simbolul lui Sturmarn se găsește printre emblemele stemei regale compozite, care este reprezentată pe stela funerară a lui Hans, situată în Catedrala Sf Knut în Odense, dar deja în al treilea câmp al valorii mijlocii, în locul celei de-a doua embleme a Holsteinului, care a fost aici mai devreme, în timp ce al patrulea câmp este din nou rezervat celei de-a doua embleme a Schleswig (ill ) Cu toate acestea, stela în sine, care, pe lângă Hans, îi înfățișează și pe regina sa Christina a Saxonia și pe fiul lor Franz, care a murit în copilărie, a fost realizată la începutul anilor , sub regele Christian al II-lea Prin urmare, nu se poate exclude ca stema regală prezentată pe ea să nu aparțină lui Hans, ci deja fiului său, Christian Într-adevăr, această stemă, așa cum se va arăta mai jos, este cunoscută doar din monumentele domniei lui Christian ( - ) Ca și tatăl său, Christian a fost un susținător puternic al unirii păcatelor regatelor scandinave cu un singur rege în frunte În timpul vieții regelui Hans, a fost în mod repetat proclamat moștenitor în Danemarca ( , /, ), Norvegia ( ) și Suedia ( , , și ), ceea ce a fost exprimat în titlul său compus „the adevărat rege ereditar în regatul Norvegiei, rege ales al Danemarcei și al Suediei” În timpul vieții tatălui său, a purtat și titlurile de familie de Duce de Schleswig, Holstein, Sturmarn și Conte Dithmarshgіy de Oldenburg și Delmenhorst Din până în , Christian a servit ca vicerege al regelui Hans în Norvegia Această perioadă include dovezi ale primelor sale sigilii Ele înfățișează stemele Norvegiei, Schleswig, Holstein, Stormarn și Oldenburg (fig ) Exact aceeași stemă compusă, cel puțin din , a fost purtată de unchiul lui Christian, Frederick (Frederick), care a împărțit puterea în ducatele Schleswig Holstein, Stormarn și Dithmarschen cu regele Hans Această stemă este “ret arii konnung till Noriges rigae, vduald konnung (dl Danmarck och Sucrigc hertug vti SIcsiiq Holstcn Slormarnn och i Ditmcrchcn, grcHiie i Oldcnborg och Delmenhorst” (Ibid Nr ) r Ucise A X Kbh X S I (DRII Bd III); DCS N M)' lei, de exemplu, la dealerul lui Frederick ? i *•' (ill ІОК) La început, Frederick a fost redescris drept „Iael ed și pentru Norvegia, Duce de Schleswig, Naked teip și (Gurmaria, Contele de Oldenburg și Delmenhorst” , iar mai târziu ca „Moștenitorul Reginei I a Norvegiei, Duce de Schleswig, Holstein, (Gurmaria and Dithmarschen , Count of Oldenburg and Delmenhorst" (tipărit r ) * * * IS Astfel, unchiul și nepotul purtau în același timp aceleași titluri și steme, ceea ce nu poate decât să indice că aceste titluri și steme în timpul domniei regelui Hans erau considerate generice printre copiii și nepotul regelui Christian I Prin urmare, de acum înainte, titlul „moștenitor Regatul Norvegiei” și stema norvegiană care o ilustrează au devenit proprietatea ereditară a descendenților primului rege danez din familia Oldenburg Și într-adevăr, în viitor, reprezentanții bărbați legitimi ai casa Oldenburg, care domnea în Danemarca, le folosea ca semne generice Moartea regelui Hans în februarie a deschis calea către tron pentru fiul său, Christian Dar, în ciuda tuturor drepturilor sale ereditare, el nu a dobândit imediat statutul de rege legitim, nu numai în Danemarca, ci și în Norvegia, precum și în ducate Abia acceptând în iulie condițiile în care urma să domnească, prezentate lui de către Consiliile de Stat daneză și norvegiană, a fost recunoscut ca rege al Danemarcei și Norvegiei Curând, supușii săi din ducate i-au jurat credință și, de asemenea, după ce Christian a promis că le va respecta drepturile În Schleswig și Holstein, ca și tatăl său, a fost de acum înainte co-împărat al ducelui Frederic I În toate aceste luni, și, de asemenea, pentru o perioadă de timp după urcarea pe tron, până în , Christian al II-lea a continuat să folosească sigilii cu prima sa stemă compusă Mai târziu, în , au fost înlocuite cu alte sigilii, care înfățișau scuturi cu toate stemele regelui Hans (ill ) Pe lângă stemele familiei, printre acestea se numărau și stemele Danemarcei, Suediei și Wends Dar faptul că noul rege, după alegerea sa, de ceva vreme nu a folosit sigilii cu stemele danezei, suedeze și vendianelor, nu dovedește încă că nu a purtat aceste steme din momentul aderării la tronul Există, de asemenea, dovezi directe că stema compozită, care este înfățișată pe sigiliile lui Christian, folosită din , a existat mai devreme: imaginea sa este prezentă pe pagina de titlu a primei ediții tipărite a Actelor danezilor a lui Saxo Grammaticus, care a ieșit din tipografia din Paris în prin eforturile scriitorului danez Christiern Pedersen sub titlul „Istoria regilor și a eroilor danezilor” (ill ) Faptul că încă înainte de Christian al II-lea a început să poarte o stemă compusă cu emblemele Danemarcei, Suediei și slavilor (Vendov), este evidențiat indirect de noile sale titluri, cu care a început să apară după ce s-a alăturat danezilor Hendi xen K Danmarks m nt udg Kbh , „crfgenahme to Norwcgcn, hertzog tho Schleswig Holstein vnd Stormarn, gralT zu Altcnburg vnd Delmenhorst” (DKS N ) Ibid N Ibid nr Danorum Regum heiouniqiie I (istoric P , ; Ucise A Op cit S bolnav Sigiliul lui Crispian II, Tronul Norvegiei și tronul: „Bun grațios Rege al Danemarcei, Norvegiei, Wends și Gogov, ales Rege al Suediei, Duce de Schleswig, Holstein, Stormarn și Dithmarschen, Conte de Oldenburg și Del Menhorst” „Regele ales al Suediei” și stema acestui regat sunt simboluri care trebuiau să mărturisească clar planurile de politică externă ale noului rege al Danemarcei și Norvegiei Mai mult, Christian al II-lea se considera deja regele Suediei, dovadă fiind titlul său de pe sigiliu, folosit încă din : „Rege al Suediei” Dar totuși, a trebuit să obțină recunoașterea suedezilor și să se căsătorească cu coroana suedeză Evenimentele ulterioare legate de implementarea acestor planuri sunt binecunoscute Creștin al II-lea, în cele din urmă, după o lungă luptă, rupând rezistența suedezilor cu o mână înarmată, a intrat învingător în Stockholm, a fost proclamat rege al Suediei și a încoronat regatul, după care a aranjat o „baie de sânge” pentru nobilii suedezi ( ) Din acel moment, Christian a fost prezentat în documente cu un nou titlu compus: „Rege al Danemarcei, Suediei, Norvegiei, Wends și Goților, Duce de Schleswig, Holstein, Sturmarn și Dithmarschen, Contele de Oldenburg și Delmenhorst” Subordonarea Suediei față de Christian II a însemnat restaurarea Uniunii Kalmar Iar noua unire a celor trei regate scandinave s-a realizat din nou sub conducerea regelui danez, condus de Danemarca Acest lucru s-a reflectat nu numai în titlul compus de Christian I, unde numele Danemarcei a continuat să ocupe în mod tradițional primul loc, ci și în crearea unei noi compoziții din stemele lui Christian Se găsește pe o monedă care datează de la începutul anilor Aici scutul cu emblema Danemarcei este prezentat înconjurat de scuturi cu emblemele Suediei, Norvegiei, Wends, Schleswig, Holstein, Stormarn, Oldenburg și cu crucea steagului danez După cum ați putea ghici, această compoziție a ilustrat ideea poziției dominante a Danemarcei în raport cu acele țări în care suveranul danez era rege și duce sau asupra cărora (Wendlapd și Oldenburg) visau să-și stabilească puterea Domnia lui Christian al II-lea în țările Europei de Nord nu a durat însă mult Curând a început o revoltă în Suedia sub conducerea suedezilor |SH „Christiern mei gudz nade Danmarckis Norges Wendis oc (ioltes koning, vdwald koning till Suerigc, hering vii Slesuig I lolslen Slormarn oc Dylmersken, grcITuc i ()ldcnbnrg oc Dclmcnliors " (I)KSl |S Ibid N "'"Schon ll ll Op cil Tavlc UA ( ); licndiu n To Op cil S U- ? Aiiiiiiioii V A nobili І'usіan;і Vase, și і нс pi și іссся depunerea de creștin și proclamarea conducătorului răzvrătiților de către regele Suediei ( ) Necazurile lui Christian al II-lea nu s-au terminat la fier vechi În același an, nobilii din Danemarca și ducatele s-au răzvrătit împotriva lui, nemulțumiți de „tirania” sa, în urma căreia a plecat în exil (aprilie ) Încercarea ulterioară a lui Christian de a recâștiga tronurile din Norvegia și Danemarca ( - ) s-a încheiat cu captivitatea și închisoarea sa (iulie ), în care a rămas până la moartea sa ( ) Toate aceste evenimente tragice din viața lui Christian nu au afectat însă compoziția emblemelor și titlurilor sale În exil în Țările de Jos și Germania ( - ), el s-a prezentat încă cu un titlu și o emblemă compusă a perioadei domniei sale, exprimându-și mentalitatea politică: se considera doar suveranul legitim din Danemarca, Norvegia și Suedia Acest lucru, în special, este dovedit de portretele lui Christian cu stemele și titlurile sale de pe gravura lui L Cranach cel Bătrân, datată a doua jumătate a anului (ill ) Și chiar în , când creștin, lânceind în închisoare, i s-a cerut să sigileze un document în care renunța la drepturile asupra regatelor scandinave, acest sigiliu , realizat cu această ocazie, înfățișa și imaginea vechii sale steme regale compuse Este adevărat, titlul care a însoțit această stemă îl reprezenta pe Christian doar ca fost suveran: „odinioară rege al Danemarcei, Suediei, Norvegiei, Duce de Schleswig și Holstein” Christian, astfel, a răsturnat ultima pagină a biografiei sale politice cu steme care exprimă simbolic ideea unirii țărilor din Europa de Nord, pentru implementarea căreia a plătit cu pierderea puterii suveranului și a libertății O altă stemă este atribuită lui Christian II, și anume cea înfățișată în casa lui Walter Zeller din orașul tirolez Innsbruck (c ) Această stemă compusă este formată dintr-un scut mare, împărțit printr-o cruce albă și roșie, cu emblemele Danemarcei în primul câmp, Suediei în al doilea, Norvegiei în al treilea și slavilor în al patrulea, precum și un scut care înconjoară simbolul Oldenburgului Cu toate acestea, conform sigiliilor, monedelor și altor monumente sale, Christian II nu a purtat niciodată o astfel de stemă compusă Dar această emblemă se găsește pe sigiliul lui Christian I, pe care l-a folosit în - Din aceasta se poate ghici că iconografia acestui sigiliu a servit drept sursă pentru stema în vopsea din casa lui W Zeller Chiar înainte ca Christian II să plece în exil, în martie , nobilii din Iutlanda, cei mai numeroși și mai puternici dintre nobilii danezi, au jurat credință în calitate de viitor rege al Danemarcei ducelui Friedrich (Frederick) I ( - ), unchiul lui Christian Curând, în aprilie, nobilii din Schleswig-Holstein l-au proclamat duce suveran Frederic s-a stabilit în cele din urmă pe tronul danez după ce a fost de acord cu termenii domniei sale ( august ), Ucise A Op cit S IG' DKS N s tsue!' -Tv()P' Tidlige heraldiske vidncsbyrd om europieisk bcvidsthed i det gande l'irol: Med siurligt hcnblik pâ vâbenerne lor Danmark, Norge og Sverige // Herald I'idsskr Nr S Dragonul din această stemă este reprezentat în mod eronat într-un câmp roșu și nu albastru Yu ІІрSD І, apariții ІMI la el Am fost judecat de Serviciul Fiscal de Stat al consiliului IIIIY M și am fost încoronat cu coroana daneză ( ) În Norvegia, însă, Frederik Pyl a fost recunoscut ca rege abia în august , în condițiile propuse de Consiliul de Stat al Norvegiei Dar, spre deosebire de Danemarca, în Norvegia, pe care Frederick nu a vizitat-o niciodată, nu a fost niciodată încoronat Înainte de a fi încoronat cu coroana daneză, alături de titlurile de familie, Frederic I a purtat titlul de „rege ales al Danemarcei” , iar după încoronare, triplul titlu al regilor danezi: „rege al Danemarcei, Wends și Goții” În perioada până în august , când bolnav Nobel Frederic I norvegienii i-au jurat credinta ca co- I lor rol, Frederick s-a prezentat cu titlul „adevărat moștenitor în Norvegia” După alegerea sa în regii norvegieni, Frederick și-a asumat titlul de „rege ales al Norvegiei” Acest titlu dar dovezi documentare, a purtat până la sfârșitul domniei sale, pentru că nu a fost încoronat cu coroana norvegiană Cu toate acestea, pe inscripția pe care Frederick a folosit-o din , el este reprezentat ca „Danemarca, Norvegia Regele vandalilor este gata” Probabil, Frederic I, chiar și fără a fi încoronat cu coroana Vezhian, se considera un rege cu drepturi depline al Norvegiei Când era „regele ales al Danemarcei și adevăratul moștenitor al Norvegiei”, Frederick a continuat să folosească sigilii, care înfățișau doar stema familiei sale - simbolurile Norvegiei, Schleswig, Holstein, Sturmarn și Oldenburg Frederick a folosit aceste sigilii și când se stabilise deja pe tronul danez Cu toate acestea, încă din , după cum o demonstrează iconografia primelor sale monede , regele Frederik a început să poarte stema Regatului Danemarcei Ulterior, conform iconografiei sigiliului său, care a fost folosită din , și a unora dintre monedele sale ,p, în stema sa compusă, alături de simbolul Danemarcei, exista și o emblemă ma Vendov (vandali), conform la un obicei consacrat, ilustrând al doilea nume al triplutului titlu de rege danez Emblemele Danemarcei și ale Wendilor sunt reprezentate și în armele compuse ale lui Frederic, care sunt înfățișate pe monede nedatate (fig ) Aliatul lui Frederic în lupta împotriva lui Christian II a fost Gustav Vasa, „Regele suedezilor și al yoților (goților)” Ambii au devenit regi în același an și în același timp „vdtuoldt koning tiill Danmarck, ret arffing tiill Norge, hertug i Slesuigh Holstcn Stormarn oc Ditmcrschcn, greffuc i Oldcnburg oc Delmenhorst” (DKS N ) „Danmarckis, Wendis ock Gottis konning, wduoldt konning tiil Norghe, hertug wti Slcssuig Holstenn Stormeren och Ditmcrsken, greffue wti Oldenborch och Delmenhorst” (DKS N ) „S|SIGILLUM| EREDERICI DACIE NORVEGIE GOTrOR|UM| VAND | ALORUM | REGIS” (Ibid NI ) Ibid NIO(> S rsdsrnka I IS O i ulterior, a început să fie folosit în stema regilor Danemarcei până în , când emblema Delmenhorst a fost exclusă din stema regală În ceea ce privește succesiunea așezării emblemelor din Oldsburg și Delmenhorst în câmpurile scutului, atunci, ca și în cazul locației> m (> lem de Holstein și Sturmarn, ideea a fost urmărită aici, pe baza înțelegerii de statutul diferit al ambelor județe Oldenburg în ierarhie ai fost tu ins Delmenhorst în consecință, emblemei primului județ i s-a atribuit un loc mai onorabil decât emblemei celui de-al doilea În același titlu succesiv, Oldenburg și Delmenhorst au fost, de asemenea, numărate în titlul regal cu titlul de creștin I Pe lângă prezența emblemei lui Delmenhorst în scut, compozitul gsr (al lui Frederic I, înfățișat pe guldenele sale din și nedatat, avea o serie de diferențe față de stema anterioară a regelui Aceste diferențe se găsesc atât în mijloc cât și în scutul principal Așadar, în scutul din mijloc, din nou, ca și în stema lui Krnstian II, al treilea câmp a fost dat emblemei lui Stormarn, iar emblema Wends a fost mutată la locul său în scutul principal, care, la rândul său, a eliberat al patrulea câmp al scutului principal pentru a doua emblemă a Danemarcei, iar joi, zeroul scutului principal, găsit apoi și într-una din stemele compuse ale fiului al lui Frederic I, regele Christian al III-lea, ulterior, după o lungă uitare, și-a găsit din nou un loc în stema reginei Margrethe a II-a (col ill cincizeci) domnitoare de acum (din ) Mai multe steme compozite sunt atribuite regelui Frederic I Cu toate acestea, imaginile lor datează din a doua jumătate a secolului al XVI-lea și, prin urmare purtarea lor de către regele Frederick este discutabilă Deci, piatra lui funerară și Catedrala orașului Schleswig, creată de piatră Coriolis Floris în , este decorată cu o stemă care, dacă emblema Delmenhorst nu ar lipsi din scutul său, conținând doar emblema orașului Oldenburg, ar putea fi identificată cu stema lui Frederic înfățișată pe guldenii lui IUI Op cit Tavle (b; (LA ( ) De asemenea, este îndoielnic faptul că Frederic I deține stema de pe o copie a portretului său pictat de Jakob Iinck (fig culoare ) în Castelul Frederickeborg Iar ideea nu este doar că portretul în sine datează doar din , adică în timpul domniei lui Christian Stema regală înfățișată aici conține emblemele Suediei (trei coroane), Islandei, Gotland și Gogs, care nu se găsesc în stemele de pe viață ale lui Frederic I Două dintre ele (Suedia și Goții), după cum vom vedea mai jos, au început să fie purtati din nou de Christian III Simbolurile Islandei și Gotlandului au fost introduse în stemele regelui Danemarcei doar de fiul lui Christian, Frederic al II-lea ( - ) Prin urmare, crearea unei steme compozite în portretul lui Frederic I ar trebui să fie datată nu mai devreme de domnia nepotului său Frederic al II-lea Puteți încerca să stabiliți un moment mai precis al scrierii acestei steme Astfel, se știe că abia în jurul anului a început să apară Frederic al II-lea cu armele Islandei, Gotlandului și, de asemenea, Dithmarschen, care însă nu se află în portretul lui Frederic I În consecință, stema compozită a regelui Danemarcei descrisă în acest portret poate fi datată nu mai devreme de Se pot determina și motivele pentru care lui Frederic I i s-a atribuit o stemă compozită, pe care nu a purtat-o niciodată Amintiți-vă că acesta a fost o perioadă de agravare a relațiilor danezo-suedeze, care a dus la un război între cele două state scandinave ( - ) Unul dintre motivele pentru începutul războiului a fost o dispută cu privire la stemele, inclusiv stema Suediei În timpul acestei dispute, partea daneză a argumentat dreptul lui Christian III și Frederic al II-lea de a purta emblema „trei coroane” ca stemă a familiei, printre altele, pe motiv că a fost purtată de foștii regi ai Danemarcei, deși , după cum ne amintim, o astfel de emblemă era absentă printre stemele lui Frederic I În astfel de circumstanțe, includerea a trei coroane în stema compusă a regelui de mult decedat Frederic I, probabil ar fi trebuit să servească drept dovadă că acestui rege al Danemarcei i s-a dăruit stema Suediei Alte steme pe care Frederic I nu le purta (goți, Gotland și Islanda) i-au fost atribuite, se pare, într-un scop politic: pentru a arăta că pământurile pe care aceste steme le simbolizau erau proprietatea coroanei daneze și posesiunea ereditară al regelui Frederic al II-lea În cele din urmă, a treia stemă compusă, a cărei apartenență a lui Frederic I este pusă la îndoială, însoțește portretul acestui rege pe arborele genealogic al fiului său, Christian III, înfățișat în Castelul Sønderborg (insula Als) (col ill ) în jurul anului , precum și pe arborele genealogic al reginei Sofia de Mecklenburg ( - ), soția regelui Frederic al II-lea, creat în Biserica I Jukøbing (Pr Falster) în , există emblema goților, care nu se află în stemele vieții lui Frederic I În plus, ultimei embleme, contrar tradiției care a fost întotdeauna respectată sub predecesorii și urmașii lui Frederic I, i se atribuie aici doar al patrulea domeniu, mai puțin onorabil în comparație cu emblema Wendilor, apărând în al treilea câmp În plus, în absența unui al treilea scut în această stemă, emblema Oldenburgului a fost închisă în al doilea scut din patru părți, acum inimă; i s-a atribuit al patrulea câmp aici și în primele trei Vezi mai jos (handjean R P Dcl dansk Rigsvaaben S (Thurmarna Relațiile ostile cu familia conte de Oldenburg de la regele Frederic au fost moștenite de fiul său, Christian III, care după moartea tatălui său (aprilie ) a devenit duce de Schlepni Holstein și a revendicat la tronul danez În lupta sa pentru Danemarca cu susținătorii Kristianei a II-a, care a dus la un război civil - „contele” ( - ), a avut nevoie de sprijinul și recunoașterea caselor princiare germane, inclusiv a rudelor din Oldenburg Unul dintre ei, contele Christopher, era adversarul său hotărât Dar un altul, contele conducător de Oldenburg și Delmenhorst Anton ( - ), fratele mai mare al lui Cristofor, a încheiat în primăvara anului un acord de alianță cu ducele Christian al III-lea, potrivit căruia, printre altele, ducele a recunoscut pentru socoteşte dreptul său de a deţine Oldenburg şi Delmenhorst În această din urmă împrejurare, ar trebui să vedem probabil motivul pentru care Christian III nu s-a prezentat cu stema lui Delmenhorst nici în perioada luptei pentru coroana daneză, nici în primul deceniu al domniei sale ( - ) Astfel, după cum s-ar putea ghici, i-a spus clar contelui Anton că, spre deosebire de tatăl său, el îl recunoaște ca suveran legitim al Oldenburgului și Delmenhorst Și abia în , regele Christian al III-lea, urmând exemplul regelui Frederic, a ordonat să plaseze pe noul său sigiliu imaginea unui scut din patru părți cu două steme ale conților de Oldenburg și Delmenhorst, printre alte scuturi armorial, pe noul său sigiliu (ill ) Care au fost motivele pentru care împărțirea Regelui Creștin să facă modificări în compoziția stemelor lor, nu se știe cu siguranță Dar este remarcabil faptul că pe același sigiliu era prezentat un scut cu stema Suediei (trei coroane), care exprima pretenția regelui Christian al III-lea la moștenirea coroanei suedeze Se poate presupune că stema compozită a conților de Oldenburg și Delmenhorst a fost atunci nevoie de regele Danemarcei pentru a desemna simbolic drepturile sale ereditare asupra pământurilor din care provine familia sa În timpul vieții regelui Frederic și la începutul luptei pentru coroana daneză, Christian a purtat aceleași titluri tribale (adevăratul moștenitor al Norvegiei, Duce de Schleswig, Holstein, Stormarn și Dithmarschen, Contele de Oldenburg și Delmenhorst) și haine de arme (Norvegia, Schleswig, Holstein, Sturmarn și Oldenburg) , care, înainte de urcarea pe tronul Danemarcei și Norvegiei, au fost purtate de tatăl și vărul său Christian II După moartea tatălui său, Christian al III-lea a fost proclamat (împreună cu frații săi mai mici) duce conducător de Schleswig-Holstein Dar nu a reușit să obțină imediat recunoașterea ca rege al Danemarcei și Norvegiei Abia la august , nobilii danezi i-au jurat credință ca viitor rege al Danemarcei, drept urmare Christian a început să se prezinte și cu stema regatului danez, dovadă fiind iconografia sa moneda din Ibid S |la DKS N a |k| Ibid N |k Schou N P op cil Tavle (I) În I Hornsgpi, unii nobili au acceptat și loialitatea creștină, ceea ce ia dat motive să schimbe titlul generic „moștenitor al Norvegiei” cu titlul „rege ales al Norvegiei I” I Prin urmare, titlul compozit complet al lui Christian III a devenit următorul: „ ales rege al Danemarcei și Norvegiei, duce de Schleswig, Holstein, Sturmarn și Dithmarschen, conte de Oldenburg și Delmenhorst” * În cele din urmă, Christian al III-lea s-a putut stabili pe tronurile danezei și norvegiene abia după războiul civil, când a recunoscut condițiile alegerii sale (octombrie ) A urmat în curând încoronarea sa în regat, iar de la sfârșitul anului , Christian III a început să poarte titlurile de „Rege al Danemarcei, I al Norvegiei, Wends și Goților, Duce de Schleswig, Holstein, Stormarn și Dithmarschen, Conte de Oldenburg și Delmenhorst” Ulterior, toți regii domnitori ai Danemarcei au fost prezentați exclusiv cu acest titlu compus până în Sigiliul din arată stema regelui Christian, care includea emblemele Danemarcei, Norvegiei, Wends, Schleswig, Holstein, Stormarn și Oldenburg Dar în curând au avut loc schimbări în compoziția acestor embleme Monedele emise în , (fig ) și și noul sigiliu regal realizat în prezentau un scut nu numai cu aceste steme, ci și cu stema goților Emblema goților a lipsit din stemele compozite ale regilor Danemarcei din , de pe vremea când Christian I, urcând pe tronul Suediei, a început să poarte simbolul Regatului Suediei (trei coroane) în locul acestei embleme În stema compusă a lui Christian III, emblema goților, care exprima probabil pretenția regelui Danemarcei la putere în Gothia și chiar în toată Suedia , a primit un loc în al treilea câmp dintr-un patru mari -parțial scut; în primele două domenii, respectiv, erau emblemele Danemarcei și Norvegiei, în al patrulea - simbolul lui Wends Stema regelui Christian al III-lea pe monumente datând din - a fost creată, conștient sau întâmplător, prin combinarea a două steme deja cunoscute nouă Scutul principal înfățișa stema care a aparținut regelui Christian I în - , iar în scutul mic - stema lui Hans, pe care o purta înainte de urcarea pe tronul regal, adică în perioada - Un scut cu aceleași embleme, și anume Schleswig, Holstein, Sturmarn și Oldenburg, se găsește și în prima stemă regală a lui Christian III, reprezentată * „Christiann, mett guds naade wduoldt konning tiill Danmarck oc Norge, hertwg wdi Slesuig Holstcnn Stormamn oc Dytmerskenn, greffue wdi Oldenborg oc Delmenhorst” (DKS N ) Într-un document din : „Danmarks Norges Wendis och Gottis koning, hertug vdi Sleswiig Holstenn Stormarn och Ditmerskenn, greffue vdi Oldenborg och Delmenhorst”, pe un sigiliu făcut încă din , cu acest document: „S[IGILLUM] D[CHRISTIAN D[ EI] G[RACIA] DACIE NORWEGIE SLAVORV[M] GOTORVM Q[VE] REGIS SLESVIC HOLSAT E STORMARIE ET DITMERTIE DVCIS COMITIS IN OLDENBVRG ET DELMENHORST ” (Ibid Suppl ) Ibid N licndi xcn K Op cit Smochin , ; SchouH H op cit Tavle ( , , ); Tavle (I, ), (I) DCS N ('mc - Emblemele Schleswig și Holstein au fost închise într-un scut mic reprezentat în centrul unui scut mare Sturmarn și Oldenburg bolnav Daler al lui Christian III, Ill Sigiliul lui Christian III, i pe sigiliul său din Este prezent și în două dintre celelalte steme ale sale Primul dintre ele se găsește pe daler din și pecetea folosită în - , iar al doilea pe sigiliile care au început să fie folosite din Cu toate acestea, compoziția și amplasarea emblemelor închise în scutul principal le face pe aceste trei steme Christian III diferite Deci, partea principală a scutului din stemă, prezentată pe sigiliul din , conține emblema Danemarcei în primul și al patrulea trimestru și emolemele Norvegiei și slavilor în al doilea și, respectiv, al treilea Astfel, reprodus, poate cu scopul de a indica succesiunea puterii regale de la tată la fiu, este același scut principal pe care l-am văzut în stema compusă, probabil ultima în timp, a tatălui lui Christian, regele Frederic I, înfățișat pe un gulden de argint Dar în stema următoare, înfățișată pe dalers din , și iar pe sigiliul din - , din nou după o lungă pauză din până în , emblema goților apare în stema regală compusă Ei, ca și în stemele lui Christian I, i se atribuie un loc în al treilea câmp al scutului principal în patru părți (fig ) Christian al III-lea și-a încheiat domnia cu o nouă stemă compusă, pe care a început să o poarte în jurul anului În această stemă, care poate fi văzută, de exemplu, pe pagina de titlu a „Bibliei lui Christian III”, publicată în și pe sigiliul regal, datând din ( ill ), spre deosebire de precedentul, din nou, ca și în stemele regilor din epoca Unirii Kalmar, se află emblema Suediei - trei coroane Simboliza revendicarea regelui danez la tronul Suediei Dar de acum înainte, această emblemă a ocupat doar al treilea câmp al scutului principal, deplasând de acolo emblema goților, ііеrеmestіііipuіоо іііеrеmstіііipuіоо în al patrulea câmp În același timp, dragonul „slav”, deja în creștere ps ; zburând, și nu într-un câmp albastru, ci într-un câmp roșu, a început să fie înfățișat la picioare, prin / patru câmpuri create prin intermediul figurii crucii Motivul, ik DCS Suppl Ibid N Ibid N , |, H Pe dreapta pentru a purta emblema „trei coroane” de către regii Danemarcei vezi p K Și căruia celor trei coroane și stemei regelui Danni li se atribuiau acum doar a treia, și nu a doua, ca în stemele regilor din epoca Unirii Kalmar, zero, evident, era acel Christian III nu deținea tronul Suediei, pe care îl pretindea Și din moment ce regii următori ai Danemarcei nu au posedat acest tron, nici măcar cu ei, cele trei coroane au rămas în al treilea câmp, mai puțin onorabile decât emblema Norvegiei Încă două steme compozite sunt atribuite lui Christian III Imaginile lor apar pe monumente create după moartea acestui rege, în anii : pe arborele genealogic al lui Christian III, situat în Castelul Frederiksborg (col ill ), și pe piatra funerară a acestuia din Catedrala Roskilde În ambele steme, compoziția și ordinea emblemelor din scutul principal este aceeași ca și în scutul principal al stemei lui Christian, pe care l-a folosit în ultima perioadă a vieții sale Dar fictivitatea lor este trădată de scutul cu emblema Oldenburgului, care nu a fost niciodată prezent în stemele în mai multe părți ale lui Christian III ') acea emblemă și-a lăsat locul în al patrulea câmp al scutului din mijloc, unde a fost în stemele vieții lui Christian, eliberându-l într-o stemă înfățișată pe arborele genealogic pentru emblema lui Delmenhorst, iar în cealaltă pentru a doua emblemă a Schleswig-ului În acest din urmă caz, stema cu care a fost decorată piatra funerară a regelui Frederic I în catedrala din Schleswig, sau aceeași stemă a lui Christian II, ar putea servi drept model În aceste steme, emblema Oldenburgului era, de asemenea, închisă în scut, în timp ce în scutul din mijloc emblemele Schleswig erau în primul și al patrulea câmp, iar în al doilea și, respectiv, al treilea câmp, emblemele Holstein și Sturmarn Dar stema, în care scutul din mijloc în al patrulea câmp al său avea să conțină emblema lui Delmenhorst, nu a fost folosită de predecesorii lui Christian al III-lea, nici de fiul său, regele Frederic al II-lea, astfel că aici ne aflăm aparent confruntați cu o fantezie care a vizitat artistul sau persoana căreia a finalizat comanda Stema compozită, cu care Christian al III-lea a fost prezentată la sfârșitul vieții, a fost moștenită împreună cu coroana de către Frederic al II-lea ( - ), dovadă fiind iconografia sigiliului său din Dar mai târziu această stemă a fost completat cu noi embleme - Dithmarschen și Delmenhorst Ca urmare, s-a format o stemă compozită, pe care regii Danemarcei au purtat-o până în Prima dovadă a existenței sale se găsește pe sigiliul regal realizat în ; în a fost emis și un daler cu imaginea sa în În plus, o imagine colorată a acestei steme poate fi văzută în biserica Castelului Kronborg, precum și pe portretele regelui Frederic, pictate și transferate pe o tapiserie, executate de Hans Knieper în (culoare ill ) Emblemele lui Dithmarschen și Delmenhorst ilustrau titlurile purtate de multă vreme de suveranii danezi După cum am menționat mai sus, în regele După ce a introdus emblema „trei coroane” în stema sa compusă, Christian III, însă, nu purta titlul de „rege al Suediei”, la fel ca suveranii danezi din epoca Uniunii Kalmar Acest lucru este dovedit de legenda sigiliului din , pe care cele „trei coroane”, ca și alte steme, sunt prezentate într-un scut separat: „SIGILLVM MAIESTATIS CHRISTIANI DANIE NORVEGIE VANDALORVM GOTIIORVM QVE REGIS ET DVCIS SLESVICENCIS-MARS DITMERSIE COMITIS IN OLDENBVRG ET DELMENHORST" (DKS N a) (hundjean PH Del danske Rigsvaabcn S X DKS II Tavle b (Bash/gan PH Det danske Rigsvaabcn S Schou ll ll op cil Tavle (I); Hcndixcn K Op cil S Christian I a primit de la împăratul Frederic al III-lea dreptul de proprietate ereditară asupra regiunii Dithmarschen, care se învecina cu Golptein și Schleswig Mai târziu, din , Christian, și de ce descendenții săi au început să poarte titlul „Duce de Dithmarten” I Simbolul acestui ducat a fost înființat numai sub Frederick al II-lea Însuși faptul creării târzii a stemei lui Dithmarschen indică încă o dată că în secolele XV-XVI au fost incluse noi embleme în stema regelui Danemarcei, de obicei în legătură cu unele evenimente politice Și un eveniment atât de semnificativ pentru regele Danemarcei și Ducele de Schleswig-Holstein în legătura cu Dithmarschen a avut loc în Uniunea comunităților țărănești din regiunea frisiană Dithmarschen a refuzat multă vreme să recunoască vreo autoritate domnească Nici conții de Holstein, nici Christian I și cei mai apropiați moștenitori ai săi, regii Danemarcei și ducii de Schleswig și Holstein, nu au putut cuceri frizii În bătălia cu Dithmars din , Ducele de Schleswig și Contele de Holstein Gerhard al II-lea (VI) a murit În , ei au provocat o înfrângere zdrobitoare armatei regelui Hans și a fratelui său, ducele Frederic I Și abia în regele și ducele Frederic al II-lea au reușit să înăbușe rezistența locuitorilor din Dithmarschen cu o mână militară și să-i aducă în totalitate ascultare Acest eveniment a fost motivul pentru stabilirea emblemei acestui ducat - un cavaler de aur cu o sabie ridicată pe un cal alb în galop într-un câmp roșu Cu aspectul său războinic, emblema lui Dithmarschen, după cum s-ar putea ghici, trebuia să amintească de circumstanțele în care supușii neindigeni au recunoscut în sfârșit autoritatea ducelui lor asupra lor înșiși I Înfrângerea Ditmarilor din a afectat și statutul juridic al regiunii lor Deși Dithmarschen și-a păstrat statutul de ducat pentru o lungă perioadă de timp, această zonă, ca și ducatul de Sturmarn, a devenit de fapt o parte integrantă a Holsteinului, care, după cum ne amintim, a fost prevăzută de decretul imperial din De la strămoșii săi regali, regele Frederic al II-lea a moștenit și drepturile asupra comitatelor Oldenburg și Delmenhorst și, în plus, a început să solicite înregistrarea legală a acestor drepturi, în care a reușit parțial La un secol după urcarea la tron, împăratul Sfântului Roman Maximilian al II-lea ( - ), ai cărui vasali erau conții de Oldenburg și Delmenhorst, i-a acordat regelui Danemarcei dreptul de a moșteni aceste comitate, sub rezerva suprimării ramurii de conte a familia Oldenburg, K În stema compusă a lui Frederic al II-lea, prezentată pe sigiliul său din și pe negustorul din , emblemele ambelor județe erau închise împreună într-un al treilea scut din două părți: în dreapta (din punctul de vedere al deținătorului al scutului) simbolul Oldenburgului, în stânga Delmenhorst În descrierea înmormântării lui Frederic al II-lea este raportat un steag cu stema lui Dithmarschen, „care este un cavaler care stă pe un cal alb într-un zero roșu” (Vexillum cum insi,ipii DithmaiMi o, quod est Eques) insidens equo candido in rubro sitro) (Descriptio Pompae liincbris S II) Jl Holberg vorbește despre „un cavaler pe un cal alb” (Ditmarske vaaben, ee rytter paa cn livid hc/n (Holberț* L Op cit S ) ,QK (handjean PU Det danske Rigsvaabcn S |,,Q În stemele colorate ale lui Frederic al II-lea și ale succesorilor săi, această emblemă este o Yuloga sau o cruce albă într-un câmp albastru Descrierea înmormântării lui Frederic al II-lea se referă doar la culoarea crucii: „Un banner cu stema Dslmsnhor, care este o cruce albă” Dar chiar înainte de crearea stemei compozite I și >mo psms a lui Dithmarschen și Delmenhorst au fost incluse într-o altă stemă compozită a lui Frederic al II-lea În , pe un pliant care anunța începerea războiului danez-suedez din - , tipărit de tiparul regal L Benedict, a apărut pentru prima dată stema regelui Frederic al II-lea , în care emblemele nu numai au fost prezentate regate şi principate În această stemă, care este înfățișată și în Catedrala Helsingor ( ) și pe haga Danemarcei de Markus Jordan ( ) (fig culoare ), pe lângă simbolurile Dithmarschen și Delmenhorst, găsim și emblemele din două insule: Islanda - un pește fără cap, încuiat cu o coroană , și Gotland - un miel cu un stindard în cruce În stema din nu exista scut de mijloc, iar pe scut a fost plasată o singură emblemă - Dithmarschen Scutul principal cuprindea crucea steagului danez Spre deosebire de alte imagini ale acestei steme de pe harta Iordanului, linia verticală a crucii a fost adusă la marginea inferioară a scutului; ca urmare, au apărut patru departamente - două superioare, formate din două domenii, și două inferioare, cu câte patru domenii fiecare La plasarea emblemelor în emblema compusă din , după cum s-ar putea ghici, a fost luată în considerare „demnitatea” lor, precum și parțial locația teritoriilor pe care aceste embleme le simbolizează unele în raport cu altele Deci, în compartimentele superioare au fost amplasate emblemele regatelor, ale căror nume erau prezente în titlul suveranului danez: în compartimentul din dreapta - emblemele Danemarcei și Norvegiei, în stânga - goții și slavii A treia secțiune a prezentat emblemele Suediei, Gotland, Holstein și Sturmarn; au ocupat câmpurile de la primul până la al patrulea, respectiv În a patra secțiune, stemele Schleswig, Islanda, Oldenburg și J (Elmenhorst Sursele scrise nu conțin dovezi directe ale motivelor includerii emblemelor ambelor insule în stema compusă a regelui Danemarcei Cu toate acestea, natura relațiilor internaționale din Europa de Nord în anii sugerează că circumstanțele de politică externă au determinat (Vexillum cum insigni Delmenhorstico quod est crux alba) (Descriptio Pompae funebris S ) L Holberg descrie în mod eronat stema lui Delmenhorst drept „o cruce albă într-un zero roșu” (det Delmenhorstiske [vaaben] et hvidt kaars udi et rfidtfeldt) (Holberg L Op cit S ) Hondesen P Frederik H's rigsvâben fra ca C Herald Tidsskr Nr S - Această emblemă islandeză este cunoscută încă de la începutul secolului al XV-lea, când era înfățișată pe sigiliile negustorilor hanseatici care făceau comerț în Islanda În descrierea înmormântării lui Frederic al II-lea, această emblemă este prezentată ca „Pește alb încoronat islandez într-un câmp roșu” (Vexilliim Islandium cuius insigne est albuș piscis Islandicus coronatus in rubro campo) (Descriptio Pompae funebris S ) L Holberg relatează „codul încoronat alb într-un câmp roșu” (Det Jislandske vaaben, som er en hvid kronet stokfisk udi et rfidt felt) (Holberg L Op cit S ) Primele știri despre emblema Gotlandului datează din secolul al XIII-lea Descrierea înmormântării lui Frederick II se relatează că pe steagul Gotlandului era înfățișat „un miel purtând semnul crucificării într-un câmp roșu” (VekhiIIIit (îotdlandiae, c uius insigne est agnus gerens signum cruciferum in campo rubeo) (Descriptio Pompae funebris S ) J| Holberg vorbește despre „un miel alb ținând un steag cu o cruce albă într-un câmp roșu” (det (iidlandske vaaben del livide lam, holdende en [ane med el hvil kaars udi el u^lt /eldl) ) (Holberg L Op cil S I) , H liai f od JH (liristiaii I s IIAde Kbh , S dacă Frederic al II-lea să afişeze printre stemele sale simbolurile Gotlandului şi Islandei Într-adevăr, Gotland, care se afla sub stăpânirea Daciei încă din , a fost revendicat de Suedia și, prin urmare, prezența emblemei sale în stema compusă a regelui danez, probabil, ar fi trebuit să reamintească că ego-ul insulei aparținea până la coroana Danemarcei Faptul că Gotland a fost o dispută între Dapia și Suedia se poate vedea din textul Tratatului de pace de la Stettin din Acesta afirmă că Suedia recunoaște Gotland ca aparținând Danemarcei , Aceeași dorință de a sublinia apartenența Islandei la coroana daneză ar trebui considerată motivul expunerii emblemei acestei insule în stema comună a regelui Frederic În timpul lui Frederic al II-lea, Danemarca a trebuit să renunțe la drepturile sale în partea de nord a Oceanului Atlantic altor state europene, în primul rând Angliei și Franței Abia în aceste state au convenit să recunoască dominația daneză în mările nordice (dominium maris septentrionalis) Este curios și faptul că emblema lui Dithmarschen se află în centrul compoziției stemei din Și explicația pentru acest fapt, poate, ar trebui explicată în circumstanțele politice ale vremii Într-adevăr, emblema anului a fost creată în ajunul războiului danez-suedez Prin urmare, apariția marțială a emblemei Dithmarschen ar putea nu numai să simbolizeze triumful rolului regelui Frederic asupra Dithmarilor în , ci și să sugereze victoria viitoare asupra suedezilor, precum și asupra altor dușmani ai coroanei daneze La sfârșitul domniei sale, Frederic al II-lea a început să poarte stemele altor două insule Baltypian - Ezel și Femern (Dan Femern, german Femahrn, la g Ііnbіа) Se știe că în timpul înmormântării sale ( ), printre steagurile cu alte steme ale suveranului decedat, „un stindard pe care era stema lui Ezel, și anume un vultur” și „un steag cu stema a insulei Femerna, care este o coroană mânioasă în câmp albastru” Insula Ezel din secolul al XIII-lea a aparținut episcopului de Ezsl, unul dintre conducătorii germani ai Livoniei (acum Estonia și Letonia) La începutul războiului din Livonian ( ), regele Christian al III-lea al Danemarcei a cumpărat această insulă de pe lista lui Johann von Munghausen pentru fiul său mai mic Magnus ( - ) De atunci, Magnus este episcopul suveran de Esel cu condiția renunțării la drepturile sale asupra Schleswig și Holstein în favoarea fratelui său mai mare, regele Frederic al II-lea În timpul domniei episcopului Magnus ( și ), s-au bătut moale umede cu imaginea stemei lui Ezel - un vultur (simbolul Sfântului Ioan) * Cu toate acestea, Magnus nu l-a putut păstra pe Ezel fără asistență militară din partea Danemarcei Prin urmare, în , el a transferat insula guvernatorului regelui Frederic al II-lea, ' Jensen FP Danmarks konflikt med Sverige - Kbh , S •',r (iamrath // Ladewiț" Petcrscn E Tiden - Andet halvbind: - Kbh S (Danemarca istorică Bd ) ? G „Vexillum in quo insigne Oeselicnsc, nempe Aquila fuit” „Vcxillum cum insigni Insular limbriensis, quod esi Corona Papa in Campo caerulco” (Desenplio Pompae lunebris PI ) Holberg descrie aceste embleme astfel: „vultur negru într-un câmp albastru” ( > ei (ieselske vaaben en sort firn udi et blaal Jelt), „coroană de aur într-un câmp albastru lanando” (Femei \ ke vaaben ei en tsvyepe K gone udi ne lavendelblaae /eldt) (ІІоІЬегц / Op cil S ) 'nl estonienii o numesc Saaremaa '""Sehoiill il Op cil Tavle ( ) | /(I/ \U) II) linii de reținere, dispoziții posesive Moartea lui Magnus ( ), care nu a lăsat un moștenitor, a făcut deja în sfârșit pe Ezel proprietatea coroanei daneze , care a dat dreptul regelui Frederic de a purta stema acestei insule într-un câmp albastru cu un vultur negru Astfel, simplul fapt al subjugării lui Ezel coroanei Danemarcei în ar fi putut stârni dorința lui Frederic al II-lea de a include emblema acestei insule printre stemele sale Aceasta, de fapt, explică faptul că steagul cu stema lui Esel a fost expus la înmormântarea lui Frederick în În ceea ce privește insula Femerna, aceasta a fost o posesie străveche a coroanei daneze Dar și conții de Holstein au susținut-o În timpul interregului din Danemarca, care a durat din octombrie până în ianuarie , pretendentul la tronul danez, ducele Christopher de Halland, a promis să-l transfere pe Femern în posesia contelui Johann al III-lea de Golypteyn-Plönsky ( ) , jumătatea sa -frate Devenit rege însă, Christopher a refuzat să-și îndeplinească această promisiune În , locuitorii din Femern (încalc terre Ymbrie) s-au angajat pentru ei și pentru urmașii lor că vor fi pentru totdeauna (perpetua) sub stăpânirea coroanei regatului Danemarcei (corone gospі Dacie) Femerienii au promis, de asemenea, ferm și constant să-l slujească pe Regele Christopher, copiii și succesorii săi, regii Danemarcei, deoarece ei, tații și predecesorii lor au servit foștilor regi danezi Această obligaţie au pecetluit-o cu „sigiliul comunităţii pământului nostru” (SIGILLUM UNI-UliRSITATIS TERRE NOSTRE) Chiar și atunci, probabil, pe sigiliul lui Femer-n a fost înfățișată o coroană ca simbol al subordonării insulei față de regele Danemarcei și coroana daneză Contele Johann a continuat însă să caute puterea asupra Femernului, iar când regele Christopher și-a pierdut tronul în , noul rege Valdemar al III-lea și-a îndeplinit dorința În august , contele Johann a confirmat drepturile Femerienilor și ulterior a purtat titlul de „Mr În , contele Johann a trecut de partea regelui Christopher al II-lea, care a fost expulzat din Danemarca, și l-a ajutat să recâștige tronul pierdut Pentru acest ajutor, regele Christopher i-a acordat lui Johann și moștenitorilor săi „țara noastră de Femern” (terram nostram Ymbriam) drept feudă (tytulo iuris pheo-dalis), cu condiția de a depune un jurământ de credință față de regii danezi În viitor, drepturile de proprietate asupra Femern ale contelui Johann și apoi fiului său Adolf VII ( - ) au fost recunoscute de regii Valdemar al IV-lea, Olaf al III-lea și regina Margrethe După moartea contelui Adolf în , partea sa din Gol- Ganirath I , Ladewig Petersen E Op cit S Annales Lubicensis C Die Chroniken der niedersăchsischen Stădte Liebeck / Hrsg von K Kopmann Liebeck; Lcipzig, Bd II S Ma ri, ducele Christopher și văduva regelui Eric al V-lea al Danemarcei ( - ), regina Agnes de Brandenburg, recăsătorită cu contele Gerhard al II-lea de Holstein ( - ); din logo-ul căsătoriei s-a născut contele Johann ) ) R , bd N Ibid bd N Ibid N |s Ibid bd N/V Stein și Femern au trecut, dar confluența rudei sale celei mai apropiate, ducele de Schleswig și contele Golinteip de Rendsburg Gerhard al II-lea (VI) În timpul războiului Dano-Holstein de pe Schleswig ( - ), regele Eric al VII-lea al Pomerania a cucerit de două ori Femern de la fiii ducelui Gerhard, nerecunoscându-le dreptul de a deține insula În , el a declarat că „țara Femern aparține lui og, nouă și coroanei Danemarcei” În același document, regele Eric deplângea faptul că femernienii s-au angajat în slujba conților de Holstein și, de asemenea, „au respins coroana pe care obișnuiau să o folosească pe sigiliile pământului lor și steagul regatului , așa cum le cerea prin lege, și a acceptat frunza de urzică , care este semnul și stema domnilor Holsteinului, și era folosită atât pe sigiliile lor, cât și pe stindard” ' Dar mai târziu, după o serie de înfrângeri, regele Eric a fost nevoit să-l înapoieze pe Femern ducelui-conte de Schleswig-Holstein Adolf al VIII-lea (că tu Femern, de fapt, ca parte a Schleswig-Holstein, nu a suferit nicio schimbare nici după ce regele Danemarcei, Christian I, a fost ales suveran al acestor principate în Și totuși, de ceva timp, Femern a fost din nou sub control domnia regelui danez, ci ca duce de Schleswig-Holstein Regele duce a rămas conducător al Femernului în domnia următoare În conformitate cu prevederile împărțirii veniturilor în Schleswig și Holstein ( ), care a fost realizată de către fii ai lui Christian I, regelui-duce Hans și ducelui Frederic I, insula făcea parte din moștenirea regală (Segeberg) În , ducele Frederick a fost proclamat singurul duce de Schleswig-Holstein și a urcat pe tronul danez, astfel încât Femern s-a trezit din nou sub stăpânirea unui singur conducător care era în același timp suveranul suprem și un sclav pe insulă Aceeași poziție a FSMSR nu a rămas sub fiul și moștenitorul lui Frederic I, regele-ducele Cristina a III-a până la prima împărțire a zonelor ducatelor ( ) Încă din , împreună cu Christian, frații săi mici Hans ( - ), Adolf ( - ) și Friedrich ( - ) au fost proclamați Duci de Schleswig-Holstein Ulterior, Frederic a primit episcopia de Hildesheim și a renunțat la drepturile sale asupra ducatelor Dar cei doi frați ai săi mai mari și-au dorit să devină duci buni, ceea ce au reușit Ca urmare a împărțirii din , Femern, printre alte ținuturi ale ducatelor, a mers la Hans și a fost repartizat regiunilor Ducatului de Schleswig, care au rămas în dependență de vasal de coroana daneză După moartea lui Hans ( ), a apărut o dispută cu privire la moștenirea sa între ducele Adolf, proprietarul moștenirii Gottorp, pe de o parte, și nepoții săi, regele Frederic al II-lea și frații săi, pe de altă parte În același an, regele Frederic a aprobat coroana regală drept stemă a lui Femern , din care se poate concluziona că regele Danemarcei considera insula ca o posesie separată în raport cu Schleswig și supusă regelui danez l “ ipsa lerra Vcmern pertinct Deo et nobis et ad coronam Dacie" (Acta Processiis mici I ikiiiii Regem Daniae ab tino et Ducem Slesvicensem ac Comites Holsatiae ab altera parte de diicalu Slcsvicensi //SRD T VII ) „ abrenunciaueruni corone, qua consweuerunl, uti in sigillis terre eorum soleni, el bandemim icgm șicul de iure habere lenebanlur, el receperuut lolhiin Vrlicc, quod esi signum el de armis Dommonim de llolslen, el illo ulcbanlur lam in eorum sigillis (|iiam banderio (Ibid P ) IK (îte^ersen // V Op cil S DNT bd II S V cho ns II dacă în cele din urmă, conform Tratatului de la Flensburg I din I, Femern a intrat sub stăpânirea lui Adolf Gottoriiekogo'L atunci numai ca lei a reginei daneze Moartea ducelui Adolf la octombrie avea să ridice din nou problema Femerne Adolf a avut fii mici Cel mai mare dintre ei, Frederic al II-lea ( - ), în vârstă de zece ani, a fost declarat moștenitorul tatălui său în ducate; dar a murit curând Locul lui a fost luat de următorul frate cel mai mare, Filip ( - ) Ambii frați, însă, nu erau conducători cu drepturi depline în Schleswig și Femern, deoarece, din cauza copilăriei lor, ei încă nu depuseră un jurământ pentru aceste pământuri regelui Danemarcei ca suveran suprem Această împrejurare, probabil, ar trebui să explice faptul că regele Frederick în ultimii ani ai vieții sale ( - ) a inclus emblema lui Femern printre stemele sale Astfel, a mărturisit că Femern, după moartea ducelui Adolf, feuda acestei insule, se afla sub autoritatea directă a coroanei daneze Filip de Gottorp a reușit să se stabilească drept duce-co-conducător legitim al Schleswig-Holstein și conducătorul Femernului abia după moartea regelui Frederick, la septembrie , când el și fiul lui Frederick, cel de unsprezece ani- vechiul rege Christian IV ( - ), au fost declarați duci la Kiel, fiecare în felul său Cu toate acestea, ducele Filip a murit în , iar moștenitorul său, fratele mai mic Johann Adolf ( - ), a trebuit să ceară recunoașterea statutului ducelui domnitor În cele din urmă, ambii duci au reușit să stabilească relații abia în Ducele Johann Adolf a fost recunoscut drept proprietar al tatălui său, și anume Gottorp, moștenire în Schleswig-Holstein, , din care a rămas și insula Femern În toți acești ani ( - ) regele Christian al IV-lea s-a prezentat cu steme, printre care nu exista nicio emblemă a lui Femern Nu se găsește printre stemele lui Christian în anii următori ai domniei sale, probabil din cauza faptului că la acea vreme nu exista nicio amenințare la adresa drepturilor coroanei daneze de a domni peste Femern După moartea lui Frederic al II-lea, tânărul creștin al IV-lea a fost proclamat moștenitor al tronului danez-norvegian cu titlul de „harul lui Dumnezeu față de Danemarca, Norvegia, vandalii (Vendov) și goții regele ales” Christian, însă, s-a putut stabili în sfârșit pe tron abia în , când a ajuns la majoritate, s-a angajat în scris să respecte drepturile danezilor și a fost căsătorit cu regatul Împreună cu coroana regală, el și-a asumat și titlul compus al regilor Danemarcei, deținut anterior de Christian al III-lea și Frederic al II-lea Dar aceste modificări ale titlurilor nu au afectat compoziția stemelor cu care a fost prezentat Christian IV din momentul în care a fost declarat moștenitor al coroanei daneze și în primii ani ai domniei sale independente Regele Christian a moștenit stema compusă a tatălui său, care prezenta crucea steagului danez, emblema Unirii (trei coroane) și simbolurile tuturor titlurilor sale Pe sigiliu era prezentă imaginea acestei steme Gregersen HV Op cit S Ibid S - „CHRISTIANUS D|EI| G|RACIA| DANIAE NORVEGIAE VANDA|L()RUM| G()TH()|ROM| Q|VE| ELECTUS REX” (DKS II S ) În același timp, Christian al IV-lea purta titlurile de familie de Duce de Schleswig, Holstein, („gurmarp și Dithmarschen, contele de Oldenburg și Delmenhorst bolnav Daler al lui Christian IV, Ill portughezul Christian IV, ? i Creștin din și monede din și (fig ) Aici, în centrul compoziției, se află un scut cu emblemele Oldenburg și Delmenhorst, care exprima fără îndoială ideea că toate țările marcate cu alte steme aparțin suveranului din familia Oldenburg Aceeași idee s-a întipărit în iconografia emblematică a încă două monede ale t I Іa Portugueseer (portugal ser), emise în (ill ), scutul cu emblemele din Oldenburg și Delmenhorst se află în centrul unui mare scut cu unsprezece steme, printre care se regăsesc simboluri ale Islandei și Gotland Pe Daler din , pe o parte, scutul cu emblema () l'denburg este înconjurat de patru scuturi cu emblemele Danemarcei, Norvegiei, Wends şi Goţilor, pe de altă parte, locul central este ocupat de un scut cu simbolul Delmenhorst, iar în jur sunt scuturi cu emblemele Gotland, Islanda, Schleswig, Holstein, Sturmarn, Dithmarschen și Ezel Simbolurile Islandei și Gotland sunt prezente, de asemenea, printre cele douăsprezece embleme ale unui scut mare asupra portughezilor datat și Cu toate acestea, în această stemă compusă, creată încă din vremea lui Frederic al II-lea, scutul cuprinde stema din Dithmarschen - un cavaler în galop În , a fost emis și un portughez, pe care scutul cu emblema lui Dithmarschen este prezentat în centrul unui scut mare cu armele a doar patru regate: Danemarca, Norvegia, Goți și Wends Aceeași compoziție de cinci steme se regăsește pe încă doi portughezi Dar unul dintre ele, datând din , conține simbolul Schleswig în scut, celălalt, emis DKS II Tavie ef, ab, a, de Schou HH Op cit Tavle ( ), ( ) O imagine colorată a acestei steme a lui Christine pe IV, datată , a fost păstrată în biserica Sf Maria a orașului Helsingor (Svanr / Det danske Rigsvâbenog kongevâben S ) Bendixcn K Op cit Smochin ; Schou HH Op cit Tavle ( ) Ibid Tavle ( ) Pe această monedă, așadar, lipsește doar scutul cu trei coroane Ibid Tavle ( ), ( ) Ibid Tavle ( ) Ibid Tavle ( ) — Am Anioiioh In? ILm / Sigiliul lui Christian I, în , emblema ('turmarpa- Sensul acestei compuneri ar trebui căutat probabil în împrejurările izvorâte din neînțelegerile de atunci dintre guvernul tânărului rege Christian și rudele lui Gottorp cu privire la delimitarea posesiunilor din Schleswig-Holstein Afișarea emblemelor Dithmarschen, Schleswig și Sturmarn în centrul compoziției cu stemele regelui Danemarcei trebuia să ilustreze simbolic dorința coroanei daneze de a păstra aceste ducate sau zonele lor separate sub conducerea lui Christian IV O altă stemă a lui Christian IV era formată din paisprezece embleme, fără a număra crucea, care erau închise în trei scuturi Într-un scut mare înfățișat simboluri ale Norvegiei, Unirii, Goților, Wends, Schleswig, Dithmarschen, Stormarn și Holstein; în medie - Oldenburg, Delmenhorst, Gotland, Islanda și Oesel; în inimă – Danemarca Crearea acestei steme compozite datează din aproximativ Imaginea sa colorată este păstrată în Catedrala Roskilde și Castelul Frederickeborg Este reprezentată și deasupra intrării în turnul bisericii Frederiksborg și pe o monedă nedatată (col ill ) Epoca domniei lui Christian IV a fost marcată de formarea definitivă în Danemarca a unui nou tip de stemă regală compusă Ne amintim că Olaf, regele Danemarcei și Norvegiei, după a folosit un sigiliu cu imaginea unui rege pe un tron, în dreapta căruia era așezat un scut cu stema Danemarcei, în stânga - un scut cu stema Norvegiei Iar pe primul mare sigiliu al regelui Danemarcei, Suediei și Norvegiei, Eric de Pomerania ( ), se găsește regele așezat pe tron; în dreapta acesteia sunt două scuturi cu stemele Norvegiei și Pomeraniei, în stânga - cu stemele Danemarcei și Folkungs (Suedia) (ill ) Ulterior, pe sigiliile lui Cristofor de Bavaria ( ) (fig ), Christian I ( ) (fig ) și Hans ( ) (fig ) au fost imprimate compoziții similare, inclusiv un număr diferit de scuturi de armuri ) În plus, scuturi cu emblemele stemei compozite ale regelui Danemarcei se găsesc în portretele lui Christian I, realizate de Lucas Cranach cel Bătrân ( ) Nu este greu de ghicit că sensul acestor compoziții era să-l reprezinte pe rege cu simbolurile acelor ţările în care el era conducător sau asupra cărora avea pretenţii Locul central al imaginii regale trebuia să sublinieze acest sens De asemenea, este evident că, în toate aceste cazuri, scuturile armuriale nu au format încă o stemă compozită, întrucât nu au fost aduse între ele într-o astfel de legătură care să contribuie la crearea unei compoziții independente de ele și, la în același timp, o imagine vizuală integrală Începuturile unei astfel de compoziții se regăsesc abia sub Christian II ( - ), în iconografia uneia dintre monedele sale nedatate* O parte din dezvoltarea sa are loc sub Frederic I, dovadă fiind unul dintre nechagei ( ) și monedele sale (gvlden, nobcl) din (ill ) În toate cazurile, scuturile armuriale formau un cerc punând unul dintre ele în centrul acestui cerc Astfel, fără îndoială, scopul a fost să evidențieze pentru privitor emblemele închise în scuturile centrale - Danemarca sub Christian II și Oldenburg și Delmenhorst sub Frederic I Dar aceste compoziții din scuturi armorial, de asemenea, nu pot fi numite embleme compozite Legătura compozițională care leagă aici scuturile între ele nu slăbește semnificația independentă a fiecărei steme Ca urmare, se dă impresia unei compoziții de scuturi separate, și nu a unei întregi steme O impresie asemănătoare o produce și iconografia unuia dintre sigiliile lui Christian III ( ), care îl reprezintă pe regele așezat pe potecă, înconjurat de scuturi armuriale (ill ) Compoziția scuturilor blindate, care se găsesc pe monumentele din perioada domniei lui Christian IV, este o altă problemă Acum scuturile individuale au început să fie aduse într-o legătură compozițională mai strânsă prin contact sau prin elemente de legătură, printre care a fost adesea inclus și semnul crucii steagului danez În același timp, întreaga compoziție a fost încoronată cu o coroană regală și, de asemenea, adesea însoțită de semne ale Ordinului Elefantului sau, mai rar, de suporturi de scuturi, care, fără îndoială, ar fi trebuit să mărturisească dorința de a prezenta scuturile armuriale ale regele Danemarcei ca imagine compozițională integrală Mai târziu, în secolele XIX-XX, o legătură atât de strânsă între scuturi a ajuns să fie numită „juxtapunere” (Dan sam menstilling, german Zusammenstellung) Însele scuturile armuriale, prin care s-a format stema compozită, au fost numite „scuturi asortate” (sammenstillede skjolde) În vremurile moderne, este folosit și termenul de „steamă comparată” (sammenstillede vâben) Pentru prima dată, acest tip de stemă regală compozită a fost plasată pe o medalie emisă în cu ocazia încoronării lui Christian IV ' Treisprezece scuturi sunt reprezentate într-un cerc cu emblemele Danemarcei, situate în partea de sus, Norvegia, goții, slavii, Holstein, Dithmarschen, Ezel, Gotland, Oldenburg, Delmenhorst, Sturmarn, Schleswig și Union În aceeași ordine, dar cu adăugarea unui scut cu emblema Islandei, care i-a luat locul după emblema lui Ezel, scuturile armuriale menționate mai sus și insigna ordinului sunt înfățișate pe o altă medalie datată sau O altă compoziție de acest fel se găsește pe sigiliile pe care Christian IV le-a folosit din Conține imagini cu paisprezece scuturi heraldice, dintre care unul, cu emblema Danemarcei, era amplasat în centru Ibid Tavle U L ( ) (iraiidjcan P li Det danske Rigsvaabcn S ” Ibid S și DKS II I'avle cd, dl, ae, ab, a, b (Dtalyіys treisprezece scuturi concluzionez! uh(» lcmі і I Іorvegiya, Three crowns Goths, Wends Gotland, Iceland, Schleswig, Holі ііgісіbіа, Sturmarn, Dithmarschen, Oldenburg, Dslms'gsnkhor (' dar și compoziția a fost nămol firat și pe unele monede ale Regelui Creștin” (ill ) Și într-un număr de steme ale lui Christian IV cu paisprezece embleme, care se găsesc pe monedele emise începând cu și pe numeroase monumente de artă din prima jumătate a secolului al XVII-lea , emblema Danemarcei a fost, de asemenea, de obicei reprezentată în centrul compoziției După cum ați putea ghici, o astfel de aranjare a stemelor lui Christian IV a arătat clar că toate țările și țările, ale căror simboluri erau grupate în jurul emblemei Danemarcei, erau supuse regatului danez //la Dealer of Christian IV, În plus, există o compoziție de paisprezece scuturi de armuri, o coroană și insigna Ordinului Elefantului, în centrul cărora se află o imagine a unui rege ecvestru Se găseşte pe doi crescători, al căror an de eliberare nu se cunoaşte (col ill ) În acest caz, a fost ilustrată ideea că țările ale căror simboluri îi înconjurau imaginea erau supuse regelui Creștin Printre aceste simboluri, ca de obicei, s-a aflat și emblema Unirii, care probabil a mărturisit despre rolul conducător al regatului danez în unirea odată existentă a celor trei state scandinave și, în același timp, visul regelui Danemarcei despre renașterea ei Cu toate acestea, cele trei coroane ar putea fi interpretate și ca stema Suediei, iar apoi ar putea indica pretenția regelui Danemarcei la tronul Suediei Conținutul și numărul de embleme din scuturile comparate descrise pe sigiliile și monedele lui Christian IV sunt aceleași ca și în stemele acestui rege, create prin suprapunerea scuturilor unul peste altul Menționăm, de asemenea, că aranjarea emblemelor într-un cerc reflecta de obicei statutul țărilor pe care le desemnau La început, au urmat emblemele regatelor și ale marilor orașe Schou NI op cit Tavle ( ); Tavle ( , , , ), ( ); Tavle ( , ); Tavle ( , ) Această stemă, compusă din paisprezece scuturi armorial, poate fi văzută și pe turnul porții Castelului Frederiksborg, unde a fost amplasată în În plus, în biserica Sf Olaf, situat în Helsingor, s-a păstrat imaginea lui color, deasupra căreia, însoțită de deviza regală și data ( ), sunt inscripționate inițialele lui Christian IV Ultimul monument conține însă o greșeală evidentă, deoarece înfățișează de două ori un scut cu emblema lui Esel: în locul potrivit și în locul în care ar fi trebuit să se afle scutul cu emblema Schleswig, care este complet absent aici Este posibil ca această greșeală să fi fost făcută în timpul renovării frescei la mijlocul secolului al XVIII-lea Potrivit lui E Svane, în scrierea datei s-ar fi putut strecura și o inexactitate: a fost pus în loc de (Vezi Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S - ) '"' Schou H H Op cit Tavle ( ); Tavle ( ); Tavle U A (I, ) (oandjcan PH Det danske Rigsvaaben S ; Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S , Hciuhxcn K Op cil S ; Schou HH Op cit 'Gavie UA ( ) іііііініh insulele (Islanda și Gotland), apoi ducatele și județele și mica insulă Ezel În mulți dintre eroii compoziți ai lui Christian IV, așa cum s-a menționat mai sus, au fost prezentate emblemele Islandei, Gotland (din ) și Ezel (din ) Introduse în numărul de steme ale regelui danez de către Frederic al II-lea, ele, conform cerințelor relațiilor internaționale din Europa de Nord din epoca lui Christian IV, trebuiau să demonstreze în mod clar subordonarea insulelor simbolizate de aceste embleme față de Regatul Danemarcei Fără îndoială, această demonstrație a fost motivată de îngrijorarea față de revendicările secrete sau deschise asupra posesiunilor de peste mări ale coroanei daneze de către alte state În era confiscării frecvente a acestui tip de posesiuni de către puteri mai puternice, când dreptul internațional nu a devenit încă un obstacol în acest sens, prin includerea simbolurilor Gotland, Islanda și Ezel în stemele regelui Danemarcei, a fost indicată naţionalitatea acestor insule Inamicul a fost astfel avertizat împotriva cuceririi lor O preocupare deosebită pentru Christian IV a fost securitatea insulelor baltice, care, după cum știa Danemarca, fuseseră încălcate de Suedia de la războiul din Livonian ( - ) Și într-adevăr, sfârșitul domniei lui Christian a fost marcat de războiul dano-suedez ( - ), în timpul căruia suedezii și-au propus, printre altele, să cucerească Gotland și Ezel, în care au reușit Potrivit Tratatului de la Bremsebru (august ), care a rezumat acest război nereușit pentru Danemarca, ambele insule au plecat în Suedia Pe versoul paginii de titlu a cărții deja menționate de S I Stsfaіpu ca „Despre Regatul Danemarcei și Norvegiei” ( ) înfățișează treisprezece іtsn ts cu emblemele stemei compuse a regelui Christian IV, iar scutul cu emblema „leu peste nouă inimi” este semnat cu cuvântul „ Cimbria” În secolele XVI-XVII „Cimbria” - țara vechiului trib germanic al cimbrienilor, sau Cimbri, din care istoricii danezi din acea epocă au derivat originea lui da tchan, numit Iutlanda Acest lucru este dovedit și de harta lui Danny Marcus Jordan ( ), fost profesor de matematică la Universitatea din Copenhaga Pe ea, Iutlanda este desemnată ca „Citbica” () (ilustrarea color ) I Іo în a doua jumătate a secolului al XVI-lea stema „leu peste nouă inimi” din Danemarca îi simbolizează pe goți Despre aceasta relatează descrierea înmormântării regelui Frederic al II-lea ( ): „Un stindard cu un leu și nouă inimi, pe care unii îl consideră a fi semnul goților” Este puțin probabil ca sensul simbolic al acestei embleme să nu fi putut fi reinterpretat în primul sfert al domniei lui Christian al IV-lea, pe vremea tinereții sale (născut în ) și a viselor de dominație daneză în Marea Baltică (dominint maris baltici) , care a dus în cele din urmă la Războiul Kalmar Danez Suedez nereușit ( - ) În asemenea împrejurări, emblema goților mai simboliza, cel mai probabil, vechea politică a regilor lui Danin față de Suedia Prin urmare, un nou sens pentru această emblemă ar putea fi dat doar cu o schimbare a condițiilor politice Și cele mai favorabile atât * th (іаііінНІі ti , Ladcwi# Petcrsen E Op cil S S tiarJodJ H Clnistian s Hâde Kbh S •'u „Vcxilluin cum Leone el Cordibus, quod insigne aliqui (iolhorum pulanl" (Descripții) Pompae liincbris I" ) din, IIIjic iіinі, Goiyіggсіііy, (turm;іrn;і Ditm;і|)іnsіі;і, /(> i a reușit la început, folosind ținând cont de circumstanțele internaționale favorabile care s-au dezvoltat în timpul războiului franco-olandez ( - ) În , trupele daneze au ocupat posesiunile ducelui Christian Albrecht ( e) І (M), care, după ce a fost capturat, a fost forțat să-și recunoască din nou posesiunile din Schleswig și Femerny ca fiind dependente de coroana daneză () totuși, după intervenția Franței și Suediei în conflictul danez-Gottorp, conform acordului de Fontainebleau din , drepturile prințului suveran au fost restituite ducelui și IIIle și Whig Dar apropierea dintre Danemarca și Franța de la începutul anilor a permis lui Christian V să încalce acest acord În , și după ce trupele sale au ocupat Fehmern și Schleswig cu un an înainte, el a refuzat să recunoască suveranitatea lui Christian Albrecht În cele din urmă, noua influență a Suediei, Angliei și Olandei de partea domnitorului Gottorn a condus în la începerea negocierilor la Altona, culminând cu un acord în , conform căruia ducele Christian Albrecht și-a restabilit suveranitatea în Schleswig, în timp ce Femern a rămas tot sub stăpânirea suveranului Gottorp În perioada - , Christian V nu a folosit sigilii și nu a emis monede cu compoziția emblemă din , care includea, printre altele, simbolurile Gotland, Ezel și Femern Pe monedele și sigiliile sale din acest timp (nu sunt nici stemele Danemarcei și Norvegiei, nici stema compozită pe care regii Danemarcei au purtat-o încă de pe vremea lui Frederic I În , a fost pus în circulație și un daler ) , pe care apărea un scut cu emblemele Danemarcei, Norvegiei și Unirii înconjurat de scuturi cu stemele goților, Wends, Schleswig, Hoschstein, Sturmarn, Dithmarschen, Oldenburg și Delmenhorst (ill b Prin urmare, se poate presupune că după Christian V a abandonat practica anterioară de a folosi stemele ca unul dintre mijloacele de conducere a politicii externe Și cu siguranță avea motive pentru asta (cel mai probabil, în ajunul și în timpul războiului cu Suedia și Ducele de Gottorp ('m p (iregersen NU Op cit S hon // // Op cit Tavlc I K ( ) // і /b /*>> demonstrația stemelor lui Gotshіy da, ') slya și Femerna nu mai aveau importanța care i se acorda pe timp de pace La sfârșitul aceluiași război, Christian V a încercat să nu complice relațiile cu inamicii recenti, în special cu Suedia Noul război danez-Gottorp, care a început în , a avut la început un succes pentru regele Danemarcei și, în special, a dus în același an la revenirea lui Femern la stăpânirea coroanei daneze Prin urmare, nu a mai fost necesar să se arate stema acestei insule pe monedele și sigiliile regelui Creștin Dar negocierile de la Altona, care în , sub presiunea Angliei, Olanda și Suedia, au fost forțate Regele Danemarcei a fost dispus să fie de acord, judecând după rezultatele lor, ei au presupus întoarcerea lui Femern la Ducele de Gottorp În același timp, Danemarca s-a trezit în pragul războiului cu Suedia și aliații săi britanici și olandezi, care nu se limitau doar la avertismente diplomatice, ci se pregăteau și să invadeze posesiunile insulare ale Danemarcei din Atlantic și Baltică În asemenea împrejurări, în , Christian al V-lea a ordonat să pună în circulație o monedă (ducat) înfățișând compoziția stemei din (fig ), care, după cum ne amintim, exprima ideea de a subordona Danemarcei sale posesiuni de peste mări și revendicarea insulelor Marea Baltică, capturate anterior de Suedia (Gotland și Ezel) și ducele de Gottorp (Femern) () este evident că sensul acestui act al regelui creștin a fost acela de a demonstra disponibilitatea, pe de o parte, de a apăra pământurile care au aparținut Danemarcei, pe de altă parte, de a returna insulele care au fost supuse anterior coroanei daneze Cu toate acestea, chiar și după semnarea Tratatului de la Alton, care l-a returnat pe Femern ducelui de Gottorp, Christian V nu a renunțat la pretențiile sale asupra acestei insule, ci, mai mult, s-a pregătit de război cu Suedia și aliații săi Dovadă în acest sens este moneda sa din Pe ea se regăsește din nou stema din Dar în , când pacificarea părților opuse a venit în Europa de Nord, regele Creștin ordonă să bată un daler cu o compoziție armorial de unsprezece haine de arme înfățișate anterior pe daler din d Ulterior, Christian V nu a întreprins acțiuni decisive în politica externă, iar această împrejurare a contribuit probabil la faptul că s-a prezentat doar cu aceste unsprezece embleme, și anume cu o stemă compusă , care regi Ibid Gavis ( ) ?G Ibid Gavis ( ) Ibid Gavis ( ) / ? ? De asemenea, menționăm că încă de la domnia lui Christian al V-lea, stemele regilor Danemarcei, dar ca de obicei, au început să fie reprezentate cu semne nu ale unuia, ci a două ordine daneze La semnele Ordinului Elefantului s-au adăugat semnele (cruce și lanț) ale Ordinului Dannebrog, înființat de Christie V (vezi partea I, cap ) IEH DAN!/Y ET NOR V FG l AL ( '♦/"SHI -N""-) bolnav Stema regelui Danemarcei din cartea lui F Ya Spsner, Danemarca a fost purtată încă de pe vremea lui Frederic al II-lea Imaginea acestei embleme precede, parțial, statutele Ordinelor Elefantului și Dannebrogului din (ilustrarea color ) În plus, sunt cunoscute imagini cu încă două steme ale regelui Danemarcei din timpul domniei lui Christian V Una dintre ele este în cartea despre stemele scriitorului german F Ya Spener, publicat în (ill ) Aici, scutul central mic cuprinde emblemele Danemarcei, Norvegiei și Uniunii, iar în zerourile scutului principal sunt cele cincisprezece steme rămase purtate de Frederic al III-lea și Christian V Autenticitatea acestei steme este însă în dubiu, întrucât nici regele Christian V însuși și nici tatăl său cu o astfel de stemă compusă nu au fost prezentate Nu se găsește pe monedele și sigiliile daneze ale lui Christian V și pe stema, care în a fost înfățișată în monumentul literaturii ruse, numit „Titular” Această emblemă, care consta dintr-un scut central cu emblema Danemarcei și scuturi circulare cu emblemele Norvegiei, Unirii, goților, slavilor, Islandei, Schleswig, Holstein, Stormarn, Dithmarschen, Oldenburg și Delmenhorst, se regăsește însă pe sigiliile si monedele lui Frederic Nas ' Spcnrrux Philippux Jucobux I (istoria insigiiiini illuslriuin sev operis heraldici: I'ars spccialis liancofvrli ad Moenvm, Tah XXVII UI Deoarece „Titulyarppks” se referă la „gsr (s) și la sigiliul” regelui danez, atunci stema a fost probabil copiată de pe stema lui Frederick Dar în Rusia i-a fost atribuit lui Christian V, așa cum indică prezența în „Tu-tularpix” a portretului acestui rege Aspirațiile de politică externă ale lui Christian V au fost moștenite de fiul său, regele Frederic al IV-lea ( - ), care în timpul Marelui Război al Nordului ( - ) și-a propus să returneze pământurile, inclusiv insulele baltice, care trecuseră sub subordinea sa strămoșii Suediei Dar Gotland a rămas suedez, iar Ezel, conform Tratatului de la Nistadt din , a devenit proprietatea Rusiei Cu toate acestea, Frederic al IV-lea și mai târziu succesorii săi Christian al VI-lea ( - ) Frederic al V-lea ( - ), Christian al VII-lea ( - ) și, la începutul domniei sale, Frederic al VI-lea ( - ) au continuat să folosească armele o compoziţie din (ill ), care cuprindea emblemele Gotlandului şi Esel Toți acești regi ai Danemarcei, de ce Christian al VIII-lea ( - ) la ceremonia de nuntă a apărut și cu sabia de încoronare a lui Christian V, care în perioada - avea valoare de regalii regale În această perioadă, nici măcar o stemă nu a fost îndepărtată de pe ea Aceleași embleme, inclusiv crucea Dannebrog, fiecare înfățișată cu propriul scut, au fost așezate pe soclul unei mici statui ecvestre a lui Frederic al IV-lea, oferită acestui rege de regina sa Louise în , la începutul Marelui Război al Nordului În faptele enumerate, s-a găsit, desigur, nu doar un omagiu adus tradiției Prin aceste simboluri și-a găsit expresie visul secret neîmplinit niciodată al regilor Danemarcei despre întoarcerea lui Gotland și Ezel în regatul danez O altă stemă, care din timpul domniei lui Frederic al II-lea până în a fost purtată de regii Danemarcei, era compusă doar din simboluri care ilustrează titlurile regilor danezi, emblema Unirii, precum și crucea steagului danez În tot acest timp, a existat o singură schimbare în ea A fost asociat cu reforma pe care regele Frederic al IV-lea a efectuat-o în legătură cu Schleswig În timpul Războiului de Nord, el a luat de la Ducele de Gottorp posesiunile sale suverane din Schleswig, care a fost asigurată de Pacea de la Fredriksborg în , iar apoi în a „încorporat” Ducatul de Schleswig în Regatul Danemarcei În stema compusă a regelui Danemarcei, această decizie politică și-a găsit expresie simbolică în faptul că emblema Schleswig de pe scutul din mijloc, unde se afla lângă emblema Holstein, ca semn al unirii indisolubile a două ducate, a fost transferat în al treilea câmp al scutului principal, unde i s-a dat un loc sub trei coroane Observând în general stemele compozite ale regilor Danemarcei în a doua jumătate a secolelor XVI-XVIII, putem face următoarea observație În primul rând, cel mai mare număr de opțiuni pentru stemele regale a căzut în timpul domniei lui Christian IV În al doilea rând, o scădere a acestor opțiuni a avut loc cu ale lui Grandjcan R V Det danske Rigsvaaben S - Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S Grundjean PB Det danske Rigsvaaben S - Grcgersen HV Op cit S Erslcv K Frederik IV og Slesvig: En historisk Fortolkning af Arvehyldingsakterne af // Erslcv K Ilisloriskc Afhandlinger Kbh , Bd II S - Barfholdy NG Danmarks vftben og krone: Historisk baggrund og retningslinier lor brtigi nutiden Kbh , S urmașii cei mai apropiați Frederic al III-lea și creștin al V-lea În al treilea rând, de la sfârșitul secolului al XVII-lea au fost stabilite trei ginuri principale ale stemei compozite cu o compoziție constantă de embleme: stema care ilustrează titlurile regale și ideea Unirii (cu o schimbare în ), stema din cu trei embleme centrale (Danemarca, Norvegia și Uniunea) și cincisprezece circulare și stema cu doar trei embleme - Danemarca, Norvegia și Uniunea Explicația acestor fapte ar trebui căutată probabil în schimbările care au avut loc în viziunea asupra lumii a unei persoane în Europa de Vest la sfârșitul secolelor al XVI-lea și al XVIII-lea Într-adevăr, îndelungata domnie a lui Christian IV cade în perioada Renașterii târzii, începutul și înflorirea artei baroc Mentalitatea acestui timp, în comparație cu viziunea asupra lumii a Renașterii, care căuta armonie și pace, se distingea printr-o înclinație spre schimbarea formelor, spre producerea de afecte, viziunea asupra lumii era caracterizată prin instabilitate și elocvența sentimentelor În același timp, viziunea asupra lumii a epocii baroc a fost inerentă dorinței de predare, edificare, ilustrare a ideilor prin opere de artă, cu utilizarea abundentă a emblemelor, enmiyulovului și alegoriilor Totodată, în arta epocii baroc s-a dezvăluit un dor de compoziții, în care întregul domina elementele individuale și toate particularitățile subliniau motivul principal În ceea ce privește speculația barocă din Danemarca, acolo s-a dezvoltat vizibil în monumentele de artă chiar în timpul domniei lui Chris al IV-lea, când stemele regale compuse se distingeau prin diversitatea conținutului lor Și, după cum ne amintim, această diversitate s-a datorat faptului că, prin prezența și aranjarea emblemelor în stemele compozite, dar, ca de obicei, ideea statutului subordonat al statelor și al posesiunilor coroanei daneze și regelui a Danemarcei a fost exprimat clar Pe baza speculațiilor baroce, s-a dezvoltat și ideea unei unități compoziționale mai strânse a scuturilor heraldice, a creării din acestea și a semnelor suplimentare ale unei imagini heraldice integrale Cu alte cuvinte, schimbările frecvente ale simbolurilor heraldice, care erau ironice în stema compusă a regelui danez, ordonarea diferită a scuturilor sau stemelor heraldice, evidențiind motivul principal sub forma uneia dintre embleme, au fost cauzate de nevoia de edificare, ilustrare a gândirii politice și, în același timp, au fost determinate de epoca rock de stil artistic O astfel de corespondență între gândirea politică și imaginea în artă avea, fără îndoială, un temei spiritual comun, izvorât dintr-o singură sursă - spiritul vremurilor Cu toate acestea, pe la mijlocul secolului al XVII-lea pe pământul Europei de Vest începe să se impună o nouă viziune asupra lumii, bazată pe credința în puterea constructivă, creatoare a minții Pentru această viziune asupra lumii, care și-a găsit expresia în Despre arta barocă în relație cu arta Renașterii, vezi: Wölfli G Renaissance and Baroque: A Study of the Essence and Formation of the Baroque Style in Italy ('Pb mărturisește trecerea la acea vreme de la polifonie la monodie cu acompaniamentul mai multor voci sau instrumente, care, la rândul lor, au creat terenul pentru apariția unor genuri de artă muzicală precum honera și concertul (///etN) P De la e'tosa la afect : Istoria esteticii rocii oі an іchnosі i do XVIII veka M , (' *> I K ) ț I (|)іі іі()С(і(|)сііх construcții și m'tstiks cl;ігішіі ima, oi iiа сііоііііstnsііііа tânjind de armonie rațională, ordine stabilă și reguli imuabile și model ideal, tipic Este cunoscut că raționalismul a determinat și natura vieții culturale a Danemarcei în a doua jumătate a secolelor - Și, în același timp, are loc o reducere a opțiunilor pentru stemele regale compozite și, în final, reducerea acestora la trei tipuri iconografice O explicaţie pentru o asemenea coincidenţă, după cum s-ar putea presupune, ar trebui căutată în dezvoltarea unei viziuni raţionale asupra lumii, în retragerea spiritului baroc în faţa spiritului clasicismului Domnia lui Frederic al VI-lea în Danemarca a pus capăt unei epoci care a durat peste două sute cincizeci de ani, când regii danezi foloseau o stemă cu scuturi asortate Împreună cu el, practica de a plasa în stema regală emblemele Gotland și Ezel, insulele care până atunci fuseseră pierdute de mult de Danemarca, precum și Femern, care se afla sub stăpânirea coroanei daneze și Bornholm, a devenit un lucru al trecutului, evident, din motivul că amenințarea respingerii acestei insule din regatul danez nu mai exista Nici stema eșantionului din , care consta din trei scuturi, nu s-a păstrat În , prin decret regal a fost introdusă o nouă stemă, în care emblema Norvegiei era deja absentă, deoarece în Frederic al VI-lea a încetat să mai fie rege al acestui stat Locul său în a doua ramură a fost luat de emblema Schleswig La rândul său, locul acestuia din urmă în a treia secțiune a scutului principal sub cele trei coroane a fost acordat emblemelor posesiunilor de peste mări ale coroanei daneze: Islanda, Insulele Feroe și Groenlanda În plus, în al patrulea câmp restaurat al scutului mijlociu a fost introdusă o nouă emblemă a regilor Danemarcei - în câmpul roșu un cap de cal de aur - care denotă Ducatul de Lauenburg, pe care regele Frederic al VI-lea, prin hotărâre a Congresului de la Viena în , a primit drept compensație pentru pierderea Norvegiei Toate celelalte embleme - crucea lui Dannebrog, Danemarca, Unirea, goții, slavii, Holstein, Sturmarn, Dithmarschen, Oldenburg și Delmenhorst - au rămas în locurile lor Cu stema, aprobată în de Frederic al VI-lea, apoi au fost prezentați regii Christian VIII ( - ) și Frederic al VII-lea ( - ) Primul rege al dinastiei Glücksburg, o ramură laterală a Casei de Oldenburg, Christian IX ( - ) a purtat și el această stemă Cu toate acestea, mai târziu, în , a făcut o ușoară schimbare în stema sa: în locul vechii embleme a Islandei, a ordonat să înfățișeze o nouă emblemă a acestei insule - în câmpul albastru al unui șoim alb (falk) Regele Christian al IX-lea a fost nevoit să facă acest lucru, deoarece islandezii în , când au primit drepturi largi de a rezolva treburile interne pe insula lor, au declarat șoimul alb stema Islandei Și deja în această formă, stema regală a fost păstrată sub Frederic al VIII-lea ( - ), Christian X ( - ) și la începutul domniei lui Frederic al IX-lea ( - ), până în , când emblema Islandei a fost exclusă din ea, deoarece în această țară și-a câștigat independența Vezi: Daniel S M clasicismul european SPb , Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S - Ibid S - În cele din urmă, ultimele și cele mai șocante modificări ale stemei regale au avut loc în Când regina Margres a II-a a urcat pe tron, emblemele lui Gog au fost îndepărtate de pe acesta Vendov Holstein, ('tourmarsh of Dithmarschen and Lauenburg, care s-a întâmplat concomitent cu reducerea numelor corespunzătoare în titlul regal Emblema lui Delmenhorst a fost, de asemenea, exclusă din stema regală, al cărei nume a fost eliminat din breasla regelui din Danemarca în , când Oldenburg a devenit ducat, iar comitatul Delmenhorst este parte integrantă a acestuia, iar dacă tatăl reginei Margrethe încă purta titlul „Noi, Frederik al nouălea, prin grația lui Dumnezeu Corop al Danemarcei, Wends and the Goths, Duke of Schleswig, Holstein, Stormarn, Dithmarschen, Lauenburg and Oldenburg” (V / Frederik den Niende af Giuls nude Kong til Danmark, de Venders og Goters, Hertug til Slesvig, Holsten, Storniun Ditmarsken, Lauenborg og Oldenborg ), atunci fiica sa regală este mai simplă: „Noi, Margrethe a II-a, prin grația lui Dumnezeu, Regina Danemarcei” (I Margrethe den Anden afGuds nâde Danmarks Dronning) În mod corespunzător, Regina Margrethe a căpătat o înfățișare mai modestă: scutul se încheie em(> ls mu din Oldenburg, înțeles ca stema familiei dinastiei Principala ciorbă de varză g dar încă împărțit prin intermediul crucii Dannebrog în patru departamente În prima și a patra este emblema actuală a Danemarcei, în a doua tsr (Schleswig, considerat acum ca un simbol al Iutlandei de Sud, adică partea de nord a Ducatului Iutlandei, care a rămas parte a Regatului Danemarcei În cele din urmă, în a treia secțiune, trei coroane s-au păstrat în amintirea Unirii Kalmar și sub ele stemele Groenlandei și Insulelor Feroe și până astăzi supuse Danemarcei (ilustrarea color ) Astfel, putem concluziona că istoria veche de secole a creării stemei regilor Danemarcei a fost bogată în schimbări Aceste schimbări s-au datorat în principal unor motive politice Stema regală reflecta emblemele acelor state și posesiuni care se aflau sub stăpânirea suveranilor danezi sau cărora aceștia pretindeau În cele din urmă, sfârșitul dominației coroanei Danemarcei asupra acestor pământuri a dus la excluderea emblemelor acestora din stema regală Același lucru s-a întâmplat atunci când suveranii danezi au renunțat la pretențiile lor față de orice țară (De asemenea, trebuie remarcat faptul că în secolele XV-XVIII, regii puteau purta în același timp steme cu diferite seturi de embleme Ca de obicei, emblema regală a regelui a fost inclusă în stema compusă Din a doua jumătate a secolului al XV-lea, astfel de embleme erau de obicei închise în scuturi mici De la sfârșitul secolului al XIV-lea, crucea a fost înfățișată în stema compusă a regelui danez, care la început a fost considerată un semn regal, și peste timpul a început să fie considerat ca un semn al drapelului crucii daneze Acest stindard și-a primit numele oficial - Dannebrog - după înființarea Ordinului Dannebrog ( ) În același timp, a devenit obișnuită asfaltarea crucii hainei regale de arme cu crucea Dannebrogului Din a doua jumătate/secolul XVI, emblema celor „trei coroane” a fost cu siguranță prezentă în stema compozită a regilor Danemarcei în amintirea Unirii Kalmar a celor trei regate scandinave Conținutul semantic al acestei embleme a fost împrumutat din păcatul coroanelor înfățișate pe sigiliile de la sfârșitul secolului al XIV-lea și începutul secolului al XV-lea, care liartholdy N (i Danmaiks vaben og kronc S II Svanc / Det danske Rigsvahen op Kongeviiben S \iiioiKHi în A I folosit comun pentru Danemarca conducătorii Suediei și Norvegiei Dar și-a datorat proprietățile artistice stemei Regatului Suediei, trei coroane de aur într-un câmp albastru, care în epoca Unirii Kalmar era prezentă în stema compozită a regilor Danemarcei Toate emblemele stemei compozite au păstrat semnificația simbolurilor independente și puteau apărea în scuturi separate Din secolul al XVI-lea aceste scuturi au început să fie conectate, în urma căruia a apărut cel de-al doilea tip de stemă compozită a regilor Danemarcei - „steama comparată”, care a existat până la începutul secolului al XIX-lea Schimbările în emblemele compozite ale regilor danezi s-au reflectat și în locația emblemelor acestora De regulă, emblemele erau amplasate în conformitate cu statutul politic al statelor și al posesiunilor pe care le desemnau Cu toate acestea, în secolele XVII-XVII stemelor terenurilor cu statut inferior li s-au atribuit uneori locuri primare sau speciale Acest lucru a fost făcut cu scopul de a indica în mod deliberat poziția subordonată a acestor pământuri față de coroana daneză Dar nu numai considerentele politice i-au condus pe creatorii stemelor compozite ale regilor Danemarcei La sfârşitul secolelor al XVI-lea şi al XVII-lea înseși proprietățile viziunii asupra lumii a unei persoane a Renașterii târzii și mai ales a epocii barocului au stârnit dorința de a face schimbări frecvente în conținutul emblematic și compozițional al emblemelor regale Și doar triumful raționalismului în viața spirituală a societății daneze (și în general vest-europene) până la sfârșitul secolului al XVII-lea a creat terenul pentru a da stabilitate compoziției și ordinii emblemelor din stemele compozite ale regilor Danemarcei Capitolul șapte BARE DERIVATE Heraldica daneză, ca și heraldica altor țări europene, cunoaște cazuri în care o stemă deja existentă ar putea servi drept sursă pentru crearea de noi steme Un astfel de fenomen în herborismul danez din a doua jumătate a secolului al XIX-lea se obișnuiește să se desemneze cuvântul „bitegn” („bitaine”), aparent derivat din germanul „Beizeichen”, care este tradus în rusă ca „semn suplimentar” sau „adăugare” * Procedând astfel, se face o distincție între „biteine în sensul propriu” (egentlige bitegn) și „bi-gain în sensul cel mai larg” (bitegnet i videre pentru stand) În primul caz, mă refer la semne speciale că așez gay deasupra restului figurilor și câmpurilor Asemenea semne, destinate de obicei stemelor fiilor mai mici ai familiei sau ale nenorociților, ar putea fi un guler de turneu, un fir (curea, bârnă), o chenar și mio gie, trase la dreapta sau la stânga Dar în heraldica daneză se cunoaște doar o singură stemă, în care există un semn suplimentar - o bârnă de aur (skrâbjcelke) desenată din colțul din stânga sus până în colțul din dreapta jos Mai mult, această grindă este înfățișată nu peste figurile stemei paterne, așa cum se obișnuiește în ges raldica franceză, ci sub acestea Stema în cauză a fost creată în pentru Jens Steen Sehested, un fiu natural al nobilului danez Hannibal Sehested În ceea ce privește „bitainul în sensul cel mai larg”, acesta a fost folosit în heraldica vest-europeană cel puțin de la începutul secolelor XII-XIII Această bitine s-a manifestat prin reducerea numărului de figuri, schimbarea pozițiilor acestora și crearea diferitelor compoziții din ele, precum și schimbarea culorilor și introducerea de noi figuri În Danemarca, istoria stemelor derivate datează și ea din zorii heraldicii Istoricii danezi au observat de mult timp că astfel de steme au fost create pentru urmașii dinastiilor regale - Estridssnov ( - ) și () Ledenburg (din ) Cu toate acestea, un răspuns satisfăcător la întrebarea Arseniev K V Heraldică Prelegeri susținute la Institutul Arheologic din Moscova în - // ('rest , sub textul pregătit, comentarii, şi nosled O I I Naumova Kovrov, / (' În plantele rusești, versiunea franceză a siglei termenului „briză” este uneori folosită ' (mână/can R B Dansk Hcraldik Kbh , S I * VenierN Bitegn og deres anvcndclsc i dansk hcraldik // PilT R , bd S Nu găsim motivele apariției acestui tip de steme în lucrările istoricilor heraldicii daneze: de obicei totul se rezumă la o descriere a stemelor cu indicarea sursei lor heraldice Prin urmare, vedem sarcina noastră nu numai în prezentarea faptelor de utilizare a stemelor derivate, ci și în explicarea originii lor Amintiți-vă că stema regilor Danemarcei, așa cum o găsim pentru prima dată pe sigiliul lui Knut VI (c ), era formată din trei lei așezați unul deasupra celuilalt și numeroase inimi împrăștiate pe întregul câmp al scutul (fig ) Nu există nicio îndoială că stema menționată mai sus a servit drept sursă pentru crearea stemei ducilor de Iutlanda - până la mijlocul secolului al XIII-lea de obicei frații mai tineri ai regilor, care erau în același timp cei mai apropiați pretendenți la tronul danez Inițial, această stemă era formată din doi lei neîncoronați așezați unul deasupra celuilalt și numeroase inimi care îi înconjoară Așa apare pentru prima dată pe sigiliul ducelui Abel Valdemarsen ( - ), care a fost folosit în Ulterior, au fost aduse modificări acestei steme În a doua jumătate a secolului al XIII-lea, sub fiii lui Abel, leii au fost încoronați După , când conții de Holstein din dinastia Schauenburg au devenit proprietarii Ducatului de Schleswig, inimile au fost excluse de pe stema acestui ducat Sub această formă, această emblemă a fost moștenită de regi și ducii din dinastia Oldenburg Din , leii au fost înfățișați fără coroane Absența imaginilor colorate ale stemei Schleswig, care s-ar întoarce în secolul al XIII-lea, nu ne permite să stabilim care au fost culorile sale originale Nu putem decât să presupunem că, la fel ca în secolul al XIV-lea, armele ducilor de Iutlanda în zorii existenței lor, asemenea stemei regale, constau din lei albaștri și inimi roșii într-un câmp de aur De unde ar putea veni ideea de a crea o astfel de stemă a ducelui de Iutlanda? Am văzut mai sus că stema regelui Danemarcei la momentul înființării avea caracterul unei embleme personale Prin urmare, se poate presupune că la început stema ducelui de Iutlanda a fost un semn personal Cu acest sens, a fost creat probabil la sfârșitul secolului al XII-lea căci Ducele Valdemar I, în același timp sau la scurt timp după ce fratele mai mare al lui Valdemar, regele Knut al VI-lea, a început să poarte stema regală Numărul diferit de lei din stemele fraților a subliniat probabil statutul lor diferit în ierarhia familială și politică: ducele Valdemar era fratele mai mic și vasalul regelui Knut Dar dacă emblema cu doi lei în zorii istoriei sale a servit ca semn al celei de-a doua persoane ca demnă după regele Danemarcei, atunci putem presupune că această stemă la acea vreme simboliza poziția personală a unei persoane și nu titlul de duce de Iutlanda Prin urmare, ar putea fi purtat •' A supraviețuit doar partea superioară a sigiliului cu contururile suprafeței scutului și imaginea unui leu Cu toate acestea, diametrul original al sigiliului nu lasă nicio îndoială că pe partea sa pierdută ar fi trebuit să mai existe loc pentru încă o figură de leu (DKS N b; Grandjean R V Dansk Heraldik S ) ('m Sigiliile ducilor Gerhard al II-lea ( ), Gerhard al III-lea ( ), Heinrich ( ), Adolf ( ) (DKS N - , , - Cu toate acestea, inimile ar putea fi, de asemenea, absenți în stemele foștilor duci ai Iutlandei: Gerhard I al dinastiei Schauenburg ( ), Henric I ( ) și fratele său Valdemar ( ) - ultimul descendent al dinastiei Eetridsen (Ibid N a, , ) bolnav Sigiliul contelui Albert de Orlamund, ghiduri din anii o persoană care, din punct de vedere social și politic, era cu o treaptă sub regele Danemarcei, dar nu avea titlul de conducător al Utlapdiei de Sud Faptul că emblema „doi lei” a fost concepută inițial ca un semn personal este confirmat de faptul că în timpul domniei regelui Vali Demar al II-lea, când multă vreme Ducatul Iutlandei nu a avut un conducător special propriu, un scut care conținea doi lei a fost purtat în Danemarca de către nepotul regal (de mamă), contele Albert de Orlamund (c ) '• (fig ) Albert a fost crescut la curtea ducelui Valdemar și, ulterior, când Valdemar al II-lea a devenit rege, a continuat să trăiască în principal în Danemarca De la unchiul regelui, probabil că și-a luat stema Acest lucru s-ar fi putut întâmpla fie în , când tânărul Albert a fost numit cavaler , fie în , după ce Valdemar al II-lea i-a dat drept feud comitatul Holstein, cucerit de armata daneză Din , Albert a deținut și insula Als, care făcea parte din Ducatul Iutlandei, din coroana daneză Poziția înaltă pe care a ocupat-o contele Albert în Regatul Danemarcei este cel puțin evidențiată de faptul că, atunci când regele Valdemar era prizonier al contelui Schwerin ( - ), contele Orlamund era conducător sau, după cum se spune în scrisoare Papa Honorius al III-lea, din iulie , „păzitorul” Danemarcei (tutela regni) ca vasal imperial, purta un scut cu Stema este cunoscută din imaginea de pe sigiliile lui Albert, care a supraviețuit sub documentele din - (A se vedea: Seyler GA Geschichte der Heraldik (Wappenwcssen, Wappcmkuiist und Wappwissenschaft) Niirnberg, - S , ; Svane E I Skjoldet springe l ovcr: Afledninger of Kongedens Ovcr ) Pentru o biografie a lui Albert, vezi: La ('our V Alhert C DBL Bd IS - În „Analele Valdemarilor” sub scrie: „Contele Albert a devenit cavaler” (Srshg Albertus miles factus est) (Amiales Valdeinari C DMA P ) HDD R I, bd N vultur (tipărire I Yu і), În timpul vieții contelui Siegfried în Germania, ca și în alte țări din Europa de Vest, ideea unei steme de clan ereditar tocmai se ivi Prin urmare, reprezentanții aceluiași clan, în cazul nostru, tată și fiu, ar putea purta embleme diferite Nu numai Albert avea o stemă diferită de tatăl său, ci și fratele său mai mic, contele Hermann al II-lea de Orlamund (d ) Emblema lui Herman, care a trecut în descendența lui, era un leu care mergea; conturile ulterioare de Orlamünde i-au adăugat imagini cu inimi Nu există informații despre culorile în care au fost pictate stemele fraților Cu toate acestea, se știe că stema urmașilor lui Herman era un leu negru într-un câmp auriu punctat cu inimi roșii După cum puteți vedea, culorile câmpului și inimile acestei steme sunt aceleași ca și în stemele regilor Danemarcei și ale ducilor Iutlandei Cu toate acestea, nu se poate exclude ca la început, în secolele XVII-XIV, conții de Orlamunde să poată înfățișa în stema lor un leu albastru Oricum ar fi, însuși faptul prezenței unui leu și a inimii roșii în stema familiei conților de Orlamünde dă motive să credem că această stemă își avea sursa în stema regelui de Danemarca Numeroase inimi se găsesc și pe al doilea sigiliu al lui Albert, dar aici sunt înfățișate nu în scut, ci în jurul lui Nu era neobișnuit ca Albert să poarte o stemă fără inimă Se știe că mai târziu inimile ar putea lipsi în stemele atât ale regilor Danemarcei, cât și ale ducilor Iutlandei Cu toate acestea, în prezența inimilor de pe sigiliul lui Albert de Orlamund, vedem o altă confirmare că emblema sa personală provine din stema regelui danez Dar dacă stemele ambilor frați Orlamünde provin din stema unchiului lor, regele Valdemar al II-lea și, în același timp, diferă în ceea ce privește numărul de lei, atunci se poate presupune că stemele lor își datorau originea mentalității care vedea în ierarhia stemelor o reflectare a ierarhiei persoanelor care le purtau Cu alte cuvinte, contele Herman a primit o stemă cu un leu datorită faptului că fratele său mai mare, Albert, purta o stemă cu doi lei, care, la rândul său, era inferioară ca demnitate stemei cu trei lei, care aparținea rudei mai în vârstă a conților Orlamünde – regelui Danemarcei Așadar, ne oprim la concluzia că emblema cu doi lei a fost concepută inițial ca un semn menit să indice locul purtătorului acestei embleme în ierarhia feudală a Regatului Danemarcei, și anume a doua persoană după rege, și a acestuia locul următor în vechime, din nou după rege, membru al genului Cu toate acestea, la mijlocul secolului al XIII-lea această emblemă a fost atribuită în Danemarca exclusiv ducilor Iutlandei, la fel cum stema cu trei lei a devenit emblema regelui Danemarcei Prin urmare, atunci când au urcat pe tronul regal la moartea fratelui lor mai mare, ducii de Iutlanda au renunțat în același timp la fosta lor stemă, luând în schimb stema sa regală Acest lucru a fost probabil făcut de ducele Valdemar al II-lea (regele Valdemar al II-lea), care i-a succedat fratelui său Knut al VI-lea ( ) și, în orice caz, Seyler GA Geschichte der Heraldik S ; Bartholdy NG Valdemarernes vevâben: Hovedfraek af cn teori om de danske kongers politiske motivering for at antage vefiguren i det ârhundrede H Herald Tidsskr Nr - S Totuși, pe sigiliul contelui Herman de Orlamund ( ), pe lângă scutul cu un leu în ridicare ținut de cavaler, sunt înfățișate două scuturi, în care este închis un leu care merge și sub el un vultur {Seyler G A Geschichte derSiegel Leip/ ig, S l ig ) Caz, Ducele de Abel, a dospii demnitatea regală ca urmare a asasinarii fratelui său mai mare, regele Rick al IV-lea, în , după cum o dovedește cel de-al doilea sigiliu al său este deja regal Toți urmașii lui Abel, întemeietorul dinastiei Ducilor Iutlandei, foloseau stema cu doi lei și, ca de obicei, cu inimioare Ideea noastră despre legătura strânsă dintre natura stemei și poziția feței pe scara feudală și tribală, observată în familia regală daneză în secolul al XIII-lea, găsește o confirmare suplimentară în stemele, care au fost folosite pe sigiliile lor de către fratele mai mic al regelui Eric al IV-lea și al ducelui Abel, Christopher În timpul vieții lui Eric, a purtat titlul de „Domnul Lolland și Falster” (Falstrie ac Lalandie dominus), iar pe sigiliul său din găsim imaginea unui singur leu fără scut , care, probabil, indica tocmai statutul politic și tribal inferior al lui Christophe ra este fratele mai mic din familie Din păcate, nu știm dacă Christopher, la urcarea pe tronul regal al lui Abel, a avut timp să facă cereri Ducatului Iutlandei, pe care el, evident, conform unei tradiții consacrate, le-ar putea pretinde și, prin urmare, să obțină dreptul de a purta o stemă cu doi lei Prea scurtă, mai puțin de doi ani, a fost domnia „pe numele lui Abel și prin faptele lui Cain” Se știe însă că, după moartea regelui Abel în timpul războiului cu frizii din , Cristofor, urcând pe tronul eliberat, a început să folosească un sigiliu cu stema regală ' Ducatul Iutlandei, după ceva timp (în ), a cedat bătrânului după el însuși reprezentantului familiei, nepotul său Val demar, fiul regelui Abel Sigiliul ducelui Valdemar al III-lea Abelsep (d ) nu a supraviețuit Prin urmare, nu putem decât să presupunem că eroul său a fost același cu cel al tatălui său, când a fost intitulat duce, și al fratelui său mai mic, Ducele Eric I (d ), după cum o dovedește sigiliul acestuia din urmă, datând din urmă până la (Fig ) Eric Abelsen a devenit Duce de Iutlanda în În ierarhia socială a regatului danez, conform nu numai legii feudale, ci și relatărilor ancestrale din familia descendenților lui Valdemar al II-lea, a ocupat poziția de persoana a doua după regele Eric V ( - ), fiul lui Christopher I Acesta, după cum ați putea ghici, a fost motivul pentru care Ducele Eric Abelsen ca tatăl său când era Duce de Iutlanda, purta o stemă cu doi lei Fenomenul luat în considerare, când doi sau trei frați purtau două sau trei steme diferite - cu trei, doi și un leu - evident că nu trebuie considerat o lucrare de gândire „heraldică” exclusiv daneză Se ştie că la începutul secolelor XII-XIII același fenomen, fără îndoială DCS N b Ibid N Acest sigiliu a supraviețuit doar parțial, cu imaginea jumătății din spate a capului unui leu care merge sau, după A Tiset, a gâtului, cu care presupunerea, însă, este greu de de acord (vezi: Grandjean R V Dansk I leraldik S ; Bartholdy NG ('adeney of Danish Royal Bastards in the ,h and I ,h Centurics C Academic Internaționale D'l leraldiqiie XVIII Coloquium, Cantcrbury, ,h august,h septembrie , Proceedings Canterbury S ) „Abel noniine, sed re Cain” (Incerti Auctoris Genealogia Regum Danie // SMIID T I P ?) DCS N b Ibid N b VB Motivul speculației omogene, caracterului, vieții spirituale a Hi IIDPOSVRONISISKOI a lumii culturale și istorice, s-a regăsit în emblemele reprezentanților familiei regale a Angliei și ai genului domnesc german de welphs Stema regelui englez Richard Inimă de Leu după întoarcerea sa în Anglia din cruciada și captivitatea germană ( ) a început să fie formată din trei lei Totodată, fratele său mai mic John, având titlul de „Lord al Irlandei” (dominus Hibernie), purta un scut cu doi lei , care ceva mai târziu a primit valoarea stemei Ducatului Normandiei, care până la începutul secolului al XIII-lea era sub stăpânirea regilor englezi Un leu, de asemenea, fără scut, se găsește pe două sigilii ale fiului mai mic al ducelui Henric Leul (m ) din dinastia Welf, William de Lüneburg (d ), care nu avea titlu de ducal sau de comitat Legendele ambelor sigilii, dintre care unul a fost folosit în , al doilea în , îl reprezintă pe Wilhelm drept „fiul ducelui de Saxonia” Cu toate acestea, cei doi frați ai săi mai mari, Heinrich și Otto, au înfățișat un număr mai mare de lei pe scuturile lor Pe cel mai vechi sigiliu ( ) al fratelui mai mare al lui William de Lüneburg, Heinrich, găsim pe scut un cavaler al unui vultur În acest moment, Henric purta titlul de Conte Palatin al Rinului {palatinus vine Rheni), adică era un majordom imperial Și conform obiceiului de atunci, oficialii împăratului purtau emblema acestuia Cu toate acestea, pe două sigilii ale lui Henric, folosite în și , în locul unui vultur pe scutul unui cavaler, sunt prezentați doi lei Legenda sigiliului a fost de asemenea schimbată: Heinrich era numit acum nu numai Contele Palatin al Rinului, ci și Ducele de Saxonia {dux Saxonia)* Este clar că Henry, la fel ca fratele său mai mic, purta o stemă personală, care consta din doi lei Această emblemă a devenit mai târziu stema familiei ducilor de Brunswick, descendenți din Albrecht cel Mare (m ), fiul cel mare al ducelui de Brunswick și Lüneburg Otto (d ), fiul lui William de Lüneburg și nepotul ducelui Henric de Saxonia și Brunswick Pecețile cu imaginea unui leu sau leii care ar fi aparținut fratelui lui Henric și Wilhelm, Otto de Brunswick (d ), din regelui Romei și din împăratului, nu au supraviețuit Dar, potrivit unui contemporan, poetul Thomasin von Zerklaere, în timpul încoronării coroanei imperiale în pe scut llumphery-Smith C Hvorfor tre leoparder? C Herald Tidsskr Nr S - Die Siegel des herzoglichen Hauses Braunschweig und Liineburg / Hrsg von G v Schmidt-Phiscldcck Wolfenbuttel, VI, (SIGILI? WILLELMI DE LUNEBURH FILII DUCIS SAXONIE), (WILLEHELMUS DE LUNEBURC FILI'DUCIS SAXONIE) Ibid II, - În ultima perioadă a vieții sale, Henric a fost și Duce de Brunswick, pe care l-a moștenit de la fratele său Otto și, probabil, a continuat să poarte emblema cu doi lei Acest lucru este confirmat de imaginea unui scut cu doi lei pe sigiliul văduvei sale Agnes (c ) Legenda focilor o prezintă drept „văduva ducelui Henric de Brunswick” (AGNES VIDUA DUCIS HEINRICI DE BRUNESWIC) (Ibid III, I) Henric, ca și fratele său, împăratul Otto, nu a avut descendenți de sex masculin, prin urmare, după moartea lor, moștenitorul lor și șeful clanului Welf a fost fiul lui William de Lüneburg Otgon , la Ibid XII, I ; XIII, I Ottone (an sini schildc) oy pp yiiik iiy iochonin op ua (cin halbei ar) si trei lenjerii (drî Icwcn)' * În plus, іgiіssgio, că în văduva lui Otto Maria Ira Botezătorul (m ), a folosit un sigiliu cu imaginea unui scut disecat: pe o parte este o jumătate de vultur, pe cealaltă trei lei exista un obicei conform căruia stemele soților lor erau înfățișate pe sigiliile femeilor Acest scut conținea, fără îndoială, două steme: cea imperială (vulturul) și stema, despre a cărei origine nu există dovezi exacte Otto a putut accepta semnul demnității imperiale abia după , când a făcut pretenții la această demnitate, sau, în orice caz, după , când a fost proclamat rege al Romei de către susținătorii săi Cu toate acestea, pe sigiliile pe care le-a folosit ca rege ( ) și împărat roman ( ), aceasta, precum și orice altă stemă, lipsește În ceea ce privește emblema „trei lei”, se pot face două presupuneri diferite despre momentul în care Otgon a început să o poarte Prima presupunere vine din faptul că emblema „trei lei” era stema lui Otto, pe care a început să o poarte încă de la mijlocul anilor , poate că a moștenit-o de la tatăl său Henric Leul Concluzia că Henric ar putea lua această stemă la sfârșitul vieții, după , se bazează pe dovezi pentru - știri despre sigiliile și monedele sale și, în consecință, iconografia lor Între timp, era tocmai - primele dovezi ale stemelor cu trei lei ale regilor Danemarcei și Angliei datează Dar dacă Heinrich Leul nu a purtat o astfel de stemă, atunci rămâne de recunoscut că cei trei lei au fost emblema principală a lui Otto Și a putut să o accepte nu mai devreme de mijlocul anilor Acest lucru este relatat de Thomasin în „Oaspetele italian (francez)” („Der Walschc (iași” *” k ) (citat în: SeylerGA Geschichte der Heraldik S ) Remarcăm, în plus, că Vayier von der Vogelweide (d ) într-una dintre poeziile ( , ), care este valoroasă pentru imperiu despre ru Otto, spune că semnele de pe scutul (zeichen cin dem schilte) ale Kaiserului erau „puterea al vulturului” (des aren tugent) și „puterea unui leu” (des lewen kraft) (Die gedichte Walthcrs von der Vogclwcidr / Hrsg von H Paul Halle, S ) : „Străluciți cu dublă viteză // Spirit de vultur, tăria unui leu; // Scutul tău bun este împodobit cu o stemă dublă” (Walter von der Vogelweide Poezii / Ed pregătit de V V Levin et al M , P ) Posse O Die Siegel der deutschen Kaiser und Konige von Pippin bis Ludwig den Bayern eu hcsdcii Bd : - Tafel , N Maria a devenit soția lui Otto în Matei din Paris (mijlocul secolului al XIII-lea) a urmărit originea celor trei lei înfățișați imste cu vulturul imperial pe scutul împăratului Otto, din cei trei lei ai stemei regelui Ani lip „Scutul împăratului Otto, jumătate din care este din scutul Imperiului, cealaltă jumătate din scutul regelui Angliei” (Scutum Ottonis imperatoris cujus medietas de scuto est Imperii, alia vero de \ l) Valdemar (d ) este desemnat într-un document din drept „Valdemar, fiul lui Valdemar, duce de Iutlanda prin grația lui Dumnezeu” (ill ) Fratele mai mic al lui G'go, Henrik (Heinrich), în timpul vieții tatălui său în documente (din ) a fost prezentat drept „Duce de Iutlanda” (dux Jucie), iar pe sigiliul său cu stema ducală a fost numit „Junker de Iutlanda” (ill ) Cu toate acestea, pe scuturile ambilor fii ai ducelui Valdemar V, ea nu a găsit inimi în el Prinții danezi Otto ( ) și Valdemar ( ), fii ai defunctului rege Cristofor al II-lea, fiind pretendenți la tronul danez, au folosit și ei peceți pe care scuturile cuprindeau doar trei lei (fig , ) Nu există inimi pe scutul cu trei lei ai unui alt pretendent la coroana Danemarcei, și anume Albrecht de Mecklenburg ( , ) (fig ) Este o coincidență faptul că stemele tuturor acestor persoane, care nu erau încă conducători independenți, au fost înfățișate fără inimi? Cred că asta a fost făcut intenționat Să reamintim că vorbim despre o epocă caracterizată de dominația speculației simbolice, care, în special Rețineți că în Europa de Vest a fost la sfârșitul secolului al XII-lea și prima jumătate a secolului al XIII-lea chestiunea (> raționalizării statelor feudale a fost în centrul atenției gândirii juridice, după cum reiese din monumentele documentare și legislative din acea epocă, de exemplu, „Oglinda Saxonă”, în timpul erei Staufen din Germania formarea a avut loc moşia prinţilor (vezi: Tcllciibach (i Vom karalingischcii Reichsadcl /shi deutschen Reichsfiirstcnstand Ts Adel und Bauern im deutschen Staat des Mittclalters Lcip / ig, 'MI S - ) * „Waldemarus, filiis Waldemari, dei gracia diicis Jucie” (DKS N ) "S'IIINRICI DOMICELLI IVCIE" (Ibid Nr ) bolnav / Sigiliul lui Junker Valdemar, fiul ducelui Valdemar V al Iutlandei, bolnav Sigiliul lui Junker Henrik, fiul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, S-a exprimat prin obiceiul de a ilustra, prin steme derivate, originea ancestrală și statutul politic al urmașilor familiilor regale și princiare Prin urmare, absența inimii în stemele Junkerilor danezi și din Iutlanda a însemnat probabil că aceste persoane nu erau suverani conducători în Danemarca și Iutlanda de Sud În același timp, prezența leilor (trei și doi) pe sigiliile lor a indicat, fără îndoială, că acești junkeri erau fiii regelui Danemarcei și, respectiv, ducelui Iutlandei și, în plus, moștenitorii părinților lor Dacă un astfel de obicei ar exista în secolul al XIV-lea, atunci Albrecht de Mecklenburg, în calitate de pretendent la tronul danez, l-ar putea urma și el Totuși, pecețile ducelui Valdemar al V-lea ( și ) înfățișau uneori și un scut cu doar doi lei Doar doi lei sunt reprezentați și pe scuturile lui Gerhard de Schauenburg (contele de Holstein) ca duce conducător al Iutlandei ( ) (ill ) Dar în aceste cazuri, probabil, a fost o tendință care la sfârșitul secolului al XIV-lea a dus la faptul că stema Ducatului Iutlandei a început să fie reprezentată fără inimi În secolul al XIV-lea, după cum s-ar putea ghici, noțiunea de doi lei ca semne principale, simbolizând ducii de Iutlanda și descendenții lor legitimi, a fost ferm stabilită Sub descendenții ducelui Eric Abelsen ( - ), care a condus Iutlanda de Sud până în , stema ducilor de Iutlanda a fost folosită și ca sursă pentru formarea stemelor rudelor lor Două astfel de cazuri sunt cunoscute Primul este asociat cu numele fratelui legitim mai mic al ducelui Valdemar al IV-lea (m ), Erik Piciorul Lung (d ), care a primit insula Langeland, care făcea parte din Ducatul Iutlandei, ca o moştenire Intitulat „Mr Langland” (dominus Langlandie) avea pe lui Ibid N Ibid N a bolnav Sigiliul ducelui de Iutlanda și al contelui Gerhard de Holstein, I Î i sigiliul său de un singur leu , care, după cum s-ar putea ghici, sublinia poziția sa de junior în familie Un alt caz se referă la stema familiei Sappi, care descindea fie din Abel (m c ), un frate secundar al ducelui Valdemar al IV-lea , fie din fiul acestuia din urmă, ducele Eric al II-lea (m ) * Reprezentanții acestui gen, care a încetat la rândul său, la rândul său, a XIV-XV nici stema, constând din numeroase inimi, care au fost la originea inimilor stemei strămoșului lor - Ducele Iutlandei În secolele XIII-XIV pe baza stemei regale s-au creat și embleme care aparțineau bastarților regilor Danemarcei sau descendenților nemernicilor acestora Se știe că regele Valdemar al II-lea a avut cel puțin doi fii nelegitimi, Nils și Knut Cel mai mare dintre ei, Niels (d ), la sfârșitul vieții, a fost contele de Halland Nu există informații despre stema lui De asemenea, nu avem o certitudine fermă cu privire la ce imagine scutul fiului contelui Niels, tot Niels (c - ), a primit de la bunicul său, regele Valdemar al II-lea, în în posesia comitatului I Jur Rechalland (Nord Halland) ) Stema, care este semnată cu numele contelui Niels Nielsen pe friza stemei din Mănăstirea Sore, ar fi putut fi creată mult mai târziu, cu una dintre renovările frizei, în imitarea celei vecine Ibid N DAA S - Christciiscn CA Arnsholm og Valdcmar Sappi: l*t nordslcsvigsk drama lia Valdcmar Attcrdags ud C -csiskrift til Johan Ivitfckit Kbh S DAS N , Ibid N , bolnav Sigiliul lui Valdemar Eriksen Sappi, bolnav Sigiliul lui Junker Jacob Nielsen, - stema care a aparținut fiului lui Nils, Iacob (c - ), din , și el fost conte de Nørrehalland Ambele steme sunt un scut disecat orizontal, în care sunt înfățișate: în partea de sus, albastru, câmp - un leu alb încoronat, în jos, câmp auriu - zece inimi verzi Ca model pentru restaurarea acestor steme la sfârșitul secolului al XIX-lea Pe sigiliul său a fost folosită stema lui Jacob Nielsen, folosită în Legenda sigiliului îl numește pe Iacov junker și fiul contelui Nils („S'DOMI-CELLI IASOVI FILII COMITIS NICOLAI”) Prezintă un scut triunghiular, al cărui câmp superior este ocupat de un leu încoronat care merge, iar câmpul inferior de zece inimi (ill ) În plus, s-a păstrat sigiliul lui Jacob Nielsen, folosit în , când purta deja titlul de conte de Nørrehaland Pe acest sigiliu, aceeași stemă a contelui Jakob este înfățișată fără scut, dar există douăzeci de inimi în ea Conform descrierii acestui sigiliu, făcută în în carta episcopilor Erland al Insulelor Feroe și Arne al Bergenului, în partea superioară a acestuia este așezat un leopard, parcă, mergând, iar sub leopard se află un câmp care conține flori împrăștiate, care se numesc frunze de mare” Cu toate acestea, această descriere aparținea străinilor și, aparent, se baza pe o interpretare greșită a ceea ce era descris în câmpul de jos al sigiliului: inimile au fost confundate cu frunze de mare Eroarea ar fi putut fi cauzată de hemul din stemele secolelor ХІП-ХІV într-adevăr, existau imagini cu semne asemănătoare inimilor, care chiar și atunci erau numite „frunze de mare” de către germani și scandinavi Probabil, culoarea naturală a acestor frunze explică faptul că restauratorii frizei Sorø au înfățișat figuri verzi în formă de inimă în stema contelui Jakob, și nu inimi roșii Ibid N Ibid N Sigillum dci gratia comitis Hallandic: ct impressio sigilii hcc cs quod in supcriorc parte est quidam Icopardus quasi gradiiens positus ex transuerso et desubtus loopardum est campus conti-nens sparsos flores qui dicunlur Soblad (DD , R , bd , nr ) Numărul de inimi din stema lui Jacobi I de Iilssp de pe al doilea sigiliu al său a crescut, probabil pentru că sigiliul era mai mare ca mărime Cu alte cuvinte, în absența unei imagini de scut pe acesta, a fost necesar să se umple pecetea mărită spațiu cu aceste semne minore Iar faptul că numărul de inimi din stemele reprezentanților familiei regale în Evul Mediu nu a primit nicio semnificație simbolică este confirmat de faptul că un număr diferit de inimi se găsește și în stemele regi ai Danemarcei, care au domnit la sfârșitul secolelor al XII-lea - al XV-lea Contele Jakob a avut un fiu pe nume Niels, dar nu există nicio dovadă a stemei sale Nici nu știm nimic despre descendenții direcți ai lui Niels Jacobsen, care a murit la scurt timp după tatăl său, astfel că familia conților de Nørrehalland a dispărut în primul sfert al secolului al XIV-lea Un alt bastard al lui Valdemar al II-lea, Knut (c - ), rod al relației regelui cu Helena, fiica unui anumit nobil suedez, a fost Ducele Estoniei din aproximativ până în , iar apoi Ducele de Blekinges ( n ) și Lolland (din ) Sigiliile acestui ticălos, pe care, s-ar putea crede, ar fi trebuit să fie prezente imaginile stemei sale, nu s-au păstrat Dar stema lui Knut Waldemarsen este cunoscută dintr-o altă sursă În Mănăstirea Ringsted, în biserica cu hramul Sf Wendt, sub bolțile căruia Knut și-a găsit ultimul loc de odihnă, în timpul lucrărilor de restaurare a fost descoperită o frescă datând din secolul al XIII-lea Ea va transmite imaginea unui scut cu un leu care se ridică; deasupra scutului se află inscripția: „Kput, Duke of Estland” („[C]NVD DVX [E]STLANDIE”) Dar culorile au dispărut Eu însă nu pot fi exclus ca stema ducelui de Knut să fi reprezentat un leu albastru într-un câmp auriu Stema Ducelui Knut, a cărei autenticitate nu poate fi pusă la îndoială de către un homosexual, ar trebui privită ca emblemă personală, în niciun fel corelată cu statutul său de Duce al Estoniei Tragem această concluzie pe baza faptului că de-a lungul întregii existențe a Ducatului Estoniei (până în ), când suveranii săi erau regii Danemarcei sau reprezentanți ai familiei regale, acesta nu a avut o stemă proprie Și acea stemă a Estoniei (trei lei albaștri supărați pe acel câmp), care mai târziu a devenit parte din marea stemă a Imperiului Rus, a fost aprobată de regele Suediei deja în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, în baza pe vechea stemă a orașului Reval, pentru care sursa, la rândul ei, la rândul său, fără îndoială, a fost tocmai stema regilor Danemarcei Imaginea egală din Samos a stemei lui Revel se găsește pe cel mai vechi sigiliu al comunității sale urbane, folosit la sfârșitul secolelor al XIII-lea - al XIV-lea Acest sigiliu înfățișează un scut cu trei lei, ale căror capete sunt acoperite cu coroane (fig ) Oamenii din Reval au primit o astfel de stemă datorită faptului că orașul lor se afla direct sub stăpânirea regelui Danemarcei Dar stema ducelui Knut Valdemarsen descrisă mai sus nu a trecut la descendenții săi Fiii săi, născuți dintr-o prințesă pomeraniană, Eric (d ), care în a devenit Duce de Sönnerhalland (Sala Sud ) Ibid S , ; lliort E Skjoldclrisen i Ringsted og de manglende vâbcner// Herald Tids skr / / N S ' Hartholdv N (i Dannebrog - legende og virkelighed // Dannebrog og Hstland Roskilde, ? S bolnav Sigiliul lui Svantopolk Knutsson, bolnav Sigiliul lui Junker Erik Knutsen, bolnav Tipărit de Eric Barnumsen, Ill Sigiliul lui Barnum Eriksen, - - pământ), și Svantopolk (d ), care s-a stabilit în Suedia, unde a ajuns la o poziție influentă, purtau, după cum mărturisesc sigiliile lor, steme similare cu cele ale conților de Nørrehalland Cu toate acestea, a existat o mică diferență între stemele fraților: în stema lui Svantopolk ( - ) (ill ) sunt reprezentate doar nouă inimi, în timp ce în stema lui Erik Knutsen ( ) (ill ), ca și în prima stemă a lui Jacob Nielsen, există zece dintre ele Din păcate, sigiliul ducal al lui Erik Knutsen nu a fost păstrat „SIG LLVM SVANTOPOLK KANVT DVC S F L VS” (DKS N ) „S'DOMICELLI ERICI” (Ibid Nr ) nu s-a schimbat și, prin urmare, nu se știe dacă numărul de inimi din eroul său s-a schimbat după ce a fost promovat la demnitatea de duce, așa cum a fost cazul în stema lui Iacov I Il esia când a devenit conte, sau nu În orice caz, numărul de inimi din stema descendenților direcți ai ducelui Eric, care nu aveau deja nici titlu de ducal, nici de județ, evident, nu a fost atașat nicio semnificație Această ironie a mers, probabil, din același motiv, dar prin care numărul de inimi din stemele contelui Jakob de Nsrrshaland era diferit Așadar, nepotul lui Eric, „domicclliis”, și apoi pur și simplu „cavaler” (mile) Eric Barnumsen purta un scut cu un leu încoronat, sub care erau trei inimi (tipărit - )'k (fig ) Dar pe scutul unuia dintre fiii săi, Barnum Eriksen (tipărit - ) , se găsesc opt inimi sub leu (fig ) Celălalt fiu, Erik Eriksen, conform frescei din mănăstirea Soryo, irede i a, purta o stemă, în care, sub un leu încoronat, sunt imagini de inimi (culoare ill ) Pe acești stră-strănepoți ai ducelui Knut, familia sa, care a primit de la istorici un nume din numele moșiei familiei lui Eric Barnumsen și fiilor săi Skarsholm, a încetat (c ) Pe Sorösky free ig, stema lui Erik Eriksen are următoarele culori: în partea de sus, câmp albastru, un leu de aur; în partea de jos, câmp argintiu, inimioare roșii Dar această friză a fost actualizată în mod repetat și, prin urmare, autenticitatea florilor rămâne sub semnul întrebării O stemă asemănătoare cu cea a conților și ducelui de Halland este arătată pe piatra funerară a fiului regelui Valdemar al IV-lea, Christopher (d ), situată în Catedrala Roskilde (col ill ) În această stemă, există și un leu încoronat care merge în partea superioară a scutului, iar în partea inferioară sunt transferate numeroase inimi Aceasta a fost probabil stema lui Christopher ca Duce de Halland Conform Cronicii Zeelandei ( ), la sfârşitul vieţii a purtat titlul de „dux Lalandie et Hallandie” Ca Duce de Lollaiii, Christopher s-a prezentat cu un dragon Această emblemă, creată la sfârșitul anilor , când Christopher a primit insula Lolland de la tatăl său, este prezentată pe una dintre sigiliile sale și pe o piatră funerară (inclusiv pe armura imaginii sculpturale a lui Christopher) Dar, ca moștenitor al tronului regal, așa cum sa menționat deja, Christopher a folosit stema regelui Danemarcei, prezentată și pe piatra funerară Astfel, stema conducătorilor din Halland de Nord și de Sud, ca și stema ducilor Iutlandei, în secolul al XIV-lea a continuat să fie emblema domnitorului din Halland Regele Cristofor al II-lea a avut și bastarzi, despre care însă s-au păstrat dovezi foarte puține În secolul al XVI-lea a fost consemnată o legendă, conform căreia, din legătura regelui indicat cu un reprezentant al clanului Lunge, s-a născut fondatorul clanului Löwenbalk (Lpvenbalk), pe nume Eric () stema acestui ticălos regal, precum și despre viața lui, nu se găsesc știri în surse Știm, totuși, că fiul său propus, Jens Eriksen, avea o stemă, care este închisă în câmpul superior DAS N Ibid N DAA S - ; Bartholdy NG Cadency ol Danish Royal Baslaids S Chronica Sialandie C DMA S „S' CRISTOI'ORI DVCIS I ALADIB” (DKS N ) „DAA S ? і Brodeur Eskilsnaѵ Eu atunci conducătorii erau în regiune (cal, dar el, cel mai probabil, era fiul lui Esknl ( un cal ucis în În documentele din secolul XIV printre proprietarii de pământ (cal, descendenții atât ai lui Peder Poree, cât și ai lui Iils Hallandsfar * Nu pot decât să ghicesc despre relația lor cu Broder Eskilsep și tatăl său Imagini color ale stemelor cu trei inimi din secolele ХІП-ХV nu au băut prea mult Conform dovezilor începutului New Age, bazate pe izvoare medievale neconservate sau tradiții orale, stema genului Poreya era „trei inimi roșii într-un câmp de aur” (Тіу кнііг hiertan i golt fiăld) sau „trei frunze de mare roșie într-un câmp de aur” ( nnii Sjoblad i gultfelt) Cu aceleași culori încă din Evul Mediu, apar * g al inimii și al câmpului în stema regilor Danemarcei Inimioare roșii (frunze de mare), dar într-un câmp argintiu, după aceleași dovezi, au fost purtate de descendenții lui I Iils Hallandsfar cu porecla Pep O emblemă cu trei frunze verzi de mare într-un câmp argintiu este atribuită unei alte ramuri a descendenților lui Niels Kyurniiiii Cât despre clanul Ribbing, a cărui ramură suedeză a continuat să existe până în zilele noastre, stema sa apare cu trei inimi de aur într-un câmp albastru Cel mai probabil, toate aceste diferențe de culoare, găsite în stemele cu trei inimi, au fost stabilite încă din Evul Mediu, poate cu scopul de a distinge diferite ramuri ale descendenților nemernicilor conților de Haland O serie de nobili, contemporani ai ducelui Knut Poreya, și anume Magnus Skoning ( ), mareșalul Lave Ogesen ( ) (ill ), drost (lag dapifer) - cel mai înalt funcționar al regelui Danemarcei în perioada XIII-XIV secole Lauride Johnsen ( ) (fig ), frații Henrik și Uffe Nielsen (M , ) * (ill - ) și descendenții lor, care au trăit în secolele XIV-XV, purtau steme din un leu ridicându-se În plus, imaginea jumătății leului care se ridică deasupra a două grinzi se găsește în blazonul cavalerului Mads (Matheus) Falster ( ) (ill ), ruda lui Jens Falstsr ( ) '" (ill ) și reprezentanți ai familiei lor, care au trăit în secolele XV-XV cavalerul Mads, dar este posibil, a fost fiul lui Jens Falster (menționat ) și nepotul lui Peder Falje ts ra (menționat ), care a fost primul menționat cu porecla „Falstsr” Este de remarcat faptul că poreclele unor descendenți cunoscuți (Erik Zelapdefar) sau presupuși (Nils Hallandsfar, Eskil Skons, Magnus (koping, Mads Falster) ai reprezentanților casei regale daneze provin din numele regiunilor și insulelor Danemarcei : Zeeland, Hallapd, (kone, Falster Poate că prin intermediul acestor porecle s-a indicat originea regală a persoanelor amintite? Ibid N DAA S - Mohlin A Op cit S s DAS N SK Ibid N ™ Ibid N , , , , , Ibid N , DAA S S - bolnav Sigiliul lui Lave Ogesen, bolnav Sigiliul lui Laurids Johnsen (Pantere), bolnav Sigiliul lui Mads Falster, bolnav Sigiliul lui Jens Falster, ('rare secole și la începutul New Age au existat în țările din vestul I'coronă (de exemplu, Antoine de Burgundia, Juan de Austria) Astfel, heraldica casei regale a Danemarcei, având originea în a doua jumătate a secolului al XII-lea inițial sub forma imaginii unui leu - semn tipic care reflecta viziunea religioasă și simbolică asupra lumii a epocii, la sfârșitul secolelor XII-XIII a supraviețuit unei perioade în care natura emblemei descendentului regal era predeterminată de poziția sa personală pe scara feudală și tribală Ulterior, de la sfârșitul secolului al XIII-lea, stemele unor descendenți ai familiei regale, care nu aveau titlu, s-au transformat în steme de familie, stemele altor regi, duci de Iutlanda și conducătorii din Halland – primit V X de asemenea, recunoașterea emblemelor regelui Danemarcei, ducelui Iutlandei de Sud și ducelui sau contelui de Halland Într-adevăr, în același timp, imaginile cu inimi și lei se găsesc doar la persoane cu titluri special sau la descendenții lor legitimi (genul ('karsholm) Doi lei și inimi au indicat o poziție politică și pedigree mai înaltă a ducilor de Iutlanda, descendenți legitimi ai lui) regii și primii vasali ai coroanei daneze, decât un leu și inimi în stemele contelor de Nørrehalland și ale ducelui (Enijerhallandsky - descendenți ai bastarților regali și vasali mai puțin semnificativi ai regilor Danemarcei Un leu, dar fără însoțirea inimii, în secolul al XIII-lea și începutul secolului al XIV-lea, frații mai mici ai ducilor de Iutlanda, care stăteau pe scara feudală și familială cu o treaptă sub ultima În conformitate cu această regulă, stemele au fost creați bastarzi ai regilor Danemarcei, ducii din Iutlanda de Sud și, posibil, conducătorii din Halland, Poree, Ribbing etc ), sau un leu (ducele Knut al Estoniei și Blekinge, Erik Zslandsfar și, posibil, un număr de alți nobili), sau un leu cu grinzi (genul Löwenbalk și, eventual, genul Falster) În același timp, la crearea stemelor descendenților familiei Koronev din Estridsen, culorile stemei Koronev au fost de obicei luate în considerare, uneori completate cu alte culori În , odată cu moartea regelui Valdemar al IV-lea și a ducelui Iutlandei Henrik I Valdemarsen ( - ), care nu a lăsat descendenți ai unui non masculin, cele două ramuri principale, legitime, ale familiei regale Estridsen, care domniseră în Danemarca de la mijlocul secolului al XI-lea, au fost scurtate La începutul secolului al XV-lea aceeași soartă a avut-o și ramura care a descins din ducele de Knut al Estoniei și Bleking Atunci descendenții din afara căsătoriei fiului ducelui Valdemar IV Abel încetează să fie menționați în surse În secolele XV-XVI din urmașul mascul al regelui Valdemar I, a trăit doar Löwenbalk Cu toate acestea, heraldica familiei Valdemar nu a murit Emblema regală cu trei lei a devenit stema Regatului Danemarcei, iar emblema ducilor de Iutlanda cu doi lei a devenit stema Ducatului de Schleswig În această calitate, aceste steme și-au continuat existența ulterioară: doi lei au ajuns în stema compozită a conților de Holstein (lângă stema familiei lor), care după au devenit duci de Schleswig, și trei lei cu inimi a rămas stema succesorilor regelui Valdemar al IV-lea pe tronul danez În plus, la mijlocul secolului al XV-lea, emblemele ducelui de Lol de Lann (dragon) și ale ducilor și conților de Halland au fost incluse în stema regală compusă, dar ca embleme care ilustrează numele a două popoare din titlul regelui Danemarcei: primul a devenit stema slavilor (Vendov), al doilea - stema goților Tradiția utilizării stemei regilor Danemarcei ca sursă a zilei pentru crearea stemelor descendenților regali și descendenților acestora a continuat să trăiască sub dinastia Oldenburg În secolul al XVI-lea Acest tip de stemă i-a fost dat lui Kaspar ( - ), fiul regelui Christian al III-lea și fiica unui cizmar din vecinătatea Kollingului Și-a petrecut anii tineri în străinătate, slujind suverani străini În , împăratul Maximilian al II-lea i-a acordat nobilime și o stemă În această emblemă, scutul este împărțit orizontal în două secțiuni; în compartimentul superior, jumătate de ridicare, cu două cozi, leul roșu încoronat ținând o torță în labe este înfățișat într-un câmp alb (argintiu), compartimentul inferior este albastru () în același timp a primit Kaspar de către tatăl său, regele Frederic al II-lea, a recunoscut pentru el rangul nobil și blazonul primit de la împărat, pe numele de Kaspar de acum înainte a început să poarte un alt Markdap, sau Markdanner (Markdanner) Genealogia lui Kaspar Markdapisr s-a încheiat în , odată cu moartea nepotului său Frederick Markdapisr Cu toate acestea, acest caz este legat de primirea stemei de către bastardul regelui Danemarcei de la un suveran străin Cu toate acestea, în străinătate știau despre originea lui Kaspar În plus, în Germania, stemele au fost create pentru bastarzii princiari pe aceeași bază ca și în Danemarca Prin urmare, în stema fiului natural al suveranului danez a fost înfățișată doar jumătate din leul încoronat Acest lucru a arătat clar că tatăl lui Kaspar purta o stemă, în care era figura unui leu încoronat Următoarea îmbunătățire a creării unei steme pentru bastardul regelui Danemarcei datează din secolul al XVII-lea Această emblemă a apărut deja pe pământul danez A aparținut fiului regelui Christian IV ( - ) și fiicei unui oficial regal din Lrsmerholm, Hans Ulrik ( - ), care purta numele de familie Gyldenlöve (Gyldenlpve), care se traduce prin Leul de Aur Stema lui arăta astfel: într-un câmp roșu, doi lei neîncoronați mergând unul peste altul, pictați jumătate în aur, jumătate în albastru, peste care se suprapunea o cruce albă (sau invers - lei peste cruce); emblema căștii de deasupra scutului este un leu de aur care se ridică și cinci steaguri roșii cu o cruce albă Este ușor de observat că această stemă conține culori și figuri împrumutate din stema regelui Danemarcei În consecință, stema lui Hans Ulrik a ilustrat originea sa din casa regală daneză și, în același timp, a mărturisit despre poziția sa de bastard, deoarece fiii legitimi ai regilor Danemarcei din dinastia Oldenburg până în purtau haina compozită de armele ducilor de Schleswig și Holstein Stema lui Hans Ulrik Gyllenlöwe a devenit mai târziu un model pentru crearea stemelor altor bastarzi regali și ale descendenților lor și, în primul rând, Ulrik Frederick ( - ), care a purtat și numele de familie Gyllenlöwe, fiul a regelui Frederic al III-lea din Margrethe Pape, din baronesa af Lowendal (af Lpwendal) Trei dintre stemele sale sunt cunoscute Prima dintre acestea, a cărei imagine poate fi văzută în portretul lui Ulrik Frederik ( ), păstrat la Muzeul de Artă de Stat din Copenhaga, era aproape aceeași cu cea a unchiului său fără copii, Hans Ulrik, cu doar două diferențe : în stema nepotului, leii sunt întotdeauna așezați deasupra crucii, iar coroana ia locul coifului Mai târziu, când Ulrik Frederik a fost ridicat la demnitatea de conte af Laurvigen în , emblema acestui comitat a fost adăugată stemei sale Noua stemă a luat următoarea formă: un scut împărțit în patru câmpuri de o cruce albă; în primul și al patrulea câmp se află stema lui Gyllenlöve (înfățișată atât cu cruce, cât și fără cruce), iar în al doilea și al treilea - stema comitatului Laurvigen: în câmpul albastru, un alb care se ridică- leu încoronat pătat (hvidp & ttet) ținând o halebardă de aur curbată; în spatele unui scut încuiat cu o coroană de conte, șase bannere roșii încrucișate câte trei cu cruce albă (fig ) În a treia stemă a lui Ulrik Frederick este încheiată emblema sa personală R Caspar Markdanner// DBL Bd S - ; DAA XX S - M licnier // Gyldenipvernes vâbener og de deraf aflcdedc C Herald Tidsskr Nr S - Ui() o bonetă într-un om ii scut, impunere іi pe scutul Oolyііoi, în care primul și nu același câmp este dat simbolului județului Laurvin sp, al doilea și al treilea se împart; două părți ale unei linii trasate din colțul din stânga sus spre cel inferior (panta stângă) (Fig III) () aparent, stema comitatului Laur vigep, care a fost creată din moșiile norvegiene ale lui Ulrik Frederick, avea ca sursă semnul stemei Norvegiei (un leu în creștere cu un alsoard), care era prezent în stema compozită a regilor Danemarcei din Luhi al Uniunii Kalmar În , numele de familie Gyllenlöve a fost dat și lui Christian ( І (H) Ulrik Christian ( - ), fiii regelui Christian V și ai domnișoarei sale Sophia Amalia Mot ( - ), fiica medicului de curte Poul Mog; ( - ) Totodată, în decretul regal, pronunțat concomitent, s-a stabilit în cele din urmă că acest nume de familie putea fi dat exclusiv copiilor regilor din casa regală, aceștia pot purta haina de arme și coroană pe care le foloseau părinții lor ” Stemele acestor „părinți” puteau diferi unele de altele, dar cu siguranță conțineau emblema purtătorilor numelui de familie Güllenlöve - un scut roșu cu o cruce albă încadrată de două leii plimbători În , Christian V a înființat pentru Sophia Amalia Mot un județ ('amses (Samspe), căruia i s-a atribuit în același timp următoarea stemă: un scut încoronat cu o coroană, în câmp roșu un leu alb plutind pe valuri albastre și două coroane de aur pe cap și gât Această emblemă aparține, fără îndoială, stemei lui Sturmarn, care a fost prezentată în stema compusă a regelui Christian V Alegerea lebedei albe Sturmarn cu o coroană și gât de aur ca un sursa pentru crearea stemei comitatului Samsøe se explică prin faptul că strămoșii Sophiei Amalia proveneau din ducate^ Stormarn Doi ani mai târziu, copiii contesei Sofia Amalia au primit și ei dreptul de a fi numiți conți și contese af ('am Samshoes au într-adevăr o mare asemănare: au aceleași elemente exterioare (coroană, insigne pentru cască, suporturi pentru scuturi) și Ibid S - B^ild-Amlcrscn S O Sophie Anialic Molh C DBL Bd S “ men lil el Kendelegn, al de have deres Oprindel se al el kongl lins, maa de lore del Vaaben ol den Krone, deres Fadei* har brngl” (Cit nr: Bcrnci II (îyldenloveines vâben S ) Ibid S ) bolnav Stema contelui Ulrik Christian Gyllenlöwe, din scut cu stema familiei Güllsn levs Singura diferență este că în primul și al patrulea sfert al scutului mare al stemei lui Ulrik Frederick se află stema comitatului Laurvigen Conform decretului din , viitorii copii ai lui Christian și Ulrik Christian Gyllenlöve, după ce au moștenit stema părinților lor, urmau să poarte titlul de conți de Samsøe Dar, conform unui alt decret emis în , „copiii și descendenții lui Gyllenlöwe trebuie să folosească numele de familie de conți și contese af Danneskjold și să poarte o stemă ținută de un leu de aur și un elefant alb și ca semn al din care rege se descind, în Scutul inimii [încheie] un scut oval, în care cifrul de aur al regelui ar trebui să stea într-un câmp albastru, din care Gyllenlev, ai căror urmași sunt, s-a întâmplat și în loc de coroană domnească [să aibă] o coroană antică cu patru vârfuri înalte și patru de jos” În plus, s-a decis să se adauge la numele de familie Danneskjold (Scutul Danez) numele județului, care era deținut de purtătorul numelui de familie Gyllenlöve În consecință, singurul fiu al lui Ulrik Frederik Gyllenlöve, Contele af Laurvigen, pe nume Ferdinand Anton ( - ), a început să poarte titlul de Conte af Danneskjold-Laurvi-gen (Laurvig) și fiii lui Christian Gyllenlöve, Contele af Samsøe, Christian ( - ) și Frederik ( - ), au primit titlul de conte af Dannesk-old-Samsöe Stemele create pentru acești conți, care erau destinate și urmașilor lor, erau foarte asemănătoare cu stemele pe care le-au primit părinții lor în , cu trei diferențe prevăzute de decretul din În primul rând, imaginile de scuturi ovale cu cifrurile regilor, din care au descins conții: „F ” (Frederik III) în stema lui Ferdinand Anton, conte af Danneskjold-Laurvigen (fig ), și „C ” (Christian V) în stema lui Christian, conte af Danneskjold -Samsoe (ill ) În al doilea rând, în stemele lor există o coroană care încoronează principalul Ibid s " de Giildenlewers B m og Afkom skulle bruge det Tilnavn Grever og Grevinder af Danneskiold og l rc deres Vaaben baaren af en guld L ve og en hvid Elefant, og til et Kjendetegn, af hvilken Konge de have deprinderes i Hjerteskjoldet et ovalt Skjold, hvori den Konges Chiffer af guld skal staa i blaat Felt af hvilken den Giildenlew, hvis Descendenter de ere, nedstammede, og istedetfor den fyrstelige Krone en anlik Krone af fire h je Ibid og fire laveed in Tak Ibid S - ) ,() liarfholdy NG Danneskiold-Laurvig // DBL Bd S - ; Idem DanneskioId-Sams e C Ibid S bolnav Stema conților de Danneskjold-Laurvigen, bolnav Stema conților de Danneskjold-Samsös, scut, a căpătat un aspect „vechi” Și, în cele din urmă, în al treilea rând, scutătorul drept din stema contelor af Danneskjold a fost transformat dintr-un elefant într-un leu, al cărui cap este ascuns de un coif încoronat decorat cu pene de stârc Nu se poate observa aici că folosirea „cifrurilor” regilor în stemele descendenților purtătorilor numelui de familie Gyllenlöve este un fenomen excepțional în heraldica daneză Pe lângă fiul legitim, Ferdinand Anton, care a pus bazele familiei conților af Danneskjold-Laurvigen, Ulrik Frederick Gollsnleve din prima căsătorie (secretă) cu Sophia Urne ( / - ) a mai avut doi fii de gemeni, Karl și Voldemar ( — ) În , au primit un brevet pentru titlul de baroni af Löwendal (af L vendal Lion Valley) și următoarea stemă: un scut din patru părți; în primul și al patrulea sferturi, într-un câmp roșu, un leu care se ridică, încoronat, cu pete albe ținând un banner alb cu cruce roșie; în al doilea și al treilea într-un câmp de aur se află un castel alb, sub care sunt trei inimi roșii; deasupra scutului se află trei coifuri coronale, decorate cu figuri de coif: în dreapta coif este un leu cu stindard, pe cel central - un castel, în stânga - pene de stârc și struț; în spatele scutului sunt diverse arme și bannere albe cu cruce roșie; Nu există gărzi tiroidiene Este evident că stema baronilor de Leuven a fost parțial derivată din stema tatălui lor (culoarea leului din stema comitatului Laurvigen), parțial din stema regilor al Danemarcei (inimi roșii într-un câmp de aur) Gem însuși a mărturisit despre rudenia lor cu contele af Laurvigen și cu casa regală a Danemarcei Linia de descendență a conților de Danneskjold-Laurvigen a luat sfârșit odată cu moartea nepotului lui Ferdinand Anton, Christian Conrad ( - ) Whist moștenitorul lui Vegpsi // (jyklenl vemes vâhcncr S I K Rocksfioh KS Woldcmar L vcndal // DBL K| bd ,S K K ' Urinei // Gyldcnl vcrncs vabcncr S a băut nepotul baronului Voldemar; dacă Levendali , Francois Xavier Joseph În , a primit un brevet pentru titlul de conte af Dannsskjold-Lösndal cu plăcerea de a include în stema sa un scut mic mediu cu stema familiei Gyllenlev, un scut cu codul „F ” ca dovezi ale originii sale de la regele Frederic al III-lea, precum și o coroană antică, o coif, o figură sub forma unui leu încoronat așezat și două suporturi pentru scuturi: un leu încoronat care se ridică și un elefant Toate aceste semne au fost reprezentate în haina lui arme ale familiei de conte dispărute af Danneskjold-Laurvigen Dar descendența conților de Danneskjold-Löwendal nu a fost de lungă durată: s-a stins la începutul secolului al XIX-lea pe fiul lui François Xavier Joseph, contele Karl Voldemar Acesta din urmă a avut însă patru copii nelegitimi (toți de la femei diferite), care în , împreună cu demnitatea nobilă, au primit dreptul de a purta numele de familie Lövensen (Lpwenspn - Fiul unui leu) Stema acestei familii, care a încetat în , arată un leu de aur într-un câmp roșu stând pe un piedestal verde; deasupra scutului se află o cască de nobil cu două aripi albe, iar în spatele scutului sunt două piese de artilerie încrucișate Uneori, stema era completată și cu o panglică cu motto Este ușor de observat că figura unui leu de aur din câmpul roșu al stemei Lövensen își datorează aspectul stemei familiei Gyllenlöve, care făcea parte din stema compozită a conților de Danneskjold- Löwendal; din „armatura” care împodobeau stema conților menționați mai sus au fost împrumutate și două tunuri Din a doua jumătate a secolului al XVII-lea se cunoaște și un caz când stema a fost acordată fiicei regelui Danemarcei, care nu avea statutul de prințesă daneză Aceasta a fost Christiane ( - ), fiica lui Christian IV de către soția sa morganatică Kirstina Munch ( - ) În , regele Frederic al III-lea i-a acordat o stemă, formată din două scuturi Micul scut din patru părți prezenta patru steme ale strămoșilor imediati ai Kirstinei Munch, care aparțineau familiilor nobile Munk, Marsvin, Lykke și Gyldenstieme Aceste steme indicau arborele genealogic al Christianei din partea mamei Scutul mare a fost, de asemenea, împărțit în sferturi: în primul și al patrulea, un leu de aur încoronat care se ridică era înfățișat într-un câmp albastru, în al doilea și al treilea - într-un câmp roșu, un leu alb încoronat în creștere Aceste embleme, cu culorile și figurile lor, mărturiseau fără îndoială că Christiane era fiica regelui Danemarcei și Norvegiei În secolul XX tradițiile „bitainei în cel mai larg sens” au fost folosite pentru a crea stema prințului Aage ( - ), fiul legitim al prințului Danemarcei L| un scut mijlociu mare, în trei părți, încoronat cu o coroană de conte, conținea următoarele embleme: în prima parte - două luni albe într-un câmp verde, în a doua - un vultur alb într-un câmp roșu, în a treia - un alb halebardă într-un câmp albastru-roșu Această stemă a fost moștenită de François Xavier Joseph de la tatăl său Ulrik Frederik Voldemar ( - ), care, pe lângă titlul de Baron af Löwendal, deținea și titlurile de Conte al Imperiului Rus ( ) și Conte al Rusiei Sfântul Imperiu Roman ( ), primit în timp ce slujea în Rusia ( - ) și în Commonwealth ( ) Emblemele acestor titluri de județ au fost reprezentate în scutul inimii al stemei compuse a lui Ulrik Frederik Woldemar A fost și mareșal al Franței (din ) (Ibid S - ; Roekstroh KS Ulrik Itschieik Woldcmar// DBL Bd S - ) /s lîcrnci ll Gyldenlovernex vahencr S - ft' Svanc A I Skjoldel springe Lovcr S Valdemar ( - ), fiul Coroiei Christiaia IX În , pe când se afla în Gurin, Oge s-a căsătorit cu contele igalian Matilda Calvi dn Bergolo ( - ), fără a cere permisiunea regală Din acest motiv, a fost nevoit să renunțe la drepturile de a moșteni tronul Danemarcei și stema prinților danezi În schimb, i s-au acordat titlul și stema contelui af Rosenborg (af Rosenborg) Emblemele stemei Prințului Aage sunt prezentate în două scuturi Stema Oldenburgilor este închisă în scut Scutul mare este împărțit în patru secțiuni: în prima și a patra - o nouă stemă personală a lui Oge: într-un câmp auriu, un leu albastru încoronat mergând deasupra bolnav Stema Sophiei Amalia Moi trei inimi roșii, în a doua și a treia - stema comitatului Rosenborg: într-un câmp roșu, un trandafir alb peste un castel alb Potrivit unui decret din , în viitor, această stemă urma să fie purtată de conții de Rosenborg și copiii lor, iar aceștia din urmă au fost lipsiți de titlul de prinț (prințesă) Este ușor de observat că stema personală a lui Rosenborg a fost creată pe baza stemei regale, prin reducerea figurilor a doi lei și șase inimi din ea * În același timp, stemele ducelui și ale conților de Halland, care au trăit în secolele XIII-XIV, au fost cel mai probabil folosite ca model După , în epoca absolutismului, stemele compozite ale regilor Danemarcei au servit odată ca sursă pentru crearea stemelor metrilor regali Prima stemă, creată pe astfel de principii, i-a aparținut Sophiei Amalia Mog, Contesa af Samsøe, iubita regelui Christian V H Această stemă, adoptată în , este formată din două scuturi În inimă este plasată emblema comitatului Samsøe, care a revenit la stema ducatului Sturmarp Scutul Bollyyup este împărțit în sferturi Primul și al patrulea arată doi lei de aur încoronați culcați într-un câmp albastru Sursa acestei embleme a fost stema Ducatului de Schleswig - doi lei albaștri care se plimbă într-un câmp auriu Al doilea și al treilea trimestru sunt împărțite orizontal în două secțiuni În partea superioară a divizia prezinta o coroana de aur in camp rosu, in poz o inimă roșie înconjurată de opt inimioare roșii mici într-un câmp de aur (ill ) Ultima emblemă a venit de la stema Danemarcei Ulterior, nouă inimi roșii în aur și doi lei de aur într-un câmp albastru, pe lângă alte embleme, au fost prezentate și în brațele a două dintre orașele regelui Frederic al IV-lea: Elisabeth Helena Wiereg, Contesa af Aitnorskov ( ) și Charlotte Helena von Schindel , Contesa af Frederiksholm ( ) (hwidjean R B Dansk Heraldik S ; ('cdc^rccn Hc SPb , IK D , , , K) Să observăm că aceste documente dezvăluie prima mențiune a elefantului „vestitor” (într-una dintre variantele sale) în limba rusă cinci misiuni diplomatice ale suveranului său ca herald (în special, în Rusia), până la moartea sa în Un alt dintre vestitorii săi și-a păstrat loialitatea față de regele Christian Hans Jutland, care până la moartea sa (d ) a aterizat cu mesajele regelui și iianpika la curțile europene Vestitorii și perseverenții, ca de obicei, i-au însoțit pe regii Danemarcei în călătoriile lor în străinătate Așadar, în , în timpul călătoriei regelui Christian I la Roma, în alaiul său se afla un herald pe nume Christophoro Bollato (Christofforo Bollato) El este, probabil, cel care apare cu stema regelui Christian pe o frescă păstrată în spitalul roman din San Spirito (ill ), care înfățișează ceremonia de conferire a Papei Sixtus al IV-lea regelui danez cu Trandafirul de Aur - semnul curiei papale către regele danez Mai știm că în heraldul Hans Jutland a călătorit cu Christian II în Țările de Jos I Împreună cu aceasta, datoria heraldilor danezi în timpul domniei primilor ()l'denburgs, probabil, era întocmirea de armorials În orice caz, în timpul inventarierii proprietății escheate a heraldului Hans de Iutlanda ( ), a fost găsită „o carte cu steme, pe care, ca de obicei, vestitorii au” ) și urmașii săi cu ocazia încoronările, căsătoriile și botezurile membrilor familiei regale * I Іа huri re, desfășurat în Piața Gammeltorv (Piața Veche) din Copenhaga în pentru a comemora încoronarea regelui Christian I și nunta acestuia cu Dorotea de Brandenburg, vestitorii au anunțat încheierea listelor, iar într-un alt turneu desfășurat în acelaşi loc în În , după botezul pruncului Duce Hans, acţionau ca ispravnici Se știe că sub regele Christian al II-lea, ca probabil înainte, eroii au jucat rolul de vestitori ai decretelor regale Așadar, după uciderea lui Moji Torben Okse, care a avut loc la Copenhaga în , heraldul (evident, Norvegia, deoarece rochia sa era decorată cu stema norvegiană) a citit vinovăția celor uciși Un alt vestitor regal, Hans (Iutlanda), în timpul „Băii de sânge de la Stockholm” ( ), însoțit de trâmbiți, a călătorit pe străzile Stockholmului și a anunțat procesul nobililor suedezi acuzați de trădare regelui Din păcate, sursele sunt foarte zgârce cu descrierea veșmintelor pe care vestitorii danezi au putut să le facă în timpul domniei primilor regi din dinastia Oldenburg Pentru informații biografice despre David Coran vezi și: Riis Th Ar trebui să fie uitat Auld AcquaintaiKc Relațiile scoțiano-daneze c - Odense, Voi II S - E Verwohlt îl identifică pe Christopher Bollato cu persefantul Christiern Sieland, care este menționat în carta regelui Christian I din februarie (Verwohlt E Kongelige danske herolder S ) Dar din cauza divergenței numelor lor, Christopher și Christiern (creștin) - este dificil să fiți de acord cu această judecată licitat S '* Turneele cavalerești în Danemarca s-au desfășurat din XII și până în a doua jumătate a secolului al XVI-lea Ultimul turneu major a avut loc cu ocazia încoronării lui Frederic al II-lea în (Veiwohlt / Turneringer og riddcrspil i Norden Ц Herald Tid sskr N S - ) Ibid S Verwohlt Kongelige danske herolder S , , stii Se știe că în heraldul David van Coran s-a prezentat autorităților din Anvers într-o rochie de lux, pe care era înfățișată stema regelui Danemarcei În aceeași ținută, „Davyd Gerald” a apărut probabil în mod repetat la o recepție la suveranul rus Un fel de îmbrăcăminte asemănătoare, doar cu stema Norvegiei, a fost purtat și de herald, care a citit vina lui Torbe- on-Oksa în Din aceasta putem presupune că și alți danezi, vestitorii și perseverenții, s-au îmbrăcat în haine împodobite cu stemele suveranilor lor, în timp ce cei care poartă numele de regate și regiuni au fost brodate cu steme simbolizând regatele și regiunile în cauză , sub regele Christian I, dar să poarte scuturi cu imaginile lor, ca, de exemplu, în în timpul audienței numitului rege cu Papa Sixt al IV-lea, dovadă fiind fresca amintită din spitalul roman (' ap Spirito Însuși obiceiul de a-i îmbrăca pe vestitori într-o rochie împodobită cu stemele suveranilor lor a apărut probabil pe pământul vest-european încă din Înaltul Ev Mediu Heraldul, reprezentând chipul suveranului său, era simbolul său, în urma căruia, conform speculațiilor medievale, proprietățile persoanei simbolizate au fost transferate și heraldului Și întrucât stema domnitorului era semnul lui, de aici, cel mai probabil, a apărut ideea de a prezenta stema suveranului pe hainele heraldului său Sigiliile oficialităților regale și princiare, păstrate din ultima treime a secolului al XII-lea - primul sfert al secolului al XIII-lea, pe care se obișnuia să fie înfățișate stemele suveranilor înșiși, ar putea servi aici ca exemplu Sub Christian III ( - ) s-au produs schimbări semnificative în organizarea slujbei heraldilor din Danemarca Odată cu urcarea sa pe tron, „colegiul” vestitorilor a fost desființat, iar odată cu acesta titlurile de regi heraldici și perseverenți au devenit un lucru din trecut Vestitorii rămași, al căror număr a fost inițial redus la unul, dar apoi a crescut la doi, au încetat să mai poarte numele de regate și țări ca nume și au început să fie numiți exclusiv prin numele lor personale Timp de mulți ani, până la moartea sa în , vestitorul regelui Christian al III-lea a fost Franciscus de Medina, spaniol prin naștere, Ibid S Ca exemplu, putem indica iconografia sigiliilor ministeriilor ducilor de Suabie și, în special, a lui Eberhard von Waldburg ( ), care le-a fost ispravnicii (ispravnicul) din Deci, pe sigiliul lui Eberhard, a fost transportat un scut cu trei lei - o stemă care fusese descrisă anterior pe sigiliile ducilor de Suabie din familia Hohenstaufen, și anume Filip ( - ) și Heinrich ( ) Mai târziu, von Waldburgs a folosit această emblemă ca stemă a familiei, și cu aceleași culori ca ducii de Suabie - lei negri într-un câmp de aur - despre care primele dovezi se găsesc în armorialul din Zurich (c ), (Gonner E Das Wappen des Herzogtums Schwaben und des Schwăbischen Kreises Z Zeitschrift fur Wiirttembergische Landesgeschichte, Jahrgang XXVI, , Festgabe Walter Grube zur Vollendung des , Lebensjahres, Stuttgart, pp - , - ) Probabil, Waldburgs au continuat să poarte stema șvabă din motivul că și-au păstrat titlul ereditar de Truchses, titlu care a devenit chiar parte din numele lor de familie (amintim pe faimosul Georg Truchses von Waldburg, lider al Uniunii șvabe în timpul Țăranilor) Războiul din ) Vcrwohlt E Kongelige danske herolder »S zastuIIIIIIIII IY IIP DUE ZHIIOSGI vestitorul regelui, se pare de asemenea sfârşitul domniei lui Frederic (c U i ) S-au păstrat dovezi că în a condus un turneu cavaleresc, care a avut loc la Copenhaga cu ocazia încoronării lui Christian al III-lea, și că a călătorit cu mesaje regale în Țările de Jos și Scoția În plus, se știe că Franciscus de Medina s-a căsătorit cu văduva predecesorului său, Thomas Lummisden Rămășițele sale, precum cele ale lui Toma Heraldul, sunt îngropate în Catedrala Maicii Domnului din Roskilde, unde încă se poate vedea o piatră funerară pe care „Franciscus Spaniolul Vestitorul Majestății Regale a Danemarcei” (Franciskus Hispanier konlig Maiestatz aff Da[n] marck Herold) este înfățișat în plină creștere sub forma unui cavaler; la picioarele lui sunt transferate două steme: însuşi heraldul şi soţia sa (ill ) bolnav Ryu Piatra funerară a Heraldului Franciscus Spaniolul (de Medina) Catedrala Roskilde, mijlocul anului XVI și Fig De la Abildgord i În - , concomitent cu Fraciscus de Medina, și apoi până în , Nicolaus Fontein, probabil originar din Franța, deținea titlul de herald regal El și altul Rold, Carolus Skotte, a fost prezent la încoronarea lui Frederic al II-lea la august După Carolus Scotte, care a murit la sfârșitul anului , postul de herald regal până la moartea sa în a fost deținut de un originar din Italia, Johannes Baptista Guideti (Johannes Baptista Guideti) sau Quidcli, uneori denumit în surse pur și simplu Johann Baptist sau Jochlips Baptista El a fost cel care, conducând pe străzile din Copenhaga pe aprilie , a anunțat încheierea păcii, care a pus capăt războiului de șapte ani din Nord dintre Danemarca și Suedia Johan Baptist a fost prezent și la ceremonia de încoronare a soției lui Frederic al II-lea, Sofia de Mecklenburg, care a avut loc la iulie și, în plus, la mijlocul anilor , a călătorit în străinătate (în Țările de Jos) pe baza regală sarcinile În , funcția de vestitori, care fusese goală de ceva timp după moartea lui Johan Baptist, a fost numită Ingvordt Glad, fratele celebrului umanist și scriitor danez Rasmus Glad (Letus) și IІoch іn Mari (Johan Mari) , sau Marieborg (Marieborg) Primul era considerat un herald yu Ibid S - ; Jchsch Chr A Danske adelige (înivslen ha Sengotikens og Renaissaneens I id Studicr ovei Viviksieder og Kunstneie Kbh , Bd II S ; Planchebind 'Gavie H iji / / Vestitorii regelui Danemarcei, dar momentul înmormântării lui Frederic al II-lea Gravura, - Danemarca, iar în muntele I al Norvegiei, or acele două regate al căror suveran era Frederic al II-lea Conform descrierii și imaginii gravate, care datează din acea vreme, acești vestitori regali (Regii Heroldi) au luat parte la ceremonia de înmormântare a regelui Frederic la mai Veșmintele lor negre de doliu erau împodobite cu steme regale compuse (regia insignia), iar în mâinile lor purtau baghete negre (artos baculos)^ (ill ) Johan Marieborg, care a fost herald până în , este menționat atunci la încoronarea lui Christian IV ( ) Dar tovarășul său de atunci nu mai era Ingvord Glad, ci Peder Frandsen, care a servit ca vestitor până la moartea sa în Succesorul său a fost un burghez din Copenhaga, Klaus Jacobsen de Vale (Claus Jacobsen de Wale), care a murit în și a fost înmormântat în biserica Sf Nicolae la Copenhaga Acest Klaus de Valais este autorul unei lucrări cunoscute sub numele de „Călătoria heraldului regelui Christian al IV-lea în Suedia pentru a declara război regelui Carol al IX-lea, ” , care oferă detalii curioase cu privire la modul în care heraldul a fost obligat să acționează ca un vestitor de război Klaus scrie că a fost chemat de mareșalul Ditlev Rantzau și, în numele regelui Christian, i s-a ordonat să plece în Suedia, însoțit de Magnus Trometer, pentru a preda personal scrisorile de declarare a războiului (Feigdebreve) în mâinile regelui Suediei Odată cu hrisovul, Klaus „a primit toiag și rochie, pe care heraldul trebuie să le poarte, după obiceiul regilor, când vor să înceapă un război” În plus, i s-au dat instrucțiuni de urmat în timpul călătoriei sale în Suedia Se spunea, în special, că, dacă heraldul regelui Danemarcei nu putea prezenta scrisorile de declarare a războiului regelui Carol, atunci el, luând halatul și toiagul heraldului, împreună cu Magnus trompetistul, ar trebui să iasă în aer liber Aici Klaus urma să citească de trei ori scrisorile menționate și să le arunce departe de el, „fără întârziere cu curaj” Descriptio Pompae funebris, habitae Rodtschildii, in exeqviis serenissinmi ac potentissimi Domini, Du Friderici II Daniae, Norwegiae, Gothorum Vandalorumqve Regis etc Vna eum Epitapijs non-nullis in obitum eiusdem Lipsiae, S , ; Ens Lorchensis G Rerum Danicarvm Friderico II inelilae memoriae, rervm potiente, terra marique gestarum Historia Francofurti, Tabula ' Vcrwohlt E Kongelige danske herolder S - '' Wale Claus de Kong Christian I V's Herolds Reise ind udi Sverig, la forkyndc Krigen imod Kond Cari IX // DM Bd IS - , - „ leverede mig Spiren og КІachІпіе med, Herolden inonne re efler Kongcrs Sced, naar de vilde Krigen r re” (Ibid S ) r Ibid S - Vestitorii ar putea, de asemenea, în orice moment în casa sa de ambasadori străini, NTO „de exemplu” în ii a fost făcută la Hslingor de către Morgen Knudsen (Mogisіі Knudsen), care este menționat în surse ca vestitor regal în - El a combinat această funcție cu îndatoririle de membru al consiliului orașului și de scrib în Helsingør În - alături de el era compatriotul său Villom Carron Cu toate acestea, cel mai adesea vestește în izvoarele secolului al XVII-lea - prima jumătate a secolului al XIX-lea sunt amintite în cadrul diferitelor feluri de ceremonii (vizuini, înmormântări ale regilor etc ) și în rolul de vestitori În , Philip Dittenhammer și Claus Rytter, care au servit ca vestitori în - și, respectiv, - , s-au așezat de ambele părți ale tronului regal când Christian al IV-lea a făcut cavaler pe nobili Într-o gravură a lui Simon de Pas ( ) care ilustrează această ceremonie, ei apar într-o rochie scurtă împodobită cu stema regală Aceiași doi vestitori au călărit odată pe străzile din Copenhaga în același an, însoțiți de opt trompetiști, și au anunțat căsătoria prințului Christian Din până la moartea sa, în , vestitorul regilor Danemarcei a fost Hans Ribolt, menționat în acei ani de surse și ca perceptor de taxe la Copenhaga În , a luat parte la ceremonia de încoronare a lui Frederic al III-lea și a reginei Sofia Amalia La fel ca Klaus de Wahl, Rybolt a acționat odată ca un prevestitor de război În , regele Frederik l-a trimis într-o astfel de misiune la regele Suediei, Carol X Gustav Există, de asemenea, dovezi ale participării heraldului regal la actul de executare a sentinței; făcând acest lucru, a îndeplinit sarcini care erau în mod evident caracteristice funcției sale Vorbim despre procesul care a avut loc în septembrie asupra nobilului Kai Lyukka (c - ) , care a fost acuzat că a insultat regina După ce hotărârea a fost pronunțată în sediul Curții Supreme, Herald Sten Pedersen Bülow, un coleg Hans Ribolt, a anunțat privarea acestui nobil de toate gradele și privilegiile și s-a adresat călăului cu următoarele cuvinte: „Pentru distrugerea definitivă a numele lui Kai Lycke, profanează-i stema nobilă, aruncă-l și călcă pe el, sfâșie-l în bucăți, aruncă-l pe fereastră și călca-l în pământ, pentru veșnica rușine a onoarei nobile și omenești a lui Kai Lyukke , în fața tuturor” Iar călăul s-a grăbit să se supună ordinului heraldului La preluarea funcției lor, vestitorii danezi se pare că și-au asumat obligații similare cu cele asumate de Johan Marisborg în înaintea regelui Frederic al II-lea El a promis că va „sluji pe rege undeva, undeva Verwohlt E Kongelige danske herolder S - ' Ihid S - 'K Ibid S H^dd-Andcrscn CO Kaj Lykkc C DBL I KI bd S K- O „Til Kai Lykkes Navns yderslc udslettelse annam delte hans adelige vahen, kast det imod |orden og ІgachІ derpa, bryd udi stykker og kasl det ud ad vinduet og nedstyrl til til ejorgegdens avigigepattil ІgachІ derpa nr: Vcrwoldt / I ІІК ДПІІКІІ pi lll lpi II \'»ll ІІІ \ ) I'III > <> I > II II ГМІІІІ > L ІІІМІМНІ ) IJ N P !()() I f II II bolnav Monede ale lui Christian IV, circa foaie (tatuton al Ordinului Dappsorog; 'Н i P i i Thtvj bolnav Regii Danemarcei Biserica Sf Mănăstirea Bendt of Ringsted Fresca, sfârșitul secolului al XIII-lea bolnav Stemele frizei din biserica Mănăstirii Sore, sfârșitul secolului XIII-XVI Orez S abildgorda, » ' \ KkMkl > UHOCMtl /> i\JL>T *Q ; S \HU W" \ SIM* * Hl l H* >\O K A X L'r U ll i H V>UQ w >'Avrw>wn P "'iwNtfriM emoshk? y> -» iiiez V XaQ WQQaO ^wh?xi»h » Yu ChZD^ jn \\ S|K> OQhCU] miGhVkfL ♦UV'HTW ttlWtftt u'lb rai d iUQ LM AniS"X>IQ ІІll'ТЗШІІ ;vН\^" xU"^j>tt CW ti *mn\j * o»i Ms jboi £ ; ^^\vpo:np;^^k«іlzhv«i^^ ^хаѵ'УV? ІЧІГЧ IVМV'Н I MrtCSXW £ [ кГЗДПІЭЖС du ішзД 'я W U nL f , нх ѵ ОДЗД К І ШШТнп о] K^scrw lі ЛмЗІ ІV'УЭІІ î - GU "Ші) ChMKN g Wj • Снпі M« A KK HF RLOFSOM G GN Ml I) * HV>'P p ki I li iii ss și a (l'(>ccii la р нііі) și (io н і 'l' ri unu Fr ii mc și i -рінніоі о рн și P Фpi i I AND I up ri ll( » К > \ I \ II bolnav LA) Stema lui Junker Valdemar Catedrala din Aarhus Fresca, circa bolnav Înălțarea lui Hristos Stemele arhiepiscopului de Lund Nils Jacobsen (Rusere) și familiile lui Moltke (trei păsări) și Markmann (cinci crini) Biserica Fsrslevskaya Fresca, circa bolnav Stema Arhiepiscopului Nils Jacobsen de Lund (І'ѵсрі■') Biserica Khoyby Fresca, pe la i l Dar; bolnav / i i /opt Piatra funerară a lui Margrethe Skovgard ('oboronul lui Ev Knut în Odense, I li / Steagul regelui Eric al Pomeraniei, / i Copie din // / / M ngіpya m>ro іsn Liiiiiii іior іya іk” іоііііі і \\ și bolnav Fragment din Armorialul lui Hermann Bilke, secolul al XVII-lea II I l I erm K to ii \eei I ( рін > >||>H li i ( I /(>(> I \M t Li GKIEJEJ : - S kieî II II LyrST-uri PENTRU wheezing ІіріІВІІ І rі іtslre ТІІ -І (nobil) ІІІLSІВІІІ I О'ІІ ІІІ I (ІІІІ I (ІІІІ I (ІІІІ) I (Іі і Іі ІІ ; іііі k іna i sііpskoіy ІІІle Pinsky / background w r Іііііні (rândul superior) I';gіyu\ b nu și eu gyum (rândul iiii / kiiiiiii) bolnav „Scaunul de canonic” cu stema regelui Danemarcei Catedrala Roskilde, circa bolnav Sabia de încoronare a regilor Danemarcei, t/l f * " t *g&L /l i& fytf l pe (Dyre), Neb (Neb), Panther (Panter), Lange (Lange ), Lungs (Lunge), Goіісі (G je), Kalv (Kalv) și alții Dintre figurile „obișnuite” din heraldica daneză modernă, se obișnuiește să se facă distincția între „natural” (hentedefra naturriget), „mitic” (/aiitasivA^eiiei sau overnaturlige vxsener) și „artificial” (kunstige genstande) Figurile naturale includ imagini care transmit, deși rar, figuri umane (menneskelige figurer) sau părți ale acestora (leg cmsdele), animale (dyrefîgurer) - mamifere (pattedyr) și păsări (fugle), precum și părțile lor individuale (coarne, labe) , capete, aripi), diverse feluri de plante (plantatoare) si fragmentele acestora (plantedele) locuitori ai corpurilor de apă (pește, crab), scoici (ibskal) și corpuri cerești (soare, lună, stele de diverse configurații) Astfel de semne, de exemplu, sunt prezentate în stemele clanurilor: Wendelbu - capul unui bărbat (mandshoved), Björn (Bjprn) laba mediae (bj rnelab\ Yort (Hjort) - capul unui urs (bj rnehovcd) ^ Buggs (Bugge) jumătate de mistreț (et halvt vildsvin), Urup (Urup) - coarne de berbec (vxdderhoi//), Bas ce (Basse) - cap de mistreț (vildsvinehoved), Wind (Vind) - cap de cal (//ch tehoved), Saltensee - coarne de cerb (la hjortevie ), Viding (Viding) capul unui leu (l vehoved), Panther (Panter) - un leu care se ridică, sau pantera (І ѵе, pantei) (ill , ), Due (Due) - un porumbel sau un vultur (due, gp), Hyog (Upg) yagrso (h g), Urne (Urne) - laba vulturului (fgpekio), Krognos (Krognos) - aripa de pasăre (fjerham sau vinge) (ill ), Lange - trei trandafiri (tre rosei) (ill ), Lungs three lilies (tre liljer) (ill - ), Porse-Ribbing (Porse-Ribbing) trei inimi, shii sea frunze (tre hjerter, s blade) (ill ), Jernskjcg pa covin ( ibskal), Gyllenstjerpe și Vide the octogonal star (svvoddet stjxrne)" (ill - , ) „DAS S ; (handjean P il Daii sk Ileraldik S | | , bolnav Sigiliul lui Eric Nielsen (Gyllenstjerne), bolnav Sigiliul lui Jens Calw, Creaturile fantastice sunt incluse în categoria semnelor mitice Heraldica daneză (începând din secolul al XIII-lea) știe puțin despre imaginile lor Au servit drept embleme doar pentru câteva familii nobiliare: Ulfeldt - un lup înaripat (w/v і fjerham) (ill - ), Calv - o femeie încoronată cu o coroană, cu aripi, sau o harpie (jomfru i fjerham) ) (fig ) și Skram (Skram) - jumătate de unicorn (en halv enhjfirning) (fig ) În plus, în stema regilor Danemarcei din anii ai secolului XV exista un dragon încoronat (lindorm), simbolizând unul dintre titlurile lor, și anume „Regele slavilor (Vendov)” Dragonul a fost, de asemenea, emblema ducelui de Lollann, după cum se poate argumenta pe baza că această figură în a doua jumătate a secolului al XIV-lea a fost transferat pe sigiliul din - și pe armura ducelui de Lolland, Christopher Valdemarsen (ilustrarea color ) Stema lui Lolland este descrisă și în ediția armorialului lui Grunenberg, datând din al doilea sfert al secolului al XVI-lea În ceea ce privește figurile „artificiale” cunoscute heraldicii daneze încă din secolul al XIII-lea, acestea sunt înțelese ca obiecte create de om Unele dintre ele ar putea fi stemele unor familii aristocratice, cum ar fi: Krumpen (Krumpen) - o roată de moara (mfillehjul), Nab (Neb) - o ancoră (apkeg) (fig ), Tornekrans (Tomekrans) - o scară (stige), Udsen (Udsen) -clopot (kiokke), Manderup (Manderup) și Uldsaks (Uldsaks) - foarfece (uld-saks) În plus, în stemele familiilor și indivizilor mai puțin nobiliari găsim săgeți (pila), vârfuri de săgeți (pileod), torțe (fakler), inele (ringe), pălării (huer), sulițe (spyd), săbii (sv&rd) etc Figurile „heraldice” și „obișnuite” puteau fi combinate într-o singură stemă, fiind reprezentate fie în același domeniu, fie în culori diferite DAS HR S ; Grandjean R V Dansk Heraldik S - DCS N (legenda: „S' CRISTFORI DVCIS LALADIE”) Ibid S - bolnav / oc en halff r dh Mane uti) et hiat Feld)^ (ill ) „Două coarne albe de bivol” (tw hvide Wesene Horn) sunt prezentate în scutul și pe coiful lui Paul Mattpssen ( ) (culoarea ill ) În stemă a orasului Rennes ( ) ) en ' DAS N (tipărit de Niels Rahne) Ibid N (sigiliul lui Jens Nielsen af ('carsholt) ' Ibid S - Niels Niclss ns Vaaben og Adels Brev, givcl ol Kong I in embleme Aceleași schimbări spirituale au determinat viața culturală și istorică a Danemarcei în secolele XIII-XV, după cum se poate concluziona din schimbările în natura picturii în frescă a bisericilor daneze În aceste secole, ea este plină de imagini și tablouri lumești, deși încă cu scopuri religioase, educaționale și istorice, iar imaginile creștine însele își pierd trăsăturile de spiritualitate care le-au fost caracteristice în epoca dominației artei romanice , probabil , a început să determine atitudinea danezilor față de simboluri și embleme Într-adevăr, din descrierea emblemei arhiepiscopului IIirgeri Gunnersen, reiese clar că nu toate semnele sale erau reprezentate doar de simboluri religioase, ci aveau și o interpretare lumească: teiul indica numele satului natal al lui Birger, iar cerul corespundea cu numele de Khsrrsda, în care se afla acest sat Secularizarea conștiinței la Danin la sfârșitul Evului Mediu și la începutul New Age este evidențiată și de faptul că în secolul al XVI-lea principalele figuri ale stemei emblemei regelui Danemarcei nu erau mai mult concepute decât personificarea fenomenelor naturale: trei lei albaștri desemnau trei strâmtori care despart ținuturile daneze Mai târziu, din a doua jumătate a secolului al XVII-lea, în Danemarca a devenit obișnuință crearea unei noi steme care să folosească semne care simbolizau nu numai locul nașterii, ci și activitatea profesională a proprietarului stemei Concepțiile lumești asupra emblemelor au triumfat complet Și acest lucru este cu atât mai remarcabil cu cât vorbim deja de epoca raționalismului, când cultura europeană a pornit ferm pe calea rupturii decisive a legăturilor spirituale cu viziunea creștină asupra lumii Un exemplu de creare a unei steme pe o bază pur laică, necreștină este stema în mai multe părți a scriitorului danez L Holberg, care i-a fost acordată atunci când a fost ridicat la demnitatea baronală Pe lângă vocala emblemei (muntele) închisă în scut, în stemă mai vedem două figuri reprezentate în scutul principal în patru părți: pinul norvegian (ocupă primul și al patrulea câmp) - semn că Holberg s-a născut în I Norvegia, iar lira lui Apollo (al doilea roi și al treilea câmp) - un simbol al activității sale de scris (ilustrarea color ) Pentru că a observat că figurile numite erau rodul fabricărilor de • Ioni An V A HolbergaCH Reamintind că emblema arhiepiscopului Birger Gunnersen și-a datorat, de asemenea, originea concluziilor proprietarului său, se poate argumenta că în timpurile moderne obiceiul a fost ferm stabilit pe pământul danez, conform căruia au fost create noi embleme cu participarea viitorului lor purtători Luând în considerare dorințele sau cu participarea directă a proprietarilor lor, în secolul XX au fost inventate și noi steme, arătând în embleme sigiliul conștiinței lumești a epocii, chiar dacă această conștiință a încercat uneori să se prezinte ca Creştin De exemplu, în , șeful sănătății din Danemarca, I Frand-ssp, a fost distins cu Marea Cruce a Ordinului Dannebrog, drept urmare stema lui a trebuit să fie agățată în capela ordinului din biserica Castelului Frederiksborg Întrucât I Frandsen nu avea stemă, atunci, ca și în alte cazuri similare, i s-a creat o stemă, ținând cont de dorințele sale ')aceste dorințe s-au redus la a ilustra „viața în serviciul medical pe principii creștine” (et liv și medi-icinens tjeneste pâ kristen baggrund) în stemă Drept urmare, a fost creată o stemă, constând dintr-o imagine abstractă a unei biserici rurale sub forma unei figuri în trepte, în interiorul căreia a apărut un cocoș Imaginea bisericii arăta nu numai mărturisirea poruncilor creștine de către I Frandsen, ci și faptul că s-a născut în sat Cocoșul simboliza activitatea profesională a unui lucrător medical Imaginea sa a fost împrumutată din Antichitatea greco-romană, unde a servit drept simbol al zeului vindecătorului Asclepius ('Aesculapius) În consecință, simbolurile creștine și păgâne au apărut unul lângă celălalt într-o stemă, ceea ce era o reflectare a confuziei de concepte și credințe care a fost observată în mintea oamenilor europeni încă din Evul Mediu târziu Rezultatul acestui haos ideologic a fost că cei care se consideră creștini au adoptat imagini și simboluri, concepte și învățături, culte și ritualuri, care se bazau pe credințe păgâne Și dacă a devenit ceva obișnuit ca o persoană care se declară credincioasă în Hristos să se plece în fața focului veșnic sau să aprindă flacăra olimpică, atunci nu este nimic surprinzător în faptul că simbolurile creștine din heraldică sunt amestecate cu simboluri de origine pur laică sau păgână În Danemarca modernă, așa cum sa menționat deja, s-au făcut încercări de a interpreta simbolic emblemele medievale, al căror sens se pierduse până atunci Un interes deosebit de mare în această privință a fost cauzat de emblemele incluse în stema regală în mai multe părți De exemplu, un dragon, care din secolul al XIV-lea a fost stema ducelui de Lolland, din anii ilustrat numele slavilor (Vendov) în titlul de rege al Danemarcei În lipsa unor indicaţii directe în izvoarele secolului XV nu se știe ce a cauzat această identificare Dar în vremurile moderne ei credeau că acest lucru s-a întâmplat din cauza păgânismului slavilor la momentul supunerii lor la puterea regelui Danemarcei, pentru dragon Irandes /' G'іtse despre Ludwig Golberg Ts Brandes G Sobr op SPb , S ; Kpsch // Din I udvig Ilolbergs segl og vâben T Herald Tidsskr N S - ; b'eldba* O Ncerhed og adskillclsc - Kbh , (Danmarca-Norge - Bd IV) S (gravat cu un portret al lui L Holberg cu stema sa baronală) I ll Chr III Ukendl Tordcnskioldscgl // Ibid IWvl Nr S pentru m familii nobiliare Inițial, până la sfârșitul secolului al XVII-lea, numărul de arcuri de pe coiful „heraldic” nu era în niciun fel stipulat în hărți, iar când era înfățișat acesta putea varia de la trei la unsprezece Așadar, pe daler din al ducelui de Schleswig și Holstein Frederic I, deasupra stemei acestui suveran, este înfățișată în centru și în poziție integrală un coif cu șapte arce (fig ) Dar în prima jumătate a secolului al XVII-lea trei coifuri din stema ducilor de Schleswig și Holstein au apărut cu un număr mare de arce: unul, central, cu unsprezece, iar celelalte două cu zece arce Coifurile armuriale ale nobililor diferă și prin numărul de arcuri Pe pietrele funerare ale lui Otto (m ) și Henrik (d ) din familia Rosencrantz sunt prezentate coifuri întoarse, în vizorul cărora se află cinci arce Totuși, pe o stela ridicată în în memoria lui Sten Rosensparre (d ) și a soției sale Mette Rosenkranz, coiful răsucit deasupra stemei familiei Rosencrantz este prezentată cu șapte arce, iar coifurile ocupând aceeași poziție deasupra stema lui Rosenparre și Bille, sunt reprezentate cu cinci și respectiv șase arce (ill ) Cu patru arce, apar coifuri întoarse, dar acum aflate deja deasupra scuturilor din centru, în stemele familiilor nobiliare daneze, inclusiv a familiei Rosenkranz, înfățișată în armorialul lui Herman Bilke (secolul al XVII-lea) (ilustrarea color ) Dar pe piatra funerară a Margretei Skovgord (începutul secolului al XVII-lea), coifurile heraldice întoarse conțin doar trei arce (culoare ill ) Totodată, în biserica Sf Bendt of the Ringsted Manastirea de la sfarsitul secolelor XVI-XVII s-au păstrat imagini cu steme, în care coifurile, redate integral, au șapte arce Aceste steme au aparținut judecătorilor Zemstvo din Zeeland, printre care găsim atât reprezentanți ai familiilor aristocratice daneze, cât și persoane fără rădăcini nobile Din exemplele date, se poate observa că numărul de arce dintr-o cască cu zăbrele ar putea fi influențat de modul în care casca a fost poziționată deasupra suprafeței scutului: în poziția integrală, casca avea de obicei mai multe arce decât atunci când părea să fie oarecum orientată într-o direcție sau alta Cu alte cuvinte, dacă casca s-a dovedit a fi întoarsă, atunci a apărut doar cu arcuri vizibile Cu toate acestea, nu trebuie să vă grăbiți să concluzionați că din momentul în care coiful cu zăbrele a apărut ca element al stemei, era deja obișnuit să o înfățișăm într-o poziție întoarsă cu un număr vizibil de arce Acest lucru este pus la îndoială de natura imaginilor de creste, pe care le găsim pe coifurile cu zăbrele întoarse în steme, apărând în operele de artă din secolele XVII-XVII Emblemele de pe căști din stemele indicate, ceea ce era deja tipic pentru crestele căștilor de cuvă și suliță, au întotdeauna forma în care ar fi chiar dacă căștile ar fi în poziție integrală Astfel, nu se poate exclude ca viziera căștii cu zăbrele să poată fi reprezentată și în întregime, drept urmare numărul Bendixen K Danmarks m nt udg Kbh , Jensen Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid Planchehind Tavel , Ibid Tavle de arce vizibile pe casca întoarsă a lui MOІ și în alte privințe egal cu NUMĂRUL de arce pe care le avea prototipul ideal al căștii „heraldice” Și trebuie să ne îndoim că coiful strungizat, din momentul în care a devenit un element al eroului, ca și casca de cudă și suliță, a primit în heraldică sensul unui semn abstract tipic, trebuie să ne îndoim În favoarea recunoașterii într-un coif cu zăbrele de o asemenea semnificație este evidențiată și de faptul că pe pietrele funerare de pe monetăriile din prima jumătate a mijlocului secolului al XVI-lea Nobilii danezi apar cu o coif de cavaler (întotdeauna cu viziera deschisă), care nu este decorată cu nicio emblemă, în timp ce coifurile armorial înfățișate pe aceleași monumente au așa ceva Prin urmare, se poate susține că pentru o lungă perioadă de timp în mușcata daneză nu s-a acordat o importanță fundamentală numărului de arce din zăbrelele căștii, indiferent dacă acesta a fost prezent în stema cărei persoane, urmașii lui o familie nobiliară sau nașterea unui plebeu Doar domnia regelui Christian al V-lea ( - ) s-a încercat să dea semnificație numărului de arce din viziera coifului, prin decrete regale Atunci s-au hotărât să distingă numărul de arcuri pentru coifuri din stema) conților, baronilor și nobililor fără titlu Această idee nu a fost doar rezultatul influenței obiceiurilor heraldice ale altor țări, în primul rând Franței, ci, fără îndoială, a fost în primul rând rezultatul mentalității care a determinat viața spirituală a întregii Europe occidentale în a doua jumătate a secolului al XVII-lea și al XVIII-lea secole, mentalitatea care a pornit de la principiile dietei lismei În artă, aceste principii și-au găsit expresia în estetica clasicilor, care au presupus tipificarea personajelor și ierarhia genurilor; în teoria și practica politică, au luat forma unui stat absolutist cu (dar o rocrație organizată pe baza o ierarhie a gradelor, o „tabelă a gradelor” Pe aceleași principii, sub influența rațiunilor spirituale remarcate, în timpul domniei regelui Christian al V-lea, nobilimea Danemarcei era și ea organizată într-un mod nou, care s-a exprimat în stabilirea titlurilor de conte și de baron și acordarea de drepturi nobiliare slujitorilor regali, care proveneau în principal din clasa burgheză Scutul cu emblema nu permitea accentuarea unor astfel de semne, așa că a apărut ideea de a folosi semne caracteristice pe coif, care astfel s-a transformat într-o „cască de rang” (ranghjelm) și, ca mai jos diferite tipuri de coroane, desigur, ideea introducerii căștilor și coroanelor de rang a apărut în afara Danemarcei, dar terenul spiritual pentru perceperea lui de către danezi fusese deja pregătit, ceea ce explică stabilirea acestor elemente ale stemei de către regele danez La început, prin decret regal, au fost stabilite căști de rang pentru conți și baroni În privilegiile acordate de regele Christian V la mai , se afirma că coifurile din stemele contelor și baronilor, „spre deosebire de coifurile altor nobili”, ar trebui să aibă unsprezece, respectiv șapte arcade Cu toate acestea, această regulă nu a fost întotdeauna respectată în viitor, așa cum se poate deduce din textul brevetelor pentru obținerea unui grafic și Hartholdv NG Rangkroncr S II ? Aiiohoh B/' • demnitatea lui Brockdorf Alsfsldt și demnitatea baronală a lui Blixsn Phipsks În brevetul primului, gay vorbește despre nouă arcuri, al doilea din cinci Apoi, conform decretului din februarie , a fost introdus un coif special cu patru arce pentru stemele oficialilor regali de origine nenobila Existenţa acestor trei tipuri de coifuri de rang a fost confirmată de regulamentele regale din aprilie , care stabileau şi un coif nobiliar cu cinci arce (fig ) Dar această regulă a fost adesea încălcată mai târziu În stemele nobililor care nu aveau titlurile de conți și baroni, există coifuri cu zăbrele atât cu cinci, cât și cu șase arce Căștile cu șase arce, de exemplu, sunt reprezentate în stemele reprezentanților vechii aristocrații daneze, Tage Tott ( ) și Otto Krabbe ( ), reprezentate în monumentul oficial - cărțile de arme ale Ordinelor Elephant și Dannebrog În secolele XVII-XVII, în Danemarca, precum și în alte țări din Europa de Vest, a devenit obișnuit să se înfățișeze un lanț cu un mic medalion pe gâtul căștilor cu zăbrele În spatele acestei decorații, care poate avea semnificația unui semn distinctiv al societăților de turneu sau onoarea personală a unui cavaler, în heraldica daneză, după cea germană, s-a fixat denumirea de „neck kleinod” (halsklenodie, german Halskleinod) în descrierea stemelor daneze, inclusiv numărul în textele literelor nobile și armorial, acest semn nu este numit Coif cu zăbrele în stemele secolelor XV-XVII cel mai adesea înfățișat cu fața la dreapta sau la stânga, deasupra unuia dintre colțurile superioare ale unui scut înclinat de diverse configurații, dovadă fiind imaginile stemei Otto Nielsen din armorialul Geldern și stemele de pe pietre funerare În a doua jumătate a secolului al XVI-lea prinde rădăcină un obicei care a devenit dominant în secolul al XVII-lea, conform căruia un coif cu zăbrele era plasat deasupra părții centrale a suprafeței unui scut situat vertical În același timp, ar putea fi nu numai într-o poziție întoarsă, ca, de exemplu, pe stela mormântului Margrethe Skovgård sau în armorialul lui Hermann Bilke (ilustrările color , ), ci și cu fața dreaptă, așa cum o evidențiază hainele de arme pe portretul amiralului Peder Scrum ( ) (ill ) și o gravură cu portretul lui Christen Friis ( ) (ill ) Conform decretului din și rezoluției din , în poziția integrală, coiful ar fi trebuit să fie înfățișată doar în stemele contelor și baronilor Cu toate acestea, această regulă nu a fost întotdeauna respectată în viitor În cărțile de armorial ale capelei Ordinelor Elefantului și Dannebrogului, întocmite la sfârșitul secolelor XVII - XX, se poate observa un coif cu zăbrele deasupra scuturilor de armuri, îndreptată atât direct, cât și spre dreapta Coifurile și mitrele din stemele clericilor ocupau aceeași poziție în raport cu scutul ca și coifurile din stemele persoanelor seculare Cel mai adesea au fost înfățișați în profil deasupra colțului din dreapta sau din stânga sus al înclinatului Grand/can R V Dansk Heraldik S Bartholdy NG Rangkroner S , - Bartholdy NG TilbliveLsen af vâbeneme for riddere af Dannebrog i det og begyndelsen af det Aiinmdrede C Herald Tidsskr Nr S 'z Grandjean PB Dansk Heraldik S ; Arseniev Yu V Decret op C 'la Bartholdy NG Tilblivelsen af vâbencrne pentru riddere af Dannebrog S - supă de varză În poziția integrală, coifurile cu mitre puse pe ele apar pe pietrele funerare ale a doi arhiepiscopi de Lund, Jens Vros grun și Birger Gunnersep În acest caz, scutul primului este înclinat spre dreapta și, în consecință, casca este puternică deasupra colțului din stânga sus, în timp ce scutul celui de-al doilea este reprezentat într-o poziție verticală cu casca, care ocupă un loc din mijloc deasupra acestui scut Judecând după imaginile supraviețuitoare din secolele XIV-XV, stemele daneze din acea vreme includeau doar o singură cască Începând din secolul al XVI-lea, probabil sub influența obiceiurilor heraldicii germane, s-a dezvoltat tradiția pentru a înfățișa stemele compozite ale danezilor tot cu două sau mai multe coifuri Potrivit surselor, obiceiul de a lega o stemă cu mai mult de o coifă a fost primul din Danemarca care a fost adoptat de ducii de Pleswig și Holstein din dinastia Oldenburg în persoana ducelui Christian al III-lea, care mai târziu a devenit rege al Danemarcei (Christian III) Sigiliul său din înfățișează un scut din mai multe părți al ducilor de Schleswig și Holstein, echipat cu nici un coif, așa cum era cazul înainte, de exemplu, în stema de pe sigiliul aceluiași duce, folosit în * , dar trei căști Aceste căști, cu semnele lor, indicau trei embleme din stema compusă a ducelui: Norvegia, Schleswig și Holstein Astfel, se poate susține că în jurul anului s-a stabilit tradiția folosirii a trei coifuri ca elemente suplimentare ale stemei ducilor de Schleswig și Holstein și, în același timp, a stemei daneze în general Faptul că cele trei coifuri sub Christian III și urmașii săi imediati au căpătat în cele din urmă semnificația unor astfel de elemente este evidențiat nu numai de stemele ducilor de Schleswig și Holstein, care au domnit în secolele al XVI-lea și al XVII-lea Se știe că stema acestor duci, împreună cu titlul de conți și contese de Schleswig și Holstein, a fost permisă de regele Christian al IV-lea să fie purtată de copiii săi, pe care i-a avut într-o căsătorie morganatică cu aristocrata daneză Kirstina Munch Judecând după reprezentarea de pe sarcofagul contelui Frederick Christian ( - ) din Catedrala Roskilde și de pe alte monumente din secolul al XVII-lea, stemele acestor urmași regali conțineau trei coifuri cu aceleași semne ca și în stemele lui ducii În urma ducilor de Schleswig și Holstein din a doua jumătate a secolului al XVI-lea două sau mai multe coifuri au început să includă subiecți ai regatului danez în stemele lor Una dintre cele mai vechi reprezentări ale stemei cu două coifuri se află în Catedrala Roskilde, pe piatra funerară a lui Anders Barby (d ), decanul catedralei luterane din Roskilde și, în același timp, episcopul de Lübeck, care a servit ca cancelar al Regele Christian III Pe această piatră funerară, ridicată în jurul anului , există un scut din patru părți care înconjoară (în primul și al patrulea câmp) eroul episcopiei de Lübeck și (în al doilea și al treilea câmp) un unicorn săritor - emblema episcopului Anders însuși Pe partea de sus a scutului sunt înfățișate fața completă , GBP N IbW N Pentru istoria stemei ducilor de Schleswig și Holstein, vezi p - Devenit rege al Danemarcei, Christian III a folosit de mai multe ori în un sigiliu cu stema ducilor de Schleswig și Holstein, în care există o singură cască (DKS NI ІШ Harlholdv N (i Iui heraldisk Irussel mod oldciiboigcnics kongelige linie: Kiistine Munks og licndc b rns (ilcl og vftbenl ring // Shrgler Skjolde Slcdci S episcopie, iar stânga cu coroană și scut cu emblema lui Barbut Prima stemă nobiliară cu mai mult de o coifă, acordată prin hrisov, i-a aparținut lui Hannibal Seheeted Această stemă a fost acordată de regele Frederic al III-lea în Un exemplu de steme nobiliare cu patru coifuri sunt cele din lemn pe la mijlocul secolului al XVII-lea steme cvadruple ale soților Jörgen Brahe ( - ) și Anna Gyllenstjerne ( - ) (ill ) În comparație cu scutul din patru părți al lui Anders Barby, scuturile armuriale ale acestui cuplu aristocratic conțin nu două, ci patru embleme Aceasta explică prezența a patru căști în stemele lor Iar în cazul stemei episcopului Anders, și în cazul stemelor lui J Brahe și A Gyllenstjerne, fiecare emblemă a scutului corespundea unei coif specifice cu emblema Cu toate acestea, acest obicei din heraldica daneză nu a putut fi întotdeauna urmat, așa cum este exemplificat de stema compusă a ducilor de Schleswig și Holstein În această stemă, în momentul în care a început să fie decorată cu trei coifuri, erau deja cinci embleme: Norvegia, Schleswig, Holstein, Stormarn și Oldenburg Totuși, judecând după compoziția emblemelor stemurilor, ultimele două embleme nu erau reprezentate de coifuri Același lucru s-a întâmplat și cu emblemele Dithmarschen și Delmenhorst, când se aflau în a doua jumătate a secolului al XVI-lea a început să fie înfățișat în stema compusă a ducilor de Schleswig și Holstein Motivul discrepanței dintre numărul de embleme zemstvo din scut și numărul de coifuri de deasupra acestui scut, aparent, ar trebui căutat în faptul că nu toate țările ale căror steme erau reprezentate în stema ducilor aveau statutul de posesiuni independente sau asemenea posesiuni care se aflau sub stăpânirea acestor duci Într-adevăr, încă din cele mai vechi timpuri, Stormarn a fost considerată posesia conților (ducilor) de Holstein, iar ducii de Holstein și Schleswig au pretins puterea în Dithmarschen Oldenburg și comitatul Delmenhorst, supus acesteia din cele mai vechi timpuri, aveau proprii suverani, iar emblemele lor din stema conducătorilor din Schleswig și Holstein indicau doar că acești conducători proveneau din dinastia conților Oldenburg În ceea ce privește Norvegia, ducii de Schleswig și Holstein, ca toți ceilalți reprezentanți ai dinastiei regale a Danemarcei din Casa de Oldenburg, erau considerați prinți moștenitori, ceea ce le dădea dreptul de a purta emblema regatului norvegian și un coif decorat cu semne ale aceleiaşi embleme Prin urmare, din partea regilor Danemarcei, care până în au fost în același timp regii Norvegiei, în secolele XVII-XVIII nu au existat proteste împotriva folosirii emblemei norvegiene în scut și a semnelor sale ca blazon de către ducii de Schleswig și Holstein După instituirea în de către regele Christian al V-lea a titlurilor de conte și de baron, a devenit obișnuit să se înfățișeze mai mult de o emblemă în brațele conților și baronilor: în brațele conților cel puțin trei, iar baronii cel puțin doi Consecința acestui obicei a fost că a crescut și numărul de căști Jensen Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid bd II S ; Planchebind Eticheta Bartholdy NG En heraldisk trussel S cu conte compozit şi scuturi armorial baronale În același timp, ca și în stema ducilor de Schleswig și Holstein, s-au putut găsi discrepanțe între numărul de embleme de scut și numărul de coifuri De exemplu, în prezența a trei embleme, trei coifuri sunt prezentate în stemele contelor Griffenfeldt ( ) (ill IZ) și Moltke af Bregentved ( ) și două coifuri - în stema baronului L Holberg ( ) (ilustrarea color ) În stema contelui Alefeldt af Langeland (c ) găsim patru embleme de scut și patru coifuri (ill ); în stemele baronilor Linnenborg ( ) și Marselisborg ( ) - două embleme și două coifuri; Contele Krag-Yuel-Wind-Friisa (sec XIX) - șase embleme și trei coifuri (ill ); Contele Ahlefeldt-Laurvig-Bille (sec XIX) - patru embleme și trei coifuri; baron bolnav Stema contelui Frederick Ahlefeldt af Langeland, circa Schack-Brockdorf af Skeelenborg ( ) - patru embleme și o cască ', iar baronul Loewendal ( ) - două embleme și trei coifuri În stemele nobililor consacrați de la sfârșitul secolului al XVII-lea cel mai adesea întâlnim încă o cască dacă scutul include o emblemă Totuși, dacă un astfel de nobil avea un nume de familie format din două nume generice (de exemplu, Bek-Friis, Shak Ratlow), atunci stema lui, respectiv, de obicei dublă, ar putea fi decorată cu două coifuri Cu toate acestea, numărul de steme ale familiei prezentate pe scut nu corespundea întotdeauna cu numărul de căști Acest lucru este dovedit de stemele familiei Holsten-Ratlow, în care exista doar o cască cu emblema familiei Holsten, și stema Grevenkop-Kastenskjold, care includea doar o cască cu emblema genul Grevenkop Motivul care a provocat la sfârșitul secolului al XVII-lea apariția stemelor, în care numărul emblemelor de scut nu se corela cu numărul de căști de stemă, a fost o consecință a concepției atunci stabilite în Danemarca a căștii ca element opțional al stemei unui intitulat nobil Acest lucru se poate vedea din faptul că stemele unor conți și baroni danezi cu litere armorial au fost înfățișate și descrise fără coifuri Un exemplu aici ar putea fi stema regală, care până atunci nu mai avea de mult coif Mai des În total, au fost excluse coifurile nobililor, al căror pedigree nu se întorcea din vremurile cavalerești, când coiful „heraldic” era imaginea unei coif de luptă Așadar, în stema compozită a contelui Mogens Krag-Yuel-Wind-Friis sunt prezentate a (|) Friisenborg ( ), și anume în mijloc și scuturi inimii Holstein R Vâbener pentru danske grevskaber og friherskaber H Herald Tidsskr S - , - Bartholdy NG Rangkroner S Berner H Gyldenl vernes vâbener og de deraf aHcdcdc // Herald Tidsskr Nr S Grandjean PB Dansk Heraldik S embleme a patru familii nobiliare; din numele lor s-a format numele de familie al contelui Dintre aceste clanuri, clanul Crag era cel mai obscur și tocmai coiful armorial al acestui clan lipsește în stema contelui Dar în stema contelui Mogens se află și stema comitatului Friisenborg însuși, constând din două embleme închise în scutul principal: una în primul și al patrulea, iar a doua în al doilea și al treilea câmp Această stemă nu are nici o cască proprie în stema contelui Această din urmă împrejurare se explică prin faptul că stemele comitatelor daneze, așa cum apar în stemă, de regulă, erau furnizate nu cu coifuri, ci numai cu coroane de conte (ill ) În plus, vorbind despre stema comitatului Friisenborg, trebuie remarcat că primul proprietar al acestui comitat, Mogens Friis, avea stema sa conte ( ), care consta din stema amintitului jud (scutul principal) si stema familiei Friis (inima-scutul tau ), purtata si fara coif (fig ) Dar dacă stema județului a fost înfățișată cu o cască, atunci această cască a fost și în stema compozită a proprietarului său Deci, de exemplu, în stema contelui Frederick Ahlefeldt af Langeland (c ) (ill ), a fost prezentată coiful comitatului său de Langeland (semnul este un leu în creștere) Totuși, în stema unuia dintre descendenții contelui Frederick, care purta titlul de conte Ahlefeldt-La-urwig-Billet ( ), în prezența emblemei comitatului Langeland în scut, există nici o cască a acestui județ (ilustrarea color ) Dimpotrivă, în aceeași stemă găsim o cască (semnul este un leu așezat ținând bannere), care indică emblema județului Laurvigen, prezentă în scut, deși pe imaginea supraviețuitoare a stemei al aceluiasi comitat ( ) nu vedem decat coroana deasupra scutului Găsirea unei explicații pentru o astfel de discrepanță în semne, însă, nu este dificilă Cert este că în stema primilor domnitori ai comitatului Laurvigen - conții de Danneskjold-Laurvigen - inițial, de la sfârșitul secolului al XVII-lea, deasupra coroanei care încoronează stema, a fost reprezentat același semn (ill ), care apărea ca o blazonă în stema contelui Ahlefeldt-Laurwig-Bille În prima jumătate a secolului al XVIII-lea, în stema contelor de Danneskjold-Laurvigen, a început să fie reprezentat deja pe coif Era această cască la sfârșitul secolului al XVIII-lea a fost transferat, împreună cu emblema scutului comitatului Laurvigen, pe stema comiților de Ahlefeldt-Laurvigen, care au devenit moștenitorii Danneskjolds, iar apoi, în secolul al XIX-lea, de la acești conți, același scut emblema și o cască cu blazonul acesteia au fost transferate pe stema moștenitorului lor, contele Ahlefeldt-Laurwig-Bille Din a doua jumătate a secolului al XVII-lea numărul de coifuri mai mult de unul se regăsește nu numai în stemele nobililor cu titlu și fără titlu Mai sus, am văzut că trei coifuri, la ordinul regelui Frederic al III-lea, au început să decoreze stema Copenhaga Pe lângă stema orașului, numărul de coifuri mai mult de unul se găsește în stemele comitatului Ledreborg ( ) (trei) și în stemele baroniilor Holberg, Lischienborg și Marselisborg ( Două) Dar aceste patru steme corespundeau stemelor personale ale contelui și baronilor În general, se crede că însăși ideea de a plasa două sau mai multe căști deasupra scutului armorial își datorează originea direct apariției emblemelor compozite Combinație de două sau mai multe steme Încerca // (iyldenl vemes vâbener S - sl Holstein P Vâbener foi danske grevskaber og friherskaber S , în spațiul unui itzit, se presupune că ar fi trebuit să fie însoțit de reprezentarea coifurilor lor peste același scut Cu toate acestea, există motive să ne îndoim de corectitudinea acestei concluzii, deoarece stemele compozite au devenit larg răspândite deja în secolele XIII-XV și au început să fie furnizate cu două sau mai multe căști abia în primele decenii ale secolului al XVI-lea Într-adevăr, stema compozită a regelui Eric al Pomeraniei, înfățișată pe friza Kronborg ( ), precum și stemele ducilor de Schleswig și Holstein pe ps chats ( - ) și Daler ( ) Friedrich ( ill ) și pecețile lui Christian III ( și ) apar cu un singur coif Dar dacă ideea unei steme compozite nu a fost cea care a contribuit la conectarea scuturilor cu două sau mai multe căști, atunci unde ar trebui să cauți curentele acestui obicei? Iar răspunsul la această întrebare poate fi găsit în opinia că până în secolul al XVI-lea încetul cu încetul s-a stabilit cu privire la coiful cavalerului ca element al stemei Amintim că în secolele XIV-XV aspectul coifului „heraldic” a suferit modificări în urma modificărilor care au avut loc în calitățile coifului cavalerului Acest lucru s-a datorat faptului că casca conectată cu scutul era o imagine tipică a coifului pe care acest cavaler o folosea ca element al echipamentului său militar Într-adevăr, pe sigiliile regilor Danemarcei datând din secolul al XIV-lea, imaginea coifului era însoțită de o genda, care indica că această cască aparținea proprietarului sigiliului Dar în prima jumătate a secolului al XVI-lea epoca cavalerismului ca stil militar se estompează în trecut și, în același timp, articolele de echipament cavaleresc, și în special coiful, își pierd semnificația Acum un cavaler în armură putea fi văzut la turneele de turnee organizate cu ocazia diferitelor tipuri de sărbători Totuși, aceste turnee au căpătat treptat și caracterul de spectacole costumate, deja lipsite de beneficiile practice pe care le aveau anterior Dar se apropia vremea în care stadioanele cavalerești, după ce au lăsat o amintire a rănilor sângeroase, uneori mortale, ale nobililor combatanți, cinstirea solemnă a învingătorilor și peisajele pline de culoare, trebuiau să treacă și ele în tărâmul legendelor În Franța, ultimul turneu marcat de rana de moarte a regelui Henric al II-lea a avut loc în ; în același an, cu ocazia încoronării regelui Frederic al II-lea, în Danemarca a avut loc ultimul turneu de justiție În asemenea împrejurări, concomitent cu stingerea cavalerismului ca forță militară, coiful cavalerului din steme începe să capete semnificația unui astfel de semn abstract care își pierde legătura cu coiful de luptă Pierzându-și legătura cu coiful cavalerului, coiful „heraldic” s-a transformat în cele din urmă într-o imagine artistică abstractă Cu alte cuvinte, dacă în secolele al XIII-lea - începutul secolului al XVI-lea, când stema „heraldică” era considerată ca o imagine a unei căști militare, s-a înțeles că doar o singură cască ar trebui inclusă în stema unui cavaler, apoi odată cu încetarea utilizării coifului cavaleresc și odată cu transformarea unei steme, ideea de a înfățișa două sau mai multe căști în stemă s-a dezvoltat într-un semn abstract Astfel, aceeași poveste s-a întâmplat cu stema ca și cu stema, s' DKS N care, odată cu dispariția prototipului său de luptă din viața de zi cu zi, tot în secolul al XVI-lea s-a transformat într-un semn „heraldic” exclusiv convențional În același timp, până în secolul al XVII-lea, în heraldica daneză, care a urmat aici heraldicii germane și franceze, s-a stabilit o regulă nescrisă cu privire la amplasarea căștilor deasupra scutului atunci când erau două sau mai multe Dacă erau două coifuri, acestea erau de obicei înfățișate oarecum întoarse una spre cealaltă, ceea ce, însă, nu se observă în stema baronului L Holberg ( ), în care ambele coifuri apar drept cu fața (ilustrarea color ) Dacă erau trei coifuri deasupra scutului armorial, cea care ocupa poziția de mijloc era înfățișată cu fața plină sau (rar) întoarsă la dreapta, iar cele două extreme se întorceau de obicei în direcția ei În ceea ce privește cele patru căști, de regulă, două dintre ele, situate mai aproape de marginea stângă a scutului, s-au întors oarecum spre dreapta, iar celelalte două, respectiv, spre stânga În fine, în cazul a cinci coifuri, cu care heraldica daneză aproape că nu cunoaște steme, cele patru coifuri extreme au fost înfățișate cu fața în perechi (respectiv la dreapta și la stânga) spre coiful central, așezat integral Deja atunci când a apărut obiceiul de a plasa mai mult de o cască deasupra scutului, aparent, a apărut ideea de a distinge căștile prin amplasarea lor deasupra suprafeței scutului Această idee a apărut, fără îndoială, sub influența regulii care a servit ca bază pentru distribuirea emblemelor pe câmpuri într-o stemă compusă: statutul posesiei sau locul purtătorului emblemei pe scara pedigree a influențat localizarea emblema „Heraldic” partea dreaptă sau cele două câmpuri superioare din spațiul scutului au primit inițial primatul de „onoare” Aceeași idee s-a reflectat în plasarea coifurilor peste scutul episcopului Anders Barby, a cărui stemă era echipat cu două căști Coiful drept din această stemă apare cu emblema Episcopiei de Lübeck, căreia, ca emblemă a posesiei, i se atribuie cel mai onorabil, primul (și al patrulea) câmp din scut, în timp ce coiful din stânga este decorat cu emblema personală a episcopului Anders, care se află și în scutul din al doilea (și al treilea) câmp Ordinea în care au fost așezate coifurile a fost aici o consecință a ordinii în care emblemele corespunzătoare acestor coifuri erau așezate în scut Dar și mai devreme, în Danemarca a apărut o stemă cu trei căști În această stemă, care a aparținut ducilor de Schleswig și Holstein, încă de la apariția ei pe sigiliul ducelui Christian al III-lea în jurul anului , la stabilirea locației coifurilor, statutul pe scara ierarhică a acelor posesiuni pe care aceste coifuri le simbolizau a fost, fără îndoială, luată în considerare și Locul de mijloc a fost acordat coifului cu emblema Regatului Norvegiei - statul suprem, în dreapta acestuia - coifului cu emblema, care indica Ducatul de Schleswig, iar stânga - coifului cu emblema ducatului junior al Holsteinului Această ordine de numărare a căștilor este confirmată de ordinea în care stemele posesiunilor menționate mai sus sunt amplasate în scut Primul câmp din acesta este dat stemei Norvegiei, al doilea - lui Schleswig, iar al treilea - lui Holstein Prin urmare, dacă există trei căști deasupra scutului de armorial, descrierea lor ar trebui să înceapă cu casca care se află în centru, apoi treceți la cea din dreapta și să se termine cu cea din stânga Astfel, în secolul al XVI-lea s-a stabilit obiceiul conform căruia locul ocupat de coiful central era considerat cel mai onorabil Ordinea emblemelor în scut a avut o influență directă asupra ordinii de amplasare a patru coifuri deasupra scutului, care poate fi judecată după niște embleme nobile în patru părți care au început să fie create în Danemarca la cumpăna dintre - secole, în special, conform stemei lui Karen Ville ( ) În scutul/volumul stemei sunt prezentate embleme a patru clanuri: în primul câmp se află jmo lema familiei Bille, în al doilea - Rosencrantz, în al treilea - Banner, în al patrulea Gyllenstiern Locația căștilor, dacă le enumerați în dreapta într-o cântare, ar părea să intre în conflict cu locația emblemelor scutului corespunzător acestora: steagul clanului Banner este primul, al doilea Bille este al treilea - Rosencrantz și al patrulea - Gyllenstierne (ill ) () totuși, în cazul a trei căști, calculul ar fi trebuit să înceapă de la medie I Păstrând această regulă, constatăm că coiful familiei Bille, a cărei emblemă ocupă primul câmp din scut, este unul dintre cele două centrale Dar în raport cu a doua coif centrală, care indică domnul Rosencrantz, ocupă partea dreaptă, ceea ce înseamnă că urmează despre și da primatul „onoarei” La rândul său, coiful familiei Rosencrantz urmează în ordine a doua și pentru că se află tot în centru, iar pe baza că în scut emblema acestei familii este plasată în al doilea câmp Au mai rămas două căști extreme, cărora ar trebui să li se acorde atenție în a treia a patra tură Totodata, va trebui sa-l descriem pe al treilea, crappie are dreptate, si anume casca clanului Banner, pentru ca este pe partea dreapta, iar emblemele acestui clan din scut sunt in al treilea camp Astfel, încă din secolul al XVI-lea În Danemarca, a existat o regulă nescrisă conform căreia, dacă erau două căști „shatpeii shim” deasupra scutului armorial, casca care era heraldic în dreapta ar trebui luată în considerare după locație (nom această locație cu cifra romană I) Dacă erau mai multe căști - trei sau patru, atunci ordinea aranjamentului lor, în conformitate cu ordinea emblemelor de scut corespunzătoare, a apărut cel mai adesea într-o astfel de secvență II-I-III, III-I-II-IV În fine, dacă în stema Danemarcei existau cinci coifuri, desemnarea ierarhiei acestora prevedea următoarea ordine de schimb: IV-II-I-III-V Sensul acestui ordin, desigur, a fost acela de a evidenția coiful primei embleme de scut, după care regula cu privire la primatul „onoarei” laturii drepte în raport cu cealaltă Cu toate acestea, această regulă nescrisă nu a fost întotdeauna respectată, așa cum se poate observa din exemplul stemei Conților de Bille Brahe În stema lor sunt trei căști; aparținând, respectiv, clanurilor Bille (II), Raben ( ) și Bragi (III), în care clanul Bille era cel mai nobil, și cel mai obscur Rabsі a cărui coif ocupă totuși o poziție centrală sunt de acord, pr; De exemplu, ordinea coifurilor după gradul de noblețe al gradelor indicate ar fi trebuit să arate astfel: II (Brage) -I (Bills) II (Raben) Imaginile stemelor daneze care datează din secolele XI-XVI, care ar include imagini color ale coifurilor, aproape nu s-au păstrat, iar chiar cele care au supraviețuit, și acestea sunt în principal fresce, nu transmit întotdeauna primele lor; culoarea de pornire Excepție o constituie poate căștile care împodobesc k fețe liniștite au aceleași coifuri ca și războinicii, înfățișate pe monumentele bisericești Același lucru este valabil și pentru obiceiul de a decora coifurile cavalerești cu semne personale, du-te după cum reiese din surse, momentul originii sale în Europa de Vest este datată la sfârșitul secolului al XII-lea – prima jumătate a secolului al XIII-lea În secolul al XIII-lea tradiția decorarii căștilor cu semne distinctive a fost stabilită și în Danemarca Deci, pe sigiliile contelui Albert de Orlamund ( ) bolnav ), nepot și cel mai apropiat consilier al regelui Valdemar al II-lea, și nobilul danez Peder Finnsen ( ) (ill ) găsim cele mai clare dovezi ale coifurilor „heraldice” folosite de danezi Din ultima treime a secolului XIII s-a păstrat și cel mai vechi monument (o frescă din biserica St Bendt of the Ringsted Monastery), care conține imagini cu coifuri regale decorate cu semne (ilustrarea color ) Până în anii , când datează ultimele știri daneze despre prezența unui coif peste scutul de armament al regilor Danemarcei, aceste semne erau două coarne Izvoarele scrise din secolele XIII-XIV nu conțin mesaje despre cum erau numite semnele de cască ale regilor Danemarcei Este posibil, totuși, să presupunem că a fost desemnat prin termenul „wesene corn” (sau „vesselhom”) - „coarne de bivol” În orice caz, în secolul al XV-lea (și mai târziu) acest termen, conform dovezilor literelor nobile, a fost folosit pentru a denumi acest tip de yuga Până în anii , coarnele coifului regal erau de obicei înfățișate ca fiind încurcate unul față de celălalt, așa cum putem vedea în fresca din biserica Sf ieidta Manastirea Ringsted si pe sigiliile regilor Eric VI, Christoph->a , Valdemar III si Valdemar Atterdag Cu toate acestea, în timpul domniei acestuia din urmă, forma coarnelor a fost schimbată: pe o frescă din biserica Sf Petru în mănăstirea Nestved (c ) (culoare ill ), în armorialul Guelders (c ) (culoare ill ) și în stema regelui Eric al Pomeraniei pe Kronborg |)riss ( anii ) ) sunt înfățișați privind în sus Care era culoarea originală a coarnelor de pe coiful regal este încă necunoscut Cu toate acestea, se poate presupune cu siguranță, pe baza iconografiei sigiliilor „coif” regale folosite de la mijlocul secolului al XIV-lea, că această emblemă era de o singură culoare Pe o frescă din biserica Stefstead Priory, coarnele sunt aurii, dar nu se poate garanta că această culoare nu le-a fost dată ca urmare a renovărilor de mai târziu În a doua jumătate a secolului al XIV-lea, conform stemei Geldern, coarnele coifului regelui puteau fi vopsite în culorile blanii de hermină De asemenea, observăm urme de culori similare pe unul dintre coarnele stemei lui Eric Pomeranian de pe friza Sropborg Totuși, în ambele cazuri, blana de hermină ieșea în juliul capacului de corn, făcând parte din învelișul general, sau mantaua, a coifului Un alt element indispensabil al emblemei coifului regilor Danemarcei din cu voaluri În consecință, acest element al coifului cavalerului a intrat în consum treptat și multă vreme nu a fost un atribut indispensabil al veșmintelor de cavaler Și abia la începutul secolului al XIV-lea s-a obișnuit să se poarte casca de cadă pe atunci larg răspândită cu voal Și acest lucru a condus la faptul că casca „heraldică”, ca imagine a unei căști de luptă, a început să fie reprezentată cu un însemn Din acel moment, probabil, istoria însemnelor ar trebui să înceapă ca un element al căștii și stemei „heraldice” în ansamblu Cât privește coifurile cavalerilor danezi, la început au apărut și fără coperți, dovadă fiind iconografia sigiliilor din secolul al XIII-lea, atașate contelui Albert de Orlamund (fig ), Peder Finnsen ) (fig ) ) şi Peder Nielsen ( ) Cu toate acestea, pe sigiliul lui Nils Iapdsrup ( ) este înfățișată un coif de butoi cu contururile unei creste în cădere Cu toate acestea, pentru o lungă perioadă de timp, căștile „heraldice” ale cavalerilor danezi nu au fost întotdeauna prezentate cu însemne De exemplu, pe sigiliile lui Palle Tu-jesen ( ), Peder Grubbe ( ), Johannes Hasenberg ( ), 'igvid Ribbing ( ), Paul Arvidsen ( ) şi Erik Nielsen Gyllenstjerne ) ( ) găsim coifuri fără voal, iar pe sobele lui Jens Uffesen ( ), Uffe Nielsen ( ), Ducele de Halland-:kog () și Samso Knut de Pore ( ) ( ill ) și Bu Falca ( ) ) bolnavi ) - cu cuverturi de pat Și abia în primul sfert al secolului al XV-lea, conform mărturiei peceților și pietrelor funerare, pe pământul danez, a fost aprobat în cele din urmă obiceiul de a înfățișa un coif „heraldic” cu însemn În prima jumătate a secolului al XIV-lea nametul devine și un element al coifului „heraldic” al regilor danezi, care decurge din iconografia sigiliilor lui Eri-ui VI ( - ), Christopher II ( - ) (ill ), Valdemar III DAS N Ibid N Ibid N , , , , , Ibid N , , , ( - ) (ill ) și Valdemar IV ( - ) (ill ) În a doua jumătate a secolului al XIV-lea, în Europa de Vest s-a răspândit un nou tip de acoperire pentru căști - cu tăieturi de-a lungul marginilor La sfârșitul aceluiași secol, acest tip de cuvertură de pat începe să fie folosit în Danemarca O găsim pe coiful prezentat pe sigiliul cavalerului Hans Podebusk ( - ) (ill ), precum și în stema Geldern din stemele regelui Danemarcei și ale nobililor danezi: cavalerii Henneke Limbek, Mikkel Rud și Otto Nielsen (Rosenkrantz) (ilustrarea color ) În dezvoltarea acestui obicei în prima jumătate a secolului al XV-lea durere- cea mai mare parte a coifului era acoperită În vest, Ill Sigiliul lui Hans Podsbusk; Stemele europene, în special cele daneze, - () K și a început deloc să fie înfățișat sub formă de zdrențuri fluturate Acest lucru a mărturisit că însemnele s-au transformat în cele din urmă într-un decor tipic de cască Pe piatra funerară a episcopului de Roskilde Peder Jensen (Lodehat) (d ) (ill ) (ill ) și în scrisorile nobiliare emise sub Eric de Pomeranian (ill - ) sunt prezentate coifurile armuriale cu o astfel de decorație Acest tip de însemne, care s-a impus în cele din urmă în heraldica daneză la mijlocul secolului al XV-lea, a fost reprezentat în mod obișnuit în vremurile ulterioare, până în zilele noastre Din cauza lipsei imaginilor color, nu se știe în ce culori au fost pictate primele huse de căști ale cavalerilor danezi Cu toate acestea, este puțin probabil să ne înșelim dacă presupunem că aceste cuverturi de pat, de regulă, erau de o singură culoare, deoarece apar ca atare și în stemele daneze din stema Geldern Asta e chestia cu pictura pe față Cu toate acestea, din secolul al XIV-lea a reprezentat nu numai partea frontală, ci și parțial partea interioară a capacului arborelui Culoarea sa, după cum se poate concluziona din imaginile stemelor danezilor din armorialul Geldern, era diferită Deci, în stema regelui Danemarcei, etoroul din față are textura blanii de hermine, iar interiorul apare roșu Partea inferioară a capacului căștii și în stema lui Otto I Iilssp (Rosenkrantz) sunt colorate în roșu, în timp ce partea din față este albastră Se mai poate presupune că în secolul al XIV-lea s-a stabilit un obicei, conform căruia cuverturile erau vopsite într-una sau două culori, prezentate în emblema scutului În stema Geldern din scutul regelui Danemarcei, inima, precum și partea interioară a capacului coifului regal, sunt roșii În stema lui Otto Nielsen, culorile însemnelor coincid cu culorile câmpurilor emblemei scutului său Mai târziu, din al doilea sfert al secolului al XV-lea, după cum se poate observa din imaginile color ale stemelor în litere ale nobilimii, s-a stabilit în Danemarca obiceiul de a picta peticele însemnelor în două culori și o emblemă cito Dar pe monumentele daneze din secolele XV-XVII stemele sunt adesea înfățișate cu pamets pictate în trei culori, Ibid N X H în plus, partea superioară a cârpelor a fost întotdeauna atribuită chistului auriu sau oelom (ssrsoryan) În același timp, partea din față a mantalei, care acoperea direct casca, era de obicei vopsită într-o singură culoare Cel mai bun exemplu de coordonare a culorii figurilor și câmpurilor itzit-ului cu culoarea însemnelor sunt cele cincisprezece steme colorate reprezentate la începutul secolului al XVII-lea pe piatra funerară a lui Margrethe Skovgord (ilustrarea color ) Aici, în scutul stemei familiei Lange, sunt trei trandafiri roșii într-un câmp alb, iar aceleași două culori sunt atașate de manta În același timp, stema clanului Sehested aflat în apropiere este pictată în trei culori, și anume albastru, alb și roșu, întrucât emblema scutului este un trandafir roșu înconjurat de trei frunze albe într-un câmp albastru De la sfârşitul secolului al XVII-lea în stemele nobililor danezi, mai ales intitulate, coifurile cu însemne erau uneori înlocuite cu coroane Emblemele au lipsit și în cazul în care coifurile erau acoperite cu o manta, lucru pe care îl remarcăm, de exemplu, în brațele conților Griffenfeldt ( ) (fig ) și Ahlefeldt af Langeland (c ) (ill ) Istoria însemnelor din stema regală s-a dovedit a fi foarte scurtă Motivul a fost că, începând cu Christopher de Bavaria ( - ), regilor danezi nu li s-au prezentat steme care includeau o cască Acest lucru este dovedit de sursele daneze, inclusiv sigilii și monede, pe care era obișnuit să se înfățișeze stema oficială regală Și numai unele monumente străine de la sfârșitul secolelor al XV-lea și al XVI-lea, precum, de exemplu, stema lui Konrad Grunenberg ( ) (fig ), conțin imagini ale stemelor regelui Danemarcei cu coifurile acoperite cu însemne Creatorii acestor monumente s-au ghidat probabil după tradiția locală de a înfățișa stemele suveranilor sau propriile idei despre cum ar trebui să arate stema Mai notăm că de la sfârșitul secolului al XVIII-lea în stemele daneze, nametul era uneori înlocuit cu ghirlande, panglici sau coroane de lauri, pe care putea fi înscris motto-ul Până în secolul al XIX-lea descrierile stemelor daneze, inclusiv cele date în scrisorile nobiliare, nu conțineau nicio mențiune a numelui O excepție este stema pe care regele Cristofor al Bavariei a emis-o pentru burgomasterul Kolberg Hans Schlief și fratele său în Vorbește despre o cască „cu un însemn alb și roșu” (lit - „acoperire pentru cască”) (mit einer weisen und rothen Helmdek )one Dar această scrisoare a fost întocmită în limba germană și era destinată unui cetățean german Cu toate acestea, termenul danez „hjelmklaede” (lit - „țesătură pentru căști”), care este de obicei folosit pentru a desemna un namet, ar fi putut apărea și în Evul Mediu Astfel, scopul cotidian al momelii, cu care el, poate, a interpretat în zorii istoriei sale în echipament cavaleresc, s-a redus treptat la un element pur decorativ al stemei Din secolul al XV-lea prezența sa în stemele danezilor s-a datorat prezenței căștilor în acestea La aceasta trebuie adăugat că în Danemarca namet-ul pentru o lungă perioadă de timp, până în secolul al XIX-lea, nu a fost inclus în descrierea elementelor armorial, așa cum o dovedesc nobilimea și literele armorial h (handjean R V Dansk Heraldik Kbh , S - Seyler (I L Geschichte der Heraldik (Wappewessen, Wappenkunst und Wappcnwissenschalt) Niirnberg, - Anhang Urkunden N Capitolul cinci COROANĂ Coroana (Dan krone) a fost mult timp considerată unul dintre simbolurile regelui (regelui) și este cunoscută în Danemarca în această calitate încă din secolul al XI-lea, așa cum o demonstrează imaginea regelui încoronat cu o coroană pe sigiliul Kievului IV ( - ) (ill ) Din timpul domniei lui Eric IV Plugііsііnini ( - ) coroana regală a apărut pe monedele daneze și în secolul al XIV-lea și pe sigiliile regilor, ca de obicei, fără a fi însoțite de alte imagini Primul sigiliu „coroană”, după cum mărturisesc izvoarele sfragistice supraviețuitoare, a fost Eric VI Menne / ( ), după care astfel de sigilii au fost folosite de Cristofor al II-lea (I ^ i ) Valdemar III ( ), Valdemar IV (din ) și Olaf al III-lea (din )' Faptul că coroana regală de pe monedele și sigiliile suveranilor danezi simboliza persoana regelui și statutul acestuia este dovedit de legendele acestor sigilii, care conțin întotdeauna numele și titlul regelui În documentele secolului al XIII-lea apare și expresia „coroana Danemarcei” (corona Daniae), care denotă cantitatea de drepturi pe care le aveau regii danezi În secolul al XIV-lea s-a obișnuit ca regele, încheiend un acord cu supușii săi, să acționeze nu numai în numele său, ci și în numele „coroanei Danemarcei”, unde mințiu regele (Valdemar IV) din „coroana Danemarcei” ”: „Și noi, dedesubt pa iisai și ys duci, episcopi, cavaleri, webneri și întreaga comunitate a regatului Danemarcei către maestrul nostru rege Valdemar, fiul său Christopher și coroana Danemarcei, toate statutele scrise de mai sus Vrem și trebuie să se îndrepte spre binele mai mare, precum și spre hondfesting și orice altceva” Coroanele înfățișate pe sigiliile regilor Danemarcei, cu contururile lor caracteristice, semănau cu cele cu care regii danezi din secolele XVI-XIV Ei apăreau, așezați pe tron, pe „pecețile maiestății ” Ambele coroane aveau forma unui cerc, de obicei cu trei vârfuri sub forma unui trifoi, o cruce sau o linie, între care erau uneori înfățișați doi dinți mici De aici se poate presupune că în ambele cazuri monumentele de artă au transmis imaginea Befidi xcn K Danmarks pі pі ucig Kbh , S * DCS N , , , , K, 'Bl nos diices, episcopi, milile inilitarcs stibscnpli lolaqtie coninninitas regni Dacie domino nosho Waldemaro, Iilio sno (Tistoloro el corone I)acie omilia sialnla el handlcslnyngh snprascripla el oînnni alia in inclius iierlere nohiinns et debenius (DRI indli l N ) S ? ) dintre acele coroane ale regilor Danemarcei care au existat efectiv În același timp, trebuie menționat că în secolele XII-XV cu coroane de acest tip, erau de obicei înfățișați regii majorității țărilor Europei de Vest, fapt care se explică prin aceleași trăsături ale viziunii medievale asupra lumii care au provocat tipificarea imaginilor artistice ale scuturilor și coifurilor armuriale Ideea unei imagini tipice a coroanei regale s-a bazat pe ideea că însăși natura statutului socio-politic al regelui este, de asemenea, tipică Această idee, conform speculației simbolice și ierarhice a omului medieval, trebuia să corespundă imaginii regelui, atât în ceea ce privește ținuta sa, cât și în ceea ce privește simbolurile drepturilor sale regale Rezultatul au fost imagini tipice ale regilor Europei de Vest, care se găsesc în operele de artă medievală, în special în iconografia tronului „pecețile maiestății” Mai mult, în secolele XII-XV cu pietre prețioase de același tip de coroane au fost înfățișați nu numai regii Evului Mediu înalt și târziu, ci și persoanele regale din epocile anterioare: Carol cel Mare, Iulius Cezar, regi biblici și trei înțelepți care au venit cu daruri pentru prunc Hristos Trei coroane de același tip au fost prezentate pe tiara papilor În același timp, regii - conducătorii regatelor pământești, șefii ierarhiei sociale a acestei lumi, erau gândiți ca un fel de Rege (Rege) Ceresc, care stă în fruntea ierarhiei de ranguri ale Cerului Împărăția (Regatul) Și asta însemna că în raport cu simbolurile puterii, inclusiv coroana, regele regatului văii trebuia asemănat cu Domnul Regatului Muntelui Prin urmare, monumentele de artă vest-europeană din secolele XII-XV transmit adesea imaginile lui Hristos - Regele Cerurilor și Maica Domnului - Regina Cerului cu coroane, care în înfățișarea lor seamănă cu coroanele regilor pământești Acest lucru, apropo, este evident dovedit de monumentele de artă medievală daneză, de exemplu, o compoziție în relief deasupra portalului Catedralei Ribe ( - ), reprezentând pe Hristos, Maica Domnului și Regele Danemarcei (Valdemar) II) cu acelaşi tip de coroane Astfel, în Evul Mediu, cuvântul „coroană” însemna doar coroana regală (regale), care era gândită ca o imagine a unei coroane regale ideale, cerești Cu alte cuvinte, coroanele regilor pământești erau imagini și asemănări ale coroanei regale a Regelui Cerurilor Prin urmare, media Lassen E Fra runesten til alteravle ca - Kbh , S (DKH Bd ) Era vorba despre asemănarea, și nu despre identitatea coroanelor medievale Asemănarea obiectelor a implicat similitudinea lor tipică, permițând în același timp diferențe în detalii Diferențele s-au manifestat de obicei în configurația dinților coroanei, care ar putea apărea nu numai sub formă de trifoi (crini), ci și de cinquefoils (trandafiri) În plus, ar fi putut exista mai mult de trei dintre acești dinți, ceea ce, în special, este evidențiat de monumentele de artă daneză din secolele XIII-XV De exemplu, o frescă din biserica Keldby (c ) înfățișează trei regi vrăjitori cu coroane, ale căror vârfuri arată ca cu cinci frunze; în același timp, pe unul dintre magi, coroana a fost transferată nu cu trei, ca pe ceilalți doi, ci cu patru dinți În același timp, monumentele medievale conțin un număr considerabil de imagini ale coroanelor Magilor cu trei trifoi Este evident că în toate cazurile regii-vrăjitori apăreau cu coroane regale, care erau considerate fenomene tipice asemănătoare între ele, pline cu același conținut semantic În pictura în frescă a bisericilor daneze, martiri pentru credință, sfinți care au dobândit coroana Împărăției Cerurilor, precum Sf Lawrence pe o frescă din biserica Bröndum (Brpnduin) (c ) (Danske kaikmaleiiei: Senromansk tid, I - / Red a (U Haastrup og R Fgevang Kbh , S ) conducătorii de secole din vestul Europei, care nu aveau demnitate regală, nu puteau purta scoarță, ceea ce este confirmat de imaginile artistice ale acestor domnitori (duci, prinți și conți), reprezentați de aceștia în miniaturi de carte, în picturile murale și mozaicuri ale bisericilor , la putere ke De aici putem concluziona că recunoașterea în spatele coroanei a semnificației exclusive a simbolului regelui și a drepturilor regale nu ar putea predetermina faptul că coroana ca element al stemei în Europa de Vest, în special în Danemarca, la mai întâi ar fi trebuit să se regăsească tocmai în Teraldik regal faptul că pe monedele şi sigiliile daneze din secolele XIII-XIV coroana, ca și scutul și coiful heraldic, a fost folosită ca simbol al regelui, a deschis calea transformării sale într-unul dintre polițiștii jjici heraldici Și la fel cum coiful regal a fost adus în legătură cu scutul armorial ceva mai devreme, tot așa și coroana a fost în cele din urmă conectată cu același scut, fie direct, fie ca insignă pe coif În Danemarca, ego-ul a apărut în a doua jumătate a secolului al XIV-lea, după cum o demonstrează monumentele „heraldice” ale vremii: piatra funerară a regelui Christopher, duce de Lolland (d ) (ilustrarea color ), pictura murală în frescă a bisericii Sf Petru de la Mănăstirea Nestvedsky (c ) (ilustrarea color ) și sigiliul regelui Olaf al III-lea ( ) (fig ) La început, coroana putea apărea pe coiful cavalerului regal, legat de scut, care se observă pe fresca din biserica Sf Peter, unde coiful lui Valdemar Atterdag este plasat deasupra colțului din dreapta sus al unui scut gol și pe friza Kronborg care conține stema lui Eric Pomeranian ( ) Dar această tradiție nu a durat mult, pentru că după Eric din Pomerania din Danemarca nu era obișnuit să se înfățișeze stema regală cu coif de cavaler Și numai monumente străine de la sfârșitul secolului al XV-lea (armorialul lui Grünenberg, ) și prima jumătate a secolului al XVI-lea (steama lui Christian al II-lea din armorialele Ordinului Lână de Aur) reprezenta încă stema regelui Danemarcei cu o cască încuiată cu o coroană În ultima treime a secolului al XIV-lea s-a născut un alt obicei, devenit în a doua jumătate a secolului al XV-lea regula predominantă, conform căreia coroana regală era înfățișată direct deasupra stemei regelui Danemarcei O astfel de compoziție o găsim pe piatra funerară a ducelui Christopher de Lolland și pe una dintre sigiliile regelui Olaf al III-lea ( ) (ill ), iar mai târziu o găsim pe monumente care datează din timpul domniei regilor Casei din Oldenburg (din ) Totuși, ca și în vremurile trecute, în a doua jumătate a secolelor XIV și XV stema regală putea fi înfățișată fără coroană Astfel, de exemplu, o vedem în armorialul Guelders (c ), pe sigiliile și monedele regilor Eric al Pomerania și Christopher al III-lea al Bavariei ( - ) și în portretul regelui Christian I de Oldenburg cu sotie (c ) (culoare ill ) Stema Regatului Danemarcei apare, de asemenea, fără coroană - un scut cu trei lei pe abilitățile vremii a două interregne: și În viitor, de la urcarea pe tron a lui Christian III ( ) și până în zilele actualei domnii (e ) regina Margrethe a II-a, coroana, dar ca de obicei, a fost un element al hainei regale compuse de arme şi Bendiwfi K Op cil S , stema Regatului Danemarcei Adevărat, din moment ce stema regală a început să fie înfățișată pe fundalul unei mantale, tradiție care datează de la sfârșitul secolului al XVII-lea, mantaua, și nu scutul, era adesea încoronată, pe care o găsim și ele în stema reginei Margrethe a II-a (col ill ) Dacă în secolele XI-XII coroana regilor Danemarcei ar putea fi și „deschisă” (âben krone), adică fără nicio acoperire superioară, ca pe sigiliul regelui Knut al IV-lea (fig ) și „închis” (lukket krone sau bfijlekrone), care se găsește pe sigiliul regelui Knut al VI-lea (c ) (fig ) , apoi din vremea domniei lui Valdemar al II-lea ( - ), până în secolul al XVII-lea, a apărut mereu „deschis” În același timp, trebuie reținut că acești termeni - coroane „deschise” și „închise” - au început să fie utilizați abia în secolul al XIX-lea Inițial, în secolele XIII-XV, așa cum s-a menționat mai sus, se obișnuia să se reprezinte coroana regală de tip deschis pe diferite monumente (sigilii, monede etc ) cu trei trifoi Dar apoi, sub regii din Casa de Oldenburg, coroana a început să fie înfățișată cu cinci, șase, șapte și nouă trifoi, uneori cu mai multe vârfuri, și în același timp cu acele trăsături caracteristice care serveau la satisfacerea gusturilor artistice a Evului Mediu târziu și începutul Evului Nou În același timp, stema aceluiași rege al dinastiei Oldenburg putea fi încoronată cu coroane cu un număr diferit de dinți, care diferă și prin caracteristicile individuale Așadar, în Biserica Bodulf, situată în orașul Aalborg, stema regelui Christian I este înfățișată cu o coroană cu cinci trifoi (c ), iar pe sigiliul acestui rege din găsim o coroană cu cinci trifoi mari si patru mai mici ( ill ) O coroană cu nouă trifoi este încoronată și cu stema Regelui Creștin I, înfățișată în Capela Sfinților Trei Regi din Catedrala Roskilde (după ) (culoarea il ), dar în acest caz toți dinții au aceeași dimensiune și formă Sigiliul regelui Hans, care a fost folosit între și , arată o coroană cu șase trifoi și cinci vârfuri mici (fig ) Dar pe monumentul acestui rege, creat în de maestrul Adam van Duren, și pe stela mormântului său, care a fost instalată în Catedrala Sf Biciul orașului Odense, există șapte astfel de trifoi și șase cuișoare mici (ill ) Deasupra scuturilor armuriale ale celor patru regi următori care au domnit în secolul al XVI-lea - Christian II, Frederic I, Christian III și Frederick II - era de obicei înfățișată o coroană cu cinci trifoi și mai mulți dinți de dimensiuni mai mici Cu toate acestea, în biserica Sf Bendt of the Ringsted Mănăstirea a păstrat imaginea stemei lui Christian III, încoronată cu o coroană cu șapte trifoi, iar în Catedrala Helsingør se poate vedea stema lui Frederic al II-lea, scrisă în de Jesper Mathiessen, deasupra căreia se pune o coroană cu trei trifoi Coroane cu trei și cinci trifoi mari au fost, de asemenea, înfățișate deasupra scuturilor armuriale ale lui Christian IV și Frederick III Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odensc S Ibid S - Ibid S - , - O astfel de varietate de specii de coroane, care se găsește în gsr(> a> al regilor Danemarcei din casa Oldenburg, care a domnit în a doua amiază a secolului al XV-lea până la mijlocul secolului al XVII-lea, poate fi explicată prin faptul că la sfârșitul Evului Mediu și la începutul Evului Nou, odată cu os lablesnismul și apoi căderea viziunii religioase și simbolice asupra lumii, coroana a început să-și piardă legătura cu prototipul celest ideal în arta vest-europeană, inclusiv arta heraldică Noi experiențe emoționale care au determinat speculația omului, lumea culturală și istorică vest-europeană, au dus la faptul că coroana regală, continuând, fără îndoială, să fie o sursă vizibilă a coroanei „heraldice”, sub influența schimbării zadarnice gusturile artistice în sine s-au schimbat, iar aceste schimbări ar putea avea loc în timpul domniei lui unu și t wow rege Deci, sub Christian IV, pe unele monumente, pentru prima dată în , apar imagini ale coroanei regale, care avea un înveliș superior, deși Christian IV însuși, și apoi fiul său Frederic al III-lea ( - ) au fost căsătoriți cu regat o coroană de tip deschis, ale cărei diverse imagini pot fi văzute pe monumente datând din primele decenii ale domniei lui Christian IV Sub Christian IV și Frederic al III-lea, coroana regală a existat, fără îndoială, în realitate și a servit drept imagine pentru crearea unei coroane închise „heraldice”, dar sub acești regi nu era încă folosită ca una de încoronare Și numai cu ocazia viitoarei încoronări a moștenitorului lui Frederic al III-lea, fiul său, Christian V, care a avut loc în , probabil în , s-a făcut o coroană cu înveliș superior, care a fost apoi încoronată regatului și altor danezi regi Trebuie remarcat faptul că introducerea unei coroane „închise” în Danemarca corespundea spiritului vremii: în secolele XVII-XVII astfel de coroane au intrat în uz în alte regate ale Europei de Vest Răspândirea acestui nou tip de coroană regală a mărturisit faptul că în lumea culturală și istorică a Europei de Vest și în timpurile moderne a continuat să existe o idee unică a conținutului semantic și a aspectului simbolurilor puterii regale Coroana modelului din sub Christian V a devenit obiceiul de a lua drept sursă imaginile „coronii heraldice” a stemei regale, care a fost fixată prin regulamentul din aprilie Ulterior, în și apoi în , în imagine au fost aduse câteva modificări minore acestei coroane, păstrând însă principalele elemente ale ss În forma sa actuală, coroana stemei regale este o diademă împodobită cu pietre prețioase cu patru dinți mici și cinci trifoi, conectați în partea de sus cu același Ibid S iiarfholdv N(î Danmarks vaben og kronc: I hsloi isk baggniiid og relningsliiiicr lor bnig i nuhdci Kbh , S IX î() Aiiiiiioii B A | | numărul de arce care poartă globul, sau literalmente „mărul de stat” (gіtsmѵbіs), pe care este ridicată crucea (ilustrarea color ) Încă de pe vremea primelor Oldenburgi s-a stabilit în cele din urmă obiceiul, care a luat naștere în ultimul sfert al secolului al XIV-lea, de a încununa cu coroana regală și stema statului danez propriu-zis Tot prințese daneze, în secolele XV-XV cei care s-au căsătorit cu suverani străini s-au prezentat cu scuturi armorial încoronate cu coroanele părinților și fraților lor – regii Danemarcei Acest lucru, de exemplu, este dovedit de imaginea stemei fiicei lui Christian III Anna, din soția electorului Augustus de Saxonia, conținută în „Cartea de bucate” de M Rumpolt, care a fost publicată în în Frankfurt pe Main Această carte, tipărită cu o dedicație electorului Anna a Danemarcei, dezvăluie o coroană regală deasupra unui scut care poartă stema compozită a fratelui ei, regele Frederic al II-lea, pe care a început să o folosească după cucerirea regiunii frisene Dithmarschen în (fig ) Prezența coroanei regale în stemele prințeselor daneze ar trebui explicată prin faptul că aceste steme aparțineau regilor Danemarcei Cu alte cuvinte, coroana era un element al stemei regale, care era folosită ca semn care indică faptul că prințesa aparținea casei regale daneze Acest obicei reflecta ideea care datează din epoca nașterii heraldicii despre stema ca emblemă a unui războinic masculin, cavaler, și că femeile nu au steme personale, ci folosesc doar stemele lui rudele lor masculine: tați, frați și soți Dar, analizând imaginile coroanelor „heraldice” de pe stemele regilor Danemarcei în a doua jumătate a secolului al XV-lea - mijlocul secolului al XVII-lea, nu se poate să nu observăm că, odată cu pierderea semnificației unui semn tipic, ele puteau apărea într-o formă ușor diferită de acele coroane care încoronau capetele suveranilor pe imaginile lor portret Așa, de exemplu, pe daler din , pe o parte, se află o imagine a regelui Christian al IV-lea cu o coroană care are trei trifoi și doi dinți ascuțiți, pe de altă parte, o stemă regală compozită, acoperită cu o coroană cu cinci trifoi şi patru dinţi ascuţiţi (fig ) Pierderea de către coroană a semnificației semnului sacru tipic al puterii regale a devenit, probabil, motivul pentru care de acum înainte, nu numai în stemele regilor, ci și în stemele supușilor lor, coroana a început să fie folosit ca element suplimentar În secolul al XVI-lea coroane deschise cu trei trifoi au apărut pe trei coifuri în stemele ducilor de Schleswig și Holstein, fii și descendenți ai regilor Danemarcei Dar aceste coroane nu aveau prototipul lor în coroana ducilor, căci o astfel de coroană nu exista cu adevărat La aceasta adăugăm că una dintre coroane stătea deasupra coifului cu emblema Regelui al Norvegiei; dar și despre coroana norvegiană, izvoarele secolelor XVII-XVIII nimic nu este raportat Cu alte cuvinte, coroanele din stema ducilor de Schleswig și Holstein erau semne „heraldice” În această formă, stema lor, precum și titlul de conți și contese de Schleswig și Holstein, în secolul al XVII-lea purtat de copiii regelui Christian IV de către soția sa morganatică Kirstina Munch, în special contele Waldemar Christian ( - ) Acești copii ai lui Christian IV nu aveau deloc statutul de prinți suverani Faptul că coroanele de pe coifurile ducilor și conților de Schleswig și Holstein erau semne abstracte „tsraldice” este confirmat și de similitudinea proprietăților lor artistice, care depindeau de trăsăturile stilistice ale unei anumite epoci Prototipurile coroanelor „heraldice”, care au fost introduse în timpul domniei lui Christian V ( - ) pentru armele copiilor regali legitimi, nu au existat niciodată: una pentru prințul moștenitor (moștenitorul tronului), cealaltă pentru prinții și prințesele Danemarcei Ele au fost înfățișate de artistul Hermann von Gam la începutul anilor și au fost aprobate de rege în regulamentul din aprilie Aceste coroane sunt mai mult ca niște coroane închise, dar spre deosebire de cea regală, echipată cu cinci arce, coroanele prințului moștenitor și prinților aveau doar trei astfel de arcuri În plus, toate cele trei coroane se deosebeau prin pom: cea regală avea o cruce cu orb, prințul moștenitor avea doar o cruce, iar coroana prinților avea doar o perlă (ill ) Confirmarea ideii că coroana regală din mușcatele daneze a căpătat în cele din urmă semnificația unui semn abstract „heraldic” este prezența coroanei ca element al stemelor nobiliare, în primul rând, stema înfățișată pe friza de la Copenhaga, care a aparținut probabil cavalelui Peder Lücke af Stadsgård , consilier al regelui Eric al Pomerania O altă stemă este prezentată pe sigiliul webnerului Eric Gaed, folosit în Ambele coroane sunt înfățișate pe coifurile cavalerești În exterior, ele reprezintă o diademă, decorată cu trei trifoi, și sunt foarte asemănătoare cu coroana regală, pe care o găsim pe un coif plasat deasupra stemei regelui Eric al Pomeraniei pe friza Kronborg în secolul al XVI-lea nu și-au încoronat stemele cu coroane, ea se poate presupune că în acest caz avem un depozit cu un „vestitor” personal semn „icic”, poate dăruit de regele Eric nobililor săi loiali Dar în secolul al XV-lea, în Danemarca au apărut astfel de steme de familie ale nobilimii, în care coroanele sub formă de trifoi au devenit elemente permanente Printre astfel de steme se numără stema lui Werner Parsberg (d ), cel mai apropiat consilier al regelui Christopher al III-lea al Bavariei ( - ), și mai târziu kov al său, precum și armele lui Evert Moltke af Bawelse ( - ) și Jacob Moltke ( ) d ) Cu toate acestea, pentru heraldica daneză a secolelor XV-XVII exemplele date nu trebuie considerate încă o regulă, ci o excepție de la „ChM/ /kVJy/V b Raiigkroncr S IX Achen ST Ni middclaldcrlig valxnliisc i Kbjepiavp // Herald Tidsskr Nr S |S DAS II (I XII Ibid I XVI X Ibid I) XVI I nouă bolnav / Coroane aprobate prin regulamentul din : I rege, prinți moștenitori, prinți, conți de Gyllenlöwe, pe coiful și scutul contelor, pe coiful și scutul baronilor, pe scutul contelor și baronii, K în scutul nobililor, pe coiful și scutul nobililor , duci, margravi, landgravi, prinți și prinți străini, pălărie pentru alegători aceasta, pentru că în stemele majorității nobililor danezi de atunci nu erau coroane Și abia la începutul erei absolutismului, sub regele Christian V, semnificația elementului stemei nobiliare a fost în cele din urmă atribuită coroanei Adevărat, chiar și atunci doar anumite categorii de nobili danezi au primit dreptul de a plasa acest semn în stemele lor La început, s-a extins la persoanele cu titlurile de conți și baroni, după înființarea acestora din urmă la mai Apoi au fost introduse coroanele de conte și, respectiv, baronale, aparținând tipului de coroane deschise; s-a ordonat să fie plasate deasupra scutului în loc de coifuri Același decret a stabilit ca fiii mai mici, precum și fiicele contelor, să poarte titlul de baronat și, ca urmare, numai coroana baronală putea fi înfățișată în stemele lor Această regulă a început într-adevăr să fie aplicată în practică, așa cum demonstrează stemele celor doi fii ai contelui Brockdorf, înfățișate la sfârșitul secolului al XVII-lea în matricolele Academiei Regale a Cavalerilor din Kopeigrags, unde au fost crescuți urmașii acestor conte În ceea ce privește copiii baronilor, toți puteau purta titlul tatălui lor și puteau folosi coroana baronală în eroul lor Coroanele de conte și baronale au devenit, de altfel, un element necesar al stemelor comitatelor și baroniilor, pe care conții și baronii, conform privilegiilor lor din , le puteau stabili din moșiile lor Singura excepție este stema comitatului Balle (V- ), stabilită în NC de regele Frederick al IV-lea pentru soția sa morganatică, Anna Sophia Reventlov Stema acestui județ este depășită de o coroană princiară, corespunzătoare coroanei stemei personale a acestei persoane ca prințesă de Schleswig În ceea ce privește amplasarea coroanelor în stemele conte și baronale, acestea au fost înfățișate fie direct deasupra scutului, în absența căștilor, ceea ce se întâmpla cel mai des, fie pe căști, ca, de exemplu, în stemele lui comitatile Langeland ( ), Ledreborg ( ) si baronia Holberg ( ) (culoare ill , ), sau ambele pe scutul si coifurile, care se gasesc in blazonul baroniei de Linnenborg ( ) Totuși, în cazul baroniilor menționate mai sus, prezența căștilor încoronate în stemele lor se explică prin faptul că aceste steme în sine erau o repetare a stemelor personale ale proprietarilor baroniilor În urma conților și baronilor, cavalerii fără titlu ai Ordinului Elefantului au primit privilegiul de a folosi o coroană deschisă peste stemele lor, conform statutelor ordinului din martie Prin decretul din martie , pe lângă conți, baroni și cavaleri ai Ordinului Elefantului, a fost permisă și o coroană asupra acestuia persoanelor care ajunseseră la gradul de consilier privat și cele mai înalte grade generale și Consilierii privati, ca cavalerii Ordinului, puteau înfățișa peste scut coroana baronală Cu toate acestea, nu există dovezi că consilierii și cavalerii ordinului (sânul) se bucurau de acest privilegiu, ns păstrat Șirul de decrete regale care conțin reguli privind folosirea coroanelor în stemele danezilor se completează prin regulamentul din aprilie Bartholdy NG Rangkroner S II Holstein P Vâbener lor danske grevskaberog ihersknbei // Herald Tidsskr Yu X N X S Mb Hai tholdv N G Rangkroner S I î, *l , care a înființat o capelă a cavalerilor în castelul Frederiksborg pentru ordine („lon și Danvebrog Acest regulament, așa cum am menționat deja în secțiunea despre coifuri, conținea desene și descrieri ale coroanelor de rang (rangkro-peg), care ar fi trebuit să fie folosit la împodobirea stemelor cavalerilor de ordin, pentru a-și așeza imaginile în această formă în cărțile de ordine și pe pereții numitei capele (ill ) Pe lângă amintitele coroane ale regelui, principe moștenitor și prinți, aici găsim următoarele coroane: conte, baronial, conte uniform și baronial, care ar trebui așezate deasupra scutului, două așa-zise persoane nobile, suverane străine (duci, landgravi, margravi, prinți), precum și o pălărie ale alegătorilor germani a fost destinat să fie plasat deasupra scutului principal, celălalt - deasupra scutului nobilii aparțineau tipului de coroane deschise și se deosebeau între ei prin numărul, mărimea și forma dinților, care aveau diferite configurații, inclusiv sub formă de frunze de palmier (palmetter) și trifoi, și erau împodobiți cu perle (perler) Reglementările din au legalizat însă doar practica existentă a folosirii de către danezi a majorității coroanelor enumerate Astfel, putem vedea coroane nobiliare pe coiful stemei lui Peder Griffenfeldt, care i-a fost acordată în (fig ), și în stema lui Matthias Mot, fratele iubitei Sophia Amalia a regelui Christian V Mot, aprobat în Același tablou îl observăm și în raport cu coroana domnească, dovadă fiind stemele membrilor familiei Gyllenlöve, datând din , precum și coroanele conte și baronale, folosite din , când s-a stabilit demnitatea conților și a baronilor În plus, gravuri cu imagini ale coroanelor „heraldice” ale conților și baronilor au fost plasate mai devreme în privilegii tipărite în Pe lângă coroanele de rang, heraldica daneză de la sfârșitul secolului al XVII-lea și începutul secolului al XVIII-lea mai cunoaște două tipuri de coroane: așa-numita antică (antikkrone) cu cinci dinți ascuțiți și margravul cu trei frunze de palmier și patru dinți cu perle deasupra Coroana antică se găsește pentru prima dată în stema regretatului fiu al regelui Frederic al III-lea, Ulrik Frederik Gyllenlöve, pusă pe sigiliul său, folosit în Conform brevetului regal din mai , această coroană a fost atribuită exclusiv conții și contesele de Danneskjold (Danneskjold-Samsøe și Dapneskjold-Laurvigen), descendenți ai fiilor regali secundari care au purtat numele de familie Gyllenlöve Brevetul menționat menționa că „coroana antică” (en antique Crope) din Danneskjolds trebuia să aibă „patru vârfuri înalte și patru joase” (fire h ye ogfire lauge takker), dar această regulă nu a fost respectată: numărul de vârfuri de coroana din stemele soţilor Danneskjold era întotdeauna cinci ?| Ibid S Ibid S ; Ispit I GyldcnlOvcrncs vâbener og de dcral allcdcdc // Herald Tidsskr Nr S În ceea ce privește coroana margravială, ea dezvăluie un gay doar în stemele a doi străini, și anume italieni, cărora regele Frederik al IV-lea, pe când în Italia în - , le-a acordat titlul de margravi * Coroana domnească (fyrsteli^e kronc) este reprezentată în stemele membrilor familiei Gyllenlöve În plus, ea este înfățișată în stemele Elisabetei Helena Vireg, din ale contesei af Antvorskov și ale Charlottei Helena von IIIndsl, din ale contesei af Frederiksholm, iubita regelui Frsderik al IV-lea, precum și în stema soția morganatică a aceluiași rege Anna (Office of Reventlov, care în a fost ridicat la demnitatea prințesei IIIlsz Whig Coroana princiară din stema acestuia din urmă are însă o singură diferență: ea, ca și coroana regală, apare cu o acoperire superioară Aceasta, desigur, sublinia statutul Annei Sophia de soție a unui rege A apărut în a doua jumătate a secolului al XVII-lea Ideea de a distinge stemele nobililor de diferite trepte cu coroane corespunzătoare acestor trepte s-a datorat, fără îndoială, spiritului raționalismului care a predominat în Europa de Vest în secolele XVII-XVIII și care, după cum s-a menționat mai sus, a condus în același timp la ideea căștilor clasate Asemenea coifurilor, coroanele trebuiau să servească drept semne simbolice tipice ale nobililor, clasați printre diferitele trepte ale nobilimii Moșia ego-ului era condusă de rege, care era înțeles ca primul nobil Treptele ulterioare în ierarhie au fost ocupate, respectiv, de prințul moștenitor, prinți, descendenți secundari ai regilor (Gyllenlöve și Danneskjolds), conți, baroni, nobili fără titlu și persoane echivalate cu nobili Însăși ideea de a clasifica coroanele și căștile în Danemarca a fost probabil împrumută din Franța, unde a început să-și croiască drumul înapoi în anii - , mai întâi în scrierile scriitorilor „heraldici”, apoi în practică - în imagini steme Coroanele antice, margraviale și princiare au fost întotdeauna plasate deasupra scutului în loc de cască Coroanele de conți și baroni puteau fi înfățișate atât direct deasupra scutului, cât și pe coif, dovadă fiind imaginile coifurilor cu aceste coroane, care apar ca mostre în pcr ua mentul din și în desenele realizate de Hermann von Gam, precum și stemele în brevete De exemplu, coroana care depășește direct scutul se găsește în stemele lui Mogens Friis, conte af Friisenborg ( ) (fig ), Yver Jull Höeg, baronul af Högholm ( ) (culoarea ill ) și baronul Georg Moltke-Rosenkrantz ( ) Dimpotrivă, coroanele puse pe coifuri se găsesc, de exemplu, în stemele cancelarului Peder IIIumachspa, conte af Griffenfeldt ( ) (ill IZ), Frederick Alsfsldg, conte af Langeland (c ) (ill ), conții Ahlefeldt-Laurwigsn ( ), Ahlefeldt-Laurwig-Bille ( ) și baronul Ludwig Holbsrith ( ) (ilustrarea color ) În plus, există cazuri când peste coroană, Bartholdy NG Rangkroner S Ibid S - N G Bartholdi găsește primele urme ale ideii de clasare a coroanelor și căștilor în următoarele cărți franceze: Palliof P La Vraye el Parlaile Scicncc des Armonic P , ; Vidson de / аік>ріггки ale regelui Frederic al IV-lea Aceste coroane ale contelui nu corespundeau nici coroanelor principalului іtsit și scut, care, după cum ne amintim, erau domnești Pe lângă stemele de mai sus, se puteau acorda și coroane, în semn de favoare regală, pentru a distinge stemele orașului Aceasta, de exemplu, s-a întâmplat în , când regele Frederic al III-lea le-a permis copenhagenilor, în comemorarea vitejii arătate de aceștia în apărarea capitalei daneze de armata suedeză, să încununeze stema comunității lor orașului cu un coroană, formată din cinci dinți - trei cantități mari și două mai mici Și aceasta servește încă o dovadă că în timpurile moderne coroana din stemele daneze a dobândit semnificația unui semn abstract „heraldic” Astfel, formarea coroanei ca element al stemei a avut loc în funcție de acele experiențe mentale și spirituale care au caracterizat viața culturală și istorică a societății daneze, și în general vest-europene, în Evul Mediu și în Noul Vârstă Istoria coroanei „gerandice” a început într-o perioadă în care prototipul ei, coroana regală, era concepută ca un simbol sacru și în același timp lumesc al regelui, apărând viziunii religioase-simbolice asupra lumii ca o imagine tipică a coroanei a Împărăției Cerurilor într-o condiționare concret-senzuală Așa se explică de ce La început (în secolul al XIV-lea), coroana a devenit un element al stemei regale, dar în viața spirituală a Europei de Vest în noaptea de Mijloc Epocile, deja se conturau trăsături care mărturiseau declinul viziunii religioase și simbolice asupra lumii, ceea ce a dus inevitabil la pierderea ideilor despre sensul sacru al coroanei regale Pe pământul spiritual din Europa de Vest, în special Danemarca, ideea a apărut a folosirii coroanei ca element nu numai al stemei regelui, ci și al stemelor persoanelor care nu aveau demnitate regală Prin astfel de premii, coroanele puteau deveni și elemente de stemă în comunitățile urbane, un exemplu al căruia este introducerea coroanei în stema Copenhaga la ordinul lui Frederic al III-lea În aparență, coroana, care în perioada cuprinsă între secolul al XV-lea și până la sfârșitul secolului al XVII-lea devenit elemente ale stemelor nobiliare și ale orașului, aveau acele trăsături tipice care în secolele XIII-XV caracterizat printr-o coroană regală Din aceasta concluzionăm că coroana regală a servit drept prototip al coroanei „heraldice”, care a fost plasată timp de aproximativ trei secole în stemele supușilor regelui Danemarcei (de aici, această coroană „heraldică” a fost gândit inițial și ca unul regal, jucând rolul () cu toate acestea, a doua jumătate a secolului al XVII-lea în viața Europei de Vest a fost marcată de creșterea unei noi viziuni asupra lumii, alimentată de ideile raționalismului Sub influența a acestei viziuni asupra lumii, în anii - , ideea împărțirii nobililor în categorii a luat rădăcini în Danemarca, ceea ce a rezultat în ideea, dezvoltată anterior în lucrările scriitorilor din Europa de Vest și deja găsită aplicație practică în alte țări a Europei de Vest, pentru a distinge fiecare dintre rândurile nobiliare cu un semn tipic sub forma unei coroane de rang „gerandic” Ca urmare, pe pământul danez, pe lângă conceptul de coroană regală, conceptele despre coroanele de persoane care aparțineau diferitelor trepte de nobili, intitulate si ns intitulat Prin in de la l si / număr din coroana regală, care a continuat să fie imaginea coroanei regelui care exista de fapt, aceste noi tipuri de coroane din Danemarca erau doar imagini artistice abstracte, sau, cu alte cuvinte, semne pur „heraldice” - elemente ale stemelor Cu toate acestea, chiar și în această calitate, ele nu au fost în niciun caz întotdeauna folosite în heraldica daneză a secolelor XVIII-XIX, în condițiile în care ierarhia rangurilor nobiliare sub influența noilor dispoziții sociale și-a pierdut treptat sensul inițial Odată cu căderea sistemului imobiliar din Regatul Danemarcei la mijlocul secolului al XIX-lea coroanele de rang, cu excepția celei regale, pierd complet statutul de semn al statutului social și juridic al unei persoane De acum înainte, coroanele au fost păstrate în steme ca un tribut adus tradiției, întărite de regulile heraldicii formale Această tradiție, care s-a dezvoltat în epoca sistemului moșier, explică și faptul că în secolul al XX-lea stemele danezilor, care nu aparțineau unor familii nobiliare, de obicei nu conțineau imagini cu coroane Capitolul șase SUPORTATORI DE SCUT Primele, foarte puține, imagini ale scuturilor cu embleme din Europa de Vest se găsesc pe monumente care datează din a doua jumătate a secolului al XII-lea până la începutul secolului al XIII-lea, în principal pe sigilii Cavalerii, de cele mai multe ori călare, au acționat de obicei ca astfel de scuturi Cele mai vechi imagini daneze de acest fel datează din timpul domniei regelui Valdemar al II-lea ( - ) Cel mai vechi sigiliu al acestui suveran, folosit în (ill ), înfățișează un cavaler călare, care era fără îndoială imaginea regelui însuși; el ține un scut cu trei lei Potrivit unui document din , s-a păstrat o parte a unui nobil danez necunoscut, pe care un soldat de infanterie ține un scut cu o emblemă În secolele XIII-XIV, se obișnuia să se înfățișeze figuri feminine pe sigiliile aparținând doamnelor nobile în contact cu scuturile și coifurile heraldice ale părinților și soților lor Astfel de compoziții se observă, de exemplu, pe sigiliile doamnei Sofia a Suediei de la Rostock ( ), Duce Rixa ( ) (ill ), soția ducelui de Iutlanda Wolde Mar V (d ), iar doamna Gisla ( ), văduvă a drostului regelui Danemarcei, cavalerul Henning Podebusk Toți acești deținători de scuturi heraldice găsite pe sigilii, cavaleri călare și pe jos, precum și doamne nobile, în virtutea faptului că erau chiar imagini ale proprietarilor acestor sigilii, evident că nu pot fi considerați încă în sensul propriu-zis suporturi de scuturi „heraldice” Prin urmare, mai corect ar fi să le atribuim înaintașilor acestora din urmă, sau deținătorilor de proto-scut Dar în secolul al XIII-lea s-a născut și obiceiul de a reprezenta scuturi de armuri pe focile vest-europene, în special daneze, însoțite de diverse feluri de imagini simbolice, printre care găsim imagini cu animale Deci, pe sigiliul regelui Eric al VI-lea, folosit în (fig ) pe partea dreaptă și stângă a scutului cu stema regală, într-o formă abia vizibilă TrxUebergH Skjokllioklcr//KLNM Bd XVI S K DAS N „DKS N IK, DAS N K bolnav Sigiliul lui Saxe Pedersen (Uldsachs), bolnav Sigiliul lui Anders Pedersen Stügge, atingând-o, vedem doi vulturi mici Aceeași poziție în apropierea scutului armorial este ocupată de doi grifoni - și unul, în plus, apare deasupra scutului - pe sigiliul din , care a aparținut cavalerului Saxe Pedersen (genul Uldsaks) (ill ) Figurile de vulturi și grifoni de pe aceste sigilii nu au acționat încă ca deținători efectivi de scuturi, ci locul pe care l-au ocupat în raport cu scuturile din secolul al XIV-lea era obișnuit să-l atribuie deținătorilor de scuturi „heraldice” Primul exemplu care ne permite să vorbim despre utilizarea imaginilor de animale ca suport pentru scuturi pe stema unui danez se regăsește pe sigiliu, care a fost folosit în de cavalerul Anders Pedersen Stygge Acest sigiliu prezintă un scut ținut în partea dreaptă de un grifon și în stânga de un leu; în plus, deasupra scutului este înfățișat un dragon (fig ) Este ușor de observat aceste informații despre existența în Danemarca a secolelor ХІП-ХІV Tradiția înfățișării stemelor însoțite de suporturi de scuturi (sau protoschi la deținători) este trasă aproape exclusiv din iconografia sigiliilor Alte tipuri de surse de heraldică daneză (frescele bisericești, portrete pitorești, armurii etc ), care conțin imagini cu scuturi, aparțin în principal secolelor al XV-lea și următoare Din aceasta se poate presupune că în Danemarca însăși tradiția de a reprezenta deținătorii de scuturi s-a născut și s-a dezvoltat în continuare, aparent ca urmare a sarcinilor care au fost stabilite maeștrilor în proiectarea artistică a sigiliilor Cert este că în Evul Mediu, sigiliul era un obiect pe care puteau fi prezentate scuturi armorial, însoțite de diferite feluri de decorațiuni sau semne suplimentare Având recunoaștere publică și fiind în uz frecvent, sigiliul, mai bun decât orice alt obiect, prezenta privitorului acele semne simbolice pe care proprietarul sigiliului — Ibid Nr d' Ibid N X lal să însoţească imaginea scutului său armorial În plus, însăși speculația omului medieval, care nu tolera spațiul gol în imaginile artistice, drept urmare l-a umplut cu diverse semne, ar fi putut influența domeniul gelurilor de ținere a scutului pe sigilii În ceea ce privește fundamentele spirituale care au pregătit apariția scuturilor „Teraldich”, trebuie amintit că Evul Mediu înalt și târziu s-au caracterizat printr-un dor intens al unei persoane din lumea culturală și istorică transeuropeană pentru o figurativă vizibilă -reprezentarea simbolică și alegorică a experiențelor lor spirituale religioase și lumești Reflectându-se în monumentele de arhitectură, artă picturală și plastică din perioada stilului romanic târziu și mai ales perioada de apogeu și declin al goticului (secolele XIII-XV), această nevoie spirituală de o reprezentare figurativă, simbolică și alegorică a unei speculative idee ca manifestare a spiritului vremurilor, probabil că nu a putut să nu devină sursa care a dat naștere ideii de completare a scutului armorial cu semne de deținători de scuturi În imaginile lor, purtătorii de steme au reprezentat vizual conceptele religioase și seculare cu care doreau să se prezinte în mod individual lumii de sus și de jos Așa cum stema și-a simbolizat proprietarul, tot așa și deținătorii săi, întruchipând ideea sinceră a proprietarului stemei într-o imagine vizuală, au devenit semne suplimentare ale individualității sale Însăși nevoia de a completa stemele cu idei experimentate subiectiv într-o serie de imagini simbolice sau alegorice ale scuturilor a mărturisit faptul că în epoca înaltului și mai ales în Evul Mediu târziu, spiritul autoexprimarii a prins mai mult rădăcini și mai mult pe pământul Europei de Vest În acest sens, este curios de observat că formarea supei de varză ca elemente ale stemei are loc tocmai în perioada (secolele XIV-XV) când stema s-a transformat în cele din urmă într-o emblemă tribală personală Evident, suporturile de scuturi trebuiau să satisfacă dorul tot mai mare de expresivitatea simbolică a personalității Exemple în acest sens le găsim în iconografia sigililor daneze Spre deosebire de emblemele de scut și cască, deținătorii de scuturi heraldice de pe sigiliile datelor lui Chan printre membrii aceluiași clan, ca de obicei, sunt reprezentați prin imagini diferite Deci, pe sigiliile cavalerului Henrik Knutsen ( ), fiului său Knut Henriksen ( ) și Anders Eriksen ( ) din clanul Gollsn Stjerne se îndeplinește, respectiv, rolul de scuturi: un urs (sau câine), unul femeie şi un vultur Cavalerul Axel Pedersen ( ), un reprezentant al familiei nu mai puțin aristocratice daneze Tott, a dorit să-și completeze stema cu suporturi pentru scuturi sub forma unei femei și a unui sălbatic De asemenea, două figuri, dar apărând deja sub formă de vulturi, țin în mână scutul fiului lui Lksel Pedersen, cavalerul Olaf Axelsen ( ) Frații acestuia din urmă, cavalerii Oge ( ), Eric ( ) și Ivar ( ) - și-au ales în k și, respectiv, cheve scuturi: o femeie, un sfânt și un înger Dar fiul lui Oge Axelsen, cavalerul Bspgt Ogssen ( ), a folosit figura susținătorului tatălui său Cu toate acestea, reprezentanții de mai târziu DAS II (I XVI II, , „Ibid I XVIII IX familiile Gyllenstierne și Totg nu înfățișau deținători de scuturi cu stemele lor Din aceasta putem concluziona că în perioada timpurie a istoriei lor, suporturile de scuturi atașate stemelor aveau semnificația mai degrabă de semne personale decât generice De asemenea, este evident că în Evul Mediu, suporturile pentru scuturi nu erau considerate încă un element permanent al stemei Această concluzie este confirmată de faptul că în tratatele heraldice din secolele XIV-XV nu se spune nimic despre suporturile pentru scuturi Un astfel de personaj - un semn personal și opțional - deținătorii de scuturi în heraldica daneză conservate în principal în secolele XVII-XVII Gak, în „Albumul lui Kristen Holk” (c ), este prezentată stema lui Knut Wrague, în care sunt arătați doi scuturi: un vânător și o femeie goală Ambele suporturi de scut nu erau generice, ci semne personale ale proprietarului stemei, pentru alți reprezentanți ai familiei Brahe, în special fratele mai mare al domnului Knut, celebrul astronom Tycho Brahe, purtau aceeași stemă fără semnele indicate Originea lor a fost explicată de circumstanțele vieții private a lui Knut Brahe În timp ce vizita una dintre rudele sale, s-a întâlnit și apoi a intrat într-o relație strânsă cu o fată dintr-o familie nobilă În curând fata a rămas însărcinată, iar familia ei, știind cine este seducătorul ei, a încercat să-l forțeze pe Knut să se căsătorească cu ea Dar nu a vrut să se căsătorească și, părăsind Danemarca, a plecat în exil voluntar în străinătate În timp ce se afla la Strasbourg, Knut și-a întâlnit nobila compatriotă Kristen Holck Rezultatul acestei întâlniri a fost apariția în album a ultimei imagini a stemei lui Knut Brahe cu imagini cu scuturi, prin care a fost prezentat motivul care l-a determinat pe Knut să părăsească Danemarca Evident, apariția acestor imagini s-a datorat faptului că Knut a vrut să reflecte circumstanțele exterioare ale vieții sale În consecință, el s-a ghidat nu de speculațiile religios-simbolice, care vedeau în imaginea artistică o asemănare vizibil manifestată a unui prototip ideal, ci de o conștiință lumească care făcuse deja progrese decisive pe pământul vest-european în secolul al XVI-lea Cu alte cuvinte, la începutul New Age în heraldica daneză, deținătorii de scuturi au jucat rolul de simboluri și alegorii, reflectând experiențele lumești ale deținătorilor de steme În același timp, nu trebuie să uităm că descompunerea viziunii religios-simbolice asupra lumii s-a făcut deja simțită în mod clar în Evul Mediu târziu, astfel încât rolul indicat de scuturi ar putea începe probabil să fie jucat încă din secolul al XV-lea În secolele XVII-XVIII expresia stărilor de spirit lumești prin imaginile deținătorilor de scuturi-zhatsley a devenit și mai răspândită Deci, pe portretul gravat al contelui Peder Griffenfeldt, stema contelui este înfățișată fără scuturi, iar pe medalia emisă în cinstea acestui nobil în , stema a fost transferată însoțită de figurile a două zeități păgâne: Diana și Apollo (numele lor sunt gravate pe medalii) Folosirea imaginilor acestor zei greci antici de către contele Griffenfeldt cu o stemă corespundea pe deplin spiritului vremii Apelul la imaginile zeilor antici era caracteristic atmosferei spirituale din Evul Mediu târziu și începutul Noului ('m : Rpincs K Hcraldik og hisloric Kbh , S ('m : Noishshki P Iui hcraldisk giddhoriisalbilding al //Herald lidsski N S timp, caracterizat prin influența tot mai mare a ideilor contrare viziunii creștine asupra lumii Aceste imagini au fost reprezentate din belșug și în arta vizuală și verbală a clasicismului, care a dominat pământul european în a doua jumătate a secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea Și lumea figurativă a heraldicii, desigur, nu a putut să nu experimenteze aceste schimbări care au avut loc în viziunea asupra lumii a unei persoane din Europa de Vest Cu toate acestea, până la sfârșitul Evului Mediu în Danemarca, împreună cu utilizarea imaginilor deținătorilor de scuturi ca semne personale, a început să se afirme tradiţia de a le considera embleme ereditare Sigiliul lui Torben Wille, lem Acest lucru este dovedit de ereditar folosirea de către Bengt Ogesen din familia Tott ( ) a unui suport pentru scut, care era cu stema tatălui său, precum și folosirea din secolul al XVI-lea figuri ale unui sălbatic în rolul unui deținător de scut de către reprezentanți ai familiei aristocratice a lui Bille A fost prezentat pentru prima dată pe sigiliul Toros de pe Bill, folosit în (fig ) Nu se știe exact ce l-a determinat pe acest nobil să înfățișeze un sălbatic cu scutul său armorial În „Armorialul Anna Crabbe” (c ), care a fost găsit în arhivele mănăstirii nobiliare din Roskilde, pe fundalul unui peisaj montan, este înfățișat un sălbatic ținându-se de un copac și deasupra capului căruia, primul peste cel de-al doilea, sunt aplicate două cuvinte: „Kuinne Wildmandt” („Femeie sălbatică”) Există, de asemenea, o poveste despre un pitic zdruncinat care, în timpul unei secete, l-a sfătuit pe unul dintre reprezentanții familiei Bille să construiască „pietre de moară” (Kyerne Mphiieg) În același timp, piticul este identificat cu „sălbaticul” (yildmand), care se află la „blază”* (Vabenn) „Tage (Bill)” Dar textul în sine este probabil transmis în repovestirea lui Lipa Krabbe Prin urmare, inscripția „Kuinne Wildmandt” ar fi putut apărea mai târziu și poate că apariția cuvântului „Kuinne” se datorează unei interpretări greșite a cuvântului „Kueme” într-un manuscris anterior În orice caz, sălbaticul, înfățișat într-o stemă cu barbă și un articol curajos, nu arată ca un asupra unei femei Oricum ar fi, mesajul Annei Crabbe are caracterul unei legende fabuloase, care îi îndeamnă pe cercetătorii moderni să caute alte motive care au dus la apariția unui suport de scut sub forma unui sălbatic pe sigiliul lui Torben Bille Deci, există o presupunere că această imagine reflectă circumstanțele vieții de familie a lui Torben În , s-a căsătorit cu iubita regelui Hans Edel Isrnskeg, dar căsătoria a rămas multă vreme DAS II L XX Julii/ Tre heraldiske I laiidskriller i Roskilde Adelige loinlruklosler // Herald Tidsskr Nr S dGi palid steril Și atunci, poate, Torben a decis să recurgă la „talismanul” regelui Christian - sălbaticul ca alegorie a fertilității (vezi mai jos) Într-adevăr, după soția sa i-a născut doi copii Acești copii au fost, știind cui îi datorează nașterea, apoi au continuat să-l înfățișeze pe sălbatic ca un suport de scut la stemă, făcându-l un semn generic Această presupunere, însă, poate fi conciliată cu povestea Annei Crabbe, dacă această poveste este înțeleasă nu literal, ci alegoric Atunci este posibil să presupunem că „seceta” este sterilitate, „pietrele de moară” este mijlocul care a făcut posibilă depășirea „secetei”, iar „piticul urat”, sau sălbatic, este o alegorie a puterii masculine care a forțat aceste pietre de moară să umeziți solul uscat Adăugăm la aceasta că arborele, de care sălbaticul se ține în imaginea din armorial, ar putea personifica arborele genealogic, pe care sălbaticul nu l-a lăsat să se usuce Într-o măsură și mai mare, semnificația semnelor ereditare cu scuturi armorial în spatele suporturilor de scuturi a fost stabilită la sfârșitul secolului al XVII-lea, când a devenit obișnuită în litere armorial (de exemplu, contele Danneskjold), pe lângă alte elemente ale hainei de arme, pentru a descrie figurile deținătorilor de scuturi, dacă, desigur, acestea au fost prevăzute Treptat, se instaurează și o tradiție de a menționa în descrierile stemelor „piciorul” (fodstykke) sau, așa cum se spune în descrierea stemei reginei Margrethe a II-a ( ), „consola de piatră” (stenkonsol), pe care au apărut aceste cifre Astfel, până la sfârșitul secolului al XVII-lea deținătorii de scuturi din Danemarca au dobândit statutul de element al stemei, au devenit deținătorii de scuturi „heraldici” fără nicio rezervă Motivul pentru recunoașterea acestui statut pentru deținătorii acestui statut, desigur, a fost pregătit de faptul că până în secolul al XVII-lea stema s-a transformat într-o imagine artistică, care cuprindea nu numai emblemele scutului și coifului, ci și aceste foste obiecte de arme cavalerești care deveniseră până atunci semne abstracte Stema ca tablou putea fi de acum încolo completată de diverse elemente care aveau o valoare semantică sau decorativă Printre aceste elemente suplimentare au fost recunoscute și imaginile suporturilor de scuturi, care jucau rolul de semne, simboluri și alegorii Părinții heraldicii formale, care au prins rădăcini sub influența ideilor raționalismului pe pământul vest-european până la sfârșitul secolului al XVII-lea, nu au avut decât să consolideze statutul deținătorilor de scuturi ca posibile elemente ale stemei cu autoritatea lor Și ne amintim că prevederile heraldicii formale din secolul al XVII-lea a determinat natura gândirii heraldice în Danemarca, astfel încât din acel moment, și pe baza concluziilor teoretice, deținătorii de scuturi nu puteau decât să fie recunoscuți de danezi ca elemente ale stemelor Cu toate acestea, la sfârșitul secolului al XVII-lea și apoi în secolele XVIII-XX doar un număr mic de steme daneze, mai ales județene (Gyllenlöve, Dannesk-old-Laurvigen, Danneskjold-Samsøe, Ahlefeldt-Laurvigen, Ale-feldt-Laurvig-Bille, Krag-Juell-Wind-Friis etc ) sau baronale Buhl/ Vildmiend som frugtbarhcdssymhol og skjodlioldcre ved del danskc kongevaben C Ibid Nr S Gratidjean PB Dansk I leraldik Kbh , S ; Svanc / Del danskc Rigsvabcn og Kongevaben Odense, S (Holberg, Moltks-Rossnkraіts și alții), a sugerat prezența іtsіі'odsrzha tslei La aceasta trebuie adăugat că și în vremurile moderne, stemele, cărora li s-au atribuit anumiți titulari de scuturi, mai puteau fi înfățișate fără ele Stemele orașelor daneze au fost uneori prezentate însoțite de figuri ale deținătorilor de scuturi Deci, în stema acordată de Eric Pomeranian orașului Malmö, nu existau scuturi ( ), absenți!' ele se află și pe sigiliile oficiale ale acestui oraș, care au fost folosite în și - Totuși, pe sigiliul realizat în apare o imagine a unui suport de scut sub forma unui sălbatic care ține în mână o bâtă, iar pe sigiliu, care a fost folosit în - , pe lângă sălbatic, figura a unei femei este de asemenea reprezentată Pe sigiliu, care a fost folosit în - , din nou nu există suporturi pentru scuturi Nici ei nu sunt în stema modernă a lui Malmö În , în stema de la Copenhaga (ill ) apar suporturi de scuturi în formă de doi lei, dar acest lucru s-a întâmplat deja prin voința regală, consacrată într-o stemă Ulterior, însă, stema de la Copenhaga, reînnoită atunci, a devenit obișnuită să fie reprezentată fără suport pentru ace Numărul deținătorilor de scuturi din stemele daneze nu putea depăși o cifră, ceea ce se observă cel mai adesea pe sigiliile medievale, precum și la eroul familiei Bill Dar de la sfârșitul secolului al XVII-lea, de regulă, au existat două astfel de figuri Ocupând cele mai variate poziții în raport cu scutul, acestea pot fi la fel sau diferite, privind la scut sau în direcția opusă (tilbageseende), șezând (siddende), culcat (Jiggendc) și chiar târându-se (krybende) Suporturile de scuturi au apărut sub formă de îngeri și strălucitori, care se găsesc adesea pe monumentele vremii catolice (înainte de ), femei (uneori goale), vânători, marinari, personaje ale mitologiei apoticarului, așa-zișii sălbatici (yildmcend) ), echipat de obicei cu trefte, sau crose (kfiieg) Ar putea fi reprezentanți ai lumii vii: lei, uneori acoperiți cu coroane, urși, cai, elefanți, căprioare și diverse păsări În cele din urmă, rolul deținătorilor de scuturi a fost jucat de creaturi fabuloase - dragoni, grifoni, unicorni, sfincși În același timp, trebuie remarcat că la început, figurile suportatorilor de scuturi de obicei nu corespundeau în niciun fel cu aspectul lor emblemelor care apăreau pe scut sau pe cască În viitor, însă, de la sfârșitul secolului al XVII-lea, acest obicei devine un lucru al trecutului Și vedem că, de exemplu, unul dintre cei doi scuturi din stemele descendenților fiilor regali secundari (Gyllenlöve), care purtau titlul de conți de Danneskjold-Laurvigen și Dapnssky vechi Samsøe (sfârșitul secolului al XVII-lea) ), a fost un leu în creștere într-o cască, care este originea lor, fără îndoială, era obligat la stemele Danemarcei (trei lei) și Norvegiei (un leu) De asemenea, în emblema contelui Mogens Krag-Yusl-Vipd Friis (secolul XIX), una dintre emblemele scutului - capul unui cal, care era emblema vechii familii nobiliare Wind, din care provenea contele, a servit ca un sursă pentru crearea de suporturi de scuturi sub formă de două ridicări DCSS Tavle X u'NcvcusC WaniH J dc Ny svensk vapenbok Sloikliolm, S (irandiran PH Dansk Heraldik S IX / attcbcik // Skjoldholdcr S X | U) Atonov B A cai Mai mult, observăm că sfârșitul secolului al XVII-lea Suportul de scut, care provine din semnele emblemelor scutului, ar putea fi asociat cu un suport de scut de altă origine, care se observă în stemele conților Danneskrld-Laur-vigen și Danneskjold-Samsøe, în care un elefant acționează ca al doilea deținător de scut - un semn al Ordinului Elefantului și un simbol al casei regale a Danemarcei Conții au moștenit acest deținător de scut de la părinții lor - fiii regali secundari ai lui Güllenlöve, în ale căror steme erau înfățișați doi elefanți ca deținători de scuturi În fine, din secolul al XIX-lea există un caz cunoscut când doi suporturi de scuturi diferite formau o pereche datorită combinării într-un singur scut a acelor steme în care au fost descrise anterior Aceasta se referă la figurile sălbaticului și ale leului care se ridică din stema contelui Ahlefeldt-Laurwig-Bille ( ): imaginea primului deținător de scut a venit de la deținătorul de scut sălbatic din stema lui familia Bille, iar cea de-a doua și-a urmărit originea prin stema conților de Alefe l dt-L au rvigen ( ) de la deținătorul scutului heraldic al stemei conților de Danneskjold-Laurvigen Tradiția înfățișării acelorași deținători de scuturi ca semn suplimentar în stema regilor Danemarcei nu a prins imediat rădăcini S-a remarcat mai sus că pe sigiliul regelui Eric al VI-lea Menved, în stânga și în dreapta stemei sale, erau înfățișați doi vulturi, care abia atingeau scutul în sine Aceste semne, care ulterior nu au acționat niciodată ca deținători ai scuturilor care conțineau stemele regilor Danemarcei, cel mai probabil au fost emblema margravilor de Brandenburg, din a căror familie provenea mama regelui Eric Menved, regina Agnes Dacă este așa, atunci apariția vulturului pe sigiliul regelui danez, în dreapta și în stânga stemei sale, poate fi explicată prin faptul că ar fi trebuit să indice relația lui Eric al VI-lea cu conducătorii Brandenburgului Nu găsim însă un răspuns la întrebarea de ce a fost necesar să se facă o astfel de indicație în surse Prin urmare, nu putem decât să presupunem că aici avem de-a face cu o anumită tendință, care în ultimul sfert al secolului XIII - începutul secolului XIV a încercat să-și facă loc în heraldica daneză, regăsindu-și reflectarea în stemele reprezentanților bărbați ai familiei ducilor de Iutlanda - Valdemar al IV-lea și fiul său Eric al II-lea Scuturile lor heraldice, după cum știm deja, conțineau atât emblemele clanurilor paterne, cât și ale clanurilor materne Pe sigiliul contemporanului lor, regele Eric Menved, ideea de a combina emblemele clanului patern și matern a fost exprimată diferit Și asta s-a întâmplat, aparent, pentru că, conform ideilor de atunci, stema regelui Danemarcei nu putea fi încă închisă într-un singur scut cu nicio altă stemă Fiind plasată pe partea exterioară a stemei regelui Eric, emblema familiei mamei sale a ocupat exact locul care a fost atribuit ulterior deținătorilor de scuturi Însăși ideea de a crea o astfel de compoziție ar fi putut avea originea de la regina văduvă Agnes de Brandenburg Ea a fost conducătorul regatului împreună cu tânărul ei fiu și, ca atare, a folosit sigiliul regal în numele lui Poate că a încercat să reflecte această poziție politică înfățișând simultan un scut cu stema regelui Danemarcei și stema familiei ei |la llolstcin R Vabcncr pentru danskc grcvskaherog friherskaher// Herald Tidsskr Nr S Cm c („Următoarea figură, pe care, totuși, o găsim deja în rolul de a ține gelul stemei regelui danez, a fost un înger mic (puneți (i) Îl vedem peste stema Danemarcei) , Suedia, Norvegia, Nomerania și familia regală suedeză a Folkungs-ului pe marele sigiliu al lui Eric de Pomerania ( ) Există și o imagine a stemei compuse a acestui rege pe scaunul canonicului, creată în a doua jumătate a domniei regelui Eric pentru biserica Kirkeby, situată pe una din Insulele Feroe Aici stema este deja ținută de trei îngeri: unul deasupra și doi pe laturi (fig ) În ambele cazuri, gelurile de ținere a scutului îngerului ar trebui, desigur, înțelese în sensul îngerilor păzitori ai stemei și, prin intermediul acestuia, proprietarul acestei embleme, regele Eric Pe primul sigiliu al următorului rege danez, Christopher al III-lea al Bavariei, folosit în , un scut cu stema Danemarcei este susținut de un jeszpna, iar un alt scut în patru părți, care conține crucea și armele Bavariei, Palatinatul și slavii, este un înger (ill ) Pe cel de-al doilea sigiliu al regelui Christopher, folosit pentru prima dată în , doi îngeri mici acționează ca deținători ai scutului său în mai multe părți, în care, pe lângă emblemele de mai sus, se află și emblemele Suediei și Norvegiei (fig ) În plus, pe sigiliul lui Cristofor, cu care și-a pecetluit obligațiile atunci când a urcat pe tronul danez, în , și care înfățișează doar stemele familiei sale, conții palatin de Rin și ducii de Bavaria, doi lei așezați în fața scutul sunt prezentați ca purtători de scuturi, precum și un înger întins peste un scut Acest sigiliu, totuși, nu poate fi considerat încă sigiliul real al regelui Danemarcei, deoarece înfățișează doar stemele Palatinatului și Bavariei, însoțite de o legendă care îl numește pe Cristofor „Contele Palatinat al Rinului și Duce de Bavaria” ( S' CRISTOFFERI COMITIS PALATINI RENI ET BAU ARIE DUCIS); deși în documentul care conferă, Christopher își autointitulează deja, pe lângă titlurile amintite, titlul obișnuit al suveranilor danezi încă de pe vremea lui Valdemar Atterdag: „Rege al Danemarcei, Wends și Goths” (Danmarcs Windis oc Godis koning) O astfel de varietate de suporturi pentru scuturi, care însoțesc imaginile stemelor celui de-al doilea rege danez din epoca Uniunii Kalmar, se explică prin faptul că suporturile pentru scuturi la acea vreme nu erau considerate încă un element al stema regală sau princiară Asemenea scuturilor de pe stemele nobilimii din secolele XIV-XV, primele scuturi de pe stemele regilor Danemarcei aveau caracterul unor semne personale Astfel, scuturile cu stemele familiei ale regelui Cristofor al Bavariei pe sigiliile sale apar însoțite de diverse figuri de scuturi: lei așezat pe sigiliul domnesc și îngerii pe sigiliul regal Dacă leii erau deja un element suplimentar indispensabil al stemelor Palatinatului și Bavariei, atunci, evident, ambele suporturi pentru scuturi, sau cel puțin unul dintre ei, ar fi fost folosiți ca suporturi pentru scuturi ale stemei compozite ale Regele Christopher, pe care însă nu-l observăm pe sigiliile sale regale Prin urmare, se poate presupune că în secolul XV titularii de scuturi erau înfățișați pe stemele regilor Danemarcei, precum și pe stemele nobilimii, ca semne simbolice sau alegorice care indicau unul sau altul, pentru noi rămânând psyzvsst DCS N ei, circumstanțele vieții personale a proprietarilor acestor steme În acest sens, probabil, timp de aproximativ două secole, la stemele și reprezentanții dinastiei Oldenburg au fost înfățișați suporturi pentru scuturi Întemeietorul acestei dinastii regale în Danemarca, contele Christian de Oldenburg, la începutul domniei sale, în , a folosit un sigiliu cu o stemă ținută de doi sălbatici (fig ) Acești scuturi, însă, nu au încă bâte, cu care mai târziu, sub succesorii regelui Christian, ca de obicei, au fost înfățișați Motivul pentru care Christian I a ales imaginile sălbaticilor pentru rolul de scuturi este explicația sa în sursele scrise din secolul al XV-lea nu gaseste Cu toate acestea, absența dovezilor scrise, contemporane lui Christian I, cu privire la conținutul semantic care se ascundea în spatele acestor imagini, se explică pe deplin prin natura speculației unei persoane medievale, care era obișnuită să-și exprime experiențele spirituale în mod vizual și arte verbale în limbajul simbolurilor și alegoriilor polisemantice Adevăratul lor sens era cunoscut de cel care le reprezenta, precum și de contemporanii săi inițiați în esența materiei Toți ceilalți oameni au fost, parcă, chemați să interpreteze semnele Acest lucru s-a aplicat și generațiilor următoare, care, în plus, au trăit deja în diferite condiții culturale și istorice și, astfel, în interpretările lor nu au putut decât să plece din ideile timpului lor Interpretările ar putea fi cauzate și de faptul că odată cu decesul utilizatorului semnului s-a pierdut conținutul semantic al acestuia din urmă Ne amintim că acest lucru s-a întâmplat cu semne de scut; acesta pare să fi fost cazul suporturilor pentru scuturi Înțelesul inițial al stemei regelui Danemarcei s-a pierdut, iar conceptul care a fost atașat scutului sălbatic sub Christian I nu a trecut descendenților nicio legende nu a supraviețuit Astfel, este imposibil să nu admitem că acești deținători de scuturi au reflectat experiențele personale ale fondatorului dinastiei Oldenburg și, prin urmare, nu se poate decât specula asupra semnificației lor simbolice și alegorice, bazându-le pe fapte indirecte care mărturisesc circumstanțe private sau, întrucât vorbim despre un rege, viața politică a lui Christian I Se știe că imaginea unui sălbatic, sau om de pădure (lat Homo silvestris), a fost utilizată pe scară largă în arta vest-europeană a Evului Mediu târziu Din acel moment, a fost folosit și ca suport pentru scuturi pentru stemele în diferite țări din Europa de Vest Interpreții de mai târziu, care au trăit în secolele XVII-XX, au fost de obicei de acord că sălbaticul personifică sălbăticia și forța naturală și, în același timp, nestăpânirea animală, desfrânarea trupească, iubirea trupească, care se opune iubirii spirituale și, în cele din urmă, puterea masculină , care permite continuarea genului Pe baza ultimei interpretări a imaginii sălbaticului în literatura heraldică daneză a timpurilor moderne, s-a stabilit punctul de vedere conform căruia sălbaticii-scutii de sub stema lui Christian Olden- Sala J Dicţionar de ploturi şi simboluri în art M P ; Hulit / Vildiniund som Iruglbaihcdssyinbol S ; Achen ST Vildinand C KLNM Bd XX S K burgekogo ar trebui să fie înțeles ca personificarea fertilității, a nașterii Poruncând să înfățișeze sălbaticii cu stema sa, regele Christian și-a exprimat în mod alegoric dorința de a avea urmași (în primul rând bărbați, dând continuarea familiei și a dinastiei), pe care predecesorii săi imediati pe tronul danez, Eric de Pomerania și Christopher de Bavaria, au fost lipsiți de La aceasta trebuie adăugat că Christian I, la urcarea pe tron, s-a căsătorit cu văduva lui Cristofor de Bavaria, Dorothea de Brandenburg, care ar putea primi o interpretare alegorică sub formă de sălbatici ca semne de speranță pentru viitoarea fertilitate a lui tinerii casatoriti Și această speranță era justificată: Christian și Dorothea au avut doi fii și o fiică Cu toate acestea, subliniem încă o dată că ideea actuală a sălbaticilor cu stema lui Christian I ca alegorii ale fertilităţii se bazează pe o presupunere Dar ceea ce nu poate fi pus la îndoială este că apariția acestor imagini ca suporturi de scuturi s-a datorat sentimentelor regelui într-o anumită perioadă a vieții sale personale și politice Acest lucru este confirmat de faptul că ulterior Christian I a ordonat ca pe scuturile sale armamentale să fie reprezentate alte semne Așadar, în , după ce a devenit rege al Norvegiei și a introdus emblema ego-ului regatului în stema sa compusă, a fost realizat un nou sigiliu regal, pe care suporturile pentru scuturi apar sub forma a doi lei care se ridică (mal ) Motivul înlocuirii a doi sălbatici cu aceste semne de către Regele Creștin nu se găsește nici în sursele scrise Așadar, ținând cont de evenimentul cu care a fost asociată apariția leilor în rolul de scuturi (aderarea lui Creștin la tronul norvegian), se poate presupune că aceștia au servit drept simboluri ale celor două regate sub stăpânirea lui Christian I În orice caz, în stemele daneze și norvegiene, leii erau semnele principale, care puteau da naștere ideii de a le prezenta ca deținători ai scutului regal Dacă este așa, atunci aici avem de-a face cu originea obiceiului, care a fost în cele din urmă stabilit pe pământul danez la sfârșitul secolului al XVII-lea, - pentru a folosi figurile de lei din stema compozită a regelui Danemarcei ca suporturi de scuturi Acest sigiliu a fost înlocuit în cu altul, pe care sunt înfățișate imagini cu cinci scuturi separate, situate la dreapta, la stânga și dedesubtul regelui așezat pe tron ; acelea dintre ele, pe care sunt reprezentate stemele Danemarcei și Norvegiei, sunt ținute de îngeri; celelalte două, cu stema lui Oldsburg și o cruce, sunt susținute de jos de sălbatici; în același timp, ambii sălbatici se încalecă în bâte lungi și în același timp susțin cu un picior al cincilea scut situat între ei, pe care sunt înfățișate stemele lui Gogs și ('lavyan (ill ) În același , Christian a fost recunoscut ca rege în Suedia, ceea ce a dus la apariția noii sale steme, pe care un scut cu o stemă regală compusă, inclusiv emblema suedeză, este ținut în dreapta de un cavaler , probabil imaginea patronului ceresc al Suediei - Sf Erica, și abia sălbatic cu bâta ridicată (fig ) Ni/іІ/ Vildinand soni lingibaihedssymboL S - DCS N Un alt sigiliu al regelui Christian I a fost făcut în ; pe ea, cu un scut cu o stemă regală compusă, sunt prezentate ca suporturi de scuturi imagini ale unei femei (sau ale unui înger) și ale unui sălbatic (fig ) Această stemă compusă conținea un scut cu stemele Schleswig și Holstein, al căror suveran, respectiv, duce și conte, regele Christian a devenit în acel an Există o opinie că tocmai această din urmă împrejurare explică înlocuirea suportului scutului sub forma unei figuri de cavaler cu figura unei femei Această presupunere, totuși, poate ridica îndoieli, deoarece stema compozită a regelui Christian, care este prezentată pe sigiliul din , a fost în curând înfățișată pe peretele capelei Sfinților Trei Regi din Catedrala Roskilde, însoțită de o altă pereche de scuturi: un cavaler și un sălbatic (col ill ) Din cele spuse mai sus, rezultă în mod clar că Christian din Oldenburg a folosit diverse imagini ale deținătorilor pentru scuturile sale de armuri Dar, în același timp, imaginea sălbaticului a fost singura care a apărut într-o asemenea calitate pe tot parcursul domniei sale De aici putem trage concluzia că regele Christian I l-a considerat pe sălbatic drept semnul său personal permanent, în care se reflecta alegoric o idee dragă inimii sale regale În aceasta, el a urmat spiritul vremurilor, din moment ce Evul Mediu târziu s-a caracterizat tocmai prin faptul că mulți suverani vest-europeni au adoptat diferite tipuri de embleme ca semne personale, cum ar fi, de exemplu, trandafirul roșu și alb al englezilor regi din dinastiile Lancaster și York sau porcul-spin al regelui francez Ludovic al XII-lea Fiul lui Christian I, regele Hans, și-a însoțit stemele cu diferite figuri ale scuturilor Pe una dintre sigiliile sale, care a fost folosită în - , vedem ca atare un leu și o leoaică (ill ); pe de altă parte, datând din , găsim unsprezece scuturi înconjurând regele aşezat pe tron Dintre acestea, șapte - cu stemele Danemarcei, Suediei, Norvegiei, Holstein, Stormarn, cu inimi și un leu (stama goților ruptă în două embleme) - nimeni nu le susține, deși sunt localizate imagini cu oameni în apropiere (în apropierea stemei Danemarcei sunt doi războinici) Celelalte patru scuturi sunt susținute de figuri diferite, precum: un înger (scut cu cruce), un cavaler (stemele Schleswig și slavilor) și doi războinici cu halebarde (steama Oldenburgului) (ill ) Totodată, pe stela de mormânt a regelui Hans, a reginei sale Christina și a tânărului lor fiu Franz, creată în jurul anului , doi sălbatici cu bâte sunt arătați ca suporturi de scuturi cu o mare stemă regală (fig ) Aceiași suporturi pentru scuturi împodobesc stema regilor Danemarcei, care este înfățișată pe pagina de titlu a ediției de la Paris a Actelor danezilor de Saxo Grammaticus ( ) (fig ) și pe gravura lui Lucas Cranach cel Bătrân, care conține un portret al regelui Christian II ( ) ( ill ) Sub cei mai apropiați succesori ai lui Christian II, Frederic I, Christian III și Frederic al II-lea, stema regală, după cum se poate concluziona din imaginile daneze care au supraviețuit, datând din secolul al XVI-lea, nu a fost acceptată să fie însoțită de suporturi pentru scuturi Cu toate acestea, J Birkerod în cartea sa despre Ordinul Elefantului, publicată în , a plasat o gravură pe care stema regelui Danemarcei Wdrmiiiit" P ('hristiern ls skjoldhoklerc and Herald Tid sskr NI S sprijinit de doi elefanți; în plus, acest tablou are data „ ” şi semnătura: „Insignia l;i idei ici II Regis Danie et Norveg”?Care a fost originea acestei gravuri, nu spune J Iirkerod Dar același scut cu stemă cu elefanți purtători de scut a fost prezentat pe o gravură a artistului german Jost Ammann ( - ) în „Cartea de bucate” de M Rumpolt, tipărită în la Frankfurt pe Main, cu o dedicație către soțul electorului Augustus de Saxonia Anna a Danemarcei ( - ), sora regelui Frederic (fig ) Într-adevăr, ambele steme sunt aproape imposibil de distins una de alta, astfel încât a apărut chiar și presupunerea că Birksrod a copiat imaginea stemei din gravura ediției de la Frankfurt a servit drept simbol al ei ca reprezentant al familiei regale a Danemarca Și o astfel de opinie este destul de compatibilă cu practica de a folosi stemele taților și fraților lor de către prințesele daneze Într-adevăr, stema în mai multe părți descrisă în „Cartea de bucate” i-a aparținut, fără îndoială, lui Frederic al II-lea, dovadă fiind prezența în ea a emblemei Ducatului de Dithmarschen, care a apărut în stema regală compusă abia după La aceasta trebuie adăugat că elefantul a fost considerat și semn personal al lui Frederic al II-lea Un alt fapt este că, potrivit surselor daneze, stema regelui Danemarcei, însoțită de elefanții deținătorilor de scuturi, nu este urmărită Prin urmare, avem dreptul să presupunem că regele Frederic al II-lea nu a folosit elefanții ca suporturi pentru scuturi Iar apariția lor într-un asemenea rol în gravura lui J Ammann ar trebui recunoscută ca rezultat al invențiilor unui artist străin, care probabil știa că regele Danemarcei considera elefantul drept emblema sa personală Gravura în sine a fost creată de Amman, se pare, cu câțiva ani înainte de publicarea Cărții Culinare, poate în , așa cum este indicat de data de pe graniță din cartea lui Birkerod Acesta din urmă, probabil, a reprodus opera lui Amman conform originalului sau copiei acesteia, care s-au pierdut ulterior În imaginile stemei regale sub Christian IV încep din nou să fie incluse suporturi de scuturi sub forma a doi sălbatici Dar pe piatra sa funerară din Catedrala Roskilde se află o stemă ținută de doi lei, probabil „moștenitorii” acelor lei pe care strămoșul lui Christian IV, Christian I, îi folosise deja ca suporturi pentru scuturi Totuși, acesta a fost motivul prezenței de lei la stema lui Christian IV , necunoscut Stânga, de exemplu, ar putea simboliza două regate - danez și Iorvezhsky, în care domnea Christian IV Dar nu se poate exclude faptul că au personificat o forță abstractă sau au îndeplinit sarcini decorative, așa cum era adesea cazul imaginilor cu animale în epoca barocului Oricum ar fi, în stemele vieții lui Christian IV, doar sălbaticii erau reprezentați ca deținători ai scutului Numai le găsim în stemele tuturor regilor care au urmat ai Danemarcei Prin urmare, se poate susține că în secolul al XVII-lea scuturile sălbatice au devenit în cele din urmă un element al stemei regale și, în același timp, semnificația semnelor generice Ol Hirchcrodins Janus Brcviarium eqvest re, seu Dc llhislris siino el Inclytissimo liqvestri Ordine hlephantino Bjusqve Origine, progressn, ac splendore hodierno Tractatus liavniae, I* IK K nit" // livorlia koin lilelanlene? C Herald Tidsski Nr S Dinastia lui Dsnburi, al cărei sens inițial, totuși, până în acel moment, fie a fost foarte torturat, fie complet pierdut De obicei, scutul regal era ținut de doi sălbatici Dar uneori, în secolul al XVIII-lea, de exemplu, pe dahlsra regelui Christian VII din , doar unul dintre sălbatici era înfățișat cu un scut cu stema Danemarcei Siluetele lor puteau apărea în diferite poziții în raport cu scutul, în diverse ipostaze și cu bâte așezate pe umeri sau coborâte În stema reginei Margrethe a II-a, care domnea acum, doi sălbatici sunt înfățișați în ipostaze relaxate Unul, stând în dreapta, are capul oarecum întors spre scut, celălalt se uită drept înainte; fiecare dintre ei ține într-o mână câte o bâtă coborâtă, în timp ce cealaltă mână se sprijină pe suprafața scutului, ca și cum ar fi ținut-o În rezoluția reginei Margrethe din iulie , care a aprobat modificările stemei regale, acești scuturi sunt descriși ca „doi sălbatici stând pe o consolă de piatră, cu o coroană de stejar pe cap și pe spate, și tot cu bâte în mâinile coborâte” Dar, în ciuda faptului că suporturile de scuturi sub formă de sălbatici au fost recunoscute oficial ca semne suplimentare ale stemei regale complete, după secolul al XVII-lea, de exemplu, atunci când sunt reprezentate în capela ordinului situată în Castelul Frederiksborg, această stemă putea fi încă adesea descris fără suporturi pentru scuturi Și în stema mică a regatului danez, acestea nu sunt deloc prevăzute De la sfârşitul secolului al XVII-lea de asemenea, se obișnuiește includerea a doi sălbatici în stema completă a prinților moștenitori ai Danemarcei Motivul apariției acestui obicei a fost, desigur, faptul că de la instaurarea absolutismului în regatul danez ( ), prinții moștenitori, ca moștenitori legitimi ai tronului, au primit dreptul de a purta haina regală compusă de arme Acest obicei a continuat și după , când a fost instituită o monarhie limitată (constituțională) în Danemarca, așa cum demonstrează stema completă a prințului moștenitor Frederik, fiul cel mare al reginei Margrethe a II-a Doi sălbatici, împrumutați din stema regală completă, au fost, de asemenea, incluși ca deținători ai scutului în stema Annei Sophia Reventlov, ducesa de Schleswig ( ) Aceste semne au indicat probabil poziția ei de soție morganatică a regelui Frederic al IV-lea Astfel, istoria deținătorilor de scuturi în heraldica daneză a început în secolele XIV-XV cu utilizarea lor ca semne personale suplimentare ale proprietarilor de steme, ca simboluri și alegorii, reflectând dorul spiritual al unei anumite persoane pentru expresia simbolică a individualității sale La început, legarea stemei și a semnului personal a fost efectuată pe sigilii, care, cu iconografia lor în Evul Mediu, puteau transmite cel mai bine în imagini vizibile starea spirituală a unei persoane Rolul semnelor generice l-au jucat deținătorii de scuturi de la stemele danezilor la cumpăna Evului Mediu și Evului Nou, la sfârșitul secolelor XV-XVI, când ideea stemei armele ca imagine artistică a fost în cele din urmă stabilită Hcndixcn K Danmarks m nt udg Kbh , S KZ, „Del (vâbenet - A } holdes af' to pa en slenkonsol slâcnde vildnuend med egekrans om hoved og kend saint med k ller i de liavendte luvnder” (nr citat: Svanc / ' Del danske Rigsvaben og Kongevaben) ) În același timp, pe pământul danez și vest-european, în general, a început să prindă rădăcini ideea gelurilor de suport pentru scuturi ca elemente suplimentare ale stemei, care a fost fixată de prevederile heraldicii oficiale din secolul al XVII-lea al XVIII-lea, care a fost înființată pe baza unor concepții raționaliste Istoria exploatațiilor de citate este și istoria conținutului lor semantic Fiind născuți în epoca începutului dezintegrarii viziunii religioase-simbolice asupra lumii, ei, desigur, nu puteau decât să fie o expresie vizibilă a dispariției întunecate a acestei viziuni asupra lumii După ce și-a dezvăluit în mod clar rudimentele în Evul Mediu târziu, o nouă spiritualitate, care reflectă dorul spiritual al unei ființe umane pentru „farmecele acestei lumi”, a început să determine caracterul kush Viața turistică a Europei de Vest în vremurile moderne În condițiile creșterii și dominației conștiinței lumești și a individualismului spiritual, deținătorii stemei erau înzestrați cu un sens care reflecta în principal experiența apărută ca urmare a circumstanțelor vieții personale a purtătorului stemei arme Influența acestei spiritualități explică și originea obiceiului de a folosi semne ale emblemelor scutului și simbolul (elefantul) regelui și dinastiei regale ca deținători ai scutului Capitolul șapte ROBOT DE ARMURĂ Acest element al emblemei își are originea în secolul al XVII-lea în heraldica franceză, sub influența căreia, în domnia regelui Christian V ( - ), s-a impus în heraldica daneză În același timp, din scrierile teoreticienilor francezi ai artei heraldice din secolul al XVII-lea (F Moreau, M de Vulson de La Colombière, K F Menetrier etc ) danezii au împrumutat probabil și ideea de a împărți acest element al stemei în două tipuri - în stema în sine (yâbenkappe) și stema ( yăbentelt), sau, pentru a folosi termenul heraldic rusesc, sen Mantaua în sine, care cel mai probabil își avea sursa într-o mantie aruncată peste umeri, începând cu anii , a fost folosită în stemele daneze aparținând unor persoane cu titlul, de exemplu, conții Griffenfeldt ( ) (fig ) , Ahlefeldt af Langeland (c ) (fig ) și Ahlefeldt-Laurwig-Lehn ( ) Când luăm în considerare aceste steme, este ușor de observat că mantaua din ele, fiind reprezentată după o singură regulă, nu numai că apare ca fundal pentru stema, ci este și unul dintre elementele sale suplimentare: în loc de Însemnele lipsă, acoperă căștile, în timp ce pe ea sunt înfățișate coroane de clasare și embleme ale căștilor Era obișnuit să se transmită partea exterioară a stemei cu violet, roșu sau albastru, iar partea interioară - ca și cum ar fi căptușită cu blană de hermină Capetele sale, trase în sus, după exemplul mantalelor din stema franceză, erau de obicei prezentate ca legate cu snururi care cădeau Spre deosebire de stema propriu-zisă, baldachinul provine din baldachin (fr pavilion), sub care putea fi așezat tronul regal Primele știri despre utilizarea în Danemarca a baldachinului tronului (tron-baldakin), care în timpurile moderne, și poate deja la sfârșitul Evului Mediu, a căpătat semnificația unui simbol al unui suveran suveran, a cărui putere provenea numai din Dumnezeu şi propria sa sabie , se găseşte pe sigiliul tina „maiestăţii” regelui Valdemar Atterdag (ill ) dovada- Hartho/dy NG Suvcncnitetssymbolikken i det storc danske kongelige vâben og dens kulturhistoriskc baininind // Herald Tidsskr Nr S bolnav Sigiliul regelui Valdemar al IV-lea, - Dovezile originii baldachinului stemei regilor Danemarcei din baldachinul tronului lor nu se găsesc în izvoarele de la sfârșitul secolului al XVII-lea - începutul secolului al XVIII-lea Deci, în decretul lui Christian V din aprilie , se spune, printre altele, că în capela ordinului Castelului Frederiksborg „sub baldachinul regal” (pavilionul undei den Kongelige), încoronat cu o coroană, un tron ar trebui să fie instalat și să fie așezat „Scutul Majestății Sale” (Hans Majesta'ts eget Skjold), cu alte cuvinte, stema regală Și într-adevăr, sub baldachin, deasupra tronului, după construirea lui, a fost atârnată stema, care poate fi văzută pe o gravură de la începutul secolului al XVIII-lea În acest caz, baldachinul tronului ieșea încă în afară în același , găsim o imagine a unui baldachin încoronat cu o coroană, care a căpătat deja semnificația de cort armorial, sau baldachin: sub el apare o linie, stema regelui cu elementele sale suplimentare (culoare bolnav ) om să reproducă franjuri și corzile cu care au fost legate, în timp ce erau trase în sus, capetele baldachinului Până la începutul secolului al XX-lea ar putea fi decorat și cu imagini ale numeroaselor coroane de aur împrăștiate pe suprafața sa, dovadă, de exemplu, de stema completă a lui Christian V, prezentată în ediția tipărită mai sus menționată a statutelor ordinului din , și stema completă a lui Christian IX, care în a fost pusă pe vagonul de cale ferată regală Inițial, baldachinul, ca și baldachinul tronului, a fost încoronat cu o coroană, păstrând în același timp aceeași coroană și deasupra stemei regelui Danemarcei Prin in liartholdy NG Suvciîvnitcts syinbolikken S I ' I M Svnne E )ct dnnskc RigsvAben og KoiigevAbcn Odcnsc S secolul al -lea baldachinul putea fi adesea înfățișat fără coroană, care, totuși, încă depășea scutul Sub Frederic al VI-lea, în , a fost aprobată stema regală completă, în care coroana apărea deja deasupra baldachinului Cu toate acestea, acest decret privind amplasarea coroanei a fost în cele din urmă respectat abia în secolul al XX-lea, dovadă fiind stema completă a reginei Margrethe a II-a (culoare ill ), precum și stemele complete ale soțului ei, Prințul Henrik al Danemarcei și fiul lor cel mai mare, Prințul Moștenitor Frederik În plus, în secolul al XX-lea, a devenit obișnuit să se înfățișeze un baldachin fără cupolă, ca în stema lui Frederic al VI-lea, aprobată în , astfel încât a început să semene mai mult cu mantaua care împodobește stemele lui , de exemplu, danez counts Descrierea acestuia este dată în regulamentul privind stema Reginei Margrethe, publicat în : „Copertina este realizată ca o mantie roșie cu căptușeală și margine exterioară de hermină și este adunată în față sub coroană, fără acoperire o parte cu cealaltă Se leagă pe fiecare parte cu un șnur de aur cu doi ciucuri de aur ” Din cele de mai sus, putem concluziona că în heraldica daneză stema era recunoscută doar ca element al acelor steme care erau purtate de persoanele cu titlul: regele, prinții și conții Însuși mentalitatea de la sfârșitul secolului al XVII-lea a favorizat faptul că mantaua a devenit un element al stemei Până atunci, stema se transformase deja într-un tablou artistic Dominația raționalismului, cu dorul său pentru o ierarhie de tipuri abstracte, a fost solul spiritual pe care a crescut ideea de a folosi mantaua ca însemn suplimentar al stemelor persoanelor cu titlul Dar întrucât aceste persoane, la rândul lor, diferă în ierarhia titlurilor, mantalele din stemele lor au căpătat unele diferențe Mantaua stemei regale a fost pusă în evidență în mod deosebit, nu doar prin aspect, ci și prin nume Această distincție a acestei mantale a fost facilitată și de faptul că își are originea din baldachinul care exista de fapt la tronul regal și, prin urmare, era considerat ca un simbol al puterii regale Ulterior, odată cu apariția unor noi condiții culturale și istorice, mantaua din stemele persoanelor cu titlul s-a păstrat deja ca un tribut adus tradiției, consacrat în prevederile heraldicii formale Urmând această tradiție, însă, nu a interferat cu faptul că aspectul stemei în decursul timpului a suferit modificări separate, nesemnificative în legătură cu schimbarea gusturilor artistice b Bartholdy NG Suvcnenitctssyinbolikkcn S - „Vâbcntcltct udformcs som cn r d kâbc med for og udvcndig bort af hennelin og samlcs fortil undcr kroncn, udcn at den cne part dickkcr den anden Det opbindes pâ hver side ved hjidp af en guldsnor med to guldkvastcr” (nr citat: Svanc E Det danske Rigsvâben og Kongcvâben S ) Capitolul opt Motto-uri Motto-urile verbale își au originea în strigătele de luptă tipice și rugăciunile creștine folosite în Evul Mediu Obiceiul de a folosi acest gen de zicători ca motto-uri personale, probabil, a început să prindă rădăcini pe pământul vest-european abia în Evul Mediu înalt și târziu , adică când, odată cu dezvoltarea de noi principii spirituale, o persoană avea nevoie să-și exprime individualitatea prin semne artistice În consecință, deviza personală verbală, evident, își datora originea aceleiași dispoziții spirituale care a dat naștere simbolurilor picturale personale - steme () aici devine clar pe ce bază spirituală s-ar putea dezvolta în timp ideea de a pune în legătură stemele și motto-urile Această bază a fost dorința individualității de o exprimare tot mai mare de sine prin diferențe exterioare în condițiile în care viziunea asupra lumii domina, tânjind după reflectarea experiențelor spirituale ale individului în semne vizibile, imagini, alegorii Primele dovezi ale stemelor, însoțite de zicale transmise în scris, se găsesc în sursele vest-europene datând din Evul Mediu târziu Se știe că în această epocă în Franța și în posesiunile ducilor de Burgundia exista un obicei conform căruia participanții la turneele cavalerești, alături de scuturi și coifuri de armă, purtau panglici cu zicalele lor evlavioase preferate Întrucât cultura cavalerească-curte daneză s-a bazat pe aceleași idealuri spirituale și a suferit aceleași schimbări ca și cultura curtenească a Franței, precum și a altor țări din Europa de Vest, se poate presupune că acest obicei s-a răspândit și în Danemarca Confirmare indirectă a acestui fapt este faptul că în pictura bisericească daneză din a doua jumătate a secolelor XIV - XV imagini ale unor persoane nobile, care uneori aveau scuturile și coifurile lor blindate, era obișnuit să însoțească panglicile cu zicale biblice Adevărat, astfel de compoziții artistice, care sunt cunoscute și în număr nu mic de la monumentele de artă Khsiishnga J Autumn ('rsdnevskovі ya: Studiu al formelor de viață și al formelor ciotului în secolele XIV-XV în Franța și Țările de Jos M (' ) gumă (' W> din Evul Mediu din alte ţări vest-europene, sunt puţine în Danemarca Una dintre cele mai vechi (c ), prezentată în picturile murale ale Bisericii Sf Petru de la Mănăstirea Nestvedsky, se încheie cu o imagine îngenunchiată a regelui Valdemar Atterdag, ținând cu mâna dreaptă o panglică lungă îngustă, sau un sul deschis, cu un text biblic, sub care este înfățișat, în contact, un scut gol înclinat spre stânga cu colţul din dreapta sus cu coiful armorial al regelui Danemarcei (culoare ill ) În Evul Mediu târziu, au început să se bată și monede și, mai rar, au fost realizate sigilii pe care, alături de steme și alte semne personale, erau imprimate enunțuri care exprimă stările religioase ale deținătorilor acestor steme și semne Întrucât în armele din secolele XIV-XV, ca de obicei, nu era încă obișnuit să se înfățișeze stemele împreună cu zicalele preferate, sau motto-urile, monedele și sigiliile au devenit obiectele pe care aceste simboluri verbale scurte ale experiențelor emoționale a feţei a început să se afirme în sensul de însoţitori de imagini emblematice Dar din însuși faptul că motto-urile din Evul Mediu târziu nu erau date în armorial, se poate concluziona că la acea vreme ideea motto-ului ca element al stemei nu fusese încă stabilită definitiv Acest lucru s-a întâmplat abia în secolul al XVII-lea, întrucât K F Menetrier, care a inclus „sloganuri” (Ies Devises), alături de alte semne, printre posibilele „decorări exterioare” (ornemens exterieurs) ale stemei Iar în Danemarca, de la sfârșitul Evului Mediu, „motto-urile” erau de obicei date pe monede și sigilii În orice caz, tocmai în legenda sigiliului regelui Olaf al III-lea ( ) întâlnim pentru prima dată un text care poate fi interpretat ca un „motto” personal al acestui rege: „Dominul poruncește” (dominus imperat) Adevărat, această zicală nu este însoțită de o stemă, ci de o coroană regală, dar, după cum ne amintim, aceasta din urmă a servit și ca simbol al regelui Mai târziu, deja în timpul domniei lui Cristofor al Bavariei ( - ), a fost emisă o monedă, care înfățișează pe o parte un scut cu stema daneză și o legendă circulară reprezentând pe Cristofor ca rege al Danemarcei, iar pe de altă parte, o stemă cu emblemele Palatinatului şi Bavariei şi înscrisă în cerc cu zicala duhovnicească: „Slavă în cel mai înalt Dumnezeu” (gloria in exelsis deo) Sub regii dinastiei Oldenburg, în cele din urmă devine obișnuit să se folosească discursuri atunci când înfățișează stemele regale și, de asemenea, în principal pe monede Asemenea vorbe se găsesc, de exemplu, pe monedele emise sub Hans ( ), Frederic I ( , , ), Christian III ( ), Frederic al II-lea ( , ), Christian IV ( , ) , Frederic al III-lea ( , ), Frederic al V-lea ( ) și Christian VII ( ) În secolele al XVI-lea și următoarele, mottourile regale puteau fi deja înscrise pe alte obiecte Deci, motto-ul regelui Frederic al II-lea - „speranța mea este numai în Dumnezeu” (mein hoffnung zu gott allein) - a fost brodat de maestrul Han- 'Mcnestrier S / (M> (' I (iilberl de Laniioy i jego podіb/е / IT/е/ I elrwcln Po/nuri IKF S IX, În plus, s-au păstrat dovezi documentare că, la începutul anului , ordinul lui Eric de Pomerania avea nobili din familiile nobiliare din Livonia și că, atunci când regele Eric în , făcând un pelerinaj în Țara Sfântă, se afla în Italia, a acordat doi nobili italieni ordinul lor Dar în ceea ce privește modul în care a fost numită această ordine și cum arăta, nu au fost păstrate informații exacte în sursele scrise și picturale Cu toate acestea, avem o dovadă indirectă, păstrată din timpul domniei lui Eric de Pomerania, pe baza căreia se poate presupune că ordinul acestui rege a fost stabilit în cinstea Mântuitorului sau a Patimilor Domnului Aceasta se referă la iconografia frizei armorial creată în anii în castelul Krogen (acum Kronborg) Pe această friză, locul central în raport cu stemele regelui Eric, al reginei sale Philippa a Angliei și al curtenilor lor de rang spiritual și laic este ocupat de așa-numita „steamă a lui Hristos” (fig ) , care, pe lângă scut și coif, era alcătuită din obiecte care provocau suferință Mântuitorului în timpul trecerii durerilor Crucii Sensul acestei compoziții, poate, a fost să indice semnul ordinului, sau, în orice caz, emblema care ar putea conține un astfel de semn și, în același timp, prin imaginea de lângă „ stemă lui Hristos'', stemele regelui, reginei și alei lor, către șeful frăției ordinului și membrii săi Dacă această presupunere este recunoscută ca fiind corectă, atunci în acest caz, friza din Krogen pentru a fost prezentat pentru prima dată stemele daneze, reprezentate în legătură cu ecusonul ordinului, deși acesta din urmă nu poate fi considerat încă un element al stemei Când, unde și de la cine a apărut exact ideea de a prezenta steme cu semne de comandă, nu s-au găsit dovezi exacte Dar din a doua jumătate a secolului al XV-lea sunt deja cunoscute multe imagini cu steme, în care există semne de diverse ordine De aici putem concluziona că la sfârșitul Evului Mediu, astfel de compoziții artistice s-au răspândit în Europa de Vest și, în consecință, până la mijlocul sau a doua jumătate a secolului al XV-lea și este necesară datarea timpului nașterii ideilor despre semnele de ordine ca elemente suplimentare ale stemelor Totodată, în a doua jumătate a secolului al XV-lea, s-a instituit o regulă nescrisă, în ce fel trebuie conectate stema și semnele ordinului: stema era încadrată cu un lanț sau panglică de ordin, pentru a căruia principala emblemă a ordinului era atașată de jos Această regulă obișnuită de îmbinare a stemei și a insignelor ordinului avea ca prototip modul în care ordinul era purtat de proprietarul stemei și anume: lanțul de ordin, îmbrățișând gâtul unei persoane, era pus pe umeri, drept urmare emblema ordinului era pe piept Astfel, de exemplu, în statutul Ordinului francez Sfântul Mihail, există o miniatură a lui J Fouquet ( ) , pe care vedem capul acesteia, regele Ludovic al XI-lea al Franței, printre membrii confrației de ordinea Îmbrăcat în haine de ordine, acest suveran poartă cel mai sus numit „Ncerbck // Erik af Pommcrns danske ridderorden og dens forhoki tîl Elefantordenen // Herald Tidsskr Nr S Si : Gorbacheva L M Costumul Occidentului medieval: de la cămașă de corp la manta regală M S Într-un mod diferit, un lanț cu insigna Ordinului Sfântul Mihail atașată Totodată, în partea inferioară a miniaturii, stema regală apare înconjurată de un lanț de ordin ținut de doi îngeri înarmați cu săbii scoase Acest obicei de a înconjura stemele cu un lanț de ordine este reflectat în stema lui Konrad Grunenberg ( ) Aici este prezentată în premieră stema unui danez și anume stema regelui Danemarcei, decorată cu ordine (ill ) Acestea erau semnele ordinului danez, stabilit de regele Christian I de Oldenburg Primele știri despre ordinul „frăție” (fraternitas) regelui Creștin I datează din anul Din ele rezultă că, în semn de apartenență la această frăție, membrii ei purtau un „lanț de aur” (torquem auro) Mărturia episcopului Marcellus de Skaltholt (Islanda) despre modul în care a avut loc ceremonia de decernare a regelui Christian cu ordine Beneficiarul a îngenuncheat, a depus un jurământ de credință regelui și moștenitorilor săi și a promis că va respecta frăția, după care i-a fost pus un lanț de ordine pe gât și umeri Un astfel de „lanțul nostru, cu care ne înconjurăm de obicei gâtul și umerii regali pentru slava maiestății noastre și împodobim cavalerii, precum și nobili și bine născuți ca semn al măreției noastre”, regele Christian I în a acordat „nobilului cavaler Geminiano Trevisano” De asemenea, se știe că în regele Christian I și soția sa, regina Dorothea de Brandenburg, au făcut jurământ de a construi pe latura de sud a catedralei din Roskilde, grav avariată în timpul incendiului din , o capelă în numele lui „Sfânta Treime, Fecioara Maria, Sfânta Ana și Trei Regi adormiți” Potrivit unei alte mărturii, extrasă dintr-un exemplar al cărții Curiei Romane ( ), regele Creștin a ordonat construirea unei capele în Catedrala Roskilde „în cinstea Sfintei Treimi, a Patimilor Domnului nostru Iisus Hristos și a Fecioarei Maria ” și a înființat o „frăție sub numele Sfintei Treimi, Patimile Domnului nostru Iisus Hristos și a Sfintei Maria” Dar în carta regală din , această capelă apare deja sub numele de „Sfânta Treime, Fecioara Maria, Sfânta Ana, Sfânta Birgitta, Sfinții Trei Regi și Toți Sfinții lui Dumnezeu pe I sbsah” A servit drept loc de întâlnire pentru membrii frăției, care purtau semnul numit „societate” (Selskab), care, fără îndoială, a continuat să aibă aspectul unui lanț Acest semn a fost dat doar pentru uz personal, pe durata vieții unui membru al confreriei: „ când moare cineva care poartă sau poartă societatea noastră Bircherodius Janus Breviarium eqvestre, seu De Illustrissimo et Inclytissimo Eqvestri Ordine Elephantino Ejusqve Origine, progresu, ac splendere hodiemo Tractatus Havniae, P K Verwohlt E Ordnar Verdslige Ordner C KLNM bd XII S “ torqvem nostram, qva collum nostrum regium et humeros nostros circumambire pro nostrac Majestatis gloria solemus, et milites ac nobiles et Generosos in signum nostrae magnificentiae dcco ramus ” (Bircherodius Janus Op cit P ) Ibid P - „ fraternitatem sub vocabule sanctae Trinilatis, Passionis Domini noștri Jcsu Chrisli, et beat ac Mariae” (Ibid P ); Ncerbek // Erik af Pommerns danske ridderorden S „ den Hellige Trefoldighed, Jomfrue Mărite, S Amur, S Birgittte, de Hellige Konger og alle (iuds Helgene i Himmelcn ” (Bircherodius Janus Op cit P - ) atunci societatea menționată mai sus trebuie să trimită și să vină la capela menționată mai sus și odată cu ea cinci guldeni renani, pe care toți cei ce poartă societatea trebuie neapărat să-i dea în testament pentru slujirea divină și întreținerea capelanului În sensul unei insigne de ordin, cuvântul „societate” apare și în sursele care acoperă șederea regelui Christian I în Italia în Astfel, el i-a acordat lui Filip Noulonius, care i-a vorbit la Mantua, „o societate încântătoare de aur ” (deilig Selskaff af Guld ) Cu toate acestea, italienii ar putea numi această „societate” a regelui danez într-un mod diferit Galeazzo Maria Sforza, duce de Milano ( - ), a numit insigna pe care a primit-o de la regele Christian „lanțul gâtului și ordinul” (Collare et Ordine)' Din această mărturie a domnitorului Milanului, putem concluziona că „societatea” regelui Creștin nu consta doar dintr-un lanț, ci și dintr-un fel de emblemă atașată acestuia În timpul vizitei în Italia, la Roma, regele Christian I a fost primit de Papa Sixt al IV-lea ( - ), care i-a acordat suveranului danez Trandafirul de Aur, semnul distinctiv al Curiei papale În plus, Sixtus al IV-lea, cu două bule, a aprobat înființarea anterior de către Christian în Catedrala din Roskilde „o frăție numită Sfânta Treime într-o biserică sau capelă cu același nume” * Papa a decretat ca fiecare dintre frați, al căror număr a fost stabilit să fie de cincizeci (quilibit quinqvaginta fratrum), trebuie să „lade moștenire aceleiași biserici sau capele pentru ridicare” (eidem Ecclesiae erectae sive Capelle legare) „lanțul” (torquem) acordat pe el rege „în semn de părtășie” (in signum confraternitatis), cu cinci guldeni renani și „proprie stema” (suis propriis armis sive insignibus), precum și cu „semnătura propriului nume” {proprii nominis abonamentef* Într-o altă bula, „lanțul”, care a servit drept „semn al fraternității”, este numit de papă „societate” {Torquem sub vocabulo societatis) Membrii frăției ordinului regelui Danemarcei, conform unei alte scrisori a Papei Sixtus al IV-lea, emisă în , erau exclusiv persoane nobile și nobile, așa cum se raporta anterior în scrisorile lui Christian I Nu au supraviețuit informații scrise sau imagini care să mărturisească respectarea prescripțiilor pontifului roman privind expunerea stemelor în capela Catedralei Roskilde Dar chiar faptul că lanțul de ordine este menționat împreună cu stema unui membru al frăției, unsprezece al naar nogen D er og afgaaer som vor Selskab baer og baaret haver da skal fomaevnte Selskab sendis og komme til fornefnte Capei le og Rinske Gyldene med som hver som Selskabet baer skal pligtig viere at give det i o sit Testamente ” (Ibid P - ) eu? Hou^kikI P Den danske elefant: Dens baggrund, betydning eg brug // Herald Tidsskr Nr S , ' " unam confratriam sub invocationc S Trinitatis in Ecclesia sive Capella sub eadem invocation in Ecclesia Roeskyldensi per ipsum Regem fundatm instituit, tocit et ordinavit Nos approbavimus " (Hii(hcnnliiix Jamis Op eit P - ) '- Ibid P - |s Ibid p Principibus, Proceribus, Baronibus et Nobilibus de eadem Conlraternilale existentibus ” (Ibid P ) poate servi drept bază pentru presupunerea că în Danemarca în a doua jumătate a secolului al XV-lea, ca și în Franța sau Elveția, începea deja să se stabilească obiceiul de a lega stemele cu semnele de ordine În consecință, s-a născut ideea că semnele de comandă ar putea să-l folosească ca elemente suplimentare ale stemei Cât privește imaginile lanțului ordinului regelui Christian I, cea mai veche dintre ele, găsită în portretul comandantului german Florian Winkler, datează din Florian apare aici cu un gât tss pyu, alcătuit din elefanți purtând un turn pe spatele lor; de verigile inferioare ale lanțului sunt atașate imaginea Maicii Domnului și un medalion cu trei cuie ale Patimilor Domnului aflate mai jos Aproape cu aceleași semne ale ordinului danez, imaginea regelui Hans apare pe piatra sa funerară din Odense (c ): două lanțuri sunt legate de lanțul „elefant”, de care este atașat un medalion cu imaginea Maicii Domnului ținând în brațe Pruncul Hristos și un medalion cu semne greu de distins, care, probabil, erau cele trei cuie ale Patimilor Domnului Cu toate acestea, în stema lui Konrad Grünenberg ( ), stema regelui Danemarcei este înconjurată de un lanț de ordine alcătuit din elefanți, de care este atașat doar un medalion cu trei cuie Pe medalion însuși se află o zicală din Evanghelia după Matei ( , ) - „Adevărat era (‘yii Dumnezeu’” (erat iste filius dei vere) (ill ) Imaginile semnelor ordinului danez din armorialul de la Grunenberg corespund descrierii pe care le-a dat-o ultimul episcop catolic () Rhus Ove Bille, care a fost cancelar sub regele Hans În scrisoarea sa către Johan Friis, cancelarul lui Christian III, din - , se spune că sub regele Hans membrii „ordinului” (Orden) trebuiau „să poarte societate” (boere et Scelskab, Selskab), care „ a fost făcut în asemănarea unui elefant animal” (var giordt udi Lignelse effter Elephantdiur) și „în asemănarea unei coroane sângeroase de spini și a trei cuie sângeroase” (uthi Lignelse med cn blodig Torne-Krone og tre blothige Nagler)™ Mai târziu, și anume în anii , alte trei imagini ale semnelor frăției de ordine daneze, ai căror membri erau persoane care au trăit în epoca primilor regi ai Danemarcei din Casa de Oldenburg, datează din anii În portretul olandezului Dirk van Linden, baronul Toth Gemmsp (c - ), publicat în în cartea lui K Butkens, dedicată nontoriului familiei van Linden, lanțul de ordine constă în alternare elefanți și turnuri, în timp ce doar unul, elefantul mai mare, care este atașat de lanț de jos, poartă turnul Aceeași carte conține o imagine a stemei familiei van Linden, care este înconjurată de semne ale ordinului danez (Primul dintre ele este un medalion cu imaginea Maicii Domnului ținând Pruncul Hristos, prezentat pe fundalul a numeroase raze Acest medalion este situat în partea inferioară a lanțului, un elefant mare cu turn este atașat de ea Acelasi medalion emitand raze cu imagini ale Maicii Domnului si ale Divinului Noitsaaggi R Den danske elefant S ,K Jacoluvus ONcsp" Auclrariiim rariorum, qnae Museo regio per treinninin llauniae accesseriinl, ube rioribus ilhistrala coininenlariis Kbh , P ; Ncrrbek H I *rik Poinmerns danskc ridderorden S X Bebelușul este reprezentat printre semnele ordinului danez cu stema lui Francois de Bordeaux, trimis francez la curtea lui Christian și membru al frăției Ordinului Regelui Danemarcei din , într-o miniatură din colecția Bibliotecii Regale din Copenhaga (c ) Dar de data aceasta medalionul este atașat de lanțul de ordine în locul elefantului mare care lipsește, iar lanțul în sine este alcătuit din elefanți care poartă turnuri și, în plus, cruci În ce măsură aceste imagini ale semnelor ordinului danez corespundeau semnelor originale pe care D van Linden și F de Bordeaux le-au primit, se poate doar specula Astfel, nu se poate exclude ca de-a lungul timpului, în timpul domniei primilor trei regi din Casa de Oldenburg, din anii până în , natura semnelor ordinului lor să fi suferit modificări Această presupunere este justificată de faptul că descrierea semnelor de ordine date lui Ove Bille la sfârșitul anilor diferă de setul pe care îl găsim pe cufarul lui F Winkler ( ) și al regelui Hans (c ) ) Dar indiferent de schimbări, „societatea” regilor danezi suferă, ca de obicei, în a doua jumătate a secolelor XV-XVI semnul lui era un elefant (ill ) Atât în descrierea lui Ove Bille, cât și în monumentele scrise din perioada domniei regelui Christian I, cuvântul „societate” însemna în primul rând un lanț de ordine, ale cărui verigi, după cum o demonstrează consideratele monumente de artă din ultima treime din secolul al XV-lea - prima treime a secolului al XVII-lea, erau elefanți În același timp, după cum reiese din cuvintele lui Ove Bille, acest semn de ordin în prima jumătate a secolului al XVI-lea, chiar și în limbajul obișnuit, nu a dat naștere încă denumirii „societății” în sine „Ordinul Elefantului” ” Prin urmare, un astfel de nume, întâlnit de obicei în literatura daneză din secolul al XVIII-lea -secolele XX în raport cu ordinea stabilită de Christian I, contrazice evident dovezile istorice Contemporanii au numit această ordine în mod diferit Am văzut mai sus că în bula Papei Sixtus, ordinul Regelui Creștin I, probabil, potrivit acestui suveran, este reprezentat de „fraternitatea Sfintei Treimi” Totuși, potrivit lui Ove Bille, același ordin a fost instituit” în amintirea Patimilor Domnului Mântuitorul nostru” sau, după - altul, „în cinstea și amintirea Patimilor Domnului nostru Iisus Hristos” O astfel de contradicție în numele ordinului se explică pe deplin prin faptul că ordinul capela a fost închinată simultan atât Sfintei Treimi, cât și Patimilor Domnului Prin urmare, pentru concizie, frăția de ordin ar putea purta ambele nume Însuși faptul că „societatea” frăției de ordin a regilor danezi includea medalioane cu imagini și simboluri creștine ne permite să concluzionam că însăși emblema elefantului cu turnul la momentul înființării ordinului era gândită ca un simbol creștin deja ferm stabilit în Occident Această emblemă își datorează probabil originea textului biblic, care spune că elefanții de război ai sirienilor, cu care luptau evreii, erau acoperiți cu turnuri puternice de lemn ( Mac : ) În aceeași carte din Vechiul Testament, se spune că înainte de luptă, elefanților li s-a arătat „sângele strugurilor și al dudelor, pentru a-i excita la luptă” ( Mac : ) Teologii medievali au interpretat acest „sânge al strugurilor” ca un prototip al sângelui lui Hristos, iar elefanții înșiși ca un simbol Nonzaapі P Den danske elefant S războinici ai credinței, animați la vederea ei La mijlocul secolului, în plus, vechea poveste despre lupta mortală dintre elefant și balaur a fost regândită în spiritul că această luptă a devenit simbolizată, lupta dintre Mântuitorul și diavol, dovadă fiind ilustrațiile găsite în bestiare medievale Concepția lui Pliniu cel Bătrân despre timiditatea elefanților, ca urmare a căreia s-au retras la adăpost pentru împerechere, a servit drept bază pentru răspândirea printre creștini a venerării elefantului ca simbol al purității și care a servit ca bază pentru transformarea ei într-unul dintre simbolurile Maicii Domnului, Preacurata Fecioară Maria Și am văzut că este primul chip cu Pruncul Hristos care apare printre insignele ordinului, de altfel, în legătură cu lanț „elefant”, pe portretele lui Winkler și ale regelui Hans, precum și pe stema lui F de Bordeaux Să ne amintim, de asemenea, că în copia curiei romane, „frăția” Regelui Creștin I este numită „Sfânta Treime, Patimile Domnului nostru Iisus Hristos și Fecioarei Maria ” Acest lucru se reflectă și în semnele ordin prezentat pe pieptul lui Winkler și al regelui Hans Printre aceste semne găsim un elefant cu turn, fără îndoială, ca simbol al lui Hristos și al Maicii Domnului, însăși imaginea Preacuratei Fecioare cu Pruncul Dumnezeiesc și un medalion cu trei cuie - simbol al Patimilor Domnul și Sfânta Treime () prezența aceleiași imagini a Fecioarei în numărul de semne de ordin cu stema regelui Danemarcei, prezentate în armorialul lui K Grunenberg, iar în portretul lui D van Linden, se pare, unul ar trebui să explice fie creatorii acestor imagini au fost incomplet conștienți de compoziția semnelor ordinului danez, fie, mai probabil, existența unui obicei care permitea, în prezența imaginii unui elefant ca simbol al Fecioarei Maria, posibilitatea absenței imaginii ei iconografice Iar faptul că Grunenberg nu ar fi putut păcătui împotriva adevărului neaşezând chipul Maicii Domnului printre semnele ordinului regilor Danemarcei este confirmat de mărturia lui Ove Bille, care, vorbind despre aceste semne, nu nu mai vorbim de imaginea Fecioarei Maria Astfel, din tot ce se știe despre denumirea frăției ordinului primilor regi din Casa de Oldenburg și semnele ei, este evidentă semnificația spirituală și religioasă a acestei frății Prin urmare, nu găsim niciun motiv să o atribuim, așa cum se crede în mod obișnuit, „ordinelor cavalerești seculare” În același timp, această fraternitate era formată din laici și, prin urmare, spiritul secular nu a putut să nu pătrundă în ea Ove Bille relatează că regele Hans „a purtat întotdeauna societatea menționată mai sus până în ziua morții sale” și „a păstrat aceeași societate în mare onoare și demnitate, după cum mulți oameni știu acum ” Henric al VII-lea), „Regele Scoției” (Iacov al IV-lea) ), fiul surorii lui Hans, „ambasadori ai multor suverani și prinți”, pe care regele Una dintre cele mai vechi reprezentări ale unui elefant cu turn, supraviețuind din Evul Mediu cu o treaptă a simbolului creștin, este prezentată pe sigiliul contelui Tomaso al II-lea de Savoia ( H i ) În Danemarca, chiar înainte de aderarea la tronul lui Christian din Oldenburg, acest simbol a fost reprezentat de monumente de artă bisericească: în picturile murale ale Bisericii Berksred (mijlocul secolului al XIV-lea) și în sculptura de pe scaunul Catedralei Maicii Domnului din Roskilde ( ), unde o capelă a fost înființat, care a devenit un loc de întâlnire pentru membrii frăției ordinului, numit după unul dintre semnele sale de elefant cu turn (Hougaard Р Den danskc clclanl S ) X Danemarca „cavaler”, „mulți membri ai Consiliului de Stat al Danemarcei și nobili”, femei nobile și „alți unii din stat” Dar sub regele Christian II, ordinul tatălui și bunicului său a căzut treptat în uitare Christian a preferat să poarte Ordinul Burgundian Lână de Aur, acordat lui de Carol de Habsburg, moștenitorul ducilor de Burgundia, în martie Cu însemnele acestui ordin, pe care Christian al II-lea l-a primit din mâinile ambasadorilor lui Carol în timpul încoronării Suediei la Stockholm la noiembrie , regele danez după aceea, ca de obicei, îi plăcea să fie înfățișat în portretele sale Aceste semne împodobesc și stema regelui Christian al II-lea din stema Ordinului Lână de Aur, al cărui manuscris original datează cel mai târziu în octombrie în armorialul de la Grünenberg Dar în Danemarca, imaginile stemei lui Christian I, precum și imaginile stemelor tatălui și bunicului său, care ar fi fost decorate cu orice ordine, nu au fost găsite Imaginile stemelor, însoțite de ordine, și cei mai apropiați doi succesori ai lui Christian II pe tronul danez, Frederic și fiul său Christian III, sunt complet necunoscute Și nu vorbim doar despre ordinele străine, ci și despre ordinea daneză În plus, Frederic I și Christian al III-lea înșiși nu au purtat medalii, după cum reiese din imaginile lor portretistice, și nu le-au acordat altor persoane, după cum se poate concluziona din absența oricărei știri în acest sens în surse Așadar, trebuie să fim de acord cu opinia predominantă în literatura istorică și heraldică, potrivit căreia, sub acești regi ai Danemarcei, ordinul strămoșului lor (respectiv tată și bunic) regele Christian I a fost dat uitării Motivul pentru aceasta, probabil, a fost sentimentul religios care a măturat societatea daneză, inclusiv membrii familiei regale, în timpul Reformei Luterane care a început în Danemarca în anii Aceste sentimente au fost caracterizate de ostilitate deschisă față de Biserica Romano-Catolică, moaștele și altarele acesteia Aceste relicve includ, fără îndoială, Ordinul Regelui Christian I, „Og drog og bar Kong Hans fomefnthe Saelskab altid til hans D de-Dag oc holte samme Saelskab uliii stor /Ere oc Verthighed som mange nu vel vittherlig er oc toc Kongen uthi samme Orden oc Brolherskab uliii stor Henrich af Engelland oc Kongen af Skotland hans S ster-S n oc sonde Ihcnnem baadc fom Selskab Item gaf Kong Hanntz mange Herrers oc Fyrsters Sendebud samme Sielskab som hand slog til Riddere oc sammeledes mange af Danmarks A Riges d Ra Fruers o Danmarks Mange Jomfrucr oc andre fleere uthe Riget” (Jacobceus Oligero Auctrarium rariorum P ) Mărturia citată a unui contemporan al regelui Hans arată că, în timpul primului Oldenburg, femeile nobile purtau ordine Acest fapt servește ca o confirmare suplimentară că frăția daneză, dedicată Patimilor Domnului, nu trebuie privită ca un ordin cavaleresc secular Pentru ultima dată, sub Christian II, ambasadorului francez Francois de Bordeaux, menționat mai sus, a primit ordinul bunicului și tatălui său ( ) În total, sunt cunoscute numele a optsprezece persoane care, sub primii trei regi din Casa de Oldenburg, au primit Ordinul Danez (Verwohlf E Ordnar Vcrdsligc Ordncr / / KLNM Bd XII S ) ) ' Sunt cunoscute şi alte monumente străine din secolul al XVI-lea, asociate Ordinului Lână de Aur, care reprezintă stema lui Christian II, însoţită de însemnele ordinului amintit (Vezi: / PHT, , R , bd , p - ; Vcrwohl! E Ordnar S căci a fost aprobat de papă și unul dintre semnele sale avea o medalie cu o imagine iconografică a Fecioarei Maria cu Pruncul Iisus, care, din cauza negării dogmei evanghelice de către adepții icoanelor, ar fi trebuit să le provoace ostilitate deosebită Cu toate acestea, ordinul regelui Christian , sau cel puțin elefantul cu un turn ca insignă de ordin, nu a fost complet uitat în Danemarca Regele Frederik al II-lea, fiul zelosului protestant creștin al III-lea, după urcarea pe tron a început să folosească această emblemă ca insignă personală și în același timp ordin (ill ) Prin intermediul acestui semn, care era încă perceput ca un simbol creștin, se pare că regele Frederic a dorit să-și exprime simbolic speranța în voia lui Dumnezeu Această dispoziție sufletească a regelui corespundea motto-urilor sale - „Nădejdea mea este numai în Dumnezeu” (Mein Hoffnung zu Gott alleiri), „Dumnezeu este refugiul și speranța mea” (/)гѵ ѵ refvgivm etfidveia teа \ urcând la psalmii lui David (Ps : ) Sensul religios al semnului elefantului cu turn in epoca lui Frederic al II-lea este evidentiat de imaginea acestui semn, executata de gravorul danez Melchior Lorck in Elefantul apare aici cu panglici în jurul gâtului, pe care sunt înfățișate inițialele „FS” (Fridericus Secundus) - Frederic al II-lea), și cu o copertă care acoperă spatele, decorată cu aceleași inițiale și compoziția stemei regale; pe partea de sus a copertei, pe spatele unui elefant, se află un turn cu portretul regelui Frederic, în jurul căruia sunt aplicate literele „M H ZG A”; sunt ușor de recunoscut literele inițiale ale cuvintelor germane ale motto-ului menționat anterior lui Frederic Un elefant, însoțit de același motto, este prezentat și pe medaliile lui Frederic al II-lea, datate să fie percepută ca un simbol al casei regale daneze și al Danemarcei În același timp, sensul religios al acestei imagini s-a pierdut A început să fie interpretat ca un simbol al purității În ceea ce privește numele Ordinului lui Frederic al II-lea, nu există astfel de informații din timpul domniei acestui suveran Se știe doar că în a doua jumătate a secolului al XVI-lea a fost numit colocvial „Ordinul Danez” (Ordo Danicus), iar persoanele care erau onorate cu semnele sale, „Cavalerii de Aur” (Eqvites Aurati}’ * Unele nume au apărut din faptul că semnul ordinului – un elefant – era la început de aur Despre aceasta mărturisește cea mai veche copie a sa, datând din aproximativ , care este prezentată în „Cronologic (conversia regilor Danemarcei” din castelul Rosenborg Aceste titluri au continuat să fie atașate ordinului regelui) al Danemarcei și al cavalerilor săi și în timpul domniei lui Christian IV În timpul domniei lui Frederic al III-lea, ordinul danez era cunoscut și sub numele de „Ordinul cavaleresc danez” Sub acest nume, I K Baum l-a prezentat cititorilor în poemul din Germană „Adelinne”, publicată în Ko Potrivit unor surse de la sfârșitul domniei lui Frederic al II-lea și începutul domniei fiului său Christian IV, acest ordin a fost deja acordat nobililor danezi în timpul sărbătorilor de încoronare din (Bircherodius Janus Op cil P ) - ) Hougaard P Den danske elefant S - Jacoba'us Oligero Museum Regiuni seu Calalogus Rcguni lani naluraliuin, quam ailificialiuin, tpiac in basicila bibliolhecae auguslissimi Daniae Norvcgiaeqve nionaichac Chrisliani Qvinli llalniac asservanlur lalniac, Nr K Bircherodius Janus op cil P - ; Hougaatd P Den danske clclanl S Baunt J (' Adclinnc, das isl: unslciblichcs I Icldcn l obdem Dlinisclicn Rillcr Ordcn Kbh Irutfne PJGTS IOANNIS ct RCGI jDanur f'JUNCIlUM liortoltuiu /nbfii ORD- LE PH? byynhii CHRISTI = ÂNI IH- H W VIS R£GUMltoirWi™*w;rf bolnav Semne ale Ordinului Elefantului, a doua jumătate a secolului al XV-lea - mijlocul secolului al XVI-lea FRIDZRIC III CHIUSTFARI IV GUI Tipui CJIJUSTIANIV R^uDan ft N-> FRIDK CHRISTANI VRmjDm Non Ncrij/' Ordin" FJcphantim Zr/zz^v/r bolnav Insignele ordinului (sânul, a doua jumătate a sec XVI-XVII Pentagon în Cu toate acestea, nu se poate exclude ca în vorbirea comună ordinea daneză în prima jumătate a secolului al XV-lea era deja numit „Ordinul Elefantului” În orice caz, Mikael Ulich și-a dedicat poemul în germană, care a fost publicat la Copenhaga în , „Ordinului Cavaler Danez al Elefantului de Aur” Dar oficial, ordinul cu emblema ('lona) și-a primit denumirea actuală abia sub Christian V ( - ), în , când au fost întocmite statutele acestui ordin În au ieșit din tipar în daneză și latină într-o nouă ediție sub titlul respectiv „Statutele Ordinului Cavaler al Elefantului” („Statutul Ordinului Elefant-Ridder-Ordens”) și „Statutele Ordinului Elefantului” („Stătută Ordinis Elephantini”) De atunci pe, numele „Ordinul Elefantului” („Elefantorden”) a fost în cele din urmă stabilit Faptele de mai sus despre istoria ordinului, înființată (sau reînviată) de Frederic al II-lea, în primul secol și jumătate de existență a acestuia mărturisesc că persoanele care l-au primit erau numiți „cavaleri”, iar el însuși era considerat „ ordinul cavaleresc” Cuvântul „cavaler” (călăreț; eqves) era aplicat membrilor, sau „tovarășilor” („fraților”) ordinului (Ordinis Socii; Ordens-Br dre) și în ordinul statute emise sub ordinul Christian V ca „parteneriat” laic şi cavaleresc În acest fel, ordinul lui Frederic al II-lea se deosebea de ordinul „societății” strămoșilor săi catolici, care era considerată o frăție religioasă De la sfârșitul domniei regelui Frederic al II-lea se cunoaște imaginea prezentată pe harta Danemarcei de M Jordan ( ), scut cu stema compusă a suveranului danez, însoțit de semne ale ordinului său (culoare) bolnav ) Aceste semne - lanțul și elefantul - sunt legate de scutul armorial în același mod în care stemele regilor Danemarcei au fost decorate cu semne de ordine în armuriile străine de la sfârșitul secolului al XV-lea - prima treime a secolului al XVI-lea Semnele ordinului danez ocupă, de asemenea, această poziție cu stema regelui Danemarcei, care este înfățișată într-o colecție de poezie care glorifica faptele lui Frederic al II-lea în Un an mai târziu, a fost publicată o altă carte dedicată domniei lui Frederic II, al cărui autor a fost G Ens În ea găsim și o imagine a stemei compozite a regelui Danemarcei, înconjurată de o panglică cu un elefant Cu toate acestea, toate aceste imagini au fost publicate în afara Danemarcei, ultimele două fiind în timpul domniei lui Christian IV Prin urmare, nu se poate argumenta că sub Frederic al II-lea în Danemarca era deja stabilit obiceiul de a folosi semnele ordinului danez ca element suplimentar al stemei regale Obiceiul de a însoți imaginea stemei regale cu semnul ordinului danez cu un lanț sau panglică pe pământ danez este aprobat numai atunci când Ulich M Des Kbh , Deși nu există amprentă în ambele ediții, se știe cu siguranță că statutele au fost tipărite în Totuși, nu există nicio îndoială că publicația a fost făcută în Danemarca, la Copenhaga Aceste statute în daneză sunt reproduse ca anexă în H F Gransyan (Grandjean HF Dc kgl Danske Ridderordener Kbh , ), dar în latină în cartea lui J Birkerod (Bircherodius Janus Op cit ) / avterbachifis Joannes De rebus geslis serenissinii principis ac DD Fridcrici Secundi, regis Daniae Francolurli, P „Ens Lorchensis ( Rerum Danicarvni Fridcrico II inclilae memoriae, rervin policnle, terra marigve geslaruin I lisloria Francofurli, Dedicatoria Christian al IV-lea și Frederick al III-lea, despre care există numeroase mărturii Cel mai vechi dintre ele, găsit pe coperta busolei, care a fost pusă de Christian IV, datează din Ulterior, de la sfârșitul secolului al XVII-lea, pe lângă stema regală, stemele lui prinți danezi, pe care acest ordin a fost purtat în virtutea poziției sale publice Sub Christian V, al doilea ordin danez, Dannebrog (Dannebrogorden), înființat în , a început să joace același rol în stema regelui Danemarcei s-a instituit un obicei, conform căruia scutul armorial al regelui Danemarcei a început să fie înconjurat de semne a două ordine daneze simultan Acest obicei a fost consacrat în statutele ambelor ordine În ceea ce privește amplasarea însemnelor, lanțul Ordinului Dannebrog a fost așezat mai aproape de scut, astfel încât însemnul principal al acestui ordin, crucea, se afla deasupra însemnelor principale ale Ordinului Elefantului, elefantul Astfel, se poate susține că, ca element suplimentar al stemei regale, semnele ordinelor daneze au căpătat semnificație și au fost fixate abia în secolul al XVII-lea În urma stemei regale, în ultima treime a secolului al XVII-lea' , semnele ordinelor Elefantului și Dannebrog au început să fie înfățișate pe stemele nobiliare Numai acele persoane care erau cavaleri ai ordinului aveau dreptul de a folosi acest element suplimentar Mai mult decât atât, stemele nobilimii puteau fi prezentate cu un singur ordin , în timp ce stema regală completă din anii presupunea prezența semnelor ambelor ordine, dar întrucât regele în poziția sa era „Stăpânul” al atât ordinul (lona, și Ordinul Dannebrog (Ordens -Herrev, Ordinis Dominus) Potrivit statutelor din , cavalerii ordinului trebuiau să-și expună stemele, însoțite de semne ale unuia sau un alt ordin De exemplu, în statutele ordinului (sânul din acest punct de vedere citim următoarea definiție: tya), cât timp trăiesc, sub stemele familiei ar trebui să poarte semnul ordinului, și anume Elefantul atârnat de lanțul ordinului pe panglica lui albastră, pentru ca toată lumea să devină clar că sunt camarazi de acest ordin Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben S Bartholdy NG Blâ og hvide riddere: De danske ridderordeners statutter C Siden Saxo Maga sin loi dansk histoire Kbh , Nr , arg S ; Idem Danmarks vâben og krone: Hislorisk baggiinul og retningslinier for brug i nutiden Kbh , S De această dată, de exemplu, datează din stema lui Ulrik Frederik Gollsn Leve înfățișată deasupra porților Nyhavn ale Palatului Charlottenborg, situat la Copenhaga, decorată de jos cu semnul Ordinului Elefantului (Berner H Gyldenlpvernes vâbener og) de dcial afledede T Herald Tidsskr N S ) Acest obicei a apărut din regula potrivit căreia un cavaler al Ordinului Dannebrog s-a născut pentru a fi astfel și, ca urmare, nu mai avea dreptul de a purta însemnele acestui ordin dacă a fost hirotonit la demnitatea superioară de cavaler de Ordinul Elefantului „Ordinis Socii sub insignibus suis gentilitiis Ordinis lesseram, nempe Elel'anlem de lorqvc Oidiins cocruleave ejusdem fascia pcndulum, qvamdiu vivunl, praelerrc lencnlur, ul omnibus palani lial, illos Ordinis hujus VII § Elluelasse Ordinis |” ; „Ordens Brodieiic skulle, saa Lunge de leve, fpre under deris egel Vaaben Ordenens Tegn, som er Elefanlen, luvngcndi s enlen i Ordens-Kieden, ellcr i del blaac Baand, saalcdis soni hei hos lindis, lil el Kiende 'legii loi alic Mand, al de ere B rod re al'Ordenen” (Elelanl Ridder Ordens Slahilci // Graiidjcaii HE Op cil Kbh , § ) fiecare cavaler al Ordinului Elefantului sau Dannebrog ar fi trebuit să-i transfere secretarului ordinului (Ordens-Sekreter, Secretarius Ordinis) „steama sa familiei, înfățișată în culorile sale naturale, precum și motto-ul” Această stemă cu motto-ul a trebuit apoi să fie agățat „în onoarea” cavalerului „pe o foaie de cupru de dimensiunea prescrisă și făcută sub forma unui scut în Biserica Ordinului, care se află în Frederiksborg ”În statutele Ordinului a Elefantului, se mai adaugă această prevedere că stema era atârnată“ deasupra scaunului cavalerului ” Totodată, împreună cu insigna ordinului, stema familiei cavalerului (Insignia illius Gentilia; hans Vaaben), împreună cu motto-ul său, urma să fie înfățișată într-o „carte cavalerească” specială, care a fost încredințată a fi păstrat de secretarul de ordine (Eqvestrem habebit Matriculunv, la holde egen Ridder-Bog) Cu toate acestea, ulterior aceste reglementări au fost adesea nerespectate, în primul rând pentru că străinii care au primit ordine daneze nu au transmis întotdeauna informații despre stemele și motto-urile lor pentru a comanda secretarilor Cercul de persoane care își puteau decora stemele cu semne ale ordinelor daneze, conform statutelor de ordine, era restrâns Statutele Ordinului Elefantului determinau numărul de „tovarăși de ordin” la treizeci de persoane care împliniseră vârsta de treizeci de ani Cavalerii Ordinului Dannebrog nu ar fi putut să fie mai mult de cincizeci; limita inferioară de vârstă pentru ei a fost stabilită la douăzeci și cinci de ani Pentru purtare greșită, un cavaler putea fi expulzat din „parteneriatul ordinului” și, în consecință, lipsit de însemnele ordinului, iar stema lui putea fi scoasă din capela ordinului și din carnetul de ordine Drept urmare, fostul cavaler a fost privat și de dreptul de a-și reprezenta stema cu aceste semne, astfel încât, spre deosebire de stema regală, în stemele cavalerilor ordinului, semnul ordinului avea semnificaţia unui element personal şi temporar Odată cu încetarea la mijlocul secolului al XIX-lea eliberarea de scrisori către nobilimea Regatului Danemarcei nu a fost, totuși, regula a fost anulată, ceea ce sugera că numai „persoanele care aveau dreptul la un scut și o stemă” puteau fi cavaleri ai Ordinului Elefantului și Dannebrog, adică nobili ereditari și slujitori regali egali cu ei în rang oficial Prin urmare, ulterior, acele persoane care, prin naștere, nu aparțineau unor familii nobiliare și nu aveau steme, după ce au fost ridicate la demnitatea de cavaleri ai acestor ordine, au fost nevoite să dobândească steme Acest obicei a fost respectat și în vremurile moderne „Is, qvi ab Ordinis Domino Eqves constitutus est, Secretario Ordinis Insignia sua gentilitia vi vis suis coloribus depicta, ut et Symbolum suum tradet, qvae omnia in aenea praescriptae magnitudi-nis et in formam clypei fabrefacta lamina deinceps depingentur, atqisve in Sacello , qvod Fridericoburg est, supra sedem Eqvitis in ipsius honorem suspendentur” (Stătută Ordinis Elefantini § XX); „Skal den, som af Ordens-Herren er antagen til Ridder, levere til Ordens-Sccrclereren sit Vaaben, afmalet med sine rette Farver og hosfpyede Tanke-Sprog, eller Symbolum, som sidcn pa a en Pladc, giorl som ct Skiold, cftcr ordinerede St rel se, skal almalis, og lil hans /Ere i Ordcns-Kapellct paa Fridericlisborg ober hans Slade oph ') ('iicxaiia (Cit nr: l'liisct L Begrcbel Dansk Adcl, sitrlig med Ilensyn lil Kong ('lirisliaii V's Adels og Vaabenbreve and IIT R bd S ) () nu există un astfel de termen în monumentele scrise daneze din prima jumătate a secolului al XVIII-lea, după cum reiese din brevetele nobiliare, textul lucrării heraldice a lui L Holberg ( ) și prefața din „Jurnalul danez” pentru - , precedând publicările scrisorilor nobiliare cu steme înfățișate în ele Și abia mai târziu, până la începutul secolului al XX-lea, după cum reiese din cartea despre heraldica daneză a lui P B Gransyan ( ) , în literatura heraldică a Danemarcei, cuvântul „beskrivelse” este aprobat ca denumire tehnică, care desemnează nu numai imaginea, conturul stemei, ci și reprezentarea verbală scrisă de mână sau orală, descrierea acesteia În plus, în acest moment, conform aceleiași mărturii a lui P B Gransyan, experții danezi în heraldică obișnuiau să folosească termenul „blasonering” în sensul indicat, care provine din verbul francez „blasonner” - a desena, a explica semnele heraldice Cu toate acestea, nu se poate exclude faptul că cuvântul „beskrivelse” și, în consecință, verbul „beskrive”, din care provine, în sensul unei descrieri verbale a stemelor în limbajul obișnuit, au început să fie folosite în Danemarca mult mai devreme , poate la cumpăna Evului Mediu și Modern Dovada indirectă în acest sens este utilizarea aceluiași cuvânt latin „descriptio” ca titlul unei povestiri scrise despre înmormântarea regelui Frederic al II-lea în : „Descriptio Pompae funebris” Printre altele, această poveste conține un mesaj despre bannere și alte articole cu imagini ale stemelor suveranului decedat Prin urmare, cuvântul „descriptio” în acest caz a fost aplicat și acestor articole și, din moment ce emblemele în sine au fost numite și, putem concluziona că acestea au fost reprezentate și printr-o „descriere” verbală și stemă deja la sfârșit din Evul Mediu ar putea duce la ideea aplicării cuvintelor „scrie” și „descrie” unui mesaj verbal, scris de mână sau oral despre embleme Culorile și figurile scutului, totuși, ar putea fi transmise și pe alte obiecte, care și-au găsit adesea descriptorii Și știm că cele mai vechi descrieri verbale care au supraviețuit ale stemelor daneze în general și ale celor care nu erau închise în scuturi, în special, au fost făcute de străini în secolul al XIV-lea după amprenta unui sigiliu aparținând contelui Jakob Nörrehal de Land și stindardul regelui Danemarcei Cu toate acestea, din cauza monocromaticii naturale a cerii, descrierile norvegiene ale sigiliului contelui Jakob din , desigur, nu puteau transmite culorile emblemelor Scriitorul spaniol de la mijlocul secolului al XIV-lea, care a lăsat un mesaj despre emblema pe steagul de aur al regelui danez, cu mesajul corect despre culoarea câmpului, nu a transmis cu exactitate culoarea în care figurile celor trei leii au fost pictați în stema regelui Danemarcei În locul culorii albastre, cu care în realitate, după cum mărturisesc izvoarele picturale din secolele XIII-XV, au apărut aceste figuri, el a numit negru (superior-don de oro con tres leones prietos) Grandjean PB Dansk Heraldik Kbh, S DD R , bd N Libro del conoscimiento dc todos los rcinos y ticrras y scnorios quc son por el mundo / Ed M Jimenez de la Espada Barcelona, P Dar textul care descrie stema contelui Jakob, care a fost realizat prin tipar, este și el prețios în altă privință Ea reflectă acele idei pe care norvegienii le aveau deja în secolul al XIV-lea a început să se ghideze după descrierea verbală a stemelor cu două câmpuri - superior și inferior Prezentările au pornit de la convingerea, ferm înrădăcinată până atunci, că locul de sus era mai onorabil decât cel de jos Și sunt bani importanți, în câmpul superior al stemei contelui Iacov era o figură de leu (leopard), care avea un statut mai înalt decât inimile (frunze de mare) prezentate în câmpul inferior Prin urmare, descrierea acestei embleme de către telespectatorii săi norvegieni a început cu figura de sus În viitor, această viziune asupra statutului marginilor superioare și inferioare și a semnelor prezentate în acestea a fost cu siguranță reflectată în compilarea altor embleme în două părți și în descrierea acestora Să ne amintim, de asemenea, că atunci când alegem locurile din dreapta și din stânga pentru amplasarea celor mai semnificative scuturi sau embleme armorial în embleme și semne compozite în câmpurile scutului, primatul „onoarei” a fost acordat „heraldic” la locul potrivit Prin urmare, se poate presupune că în acest caz descrierile ar fi trebuit să înceapă cu scuturi armuriale, embleme și semne, situate „heraldic” în dreapta În orice caz, în descrierile stemelor din secolele XV-XVII s-a respectat această regulă De exemplu, în scrisoarea nobiliară a lui Poul Jensen, publicată în sau , stema lui este descrisă astfel: „șase părți, două pe partea dreaptă, cea mai sus albastră, cealaltă albă, pe cealaltă parte patru părți, două albe și celelalte două roșii” Imaginea stemei lui Poul Jensen confirmă că partea dreaptă din descrierea de mai sus însemna tocmai partea dreaptă „heraldică” Un alt exemplu poate fi găsit în paginile „Actele lui Frederic al II-lea”, publicate în la Frankfurt Aici, în formă poetică, este dată o descriere a stemei nobilului Henrik Rantsau, care se referă, în special, la partea dreaptă roșie a scutului și la cea stângă albă (Parte rubet dexstra clipe, pars alba sinistra), care corespundea realităţii, după cum se vede din imaginea stemei prezentată în continuare Rantsau ' Numărul câmpurilor, însă, nu putea fi limitat la două, care a fost cel mai vechi, la sfârșitul secolului al XIV-lea, găsit în stemele compuse ale unor persoane suverane, ducele de Schleswig și Holstein și regele Danemarcei În același timp, ordinea care determina amplasarea emblemelor în stemele lor în mai multe părți corespundea de obicei statutului politic al statelor și posesiunilor, simbolurile heraldice ale căror embleme erau Această regulă a fost respectată și la numărarea numelor de state și pământuri în titlul de duce și rege În plus, din descrierea unui contemporan, se știe că în timpul înmormântării lui Frederic al II-lea ( ), au fost purtate în ordinea stabilită steaguri cu embleme armorial care făceau parte din stema regală, care era determinată de valoarea a emblemei „ seks stykker, to paa den h jre side, det verste cr blaat og det andet cr hvidt, paa den andcii sule fire stykker, de to er hvide og de andre to cr r de” (Citat de Dahlcnip T Kabelskbccn) og vasaller// Herald Tidsskr No S ) Ibid S lAivtcrbachiflus Joaniics De rebus geslis scrciiissimi principis ae DD i-'rideriei Secundi, regis Daniae Ghapsoiiiigii P leme (ill ) În fața mașinii funebre și a sicriului suveranului decedat, aceștia purtau un banner cu o stemă compozită, mai în față, în timp ce se îndepărtau de mașină funerar, urmau purtătorii de stindard care țineau stindarde cu armele Danemarcei, Norvegiei, cu trei coroane, cu emblemele goților și „vandalilor” (slavi), Gotland, Islanda, Schleswig, Holstein, Sturmarn, Dithmarschen, Femern, Oldenburg, Delmenhorst și Esel Este evident că un astfel de aranjament de steaguri armorial în ansamblu corespundea regulii conform căreia cele mai onorabile locuri din stema compusă erau atribuite mai întâi emblemelor regatelor, iar apoi emblemelor altor țări, conform la statutul lor politic Adevărat, un contemporan care a lăsat o poveste despre înmormântarea regelui Frederic dă o descriere a bannerelor în ordine inversă Dar explicația pentru aceasta ar trebui căutată în faptul că el nu a căutat să descrie stema compozită, ci a urmărit doar enumerarea și descrierea bannerelor în ordinea în care au fost purtate de la începutul cortegiului funerar Toate aceste fapte dau motive de a crede că la sfârșitul secolelor XIV - XVI descrierile stemelor compuse ale regilor Danemarcei și ale ducilor de Schleswig trebuiau să înceapă cu cele mai semnificative embleme, în conformitate cu amplasarea lor în această stemă Ulterior, această regulă s-a reflectat cu siguranță în monumentele scrisului În , el a fost urmărit în povestea despre emblemele stemei compuse a regelui Danemarcei de autorul primei lucrări despre heraldică daneză, L Holberg În aceasta, scriitorul danez s-a bazat fără îndoială pe o tradiție care până la începutul secolului al XVIII-lea deja ferm înrădăcinate în Danemarca La începutul secolului al XVII-lea a devenit obișnuit să se creeze steme în mai multe părți pentru nobilii danezi De obicei, astfel de steme constau din patru embleme generice ale celor mai apropiați strămoși - părinții mamelor lor Ordinea de plasare a acestor embleme în câmpurile scutului în conformitate cu ordinea calculului strămoșilor sugera că emblema tatălui a fost înfățișată în primul câmp, emblema mamei în al doilea, mama tatălui în al doilea al treilea, iar bunica pe linia mamei în al patrulea Nu este greu de presupus că descrierea emblemelor generice din scutul din patru părți a fost făcută în aceeași succesiune Mai târziu, începând din ultima treime a secolului al XVII-lea, au început să se creeze steme nobiliare în mai multe părți cu patru embleme, care prin origine nu erau steme independente Din textul scrisorilor nobiliare se vede că ordinea în care au fost descrise aceste patru embleme corespundea regulii de enumerare a câmpurilor De exemplu, stema amiralului Peter Wessel Tordenskjold, conform brevetului său nobil din , „este împărțită în patru părți egale”, fiecare cu propria sa imagine Aceste părți sunt prezentate în următoarea ordine: dreapta sus, stânga sus, dreapta jos și stânga jos: „În primul sfert, un foc de fulgere fulgeră pe o bază albastră În al doilea, care este roșu, stă un vultur alb cu aripile deschise În al treilea sfert, care este tot roșu, zac două tunuri de aur încrucișate între ele, cu două tunuri de aur NL Holberg numără emblemele stemei regale în următoarea ordine: Danemarca, Norvegia, Trei Coroane, Goți, Slavi Schleswig, Holstein, Sturmarp, Dithmarschen Oldenburg, Delmenhorsi, Fehmern, Bornholm, Gotland, Ezel, Insulele Feroe, Islanda și Groenlanda (NoІІнчц / Om Daimeinarks og Norges Vaaben C I lolbcrg L Danmarks og Norges Beskrivelse Kbh Y ) miezuri pe fiecare parte și unul în jos, la mijloc Al treilea și ultimul sfert conduce un leu albastru, care stă cu o sabie goală în laba dreaptă „ Imaginile în sine din aceste sferturi nu au fost plasate la întâmplare, ci tocmai în ordinea semnificației lor; în orice caz, prima emblemă a indicat originea noului (nobil) numit după Peter Vsssel Tordenskjold (torden - tunet) Dar scuturile din patru părți ale nobililor danezi puteau conține și două embleme, situate, respectiv, una în primul și al patrulea, a doua în al doilea și al treilea câmp Cu toate acestea, în speță, ordonanța menționată mai sus și-a păstrat valabilitatea Deci, în descrierea stemei lui Hans Voskami, care se află în scrisoarea sa de nobilime ( ), se spune că „scutul este orbit în patru părți egale, sau sferturi În primul sfert stă un stâlp de argint într-un câmp roșu In al doilea sfert, al carui domeniu este zologos, capriorul albastru Al treilea sfert este la fel cu al doilea, iar al patrulea, sau ultimul, este ca primul ” În plus, emblemele armorial regale și nobile erau închise în scuturi care puteau fi conectate prin suprapunerea unui scut peste altul În acest sens, trebuie amintit că în Danemarca, încă din secolul al XV-lea, s-a obișnuit în stema regală din mai multe părți să se plaseze primele embleme din punct de vedere valoric în scutul principal, sau mare, care să se așeze emblemele mai puțin importante mam pe scutul din mijloc și să înfățișeze emblemele secundare în scut, sau scutul de capăt ssrd De aici a venit obiceiul de a începe descrierea stemei regale compuse cu emblemele scutului principal și de a se termina cu emblemele scutului Mai târziu, stemele nobiliare, formate din două sau mai multe scuturi, au început să fie descrise în această ordine Acest lucru poate fi judecat, de exemplu, din textul scrisorii nobiliare a lui Hans Voskam, în care „mysny, sau inima, scutul” (mindre eller hierte Skiold) cu emblema sa este numit, dar abia drept emblemele „marilor” scut” (magazin Skiold ) În urma imaginilor cu scuturi din heraldica daneză, se obișnuiește ca aceștia să adauge embleme de cască Acest obicei, evident, a început să prindă rădăcini pe pământul danez încă din secolul al XIV-lea, când scuturile armorial au început să fie asociate cu coifurile, ale căror embleme erau recunoscute ca nucleul stemei În orice caz, în cartele pentru dreptul de a purta steme ale nobililor și comunităților urbane, întocmite în Danemarca din secolul al XV-lea, după descrierea imaginilor scutului, a urmat cu siguranță descrierea emblemelor coifului Pe lângă embleme, încă din Evul Mediu, se obișnuia să se împodobească o cască cu un botez Dar această decorare a coifului a devenit un obicei de inclus în descrierile stemelor abia în secolele XIX-XX „Skioldet deeles udi fire lige deele Udi det f rste Quarteer lyser en Liun Ild udi blaa grund I ani: Aspecte etnografice și cultural-istorice Sankt Petersburg P - ) Wagner GK Sculptură în Vladimir) - Suzdal Rus: domnul Yuryev Polskoy M , Wölfflin G Concepte de bază ale istoriei artei: problema evoluției stilului în noua artă Moscova, (X) Wölfflin G Renașterea și baroc: un studiu al esenței și formării stilului baroc în Italia SPb , Vilinbakhov G , Medvedev M Bannerul căzut din cer: album heraldic Fișa // În jurul lumii Nr S Winkler P fon Stemele marilor state Danemarca // Dicţionar Enciclopedic / Ed F A Brockhaus și I A Efron SPb , T VIII S Foarte aprobat la ședința specială a Ministerului Justiției pentru a clarifica problema culorilor naționale ale statului rus Materiale Informații despre steme, culori de stat și naționale și cocarde în statele vest-europene SPb , II Gedelund L N Istoria Danemarcei / Per N Pratasova-Bakhmeteva St Petersburg; M , Gorbacheva L M Costumul Occidentului medieval: de la tricou la mediul regal M , Gurevici E A , Matyushina I G Poezia scldurilor M , Daniel S M clasicismul european SPb , Istoria daneză a domnului Mallet, tradusă de la studentul francez Fyodor Moiseenkovym SPb , Partea Dvorak M Idealism and Naturalism in Gothic Sculpture and Painting // Dvorak M History of Art as a History of the Spirit SPb , S - Atlasul copiilor Dilthey F G sau o nouă metodă convenabilă și bazată pe dovezi pentru predarea geografiei / Per din fr P N Obolensky și D A Novosiltsov M , T Zyumtor P Experiență în construirea poeticii medievale M , Istoria Danemarcei din cele mai vechi timpuri până la începutul secolului XX / Ed ed O V Chernysheva M Istoria daneză, compusă de domnul Golberg, care a fost scurtată și adăugată la ea cu însemnările sale de către consilierul de judecată Yakov Kozelsky SPb , Partea a II-a Keene M Cavalerism M , Klindt-Jensen O Pietre runice - o oglindă a relațiilor sociale // Slavi și scandinavi M , Komarinets A Enciclopedia Regelui Arthur și a Cavalerilor Mesei Rotunde M , Le Goff J De la cer pe pământ (Schimbări în sistemul orientărilor valorice în Occidentul creștin al secolelor XX-XIII // Odiseea: Omul în istorie, M , P ^ Leontieva G A , Shorin P A , Kobrin V B Discipline istorice auxiliare M Istoria lui Mallet daneză SPb , Partea a IV-a Matyushina I G Poetica sagai cavalerești M , Meinecke F Apariția istoricismului M , Mihailov A D Romantism cavaleresc francez M , Molchanov A A Semne ale lui Rurikovici: istoria studiului (Index bibliografic) // Signum Nr S - Molchanov A A Embleme ancestrale ale nobilimii grecești antice (evoluția rolului de emblematic și element în sistemul atributelor sociale) // Signum Nr S - Morozov A A , Sofronova L A Emblematica și locul ei în arta barocului//slavei (> și Rokko: Probleme istorice și culturale ale epocii M , S - Nekrasov A I Despre stema prinților Suzdal Artă în cinstea lui Acad Alexei Ivanovici ('o (Yulevskoy L , S - Panofsky E Starețul Suzher din Saint Denis // Panofsky E Sensul și interpretarea artei umbrei: Articole despre istoria artei SPb , P - Panofsky IIersnective ca „formă simbolică” Arhitectura și scolastica gotică SPb , Pokrovsky P V Evanghelia în monumentele iconografiei, în principal bizantine și rusești M , (vanib ie A A Aprobarea ordinelor medievale // Istoria Danemarcei din cele mai vechi timpuri până la începutul secolului al XX-lea, M , C Sobolevsky A I Literatura tradusă a Rusiei Moscovei în secolele XV-XVI: materiale bibliografice SPb , Trubetskoy E P Contemplarea în culori M , Tѵmanyin K A Pe numele și emblemele capitalelor vest-europene // Herboved Nr - Din Uvarov S S simboluri creștine M ; SPb , Partea I: Simbolismul perioadei creștine antice Flory J Viața de zi cu zi a cavalerilor în Evul Mediu M , Forsten G V Problema Baltică în secolele XVII-XVII ( - ) SPb , T I; T I Forsten G V Lupta pentru dominația Mării Baltice în secolele al XV-lea și al XVI-lea SPb , Hall J Dictionary of plots and symbols in art M , Huizinga J Toamna Evului Mediu: Un studiu al stilurilor de viață și al formelor de gândire în secolele al XIV-lea și al XV-lea în Franța și Țările de Jos M , Chernykh A P Tratat de Bartolo di Sassoferrato „Despre semne și steme” // SV Emisiunea C - Chernykh A P Armeriale din secolul al XIII-lea C SW Problemă ( ) pp - Shestakov V P De la etos la afect: o istorie a esteticii muzicale din antichitate până în secolul al XVIII-lea M , Aiken G Istoria și sistemul de perspectivă medievală a lumii SPb , Eco U Artă și frumusețe în estetica medievală SP , Aehen ST Amtemes vâbener// Herald Tidsskr Nr S - Aehen ST Danmarks kommunevâbener samt Gr nlands og Foer emes Kbh , Aehen ST Dannebrog C Herald Tidsskr Nr S - Achen ST Danske storkorsvâbener gennem âr And Herald Tidsskr Nr - Aehen ST Friseme i Sor og Ringsted C Herald Tidsskr Nr S - Aehen ST Gelre-vâbenbogen og dens danske vâbener // Herald Tidsskr Nr S - Aehen ST Himmeriges Nögler og Naestved Byvâben C Herald Tidsskr Nr S - Aehen ST Identifikation af anonyme vâbenskjolde Kbh , Aehen ST En middelalderlig vâbenfrise i K benhavn //Herald Tidsskr Nr S - Aehen ST Navn efter vâben C Herald Tidsskr Nr S Aehen ST Et nyfundet dansk adelspatent fra // Herald Tidsskr Nr S - Ashen ST Et nyt borgerligt Vâben // Herald Tidsskr Nr S Aehen ST Et Par Unionsvâbener i Anglia C Herald Tidsskr Nr S ^ Aehen ST De skandinaviske kongevâbener i Wijnbergen-vâbenbogen Vâbenb ger og ver Danmark C Herald Tidsskr Nr S ^ Aehen ST Wildmand C KLNM Bd XX S - Ai hen ST, Rostock O Biblioraft over heraldisk litteratur i Danmark og om Danmark, - Kbh , Albrectsen E Faelleskabet bliver til - Kbh , (Danemarca-Norge - Bd I) Albrectsen E Herred mmet peste S nderjulland - Kbh , Albrectsen E Knud Pritzlavsen C DBL Bd S Albrectsen E Richardis (Regitse, Rixa) // DBL Bd S Andersen M Seglstemper fra middelalderen i dansk samlinger// Middelalderlige seglstamper i Norden / Red af M Andersen og G Tegner Roskilde, A\e!sson S Om drottning Eufemias slâktskapsfdrhâllanden: En kăllkritisk undersokning // (Norsk) I listori sk Tidsskrift Oslo, Nr Hft S - Badea GL Om Trekroncrstriden // Afhandlinger i Faedrelandets Cultur- Stads Kirke- og Litteraere I lisloiie Kbh , Bd S - Barfod Christian s Hade Kbh , BarfodJ il Fladcns Ipdsel Kbh , Bartholdy NG Adelsbcgrebct tinder den icklre enevadde: Sammenhacngen med privilegier og rang i liden - // HT R , bd S - Bartholdy NG Bl;i og hvide riddere: De danske ridderordeners statutter // Siden Saxo Magasin pentru dansk hisloiie Kbh , Nr arg S ( - Bartholdy NG Cade ne y ol Danish Royal Bastards in the I ,h and I ,h ('enturies // Acaddniir Internaționale D'll | I latinei M Ilalmstads krOnta lljiirta C Herald Tidsskr Nr S - Ingesman P Identifikationsproblemer i lavadelsstudier - nogle skânske exempler C Herald Tidsskr Nr - S (M)- higrsman P Middelalderens danske bispesegl og deres heraldik // Slaegter Skjoder Steder Festskrift til K nud Prange, iunie Odense, S - Ingesman P Rcligi s simbolik og sociale ambitioner: Den h jre gejstligheds segl i dansk senmidde-lalder // Herald Tidsskr Nr S - Jensen Chr A Sfragistik og Topografi En Studie over bygnings- og Landskabsbilleder paa danske mid-delalders Sigiller // Festskrift til Kristian Erslev den Decbr fra danske Historikere Kbh , S - Jensen FP Danmarks konflikt med Sverige - Kbh , Jensen J Danmarks oldtid Kbh , Jfirgensen AD Det gamle danske Kongevâben C ANOH Hft IS - Jfirgensen AD Om Danebroge Oprindelse: En historisk Hypotes C HT - R , bd S - Jfirgensen AD Unders gelser vedrprende Danebroge og det danske Kongevâben // HT - R bd IS - / / gensen E Historieforskning og Historieskrivning i Danmark indtil Aar udg Kbh , Jflrgensen E Richiza (Regitse, Rixa) // DBL Bd S Jfirgensen PJ Dansk Retshistorie: Retskildemes og Forfatningsrettens Historie indtil sidste Halvdel af det Aarhundrede udg Kbh , Kaspersen S Majestas Domini og den himmelske lovsang: Vă kirke - // Danske kalkmalerier: Romansk tid S - Keen M Cavalerie Noul rai; L , Kock JO Sagnet om Dannebrog // Danske Studier Kbh , Koht // Ingebjorg Hakonsdatter// NBL Bd VI S - Kornerup J Skjalm Hvides Slaegts Grave og Skjoldmaerker i Sor Kirke // ANOH S - Kornerup J Valdemar Atterdags og Dronning Helvigs Billeder i Naestveds St Peders Kirke // ANOH S - Krag H Hvad menes med et Vâben? // Herald Tidsskr Nr S - Krag // Hvorfra kom Elefantene? C Herald Tidsskr Nr S - Krag H Om Ludvig Holbergs segl og vâben // Herald Tidsskr N S - La Cour V Albert C DBL Bd IS - Ixtdewig Petersen E Fra standssamfund til rangssamfund, - Kbh , (Istoria socială a Dansk Bd ) Lassen E Fra runesten til altetavle ca - Kbh , (DKH Bd ) Lassen Et Eller Pt Grandjean BL, Holck Colding T Rigets maend lader sig masculin - Kbh , (DKH Bd ) Le Blanc Francois Trăită historique des monnoies de France depuis le commencement de la Monarcie jusques a present p , Leinius / Revals vâbener og segel // Herald Tidsskr Nr S - Liedgrcn J Adelsbrev C KLNM Bd IS Liedgrcn J Vendes vapen C KLNM Bd XIX S Lingren U Nytt om „Sweriges tree Chronoor” // Herald Tidsskr N - S - Loenbom SS Om stwisten imellan Sverige och Dannemark dfwer Kongliga swenska wapnet Tre Kronor Stockholm, Loye G de Om ursprunget till det svenska riksvapenet Tre Kronor // Herald Tidsskr Nr S - Luknian N The Raven Banner and the Changing Ravens: A Viking Miracle from Carolingian Court Poetry to Saga and Arthurian Românce // Classica et mediaevalia: Revue danoise de philologie et d'historie Copenhaga, Bd XIX P - Lysdahl L Roskildeborgeres segl - C Herald Tidsskr Nr S -^ Mackeprang M Christi Lidelsesredskaber - „Christi Vaaben”: En arkaeologisk Skitse // ANOH Kbh , S - Mackeprang M En Skjoldefrise fra Erik af Pommercns Tid paa Krogen Slot // Fra Nationalmuseets Arbcjdsmark Kbh , S - Mahler Dam S Hcraldisk udtryk for iugtcskabsforbindclser i lavadclen // Herald Tidsskr Nr S Mdr Ldrusson M Ejernuvrke si KLNM I N Stemele regelui Danemarcei și ale cavalerilor săi în armorialul Guelders, circa De la Herald Tidsskr Nr Regele Iacob al III-lea al Scoției și soția sa Margareta a Danemarcei Hugo van der Goes, circa Din carte: Alhrectsen E Faelleskabet bliver til - Kbh , (Danemarca Noi gr - Bd I) u Harta Danemarcei de M Jordan, Din cartea: Barfod J H Christian s lama Kbh , Scut cu un leu care se ridică Biserica Sönner Nero Fresca, anii - Și în kp Danske kalkmalerier: Senromansk tid, - / Red af U Haastrup og R Egevang Kbh , I (> / Duelul cavalerilor Biserica Lyngby Fresca, sfârșitul secolului al XII-lea Din cartea: Danske kaikpsh lerier: Senromansk tid, - / Red af U Haastrup og R Egevang Kbh , Scena de luptă Biserica Olskaya Fresca, sfârșitul secolului al XII-lea Din carte: Danske kalkmalei iei Senromansk tid, - / Red af U Haastrup og R Egevang Kbh , Lupte de cavaleri biserica Hoyen Fresca, pe la Din carte: Danske kalkmalei iei Senromansk tid, - / Red af U Haastrup og R Egevang Kbh , Stema regelui Christian III „Capela Reginei Dorothea” la Castelul Sönperborg, circa Din carte: Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odesa, Un fragment de covor cu stemele părinților lui Christopher Vas și a soției sale Anna (tavsrskop, : Din articolul: Prange K Heraldik pâ aiiklion // Herald Tidsskr N Stema regelui Norvegiei în armorialul Geldern, circa Din cartea: Herald Tidsski Nr Stemele regelui Suediei Albrecht, dinastia Folkung („vechea stemă a Suediei”) și nobilii suedezi Gsldsrpsky armorial, pe la I Din colecția: Herald Tidsskr N V Exilul din paradis Cruciat călare Biserica Kirkerun Fresco, circa Din: Danske kalkmalerie: Tidlig gotik, - / Red U Haastrup Kbh , Stemele lui Christian I și ale soției sale Dorothea de Brandenburg Catedrala Roskilde Fresca, anii Fotografia autorului Frederick I J Bink, Copie din anii Din carte: Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odense, Tapiserie cu stemele lui Frederic al II-lea și a soției sale Sofia de Mecklenburg X Knipper, Din carte: Lassen E , Eller R , Grandjean BL, Holck Colding T Rigets maend lader sig male (X)- Kbh , (DKH Bd ) Monede ale lui Christian IV, pe la Din carte: Bendixen K Danmarks mpnt udg Kbh , Pagina de titlu a Statutelor Ordinului Dannebrog, Din articol: Bartholdy NG Blâ og hvide rid-dere: De danske ridderordeners statutter T Siden Saxo Revista pentru istoria dansului Kbh , Nr Stema reginei Margrethe II, : Din cartea: Bartholdy NG Danmarks vâben og krone: Historisk bagrund og retningslinier for brug i nutiden Kbh , Fragment din armorialul din Zurich, circa Din cartea: Die Wappenrolle von Ziirich / Hrsg von F Hegi şi W Merz Ziirich; Leipzig, Stema baronului Ludwig Holberg, Din articol: Holstein R Vâbener pentru danske grevskaber og friherskaber// Herald Tidsskr Nr alb-negru Vikingii danezi „Viața Sf Edmund”, mijlocul secolului al XII-lea Din articol: Verwohlt E Hvide-slaegtens heraldik C Herald Tidsskr Nr - Regele danezilor Sven I „Cronica mare” de Matei al Parisului, c Din articolul: Trcetteberg H Norges vâpen i engelske kilder i middelalder T Herald Tidsskr Nr „Stema lui Hristos” Castelul Kronborg Fresca, anii De la: Mackeprang M En Skjoldefrise fra Erik af Pommerens Tid paa Krogen Slot // Fra Nationalmuseets Arbejdsmark Kbh , Sigiliu lui Knut IV, Din carte: DKS Sigiliu lui Knut VI, circa Din articol: Aehen ST De skandinaviske kongevâbener i Wijnbergen-vâbenbogen Vâbenbpger og ver Danemarca // Herald Tidsskr Nr Sigiliul mănăstirii Tuturor Sfinților din Lund, pe la Din articol: Trcetteberg H Klostersegl і Nordisk Middelalder C Herald Tidsskr nr Sigiliul mănăstirii Sf Maria în Aalborg, în jurul anului Din articol: Trcetteberg H Klostersegl і Nordisk Middelalder // Herald Tidsskr nr Sigiliul capitolului catedralei din Roskilde, sfârșitul secolului al XII-lea Din articol: Verwohlt E Roskilde bys vâben og segel C Herald Tidsskr Nr Sigiliul lui Radulf, episcop de Ribes ( - ) Din articol: ingesman R Middelalderens danske bispesegl og deres heraldik // Slaegter Skjolde Steder Festskrift til Knud Prange iunie Odense, Sigilii lui Peder, episcop de Roskilde ( - ) Din cartea: Erslev K Den senere Middelalder [ - ] Kbh , - (DRH Bd II) I I Sigilii lui Esger Episcop de Ribes ( - ) Din carte: Erslev K Den senere Middelalder - ] Kbh , - (DRH Bd II) Sigiliile lui Jens Grand, Prevostul de Roskilde, Din carte: Erslev K Den senere Middelalder ( - ) Kbh , - (DRH Bd II) Sigiliul lui Esger Jules, Arhiepiscop de Lund ( - ) Din articol: ingesman P Middelalderens danske bispesegl og deres heraldik // Slaegter Skjolde Steder Festskrift til Knud Prange, iunie Odense, Sigiliul comunității orașului Copenhaga, Din articol: Schlyter H Medeltida sigillarkitektur-nâgra iakttagelscr och nâgra tydningsproblem C Herald Tidsskr Nr Sigiliul burgherului din Roskilde Truid Romildsen, Din articol: Verwohlt E Dansk vâben-ret C PHT R , bd N Seal of Herred Everskin, Din articol: Aehen ST Dannebrog C Herald Tidsskr Nr Monedă cu stema Ducatului de Schleswig, circa Din cartea: Erslev K Den senere Middelalder |I - | Kbh , - (DRH Bd II) Monera cu stema Danemarcei, Din Kii tErslev K Den senere Middelalder Kbh , (DRH Bd II) Coin ('erspa I Iorbu ca domnitorul Gotlandului, ii II in Heise A I "Kbh , (DRII Bd III) Ivar Axelssp (Gott) și soția sa Magdalena (Bunde) Imut, eu, deopotrivă ,‚сссссссссссссссototot ok ” Kbh , (l)anmark Noi pe - bd unu) Peder Scrum Artist necunoscut, Din carte: Muzeul Eller P Frederiksborg Kbh , | 'D| Olaf Krognos și soția sa Anna Hardenberg Artist necunoscut, II carte Eller P Muzeul Frederiksborg Kbh , Piatra funerară a lui Eric al VI-lea și a soției sale Ingeborg al Suediei Biserica Sf Bendt Ringeyedskoі despre mănăstire, pe la Din carte: Danske kalkmalerie: Tidlig gotik, - / Red U Haastrup Kbh , Piatra funerară a lui Johann Moltke, soția și fiica sa Biserica Keldby, mijlocul secolului al XIV-lea Din art : Holstein R Slaegten Moltkes heraldik // Herald Tidsskr Nr Piatra funerară a episcopului de Roskilde Peder Jensen (Lodehat) Catedrala Roskilde, pe la Din carte: Dahlerup T De fire staender - Kbh , (Gyldendal og Politikens Danmarkshistorie / Red O Olsen Bd ) Piatra funerară a regelui Hans, a soției sale Christina de Saxonia și a fiului lor Franz, (Catedrala Sf Knut din Odense, circa Din carte: Grandjean HF Det kgl danske Ridderordener Kbh , Piatra funerară a lui Holger Ulfstand și a soției sale Birgitta Rosensparre Wallby tsgr kov, sfârșitul secolului al XV-lea Din carte: Jensen Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengolikens op Renaissancens Tid Kbh , Bd I Planchebind Eticheta Piatra funerară a episcopului Ove Bille de Aarhus Antvorskov, mijlocul secolului al XVI-lea Orez (' Abini d proud, mijlocul secolului al XVIII-lea Din carte: Heise A - Kbh , - (DRH Bd III) Piatra funerară a lui Klaus Ulfeldt și a soției sale Dorte Lunge-Dure Biserica Erslev Din articolul: Prange K Studiet af dansk adel i senmiddelalderen C Herald Tidsskr | N Creştin II Gravură de Lucas Cranach cel Bătrân, Din carte: Heise A Kbh - (DRH Bd III) Kristen Friis Gravură de S de Passe, anii Din carte: Rian Den aristokratiske lyi sicii staten - Kbh , (Danmarca-Norge - Bd II) Kristen Skeel Gravură de A Helweg, mijlocul secolului al XVII-lea Din carte: Dyrvik S Truedc Ivilhiigi ik er - Kbh , (Danmarca-Norge - Bd III) Pagina de titlu a ediției pariziene a Actelor Daneselor de Saxo Grammar, I i I i c i Petersen H Et dansk Flag fra Unionstiden i Maria-Kirken i Liibeck // ANOH I Ift unu Fotoliu „Stema Regelui Danemarcei” din biserica Kirkebø (insula Feroe Stromø) Din articol: Petersen H Et dansk Flag fra Unionstiden i Maria-Kirken i Liibeck // AN( )l I ? hft eu Cufăr cu steme ale familiilor Rosencrantz și Rosencrantz, circa Din colecție: Muzeul Ellei P Frederiksborg Kbh , Înmormântarea regelui Frederic al II-lea în Gravură, - Din carte: Rian Den aiis tokratiske fyrstenstaten - Kbh , (Danmarca-Norge - Bd II) Bătălia de la Bornhöwede în Saxon World Chronicle, mijlocul secolului al XIII-lea Și rezerv KLNM Bd VI „Northern King” „Mecklenburg Rhymed Chronicle” de E Kirkberg, circa I / i Din carte: KLNM Bd XIX Stema regelui Danemarcei „Armorialul lui Konrad Grunenberg”, Din articolul: Neerbek // Ch ik ii Pommems danske ridderorden og dens forhold til Elefantordenen // Herald Tidsskr N? Piatră mare de la Jelling, a doua jumătate a secolului al X-lea Din carte: Lassen E Fra runesten til alici la v Ic ca - Kbh , (DKH Bd ) Sigiliul regelui Eric al III-lea al Danemarcei, Din carte: DKS Sfântul Knut Ducele Biserica Vidbier Fresca, sfârșitul secolului al XV-lea Din cartea: Steenstrup / ('//A* Oltiden og den aeldre Middelalder Kbh , (DRH Bd I) Sfântul Knut Ducele Biserica Skive Fresca, pe la Din cartea: Steenstrup / (H R Oltiden og den aeldre Middelalder Kbh , (DRH Bd ) Moneda lui Valdemar , - De la: Rendi\en K Danmarks mont udg Kbh / Monera lui Knut cel Mare, - De la: Rendi\en K Danmarks mont udg Kbh , /p Sigiliul lui Carol cel Bun, conte de Flandra Din carte: DKS I Isa de Valdemar II, Din carte: Svane E Del danskc Rigsvâben og Kongcvâbcn Odense Sigiliul Gotlandului, secolul XIV Din carte: Erslev K Den senere Middelalder Kbh , (DRH Bd II) Sigiliul lui Valdemar II, - De la: j rgensen AD Det gamle danske Kongevâben T ANOH Hft eu I Scrisoarea lui Eric IV, Din J^rgensen AD Det gamle danske kongevâben // ANOH Hft eu Sigiliul ducelui de Iutlanda, Eric Abelsen, - Din carte: DKS Sigiliul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, - Din carte: DKS Sigiliul lui Jakob Sunes, Din carte: DAS I Print of Christopher I, Din articol: Petersen H Et dansk Flag fra Unionstiden i Maria-Kirken i Liibeck C ANOH Hft eu Sigiliul regelui Valdemar al III-lea, Din cartea: DKS Sigiliul lui Matei Ta, Din carte: DAS Stema dată de regele Erik de Pomeranian comunității urbane din Malmö, Din articol: Verwohlt E Valdemar Atterdags og Erik af Pommems Herolder // Herald Tidsskr Nr „Stema regelui Danemarcei” în cărțile publicate de Christiern Pedersen, - Din carte: Heise A - Kbh , - (DRH Bd III) Stema decanului catedralei din Roskilde de Eric Walckendorff Stema, Din carte: Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , Stema regelui Danemarcei „Carte de bucate” de M Rumpolt, Din articol: Krag N Hvorfra kom Elefantene? C Herald Tidsskr Nr Semne de pe sigiliile cetățenilor din Roskilde, - Din Art : Lysdahl I Roskildeborgeres segl - C Herald Tidsskr Nr Sigilii consilierului orașului Copenhaga Gerlak Flor ( , ) Din cartea: Erslev K Den senere Middelalder [ - ] Kbh , - (DRH Bd II) I Piatra funerară a primarului orașului Koge Peder Pedersen și a celor două soții ale sale Köge, Din cartea: Jensen Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid Kbh , Bd I Planchebind Eticheta Sigiliul orășeanului Roskilde Günzekin Günzelinsen, Din carte: Erslev K Den senere Middelalder [ - ] Kbh , - (DRH Bd II) Semnul lui Oluf Nielsen Krogh Biserica Swagerslev, Din cartea: Jensen Chr A Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid Kbh , Bd II Stemele judecătorilor Zemstvo din Zeeland Kristen Steensen și Oluf Brokenhus, a doua jumătate a secolului al XVII-lea Din articol: Hiort E De sjaellandske landsdommeres vâbenskjolde i Set Bendts Kirke și Ringsted C Herald Tidsskr Nr Sigiliul Regatului Danemarcei, Din cartea: DKS Sigiliul regelui Eric al Pomeraniei, Din cartea: DKS Sigiliul comunității orașului Roskilde, Din articol: Verwohlt E Roskilde bys vâben og segel // Herald Tidsskr Nr Sigiliul cetățenilor din Naestved, Din articol: Aehen ST Himmeriges Npgler og Naestved Byvâben T Herald Tidsskr Nr Sigiliul comunității orașului Helsingør, Din carte: BarfodJ H Fladens fpdsel Kbh , Sigiliul orașului Rönne, Din carte: DM Bd II Sigiliul orașului Halmstad, Din articol: Hăhnel M Halmstads kronta Hjărta // Herald Tidsskr Nr Stema orașului Halmstad, Din articol: Hăhnel M Halmstads kronta Hjărta // Herald Tidsskr Nr Stema Copenhaga, Din articol: Schlyter H Medeltida sigillarkitektur - nâgra iakttagelser och nâgra tydningsproblem C Herald Tidsskr Nr Sigiliul comunității orașului Ribe, Din articol: J rgensen AD Det gamle danske Kongevâben T ANOH Kbh , Hft eu Sigiliul episcopului de Viborg Knut Mikkelsen, anii Din carte: Dahlerup T De fire st cnder - Kbh , (Gyldendal og Politikens Danmarkshistorie / Red O Olsen Bd ) Sigiliul episcopului Peder Jensen de Roskilde (Lodehat), începutul secolului al XV-lea Din cartea: Gyldendal og Politikens Danmarkshistorie / Red O Olsen Bd ) I Scrisoarea episcopului de Roskilde către Lave Urne, Din kp : DM Bd III I part of Jens Ebbesen, * i i i kp DAS Sigiliul lui Absalon Andersen, Din carte: DAS Sigiliul lui Strango Andersen (Ulfeldt) Din carte: DAS Sigiliu lui Peder Strangersen (Ulfeldt), Din carte: DAS Sigiliul lui Herlug Thomssen (Sparre), Din carte: DAS Sigiliul lui Martin Thomesen (Sparre), Din carte: DAS Sigiliul lui Henrik Nielsen (Pantera), Din carte: DAS Sigiliul lui Uffe Nielsen (Pantere), Din carte: DAS Sigiliul lui Stig Andersen (Lat), - Din carte: DAS Seal of Uffe Stigsen (Vide), Din carte: DAS Sigiliul lui Jacob Olafsen (Lunge), - Din carte: DAS Sigiliu lui Olaf flufsen (Lunge), Din carte: DAS Sigiliu lui Volmer Jacobsen (Lunge), Din carte: DAS Pecetea lui Gro, fiica lui Gunni Wint, Din carte: DAS Sigiliul doamnei Etle, Din carte: DAS Sigiliul Elenei, fiica lui Nils Rahne, Din cartea: DAS Sigiliu lui Nils Rahne, Din carte: DAS Înmormântarea lui Hans Lindenov Gravura de A Helweg, circa Din articolul: Ileibeix S Kongelig reputation og adelig kultur// Struktur og funktion Festskrift til Erling Ladcwig Petei sen Odense, Sigiliul lui Rixa, „Doamna Slavia, fiica regelui Danemarcei”, Din carte: DKS Sigiliul reginei Philippa, Din articol: Petersen H Et dansk Flag fra Unionslideii i Mai іi Kirken i Lubeck T ANOH Hft eu Sigiliul lui Junker Otto Christophersen, Din cartea: DKS Sigiliul lui Junker Waldemar Christophersen, Din cartea: DKS Sigiliul lui Albrecht al IV-lea de Mecklenburg ca pretendent la tronul danez, și NK / Din carte: Erslev K Den senere Middelalder [ - ] Kbh , - (DRH Bd II) Sigiliul „Regelui Suediei, Norvegiei și goților” de Carol al VIII-lea, Din carte: Ersler K I) cn senere Middelalder [ - ] Kbh , - (DRH Bd II) Sigiliile lui Christian III, Din carte: DKS Sigiliul comunității orașului Revel, secolul XIV De la: Petersen H Et dansk Flag fra Unionslidcn i Maria-Kirken i Lubeck C ANOH Hft eu Sigiliul comunității orașului Flensburg, Din articol: Jfirgensen A O Det gainle danske kongevâben // ANOH Hft eu Sigiliul prințului danez Hans, Din carte: Heise A - Kbh , ') ! (DRH Bd III) Dahler al ducelui de Schleswig-Holstein Friedrich I, Din cartea: Heise A - Kbh - (DRH Bd III) Stema episcopului de Lübeck August Frederick de Schleswig-Holstein, I și kp Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , DAR Stema lui Ulrik Frederik Gyllenlöwe Poarta Nyhavn a Palatului CharlittenOory Din articol: Berner H Gyldenl vemes vâbener og de deraf afledede // Herald Tidsskr | / N Stema lui Ulrik Frederik Gyllenlöwe, Din articol: Holstein R Vâbener pentru danske girvsk aber og friherskaber Ц Herald Tidsskr Nr Stema contelui Mogens Friis af Friisenborg Brevetul contelui, Din c i Bartholdy NG Rangkroner og- hjelme unden den aeldre enevaelde // Herald Tidsskr Nr Peder Schumacher, contele Griffenfeldt Gravură, anii Din carte: Dyrvik S Truede tvillingriker - Kbh , (Danmarca-Norge - Bd III) Sigiliul Priorului Ordinului Sf Ioan al Ierusalimului din Antvorskove Jacob Mortensen Din articol: Frosell V A Med kors og klostersegel: Johannitemes aeldre hcraldik sjvrligl i Skandinavien C Herald Tidsskr N Sigiliul Priorului Ordinului Sf Ioan al Ierusalimului din Antvorskov Peder Pedersen Din art Frosell V A Med kors og klostersegel: Johannitemes addre heraldik sivrligl i Skandinavien // Herald Tidsskr Nr I Sigiliu al ducesei de Iutlanda (Schleswig) Ricks, Din carte: Erslev K Den sencic Middelalder - Kbh , - (DRH Bd II) Sigiliul reginei Margre tu | ( Și eu carte: DKS Sigiliul reginei Dorothea de Brandenburg, Kbh , - (DRH Bd II) I Sigiliul „Ducelui Danezilor” Valdemar IV al Iutlandei, - Din carte: DK'S Marquard Bills Artist necunoscut, Din articol: Heiberg S Kongelig reputation og adelig kultur Ц Struktur og funktion Descrie de către Erling Ladewig Petersen Odense, Stemele lui Jorgen Brahe și Anna Gyllenstjerne, prima jumătate a secolului al XVII-lea Din carte: Aehen ST Identifikation af anonime vâbenskjolde Kbh , Stemele lui Sten Bille și Karen Bille pe un cufăr datat Din art : Nissen H From eourtoisic og hva det kan f re til, med eksempler fra slektene Banner og H eg // Herald Tidsskr Nr Stema contelui Mogens Krag-Yuel-Wind-Friis, Din articol: Holstein P Vâbener for danske grevskaber og friherskaber // Herald Tidsskr Nr Jacob Ulfeldt Artist necunoscut, anii Din carte: Jacob Ulfelds Jordebog pâ Ulfeldsholm, Sels og Bavelse Kbh , I Scrisoarea lui Olaf III, Din cartea: DKS Iconografia primului sigiliu al lui Eric din Pomerania ca rege aliat al Danemarcei, Norvegiei și Suediei, Din articol: Trcetteberg H Norske kongevâpen i Gelre-vâpenbok // Herald Tidsskr N I Eric Eric din Pomerania, - Din carte: KLNM Bd IX I Sigiliul regelui Magnus Birgersson al Suediei, - Din cartea: Seitz H De tre kronor-na: Det svenska riksvapnet i sit europeiska sammanhang Stockholm, Sigiliul lui Eric al VI-lea, - Din carte: DKS Sigiliu secret folosit de regina Margrethe în - Din articol: Petersen H Et dansk Flag fra Unionstiden i Maria-Kirken i Liibeck // ANOH Hft eu Sigiliul secret al lui Eric Pomeranian, Din cartea: DKS Sigiliul regelui Valdemar al IV-lea, - Din carte: DKS Sigiliul regelui Valdemar IV, Din cartea: DKS Sigiliul lui Olaf al III-lea, - Din carte: DKS Sigiliul lui Olaf III, Din carte: DKS Sigiliul lui Cristofor al Bavariei, Din carte: DKS Sigiliul lui Cristofor al Bavariei, Din carte: DKS Sigiliul lui Cristofor al Bavariei, Din carte: DKS Sigiliul lui Christian I, Din carte: DKS Sigiliul lui Christian I, Din carte: DKS Sigiliul lui Christian I, Din carte: DKS Creștin I la primirea Papei Sixtus al IV-lea Spitalul Roman al Duhului Sfânt Fresca, - Din carte: Albrectsen E Faelleskabet bliver til - Kbh , (Danemarca-Norge - Bd I) Sigiliul lui Christian I, Din carte: DKS Iconografia sigiliului lui Christian I - Din carte: Svane E Det danske Rigsvâben og Kongevâben Odense, Sigiliul regelui Hans, - Din carte: Heise A - Kbh , - (Danmarks Riges Historie Bd III) Regele Hans Nobel, Din carte: Bendixen K Danmarks m nt udg Kbh , Sigiliul regelui Hans, Din cartea: Heise A - Kbh , - (DRH Bd III) Sigiliul „regelui ales” Christian II, Din carte: Heise A - Kbh , - (DRH Bd III) Sigiliul lui Christian II, Din carte: DKS Nobel Frederic I, circa Din carte: Bendixen K Danmarks m nt udg Kbh , Nobel Frederic I, Din carte: Heise A - Kbh , - (DRH Bd III) Da^sr Christian III, Din carte: Bendixen K Danmarks m nt udg Kbh , Sigiliul lui Christian III, Din carte: DKS Daler of Christian IV, Din carte: Bendixen K Danmarks m nt udg Kbh , I Іorgalöser al lui Christian IV, Din cartea: Bendixen K Danmarks mpnt udg Kbh , Sigiliul lui Christian I, Din carte: DKS Daler of Christian IV, Din cartea: Schou II N Beskrivelse af danske og norske Mpnler og danske Monler - Kbh , Hag a Danemarcei South ІІІіііецііі și (Germania Europeană, i II carte: / Мѵѵ / А S lniede tvillingriker - Kbh , (Daninark Norge Bd III) Daler al lui Frederic al III-lea, Din cartea: Schou NN Beskrivelse al danskc og norske Montei - og danske Montei Kbh , portughezul Frederick , Din carte: Schou N N Beskrivelse af danske og norske M nter - og danske M ntcr - Kbh , Daler al lui Frederic al III-lea, Din cartea: Schou N N Beskrivelse af danske og norske Montei - og danske Mönter - Kbh , Daler of Christian V, Din cartea: Schou N N Beskrivelse af danskc og norske Montei - og danske M nter - Kbh , Daler of Christian V, Din cartea: Schou N N Beskrivelse af danske og norske Montei - og danske Mönter - Kbh , Stema regelui Danemarcei din cartea lui F Ya Spener, Din cartea: Grandjean PB Det danske Rigsvaaben Kbh , Sigiliul contelui Albert de Orlamund, anii Din carte: Steenstrup JCHR Oltiden og den aeldre middelalder Kbh , (DRH Bd I) Sigiliul lui Junker Valdemar, fiul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, Din copie DKS Sigiliul lui Junker Henrik, fiul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, Din carte: DKS Sigiliul ducelui de Iutlanda și al contelui Gerhard de Holstein, Din cartea: DKS Sigiliul lui Valdemar Eriksen Sappi, Din carte: DAS Sigiliul lui Junker Jacob Nielsen, - Din carte: DKS Sigiliul lui Svantopolk Knutsson, Din carte: DKS Sigiliul lui Junker Erik Knutsen, Din carte: DKS Sigiliul lui Eric Barnumsen, - Din carte: DAS Sigiliul lui Barnum Eriksen, - Din carte: DAS Sigiliul lui Jens Eriksen (Löwenbalk), Din carte: DAS Sigiliul lui Jens Nielsen (Löwenbalk), - Din carte: DAS Sigiliul lui Erik Zelandsfar, Din carte: DAS Stema lui Christopher Eriksen (Zeelandsfar) Catedrala Roskilde Fresca, mijlocul secolului al XIV-lea Din articol: Ulsig E En ukendt gren af det danske kongehus i det ârhundrede C Slaegter Skjolde Steder Festskrift til Knud Prange iunie Odense, Seal of Knut Porey, Din carte: DAS Sigiliul Ducelui Olandei și Samse Knut de Pore, Din kp : DAS Sigiliu lui Lave Ogesen, Din carte: DAS Seal of Laurids Johnsen (Panthers), Din carte: DAS Seal of Mads Falster, Din carte: DAS Sigiliul lui Jens Falster, Din carte: DAS Stema contelui Ulrik Christian Gyllenlöwe, din Din cartea: Grandjean NE I) et kgl danske Ridderordener Kbh , Stema conților de Danneskjold-Laurvigen, Din articol: Holstein R Vâbener pentru danskc gievsk aber og friherskaber Ц Herald Tidsskr Nr Stema conților de Danneskjold-Samsøe, Din articol: Holstein P Vâbener for danskc grcvskabei og friherskaber // Herald Tidsskr Nr Stema Sophiei Amalia Mot, Din articol: Berner H Gyldenl vemes vâbener og de dcral al led ede // Herald Tidsskr Nr Scena turneului de justiție Corn de vânătoare al reginei Dorothea de Brandenburg, a doua jumătate a secolului al XV-lea Din carte: DKH bd II Piatra funerară a Heraldului Franciscus Spaniolul (de Medina) Catedrala Roskilde, mijlocul secolului al XVI-lea Orez S Abildgord, Din articolul: Verwohlt E Kongelige danskc heroidei // llciald Tidsskr Nr Vestitorii regelui Danemarcei în timpul funeraliilor lui Frederic Gravura, - II і сі Verwohlt E Kongelige danske hcrolder// Herald Tidsskr Nr Sigiliul prințesei daneze Anna Sophia i Din articol: Bjerg // Chr Grpnlands văbcii // Herald Tidsskr Nr Piatră funerară (tepa lui Rosensparre și soția sa Metta Rosnkranz (Biserica Karhult, Din cartea: Jensen ('hr A Danskc adelige (iiavsten fra Sengolikens og Renaissancens Tid Kbh , Tav Planchebind ) Sigiliul lui Holger Gregersen (Krognos), Din carte: DAS Sigiliu lui Anders Ebbesen Frost (Lange), Din carte: DAS Sigiliul lui Eric Nielsen (Gyllenstjerne), Din carte: DAS Sigiliul lui Jens Calw, Din carte: DAS Sigiliu lui Uffe Pedersen (Neb), Din carte: DAS Stema lui Nils Nilsson din carta sa nobiliară, Din cartea: DM Bd eu (X) Stema lui Niels Madsen din carta nobilimii sale, Din carte: DM Bd III Emblema lui Hans Resen, episcop de Roskilde, - Din carte: Haugaard J et al Istoria literară dansă Kbh , Bd Emblema episcopului Jesper Brokman de Roskilde, - Din carte: Haugaard J et al Istoria literară dansă Kbh , Bd Thomas Kingo Artist necunoscut, Din carte: Haugaard J etal Istoria literară dansă Kbh , Bd Sigiliu lui Peder Finnsen, Din carte: DAS Sigiliul regelui Valdemar al IV-lea, - Din carte: DKS Căşti omologate prin regulamentul din Din carte: Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , Sigiliul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, Din carte: DKS Sigiliul lui Valdemar V, Duce de Iutlanda, - Din carte: DKS Piatra funerară a lui Corfitz Rönnov și a soției sale Birgitta Flemming Biserica Prestios, sfârșitul secolului al XV-lea Din carte: Jensen ChrA Danske adelige Gravsten fra Sengotikens og Renaissancens Tid Kbh , Planchebind Eticheta Stema contelui Frederick Ahlefeldt af Langeland, circa Din articol: Holstein R Vâbener pentru danske grevskaber og friherskaber T Herald Tidsskr Nr Sigiliul Ducelui de Iutlanda, Eric Waldemarsen, Din carte: DKS Sigiliul lui Nils Bugge, - Din carte: DAS Seal of Knut Bugge, Din carte: DAS Sigiliul lui Olaf Jensen (Saltensee), Din carte: DAS Sigiliul lui Jens Ebbesen, Din carte: DAS Sigiliul lui Anders Jacobsen (Lunge), - Din carte: DAS Sigiliul lui Niels Ivarsen (Rosencrantz), - Din carte: DAS Sigiliul lui Bo Falk, - Din carte: DAS Sigiliul lui Bu Falk, Din carte: DAS Sigiliul lui Hans Podebusk, - Din carte: DAS Coroane aprobate prin regulamentul din Din carte: Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , Sigiliul lui Saxe Pedersen (Uldsachs), Din carte: DAS Sigiliul lui Anders Pedersen Stygge, Din carte: DAS Sigiliul lui Torben Bille, Din art : Buhl / Vildmaend som frugtbarhedssymbol og skjod-holdere ved det danske kongevâben // Herald Tidsskr Nr Sigiliul regelui Valdemar al IV-lea, - Din carte: DKS Semne ale Ordinului Elefantului, a doua jumătate a secolului al XV-lea - mijlocul secolului al XVI-lea Din carte: Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , Semne ale Ordinului Elefantului, a doua jumătate a secolelor XVI - XVII Din carte: Grandjean HF Det kgl Danske Ridderordener Kbh , LISTA DE ABREVIERI PSRL - Colecție completă de cronici rusești M OMOP - Inventarul Armeriei din Moscova RIB - Biblioteca de Istorie Rusă, numită Comisia Arheografică SW - Evul Mediu TO DR L - Proceedings of Department of Old Russian Literature CHOIDR - Lecturi în Societatea Imperială de Istorie și Antichități Ruse de la Universitatea din Moscova ANOH - Aarbpger pentru Nordisk Oldkyndighed og Historie kbh DAA - Danmarks Adels Aarbog kbh DAS - Petersen H Danske adelige Sigiller fra det XIII og XIV Aarhundrede Kbh , I DAS II - Thiset A Danske adelige Sigiller fra det XV, XVI og XVII Aarhundrede Kbh , DBL - Dansk biografisk leksikon / Red Sv Cedegreen Bech kbh DD - Diplomatatium danicum kbh DKH - Istoria dansului kunst Billedkunst og skulptur Kbh , - bd - DKS - Petersen H Danske kongelige Sigiller samt spnderjydske Hertugers og andre til Danmaik knyl tede Fyrsters Sigiller - Kbh , DKS II - Grandjean PB Danske kongelige Segl fra Frederik II s, Christian IV sog Frcderik III sl id - Kbh , DKSS - Grandjean PB Danske Kpbstaeders Segl indtil Kbh , DM - Magazinul Danske Kbh , - bd I-III DMA - Danmarks middelalderlige annaler / Udg ved E Kraman Kbh , DNT - Danmark Norges Traktater kbh DRH - Danmarks Riges Historie kbh DRL indtil DRL - - Den danske Rigslovgivning, - DRL - - Den danske Rigslovgivning, - DVSS - Danske vidensk Selskabs skrifter Historisk og filosofisk afdeling kbh HR - Registrul Heraldisk HT - Historisk Tidsskrift kbh Herald Tidsskr - Heraldisk Tidsskrift kbh kbh - Kpbenhavn KLNM - Kulturhistorisk leksikon pentru nordisk middelalder Kbh , - bd -X X MHD - Monumenta Historiae Danicae kbh NBL - Norsk biografisk leksikon / Red E Bull, E Jansen Oslo NK - Cultura Nordisk kbh PHT - Personalhistorisk Tidsskrift kbh Reprezentant - Repertorio diplomaticum regni Daniei mediacvalis kbh SK - Seglkatalog SMHD - Scriptorcs minores historiae danicae / Udg M CI Gertz Kbh , - Voi eu SRD - Scriptorcs re ruin Danicanim medii aevi / Ed J Langcbek, P F Stihm Hauniae, Bd - X SRS Scriptorcs Rerum Svecicanim Medii Aevi / Iul EM Fnl Upsaliae, INDEX DE NUME Abel Waldemarsen, rege și duce , , , Abel Waldemarsen , Abel Eriksen (Sappy) Abildgård Søren , Absalon , , , , , , Absalon Andersen (Ulfeldt) Absalon Johnsen (Ulfeldt) Absalon Nielsen (Ulfeldt) Absalon Esbernsen Belg August Saxonia , Abel Agnes Agnes de Brandenburg , , , Adolf îl văd pe Adolf al VIII-lea Adolf al VII-lea Adolf VIII , , , , , Adolf din Gottorp , Axel Pedersen (Tott) , Alexandru I Alexandru cel Mare Alexandra Ahlefeldt, genul , , Ahlefeldt Detlev Ahlefeldt Christian Ahlefeldt af Langeland, Contele , Ahlefeldt af Langeland Frederick , , , , , Ahlefeldt-Laurvig-Lehn, contele Ahlefeldt-Laurvigen, capetele , , , , Ahlefeldt-Laurvigen-Bille, numărul , , Albert Orlamundsky , , , , , Albrecht cel Mare Albrecht Habsburg , Albrecht de Mecklenburg , , , , , , - , Albrecht al II-lea de Mecklenburg , Albrecht al III-lea de Mecklenburg vezi Albrecht de Mecklenburg Albrecht al IV-lea de Mecklenburg , , , , , , Albrecht din Eberstein Amman Y , Anders Olafsen (Lunge) , Anders Olafsen (Saltensee) Anders Pedersen Stygge Anders Sunesen Anders Uffesen (Lat) Anders Ebbesen Frost , , , Anders Eriksen (Gyllenstjerne) Anders Jacobsen (Lunge) Andreev Matvey Anna Bohemskaya Anna daneză , , , Anna Katrina Brunswick , Anna Sofia Anton Oldenburgsky Antoine de Burgundia, Apollo Upton Nicholas , , , , , , , Arenfeldt Henrik Arngrim Johnsen Arne Bergensky , , Arnold Lubeck Arnfast Gremersen Arseniev Yu V Arthur , , , , Asclepius Aster Skreddere Afonso V Aachen Sven Tito , , Dinastia bavareză vezi Wittelsbach Baden, genul Baden G L Bado Aureo Johannes de see Johannes de Bado Aureo Bayonne, cardinalul Bang Oluf Banner, genul , , Banner Metta Baptist Johan vezi Gwidsty Baptist Yo haniss Barbie Anders , , , Barnum ')rixsp (Skarshopm) Bartholin G Bartolo di Sassoferato II I Ch , Bartolomeu Lete Bartholdi Niels G , , , Basse, genul Baum I K Beatrix de Suabia Beck Friis Belin Bengt Ogesen (Tott) , Benderup, genul Benedict Benedict al XII-lea Benedict L Bering Vitus Berner Henrik , Bille, genul , , , , , , , , , , Bille Anders , Bille Jens , Bille Karen, soția lui Falk Goyer Bille Karen, soția lui Stan Bille , , Bille Marquard Bille Ove vezi Ove Bille Bille Sofia Bille Sten , Bille Tage Bille Torben , Bille Henrik Bille-Brage, numără Bille Brahe Jørgen Christian , Bild, născut în , Bilke Hermann , , Bink Jacob Birger Brosa , , Birger Gunnersen , , , , , Birger Magnusson , Birkerod Jens , , , Blagushin Grigory Blanca din Namur , , Blixen-Fineke, baronul Bollato Cristofor Borwin de Rostock vezi Henric al III-lea Borwin de Bordeaux Francois de , , Bortfeld Gebhard von Duce de Brabant Brahe, genul , , , Brage Jorgen , Brage Whip Brahe Tycho Bragi Vechi Brandt, i ra(|) , Brandt Christian Brodeur ')skilssp Brock, născut în Brockdorf, genul Brockdorf, contele Brockdorf-Ahlefeldt, contele A spart Johannes Brokenhus Oluf Brockman Yessr Brostrup Jens îl vede pe Jens Brostrun Brune din Brixen Bruske, genul Bruce Lisbeth , Bu Falk vezi Falk Bu Eskilsen Bugge, genul Bugge Whip Bugge Nils Bunde, genul , Burgundian, duci Butkens K Bjorn, născut în , Bjorn Maren Bülow Sten Pedersen , Vale Claus Jacobsen de , Valois, dinastia Waldburg Eberhard von Waldburg Georg Truchses von Waldburgs, născut în Waldemar, Prinț Valdemar I cel Mare, rege , , | |, , ) Christian V vezi Christian V Cristiem Niclisson Elisabeth Augusta Frederik al III-lea vezi Frederik /Endret Erlandson INDEX AL NUMELOR GEOGRAFICE Avignon Aquitania (Ducatul Aquitaniei) Alcacer Als , , Altona , Amalienborg Anglia - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , Anvers Antvorskov , , , Aragon Arenstein Artois Oceanul Atlantic (Atlantic) , Ashington Bavaria (Ducatul Bavariei) , , , , , , , Bawelse Marea Baltică (Baltică) , , , , , , Patul , Rusia Albă Birkerod Blekinge Boemia vezi Cehia Big Belt Bornhöved , Bornholm , , , , , , Bragetrolleborg Brandenburg Braunschweig , Bregentved Bremerholm Bromsebro Brandum Brupkeberg Bruxelles Budolfi , Burg Burgundia Bustrun Vadstena , , Wailby Valle Regatul Vandal (vezi și Pământul Vendian) Varde Vexo Mose Marea Rusie Vellev Viena Wendland vede pământul vendian Vendian Land , (vezi și Slavia) Westminster Viborg Winnerslev , Wienhausen Visby Betleem Wolgast Volsthorp Vordingborg Europa de Est La naiba Gallehus Hamburg Gammeltorv Hansa Geldern , Germania , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Glorup Olanda , , Holstein (Holstein) vezi Holstein Holstein , , , - , , , , , , , , , , , , , , - , - , - , , , , , , , , , - , , , - , - , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , - , , , , , , Gothia , , , , Gogin Gotland , , , G , , , - , , - , , , Gottorf Groenlanda , , , , , , Grecia Griffenfeldt , Gurk , Dalby Danemarca (Regatul Danemarcei) - , - , , , - , - , , - , - , , - , , , , , , , , , , , - , , , , - , - , - , , , - , - , , , - , - , - , , , - , - , - , , , , , - , - , - , - , - , - , , - , , - , - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - , - Țara daneză vezi Danemarca Delmenhorst (județul Delmenhorst) vezi Delmenhorst Delmenhorst (județul Delmenhorst) , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , Dietmarsten vezi Dithmarschen Dithmarschen , , , , , , , , - , - , , , - , - , , , , , , , , , , , , , , Don land vezi Danemarca Dronninglund Dueholm Europa , Jelling Yotaland , (vezi și Gothia) Europa de Vest , - , , , , - , , , , , , , , , - , III, - , , - , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Zeelandă , , , , , , / , I | | (" , , Innsbruck , Irlanda Islanda , , , , , ? G , , , , , , Italia , , , , Anul , Comitatul York Kalundborg , Kalmar , , Castilia , Keldby , Canterbury , Köln , , , Kiel Cimbria , Kirkebø , , - , Kirkerup Kolling , Kolberg , Copenhaga , , , , , , , , , , , - , , , , , , , / , , , , , - Kragerup Christiansborg Christianstad , , , Christianshavn - Krogen vezi Kronborg Kronborg , , , , , , I , , Kiergård Langeland , , , , Letonia Laurvigen , , - , , Lauenburg (Ducatul de Lauenburg) , , Ledreborg , Lemvig , Leon , Etapa , Livonia , , , , , Linde Linneberg Linneborg Lolland (Ducat de Lolland) , , , , , , Lombardia Lund , , , , Lübeck , , , , Episcopia de Lübeck , Lyngby I Mica Rusia Mica Bslt Malі myo , , , , , , , , , Mannheim Mantua Mariager Marselisborg Mecklenburg , , , , Möp Milano Moscova , , Statul Moscova , Navarra I Іemetska Sloboda Nsetved , , , , , , , , , , , I Іorrehalandsky județul I Olanda , , , , I Norvegia (Regatul Norvegiei) , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , - - - - - - - - - - , , , , , , , , , , - , I Iordalbingia I Jordanby Normandia (Ducatul Norman) , Mlaștina Nyudam , Odense , , , , , () Județul Oldenburg vezi Oldenburg Aalborg , Oldenburg (județul Oldenburg) - , , , , - , , - , , - , - , - , , , , , , , - , , Ol , Orlamünde Aarhus , , , , , , , Osle ()a mancat Ohus , Pavia I Іalestina Paris , , , , I Іolyna , Pomerania , , , , , , , , portugalia Presto Prusia Poitou Palatinat , , , , Randers , , Revel , Refstorp Rzeczpospolita Rennes , - , Ribe , , , , , Rom , , , , , , Imperiul Roman , , Ringsted , , , , , , , , Rodos Rosenborg , , , , , Rosenholm Roskilde , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Imperiul Rus , , , Statul rus Rusia , , - , , , , , , Rostock , , , , , , , Rudkøbing , pământ rusesc Rugard Saaremaa vezi Ezel Saxonia , , , , , Samse , , Samsoe , Svealand Svendborg Swogerslev Sfântul Imperiu Roman , , , , , , Țara Sfântă , , Africa de Nord Nordul Germaniei Europa de Nord , , , , , , Iutlanda de Nord , Marea Nordului North Halland , , Celso Sfântul Bertin Sonner Nero Sønderborg , , Sønnerholm , , , Sicilia Skagen Scandinavia , , , , , Țările scandinave , , , , , , , , Peninsula Scandinavă IO Skarsholm Scarhult Skelelenborg Skane , , , , , , , Sklavia vezi Slavia Slavia , , , (vezi și terenul vendian) Soret , , , , - , , , , , , , Spielsby Spoleto Stadsgård Stamford Bridge Stenballegård Stockholm , , , Strasbourg Strome Storman vezi Sturmarn Sturmarn (Ducatul Sturmarn) , , , , , , , , , - , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , Toure Torino Ulfeldsholm Uppsala , Falkendale Falstr , , Insulele Feroe , , , , , , , , , , Felin Femern , , , , , - , - , , , Finlanda Flandra , Flensburg Frankfurt pe Main , , , Franța , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Frederiksborg , , , , , , , , , , , , , , , , , Frederiksodde Frederiksholm , ^ Friisenborg , , Friesenborg Fyn Haderslsv Halland , , , - , Halmstad , , , , Helsingborg Helsingor , , , , , , Herlufsholm Högholm , Hildesheim Himle Hoyen , Holberg , Hornslet Zurich Republica Cehă , , Charlottenborg , Swabia , , , , , , Elveția , Schwerin , , , , Suedia (statul suedez) , , , , , , , , - , I I , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , - , , , , I , , , , - , , , / , , Orașul Schleswig , , Schleswig (Ducatul Schleswig) K” , - , , , , , , , , , , , , , , , - , - , , - , - , - , , , , - , II , , - , , , , /<> , , - , , , , , , , Schleswig-Holstein vezi Schleswig și Gosch mat Statul Schleswig-Holstein Scoția , , , , , Stettin Everskip Edinburgh Ezel , , , , , , , , Elba Elsinore vezi Helsingør Öresund Esrom Estonia A se vedea Estonia Guvernoratul Estonian Estonia , , , , , , , Ducatul Estoniei, vezi Estonia Ikli și gs Iutlanda de Sud , , , , , , , , , South Halland , , Iutlanda , , , , , , , , , , , , , , Peninsula Iutlanda , , Ducatul Iutlandei vezi Iutlanda și Schleswig (Ducatul Schleswig) Cimbria (('imbiica) Anglia vezi Anglia Dacia vezi Danemarca Francia vezi Franta REZUMAT Odată cu adoptarea creștinismului „de la Roma” în secolele al X-lea, danezii s-au alăturat comunității de națiuni numită „lumea istorico-culturală a Europei de Vest” întemeiat pe inimitabilele concepte religios-spirituale care se găsesc în fenomenele senzual-vizuale Rudimentele unuia dintre aceste fenomene care caracterizează o imagine a lumii cultural-istorice vest-europene - stemele sunt legate de ccntui al XII-lea y Originea sa a fost stipulată de schimbările spirituale experimentate de națiunile vest-europene în Evul Mediu înalt, o esență dintre care s-a rezumat la justificarea religioasă a lucrurilor lumești ca simboluri ale conceptelor inteligibile ale Orașului Ceresc, la creșterea unei viziuni subiective asupra lucrurilor lumii cerești și pământești, la dezvoltarea spiritualității tipic-specifice universal percepute individualități sociale Până la sfârșitul secolului al XII-lea, una dintre astfel de individualități - un ordin cavaleresc - cuprindea suveranii și slujitorii lor militari Fiecare cavaler a fost considerat ca o manifestare concretă a unui ideal tipic - un războinic Hristos, care în circumstanțele unei dominații a speculației religios-simbolice și a unei creșteri a subiectivității spirituale a facilitat dezvoltarea unei embleme tipice cavalerești, care s-a caracterizat prin mărci artistice specifice Autoidentificarea cavalerilor prin astfel de embleme a mărturisit izolarea lor comunal-culturală de alte rânduri spiritual-sociale și a ajuns să fie una dintre manifestările unei culturi cavalerești (curtești) care se dezvoltase în secolul al XII-lea și era universală pentru Europa de Vest Stemele după cum se poate deduce din conținuturile spirituale ale artei romane și (îotice din secolele XII-XIII reprezentate prin semne concepte religios-morale, relații spiritual-sociale obiectivate și astfel, ca și alte fenomene ale artei evului mediu) , stemele au avut, fără îndoială, o semnificație demonstrabil de instructivă, întărirea acestor atitudini a facilitat crearea unei baze pentru utilizarea socială versatilă a stemelor și pentru transformarea lor în obiecte de artă supuse modificărilor de imagine și stil sub influență a unei arte este o speculație tic-istoric care a fost stipulată de schimbările de atitudini spiritual-sociale Concepția medievală specific-obiectivă, religios-simbolică a lumii care căuta expresiile tipice „după imaginea și asemănarea” a fost succedata de un set mental al New Age care gravitează spre un transfer de gândire abstract, izolat de o specificitate corporală care a facilitat un apariţia de noi concepte pe steme imaginea vizuală aiul ei numele Viziunea artistică s-a dezvoltat de la imprimarea unui subiect cartier al emblemei armorial și sublinierea detaliilor imaginii acesteia până la crearea unei impresii integrale a componentelor armorial, care s-a manifestat în numele și conceptul artistic-noțional Inițial, subiectele de discuție au inclus „semnul” sau „semnele” armelor, armele în sine sau articolele lor independente - scut și casca Ulterior, încă din Evul Mediu târziu, Danemarca, ca și alte țări vest-europene, a început să folosească un termen latin special „arma”, uneori de dragul de a elucida un sens complet cu cuvântul „insigne” Cuvântul de mai târziu și uneori singularul său forma „insigne”, ea însăși a fost adesea folosită în secolele XIV-XVII ca nume de armorial Termenul „arma” în limba daneză corespundea cuvântului „vaaben” care era frecvent folosit în scris împreună cu expresia „scut și coif” care, la rândul său, putea însemna o stemă Termenii speciali ai unei steme au fost utilizați inițial pentru a denumi o totalitate de semne reprezentate pe scut sau, în ansamblu, semnele scutului și coifului Ulterior, sub impresia reprezentărilor artistice ale scuturilor și coifurilor armuriale, acești termeni au început să fie aplicați scutului ca atare care cuprindea una, două sau mai multe brațe sau emblemei constând dintr-un scut și coif cu semnele lor În cele din urmă, termenul „vaaben” sau echivalentele săi latine au început să însemne în mod obișnuit compoziții artistice care includ două sau mai multe scuturi și coifuri reunite cu alte semne - componente suplimentare ale stemei De menționat, în plus, de asemenea, că toate reprezentările care și-au găsit expresia verbală într-un nume special al stemei odată cu trecerea timpului nu s-au înlocuit, ci mai degrabă se completează reciproc, astfel încât în New Age acest nume a început să fie folosit pentru desemnarea diferitelor compoziţii heraldice Aceasta, la rândul său, servește drept bază pentru a afirma că, odată cu trecerea timpului, termenul „stamă” dobândise un caracter polisemantic din ce în ce mai abstract Nume speciale și imagini artistice ale unei steme pe teritoriul danez, precum și pe întreg teritoriul Europei de Vest au fost dezvoltate printre purtătorii culturii cavalerești de curte, printre suverani și slujitorii lor războinici, cavaleri și scutieri sau nobili Această împrejurare ar trebui să faciliteze explicarea unei apariții în secolul al XIV-lea a unui obicei conform căruia acordarea de privilegii nobilimii printr-un act a fost însoțită fără greș de acordarea unei steme Percepția unei steme ca emblemă nobiliară în secolele XV-XVII a dat naștere unui obicei de a ilustra prin arme ancestrale o origine nobilă a unui domn și a strămoșilor săi În secolul al XII-lea, în perioada originii lor, stemele au fost percepute ca fenomene tipice simbolizând nu atât o personalitate ca atare, ci mai degrabă statutul social al omului, care se conforma perspectivei lumii predominante în acele vremuri, care se exprima prin o imagine artistică trăsăturile abstract ideale Dar odată cu dezvoltarea în Evul Mediu înalt a unei speculații subiective din punct de vedere religios, semnele heraldice au devenit înzestrate cu calități distinctive și stema a început treptat să fie percepută ca simbol al suveranului unui anumit ținut și al unui cavaler independent și mai târziu ca semn ancestral Transformarea unei steme într-o emblemă nobiliară ancestrală a fost prevăzută de dezvoltarea în secolele XIII-XIV a conceptului de drepturi nobiliare și calități spirituale legate de acestea ca fiind ereditare Dar simbolismul și autoafirmarea unei personalități care decurge dintr-un dor pentru semnele externe tipic specifice în secolele XII-XIII au fost caracteristice pentru a framc ol mind ol noi numai suveranii și scrvanls lor războinici dar reprezentanții olhei spiritual-individualități-sociale-state, de asemenea L causc care a dus în secolul al XIII-lea Io apariția emblemelor personale sau a semnelor de lână pe sigiliile burgherilor Ihc ar trebui căutat aici Trăsăturile distinctive au fost în secolele al XII-lea al XV-lea, de asemenea, tipice pentru iconografia sigiliilor individualităților bisericești, urbane, comerciale, ani sans și rurale Dar un nume al stemei starled Io să fie atașat emblemelor lor doar la sfârșitul Evului Mediu și la începutul Evului Nou și nicidecum printr-o asemănare artistică a acestor embleme cu stemele ca atribute ale spiritualității statutul social al suveranilor și nobililor A devenit obișnuit ca Danemarca din secolele XIV-XV să-i înzestreze pe sfinții patroni ai instituțiilor bisericești și chiar pe Isus Hristos cu hainele anusului La sfârşitul Evului Mediu, stemele puteau fi acordate clerului şi de către regi Din al doilea sfert al secolului al XV-lea o denumire a stemelor s-ar fi atașat la emblemele comunităților orașelor daneze, firsi Io Ihosc ol le care fuseseră acordate de Rege și mai târziu, începând cu ccnlu al XVI-lea ry, de asemenea celor dintre ei care inițial nu fuseseră armele ca atare La începutul epocii absolutismului din Danemarca ( - ), emblemele oficialilor Ihc regali de origine burgheză, echivalente cu nobilii în ceea ce privește drepturile lor, au fost numite steme Cauzele fundamentale care au făcut să existe o extindere treptată a numelui Ihc a stemei asupra diferitelor embleme ar trebui căutate în mentalitatea schimbată a societății vest-europene de la sfârșitul Evului Mediu și la începutul Noii Agc Aceste schimbări, în timp ce au predeterminat modificări ale relațiilor sociale, au dus treptat la pierderea particularităților concepției medievale asupra lumii care a generat cărbunii de arme Un om dobândise din ce în ce mai mult capacitatea de a crea imagini abstracte și concepte social politice fără legătură cu specificitatea corporală în condiționalitatea sa vizual-senzuală care favoriza și transferul proprietăților distinctive (spirituale și maici iale) ale unei embleme nobiliare - o stemă către alte embleme care nu fuseseră arme Ihc mai devreme Iar adoptarea acestor proprietăți a fost urmată de adoptarea numelui Ihc care le semnifică Datorită dezvoltării unei gândiri abstracte de la sfârşitul Evului Mediu, a apărut o apariţie a conceptului de stat ca individualitate politică distinctă de un suveran şi identificarea unui stat cu pământul pe care se afla în perioada în care se afla în același timp, se coacese ideea unei embleme de stat și de pământ (și un standard) Dar, inițial, un stat a fost considerat proprietatea unui suveran, de unde a apărut un obicei de a simboliza prin stemă un rege al Danemarcei și al Regatului Danemarcei și mai târziu Danemarcei ca consiliu Conștiința medievală s-a caracterizat prin înzestrarea simbolurilor cu calități ale persoanei sau obiectului înzestrat Deoarece stema era un simbol individual, calitățile proprietarului ei au fost, de asemenea, transferate pe ea Prin urmare, acțiunile comise împotriva unei steme au trebuit să fie percepute și ca acțiuni îndreptate împotriva purtătorului acesteia Acest temei spiritual-social a dat naștere legii armorialului presupunând în primul rând protecția unei steme de o incursiune extraterestră Inițial a fost manifestat în obiceiuri, dar de la sfârșitul Evului Mediu, diferite țări s-au gândit să angajeze unele dintre prevederile sale în scris Iar în Danemarca, începând cu al doilea secol al secolului al XVI-lea, documentele juridice înscrise conțin anumite prevederi referitoare la interdicțiile de purtare (pentru nobilii care deveniseră soții ale burghezilor) și despre utilizarea publică a stemei, precum și reguli pentru usc-ul său sigur com ponenls (сікі din secolul al XVII-lea) cărora li se atașa semnificația semnelor de rang ale diverselor categorii de nobilime Dar, după ce a recunoscut semnificația pentru stemă a simbolului proprietarului său, faptul că soarta stemei era inseparabilă de soarta purtătorului său a fost, de asemenea, supusă recunoașterii De aici apariția unui obicei care presupunea transferul experiențelor senzuale apărute față de o persoană, pe emblema sa simbolică care putea fi onorata sau, dimpotrivă, supusă abuzului sau întinarii Prin urmare, atunci când un proprietar al stemei a fost condamnat la o privare de onoare și pedeapsa capitală, stema sa a fost, de asemenea, „execută” prin acțiuni simbolice O legătură strânsă a stemei cu proprietarul ei a fost indicată și de faptul că numele personal și ancestral al unui bărbat ar putea găsi o echivalență într-un nume sau în conținutul semnificativ al semnelor armuriale Și aici au fost posibile două versiuni: fie un sobrichet a precedat adoptarea semnului armorial, fie, dimpotrivă, a fost creat în conformitate cu semnele armorial, ceea ce este testat de sursele daneze datând din secolul al XIV-lea și ulterioare secole Dorul de expresie a caracterului extern al individualității spiritual-sociale a devenit o sursă care în secolele XIII-XIV a creat un fenomen precum stema compusă - simboluri „heraldice” ale persoanelor și statelor (pământurilor) legate între ele prin cutare sau cutare metodă, În Danemarca armele compozite au fost create cu scopul de a indica relațiile de sânge dintre nobilimea și relațiile unei persoane cu comitatul sau baronia sa pentru care din fuseseră înființate steme speciale În plus, încă de la sfârșitul secolului al XIV-lea s-a impus un obicei potrivit căruia regele Danemarcei a fost introdus împreună cu emblemele legate între ele, care ilustrează titlurile sale regale, ducale și timpurii și steagul danez al cărui nume - Dannebrog - a primit o recunoaștere oficială în , la instituirea ordinului Dannebrog Din a doua jumătate a secolului al XVI-lea devenise obișnuit să includă în stema compusă a regilor danezi și simbolurile acelor țări ale căror nume lipseau printre titlurile sale Făcând acest lucru, a fost pusă la încercare aspirația regilor danezi de a menține în puterea lor una sau alta țări și provincii sau să le readucă coroanei daneze După , emblema „trei coroane” a fost de asemenea înfățișată în stemele compozite ale regilor danezi, în amintirea Unirii a trei regate scandinave În același timp, dreptul de a purta stema Regatului Danez însuși a suferit modificări Din secolul al XIII-lea ar putea fi folosit pentru o prezentare a regilor, a fiicelor și surorilor lor și, mai târziu, în secolul al XIV-lea, a reginelor și a reprezentanților legali ai familiei regale care revendică coroana daneză Cu toate acestea, din secolul al XV-lea, a fost stabilită o regulă cauzată de un statut electiv al monarhiei daneze, conform căreia nici măcar un pretendent la tron nu putea purta stema regală Cu toate acestea, de la mijlocul secolului al XVI-lea, această regulă nu a fost întotdeauna ascunsă și după introducerea unei forme autocratice a domniei regelui ( ) a încetat să mai funcționeze De acum înainte, armele regelui Danemarcei au început să fie ale tuturor reprezentanților legali ai Familiei Regale În afară de rudele regelui încă din secolul al XIV-lea (sau al XV-lea), stemele regilor danezi au fost folosite de oficialii lor numiți vestitori și urmăritori Ei sunt reprezentați o persoană a domniei lor atât în Danemarca, cât și în străinătate Li cinci gcnvc ale stemelor derivate a fost cauzată și de dorul de imagine individuală și, în același timp, de o dominare a lumii ierarhice și simbolice, căutând în Evul Mediu o denumire simbolică a rclaliilor spiritual-sociale Acest fenomen „heraldic” s-a evidențiat prin adoptarea unor semne din stema donatorului, precum și prin transformarea imaginii și asocierea lor cu alte arme În Danemarca secolelor XIII-XIV, armele derivate au fost create în principal pentru membrii familiei regale în scopul de a reflecta locul lor într-o ierarhie feudală și familială Semnele stemelor regale au servit ca sursă pentru crearea stemelor pentru aceste persoane, precum și pentru un alt personaj care deja în perioada ulterioară a avut sânge sau închidere cu regii danezi Stemele sau componentele lor individuale care aparțin regilor danezi și altor potenți (ducii de Iutlanda, de exemplu), precum și instituțiile bisericești au devenit, de asemenea, o sursă de eliberare a emblemelor și stemelor comunităților urbane de porumb prin care un stat spiritual-legal dependenţa acestor comunităţi faţă de suveranii lor a fost obiectivată În plus, la sfârșitul Evului Mediu, Danemarca a cunoscut astfel de cazuri când în timpul creării stemelor pentru noii nobili, stemele reprezentanților rudelor aristocratice au fost folosite ca furnizori de semne care subliniau simbolic o legătură spiritual-personală a acestor nobili cu patronii lor exaltați și simultan o individualitate a ambelor O stemă și-a început istoria pe teritoriul vest-european, în special pe teritoriul danez, ca o reprezentare imprimată pe un scut Dar odată cu trecerea timpului i s-au adăugat diferite semne unui scut armorial, ceea ce a dus la dobândirea de către aceștia a unei semnificații a componentelor suplimentare, mai mult sau mai puțin stabile, obligatorii sau neobligatorii ale stemei Oricum originea acestor semne (coifuri cu semne, manling, coroane, armorial mantie, susținători, motto-uri și semne de ordine) nu sa datorat sarcinilor care puteau fi rezolvate folosindu-le deja ca componente armorial Dimpotrivă, destinul lor cultural-istoric inițial a mărturisit că ei au fost chemați la existență în artă datorită dezvoltării unei origini tipic-individuale care a susținut și apariția unei steme în societatea daneză Cu alte cuvinte, toate componentele suplimentare ale unei steme au fost, în ceea ce privește originea lor inițială, semnele simbolice care au fost chemate la existență pentru a reflecta experiențele istorice spirituale și circumstanțele vieții unui om Adunarea unor semne distinctive suplimentare în jurul unui scut armorial a avut loc treptat, odată cu dezvoltarea expresivității individuale pi cal în lumea cultural-istorică vest-europeană și a ajuns la desăvârșire în diferite țări, inclusiv în Danemarca, până la sfârșitul secolului al XVII-lea Astfel, se poate concluziona că regenerarea spirituală a unei personalități care și-a găsit expresia odată cu trecerea timpului în dorința din ce în ce mai mare a danezilor de autoafirmare prin semne externe a oferit o bază pe care dezvoltarea unei steme cu componentele sale ca fenomen cultural-istoric nu au avut loc în Danemarca Între timp, modificările în imaginile artistice ale stemei din secolele XII-XVII au fost fără greș predeterminate de sarcinile pentru utilizarea sa ca semn al experiențelor spiritual-sociale ale danezilor pe parcursul lor istoric CUPRINS Istoria heraldică a Danemarcei (A P Chernykh) Prefață Introducere opt Istoria studiului heraldicii daneze Cunoștințe despre heraldica daneză în Rusia Problema, sarcinile și metodele de cercetare AL Prezentare generală a surselor PARTEA I HERALDIA ÎN VIAȚA SOCIETĂȚII DANEZE Capitolul întâi Circumstanțele culturale și istorice ale nașterii stemelor Capitolul doi Numele și imaginea stemei Capitolul trei Dezvoltarea ideii stemei în societatea daneză Stemele burgheresti Emblema de stat Embleme regionale Embleme ale orașului Embleme bisericești Capitolul patru Legea timbrului Steme personale și tribale Stemele regale Stemele orașului și regionale Capitolul cinci Steme compozite Capitolul șase Stema regală compozită Capitolul șapte Steme derivate Capitolul opt Royal Heralds PARTEA II ELEMENTE ALE STEMEI Capitolul întâi Scutul și emblema sa Capitolul doi Casca Capitolul trei Ecusoane cască Capitolul patru Namet Hrănit cu capul Coroana Capitolul șase Suporturi pentru scuturi Capitolul șapte Stema Capitolul opt Motto-uri Capitolul nouă Ecusoane X Capitolul zece Descrierea stemei (M) Concluzie K Bibliografie Lista ilustrațiilor Lista abrevierilor Index de nume Indexul denumirilor geografice X rezumat CUPRINS Istoria heraldică a Danemarcei (AP Tchernykh) Prefață Introducere opt Istoria unui studiu al heraldicii daneze Cunoștințe despre heraldica daneză în Rusia Problemă, sarcini și metode de cercetare Ancheta surselor PARTEA I HERALDICA ÎN VIAȚA SOCIETĂȚII DANEZE Capitolul I Circumstanțele cultural-istorice ale unei origini a armelor Capitolul II Numele și imaginea unei steme Capitolul III Dezvoltarea ideii de stemă în societatea daneză Stemele Burgerului Emblema de stat Stemele provinciale Stemele urbane Stemele bisericii Capitolul IV Dreptul heraldic Steme personale și ancestrale Stemele regale Stemele urbane și provinciale Capitolul V Steme compozite Capitolul VI Stema regală compozită Capitolul VII Steme derivate Capitolul VIII Royal Heralds PARTEA II COMPONENTELE STEMELOR Capitolul Scutul și emblema sa Capitolul II Casca Chanter III Semne de cască Chaplei l Mantling Capitolul V Coroana Capitolul VI Suporteri Capitolul VII Armorial Mantie Capitolul VIII Motto-uri Capitolul IX Semne de comandă Capitolul X Descrierea unei steme (Blazon) Concluzia Bibliografie < Lista ilustrațiilor Lista de abrevieri Indexul numelor Indexul denumirilor geografice rezumat Publicație științifică Antonov Vladislav Alekseevici HERALDIA DANEZĂ A SECOLELE XV-XV Aprobat pentru publicare de către Consiliul Academic al Institutului de Istorie Mondială al Academiei Ruse de Științe Șef editorial NL Petrova Editor L M Artistul Orlova-Gimon V Yu Yakovlev Art editor T V Bolotina Redactor tehnic T A Reznikova corectori G V Dubovitskaya, EL Sysoeva Semnat pentru publicare Format x ІOOVIb Timp căști Imprimare offset , Stare cr -ott Uch -ed l , Tiraj de exemplare (RGNF - de exemplare) Tipul comenzii Editura „Nauka” , Moscova, strada Profsoyuznaya, E-mail: secrel@naukaran ru www naukaran ru Tipărit din folii transparente de chit la Întreprinderea Unitară de Stat „Imprimeria „Nauka” , Sankt Petersburg, linia , EDITURA „NAUKA” PUBLICĂ CĂRȚILE: Imagini ale puterii în Europa de Vest, Bizanț și Rus în Evul Mediu și Epoca Modernă l Sunt publicate materialele revizuite ale a două colocvii de istorici și istorici de artă ruși și germani, organizate la Göttingen și Moscova Autorii sunt interesați de natura imaginilor puterii care au acționat în diferite culturi, de mecanismele apariției, transformării, interacțiunii și decăderii acestora Aceste imagini au fost exprimate și diseminate atât prin texte, cât și prin imagini, ritualuri, sărbători, monumente, clădiri, sau chiar organizarea specifică a spațiului urban Pentru istorici, profesori, studenți Capitală și provincie în istoria Rusiei și Poloniei l Relația dintre capitală și provincie de-a lungul anilor a fost una dintre trăsăturile esențiale ale relației dintre putere și societate Colecția conține articole bazate pe materialele unei conferințe științifice internaționale (Moscova, ) Autorii au avut în vedere o gamă largă de probleme din Evul Mediu până în zilele noastre: rolul politic, cultural și ideologic al centrelor capitale din secolele X-XV; formarea națiunilor burgheze în secolul al XIX-lea, rolul inteligenței metropolitane și provinciale în formarea unei economii de piață, în formarea structurilor societății civile, în dezvoltarea conștiinței naționale de sine a popoarelor; rolul istoric și locul de astăzi al Moscovei, Varșoviei și altor orașe în dezvoltarea relațiilor și cooperării dintre Rusia și Polonia Pentru istorici, politologi și o gamă mai largă de cititori K I Zubkov, N S Korepanov, I V Poberezhnikov, E S Tu vulpi Administrația teritorială și economică în Rusia în secolele al XVIII-lea - începutul secolului XX: Administrația minieră din Ural l Monografia este dedicată organizării administrației teritoriale și economice în Rusia, pe exemplul administrației miniere din Ural în secolul al XVIII-lea și începutul secolului al XX-lea Sunt analizate structura și funcțiile, etapele de evoluție ale Administrației Miniere Ural, structura teritorială și administrativă a regiunii miniere Ural, mecanismele de interacțiune dintre administrația minieră și cea civilă, impactul suportului juridic asupra dinamicii structurilor structurale se determină organizarea, formele şi metodele de management sectorial al dezvoltării regionale Pentru istorici, economiști, avocați, politologi, oameni de știință regionali ADRESELE ÎNTREPRINDERILOR DE VANZARE DE CARTI TOPI AL COMPANIEI ACADEMKNIGA RAS Magazine „Rezervați prin poștă” Moscova, Shubinsky per , ; (cod ) - - Site: www LitRAS ru E-mail: info@LitRAS ru Sankt Petersburg, st Petrozavodskaya, „B”; (cod ) - - ak@akbook ru Magazine „Akademkniga” cu indicație de librării second-hand și „Knga-mail” Vladivostok, Okeansky prospect, („Carte prin poștă”); (cod ) - - antoli@mail ru Ekaterinburg, str Mamin-Sibiryak, („Carte prin poștă”); (cod ) - - Kniga@sky ru Irkutsk, st Lermontova, („Carte prin poştă”); (cod ) - - akpіg@ііІap nі Krasnoyarsk, st Surikova, de ani; (cod ) - - akademkniga@bk ru Minsk, av Independenta, ; (cod - ) - - , - - , - www akademkniga by Moscova, st Vavilov, / ; (cod ) - - (Carte departament (cod ) I) G) Moscova, prospect Michurinsky, ; (cod ) - - Moscova, bulevardul Tsvetnoy, , bloc ; (cod ) - - (Carte departament) Moscova, st Profsoyuznaya, ; (cod ) - - Moscova, B Spasoglinishevsky per , clădirea ; (cod ) - - (Book odgn) Novosibirsk, Krasny prospect, ; (cod ) - - akadeinkniga@inail in Novosibirsk, bulevardul Morskoy, („Rezervați prin poștă”); (cod ) - - akdmn @mail nsk ru Pushchino, regiunea Moscova, MKR „B”, („Carte prin poștă”); (cod ) KO St Petersburg, Liteiny prospect, ; (cod ) - - ak@akbook ni (Carte departament) Sankt Petersburg, Insula Vasilyevsky, linia a -a, ; (cod ) (Carte departament) Tomsk, Embankment r Urechi, ; (cod ) - - akadcmkniga@inail loinsknci i Ufa, str R Sorge, („Carte prin poștă”); (cod ) - - , - U faAkademkniga@mail ru Ufa, str comunist, ; (cod ) - - (Carte Departament) Departamentul comercial, Akademkniga, Moscova Telefon pentru cumpărătorii angro: (cod ) - - Site: www LitRAS ru E-mail: info@IJtRAS ru Depozit, telefon (cod ) - - Fax (cod ) - - Pentru achiziționarea de cărți de către organizațiile guvernamentale, vă rugăm să contactați și Editura la adresa: Moscova, st Profsoyuznaya, tel fax ( ) - - E-mail: initsiat@naukaran ru www na ukaran gi Vladislav A ANTONOV al secolelor IZ-lea ISBN - - - - 